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SIGHTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS TO THE TEXTS 
OF THS SCH«DULES TO THES GSN&RAL 
AGREXMENT ON TARIFFS AND TRADE 


The CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement on Teriffs 
Trede el (hereinafter referred to es 
the "General Agreement"), 


and 


HAVING noted thet certain recti- 
fications should be the 
authentic text of certein Schedules 
to the General Agreement, and 


made in 


DESIRING to make certain modi- 
in the authentic text of 
certain Schedules to the 
Agreement, which reflect 


cetions 


ficatione 
General 
modi fi- 
of concessions which have 
. effective in 
established 
cedures under the General Agreement, 


already been made 


accordance with pro- 


HiR«BY AGREE as —_—-« follows: 


1. The 
fications and 


following 

modi fications 
be made in the texts of 
Schedules part of 


Generel Agreement: 


recti- 
shell 
the 


forming the 





U.S. Treaties and Other International Agreements 


HUITI£-E PROTOCOLE DE 
RSCTIFICATION eT Ds MODIFICATION 
DU TSxXT2 DES LISTZS ANNEXSES A 
L'ACCORD GéNERAL SUR LES TARIFS 
DOUANIARS a? OLE COMMERCE 


Les PARTIES CONTRACTANTES A 1* Accord 
egénérel sur les terifs dovaniers et le 
commerce (dénomms ci-eprés "htAccord 


générel"), 


AYANT conetaté oue certeines recti- 
étre 
au texte authentioue de certaines Listes 
annexées 4 l'Accord général, 


ficstions devraient eppertées 


DESIRANT introduire dens le texte 
certaines Listes 
annexées & l*tAccord général certeines 


euthentique de 


modifications pour tenir compte des 
modificetions de concessions gui ont 
a6ja bté mises en application 
conformément aux procédures dtadliee 
dans le codre des dispositions de 
lAccord général, 

soyvt COMV.ENUES de ce qui suit: 


1. Les rectifications et 
modifications suivsntes sont apportées 
su texte dee Listes oui font pertioc 


intégronte de l'Aocord général: 


1TIAS 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. [Footnote added by the Department of State.] 
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GENEVA SOH«£DULES 





SCHSDULKS ANNSXED TO THE GENERAL AGRKEMENT 
UN TARIFFS AND TRADE, DATED 30 ocroBER 1947 [*] 


List4S DS GENEVE 





LISTES ANNUKEZS A Lt ACCORD GANERAL SUR LES 
TARIFS DUUANLERS JT LE COMMIRCE, PORTANT LA 
DATE DU 30 OCTOBRE 1947 


g ec 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. [Footnote added by the Department of 
tate.] 
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GUNAVA (1947) SCHEDULUS 
SCHEDULE I - Comenceanen 2F AUSTRALIA 
Part I - Most-Favoured Nation Toriff 





Item 16(D) 
New items shall be inserted and shall read: 
"16 Nor-spirituous preparations, viz,:- 
{D) Passionfruit juice - 
(1) In containers of less than one gallon EI 
(2) Otherwise  aiahacieeeé 


NOTE: The products provided for under 
Items 16(D)(1) and 16(D)(2) shall be 
exempt from ordinary most-favoured- 
nation customs duties which exceed 
the preferential duties on such 
products by more than 9d. per gallon." 


Item_105(P) 
A new item shall be inserted and shall read: 
"105 Piece Goods, viz.:- 
(P) Tapes or webbings, woven, not 


exceeding 1 inch in width, with 

or without beading, for use in 

the manufacture of slide 

fasteners ad val, 274 per cent. 


NOTE: The products provided for under 
Item 105(P) shall be exempt from 
ordinary most-favoured-nation 
customs duties which exceed the 
preferential duties on such 
products by more than 123 per cent. 
ad valorem," 
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GENEVA (1947) SCHEDULES - 
SCHEDULE I = COMMONWKALTH OF AUSTRALIA 
Part I (continuod) 
tem 114 


This item shell be omitted from the schodule. 
Now items shell be inserted and shall road: 


"lid Hats, caps, =nd bonnets - 
ex (a) Safety helmets per dozen 45 8. 
or ad vel. 40 per cent, 
whichever rate returns thu higher 
duty. 


ex (B) Fur fvlt hats in any stage of 
manufacture for men ond boys, 
inoluding fur felt hoods therefor 


per jozen . 54 8. 
or od val. 40 per cont. 
whichever rate returns tho 


higher duty. 


(D) Hoods end capulines for women's and 
Girls! hats, viz.:- 


ex (1) Wool felt hoods por dozen 15 6. 
or ad val, 40 por cent. 
whichever rate returns tho 
higher duty. 
ex (1) Wocl felt capalines per dozen 20 8. 
or ad val. 40 per cent , 
whichovur rato ruturns tho 
higher duty. 
ex (2) Fur fult capelines; velour capelines 
per dozan 35 8. 
or ad val. 35 per cont, 
whichever rato roturns the 
highor duty. 
ox (2) Pur felt hoods; velour hoods 
per dozen 30 8. 
or ad val. 40 por cont , 
whichevor rate returns tho 
higher duty. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE I = COMMONWEALTH OF ,nUSTRALIA 
Part_I (continued) 


Item 114 (oontinuod) 


(B) Felt hats for womon nnd girls; berets; 
women's ond girls' caps (other than 
bathing caps) of ony material; hate 
n.e.i.3 bonnets por dozen 45 8. 
: or ad val. 40 por cent. 
whichever rate roturns tho 
higher duty. 
(F) Hoods other than of felt ad vel. 35 por cent, 


For the purposes of item 114(F) a 
hood means any unblockod form 

of eny material (other then fult) 
woven or pleited throughout fron 
the tip of the crown to the edge 

of thu brim, also any unblocked form 
made of braid or similar material 
joined together by hend with a 
concealod thread. 


(G) Hat forms cf brail or similar material 
sew with a visiblo stitch, but not 
blocked or further processed 
por dozen 27 8. 
: or ad val. 35 per cent, 
whichever rate roturns the 
higher duty." 


em ex 151( 4, 
x new item shall bo inserted end shall road: 


Wex 151(A) total-cased tubes and pipos, not 
further menufactured than plated 
polished or decorated . eoccvcee 


NOTE; Tho products previded for 
under the cbove descripticn cx 
Item 151(A) shall be exempt fron 
crdinary mcust-favoured-nation 
oustoms dutics which oxcecd the 
proferentinl dutics on such 
products by more then 10 por cent, 
ad valorem, 
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GENEV. (1947) SCHEDULES 





SCHEDULE I - COMMONdEALTH OF aUSTRALIA 
Part I (continued) 


[tom 174(M}(27) 


4 now item shall be inserted ond shall road: 


"174 Machines, Machine Tools, and 
«ppliances for use in connexion 
therewith, viz.i~ 
- (M) Metal-working machines and 
applicnces (not including 
extra: diu-heads), viz.:- 
(27) Measuring machines ad vale 125 per cent! 


tem 174(M)(29) 


This itom shall be amended sind shall road: 


"174 Machines, Machine Tools, snd 
appliances for use in connoxion 
therewith, viz.:= 
(M) Metal working; m-chines end 
applicnees (not including 
extra die~heads), viz.:- 
(29) milling machines, n.0o.t. eecccceel/el 


‘tem 174(M)(88) 


This itun shall be amended and shall read: 


"174 Machinos, Machine Tools, ond 
4pplicnces for use in connurion 
therewith, viz.:- 

(M) Metal-working machines and 
applicnces (not including 
extra itu=-heads), vize:~ 

(88) Boring and renming machines, 
combined or soparate or 
combined with drilling 
machines, with mochxenical 
foois, having o drilling 
enpacity uxcveding 2 1/4 
inches in mild stoel ad val. 124 per cont! 
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GENEVA (1947) SCHZDULKS 


SCHOADULE I = CQWMONWSALTH OF AUSTRALIA - 
Part I (continuod) 
Itea 174(1)(89) 


This item shell be omitted from the schodule. 
Item 174( ) 

This itum shall be omitted from the achedulo, 
Item 174(m)(92) 

This item shall bo omitted from the schodulo. 
Item 174(11)(92) 


This item shall bu omitted from the schedule, 
Itum 174(M)(93) 
This itum shall be omitted from the sohedule. 
Item _174(M)(94) 
This item shall be omittod from the schedule, 
tom 174(M)(95) 
This itum shall be omitted from tho schodulco. 
Item 174(i1) (106) 
This item shull be omended end shall road: 
"174 Machinus, Machine Tools, ont 
Appliences for uso in connexion 
thorewith, vize:- 
(M) distal working mechines ond 


applisnees (not including 
extra div-heads), viz.i- 
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GiNBVA (1947) SCHEDULES 


SCHSDULE I - COMMONWE..LTH OF AUSTRALIA 


Part_I (continued) 


+om_174(M)(2106) (continuod) 


(106) 


85-473 O—70——2 


Grinding machines, cthur than the 
f.llcwing types, viz.:- 

Becring 

Bult ¢rinders or finishing 
mochines 

Bench 

Gentre 

C.ntroless 

Combination cutting and grind- 
ing machines, vluvotrically. 
driven or driven by electric 
motors, for tho reconditian- 
ing an¢ renowlng of auto- 
mobile engine pistons and 
valves 

Connecting rod (con-ro*t) 
Crenkshaft 

Cutter 

Cutter head 

Cutting off 

Cylinder reborers cr grinders 
of the portable type 
Cylindrical 

Dise 

mory wheel stands 

Flexible 

Floor 

Gulleting mochines 

Hob, with hand foods 
Internal 


knife 

knife jointers 

Mortice chain 

Oilstone 

Piston : 

Piston grinding and finishing 
machines 

Plain 


1405. 
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GENEV.. (1947) SCHEDULES 





SCHEDULE I - COMMONJEHLTH OF a USTR.LIA 
Part I (continued) 
Item 174(M)(106) (continued) 


(106) (continued) 

Portable electric 

Printing roll 

Printing roll grinding 

and polishing mechines 

Saw : 

Surface 

Swing frame 

Tiptool grinding (or lapping) 

Tool and cutter 

Tool post 

Turning and grinding, for 
simi~finished pistons 

Twist drill 

Universal 

Valve 

Velve facing onl rofacing, 
combined or separate, 

ond 

automobile parts ¢rindors 
(not otherwise oxcluded fron 
this parasreph) nct having 
hydreulic feeds, with 
capacities of loss than 30 
inches betwoon contros, with 
or without automatic feods to 
the table of the muchanical 
type ad val. veveceecl/el 
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GENEV.. (1947) SCHEDULES 








Part I (continued) 


Itom 174(M)(166) 
A new item shall be inserted and shall read: 


"174 Machines, Machine Tsols, and 
appliances for ue in 

connexion therewith, viz.:= 

(M) Motal-working machinos and 

appliances (not including 

oxtra die-heads), viz.:- 

(166) Slotting machines, for 
piston rings ad val. 125 per cent! 


Item 174(X)(10) 
A new item shall be inserted and shall read: 


"174 Machines, Machino Tools, .and 
#ppliances for use in connexion 
therewith, viz.:- 

(x) Other machines and applinnees, 
viz.i- 
(10) Cartoning machines, for 
automatically opening 
filling end closin; cartans 


ad val. 124 per cert" 
Item_175(B) 
New items shall be insortod and shell read: 
"175(B) Refrigerating pavitanaess VizZ.s- 


(1) Of the types used for food 
stcrage, up to and including 16 
cubie fcet gross intornal 
capacity, including mechanical 
driving units and apparatus for 
transmitting power from such driving 
units to the driven units when 
incerporated therein ad val. 47g per cent, 


(2) Other ad val. 473 per cont" 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE I - COHNONWALTH OW AUSTRALIA 
Pert I (continued) 





Item 175(C) 


A new item shell be inserted and shall read: 


175(C) Farts of refrigerating appliances, viz.i- 
Cabinets metal pressings 
fcr cabinets compressora 
uveporators and sealed or semi- 
svaoled units including mechanical 
driving units and apparatus for 
transmitting power frem guch 
driving units to the driven units, 
combined cr separntc; parts n.O.ie 


ad val. 47k per cent” 
Item 175(D) 
a4 new item shall be insertud and shall road: 
"175 (D) Drilling machines, vertical, with 


or jesigned for use with automatic 

fvois, having, a drilling capacity 

execuding 9/16 inch but not 

excvoding 2 1/4 inches in mild stoel wae asive’s 


NOTE: Thy products provided for under 
Itwn 175(D) shall be uxompt fron 
ordinary most-favoured-naticn customs 
dutics which oxceud the preferential 
cutios cn such products by more 
then 124 per cont ad valoran." 
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Itom 175(3s) 


GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHUDULE I~ COMMON\MS..LTH OF AUSTRALIA 


Part I (continued) 


New itums shall be inserted and shall read: 


"175(B) 


(1) 


ex (2) 


ex (2) 
ex (2) 


ex (2) 


cx (2) 


ex (2) 


ox (2) 


Drilling machines n.u.i., metal 


working, viz.:=- 

Bench typo, having a drilling 
capacity not excvoding § inch 
in mild steel; high speod, 
having oa drilling; capacity not 
exceeding 1/4 inch in mild steel; 
drilling heads, multi-spindle 

ad val. 


Drilling machines, combined or 
seperatu, with mechanical foeds, 
with drilling orpacity over 2 1/4 
inches frem the sclid ad val. 


Drilling machines, horizontal 
Drilling machines, portable, radial 


Drilling machines, radial, except 
those of girder typo 


Drilling machinus, rail or bogey 
type ad val. 


Drilling machinos, vertical, with 
infinitely variablo spvods, 
having & maximum speed of 6,000 
Y.peM. oF over 


Drilling machinus for piston rings 
ad vel. 


NOTL: The products provided for unter 
the paragrephs of Itam 175(5) ex (2), 
against which the symbol C/. appears, 


shall by oxumpt from ordinary most- 
favoured-naticn customs duties which 
excuvd the prefvurontial dutios on 


such products by moro than 124 por cent, 


ad valorem." 


45 per cent. 


124 per cant, 
ereceeeeC/e 


covveseel/e 
cocccce C/o 


124 por cont, 


cecnceesl/o 


124 por cent, 
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SCHEDULE: I - ¢ LTH OF AUSTRALIA 
Part I (continued) 


tem 176(C)(2) 
This item shall bo amended and shall read: 
"176(c) Machines ond machinery, metal working - 
(2) Planing and shaping machinos n.o.4., 
combined ad val. 45 per cent” 


Item 176(0) ex (4) 
Now items shall be inserted and shall rvad: 


"176(C) Machincs and machinery, metal working - 
ex (4) Dic-sinking milling machinus of the 
partograph type - 
Othor than cngraving machines A 
ex (4) Grinding machines, viz.:= 
Centreless 
Internal 
Printing Roll 
Printing Noll Grinding and polishing 
Surfaco 
Connecting, Rod (Con-Rod), 
Crankshaft, Cylindrical, Piston, 
Piston Grinding ond Finishing, 
Plain, Tool and Cuttor, Universal, 
with hydraulic feeds or with 30 
inches or more botwoun cantres ooceeel/o 


NOTE: The products provided for under 
the peragrayhs of Itcm 176(C) ex (4), 
ageinst which the symbol C/. appears, 
shall be exempt from ordinary most- 
favoured-nation customs duties which 
exoved the prvferenticl dutios on 
such products by: mory than 124 per 
cent, ad valorem, 


ex (4) Grinding machines, n.e.d. ad val. 45 por cent! 
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SCHEDUL I - COMMONWRALTH Of AUSTRiLIA 
Part_I (continued) 
Item 176(F)(2) 


This item shall be omitted from the schedule. 


Itom 177(B)(1)(a) 


This itum shall bo amended by the dolotion thorefrom of the 
existing note and the insertion in liou thereof of the 
following notes: 


NOTE: The Goverrmont of the Commonwealth 
of sustralia shall be froe to maku, amend 
cr revcke by-laws relating to tho products 
admissible unier Item 177(B)(1)(a). 


NOTE. Tho proiucts provided for under 
Item 177(B)(1)(a) shall bo oxempt from 
ordinery most-favourcd-naticn custome 
duties which oxcved the proferential 
duties on such products by more than 
10 per cent ad valorum." 


Item 177(B)(1)(b) 


This item shall by omitted from the schodulo. 


Item 242(F) 


This itom shall bo amended and shall read: 


“2de Glass, viz.:- 
(F) Hornldic, send blast.d, 

enamelled, embossed; ctched, 
Silvered; brilliant cut, -~ 
prisms; all glass francs. with 
motel nev.i. but not including 
goods which but for this sub- 
item woul! be ecvered by item 
359(F); glass but not including 
€lass cut to shape which but for 
this sub-item would be osvered by 
item 359(F), viz.:- bont; 
bevelled, corners cut bevelled 


or engraved ad val. 25 per cent 
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ke en ee bs 
GENEVA (1947) SCHEDULZS 


SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 


Part I (continued) 


Item 242(F) (continued) 


NOTE: The products provided for under 
Itom 242(F) shall be exempt from 
ordinary most-favoured-nation customs 
duties which exceed the preferential 
duties on such products by more than 
124 per cent. ad valorem." 


Item 291(H) 
New items shall be inserted and shall read: 
"291 Timber, viz.:- 
(H) Timber, undressed, n.6.1., Vi2.:— 
Other - 
ex (2) In sizes less than 7 fect 6 inches 


x 103 inches x 23 inches for use 
in the manufacture of doors, 48 
prescribed by Departmental By-laws 
per 100 super feet 5s. A/. 


ex (3) In sizes less than 7 fest 6 inches 
x 10$ inches x 24 inches for use in 
the manufacturo of doors, a8 
prescribed by Departmental By-laws 
. per 100 super feet 5s. A/. 


: NOTE: The Government of the 
: Commonwoalth of Australia shall 
. be free to make, amend or revoke 
‘ by-laws relating to products 
“provided for under the above descrip- 
tions ex Items 291(H)(2) and 
291(H)(3)." 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 





Part I (continued) 
Item 291(N) 
This item shall be amended and shall read: 
"291 Timber viz.:- 

(N) Veneers ~ 

ex (1) The value for duty of which does 
not exceed 28s. 6d. per 100 square 
feet ad val. 

ex (1) The value for duty of which exeeeds 


286.6d. per 100 square feet but 
does not exceed 44s, per 100 square 
feet : 


(2) The value for duty of which 
exceeds 448, per 100 square feet 


item 293(A) 


This item shall be omitted from tho schedule. 


Item 333(A) (1) 


This item shall be amended and shall read: 


1333(A) Pneumatic rubber tyres and tubes 
therefor, valved or unvalved, viz.:= 
(1) Tyres each 241b. or less; tubes 
each 1 lb. weight or less por lb. 
or ad val, 
whichever rato. returns the higher 
duty." “ 


Item 334(D) (2) 
This itom shall be amended and shall read: 


334 Paper, viz. i- 
(D) (2) Tissue paper,toilet tissuo paper 

tissue cap papor toilot tissue 
cap paper creped or uncreped, 
and paper for paper patterns, in 
sheets or rolls, weight not to excced 
9 1b. for 480 shoots 20 inches 
by 30 inches 


30 per cent. 


ceveseeeB/s 


sdeccwssB/o" 


ls. 
27% per cent. 


ooveceB/ ot 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I = COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 





Part continued) 
Item 334(F) 


This itom shall be amended by tho doletion therefrom of 
the reference to "Coated printing paper". 


Item 334(¥)(3) 


A new item shall bo inserted and shall road: 


1334 Paper, viz.:- 
(F) Irrespective of size or shape but 
not ruled or printed in any way, 
Vizei~ 
(3) Coated printing paper ecccces oB/ ot 
Item 359({D) 


This item shall be omitted from the schedule. 


Item _359(D) 
Now items shall be inserted and shall road: 


"359 Vehicle Parts, vi2.:- 
(D) Vehicle components whether the 

Tariff otherwise provides or not 
(oxcepting, when imported separately, 
lamps covered by item 180(D)(1) and 
commutators and parts therefor and 
excepting the following components 
whether imported separately 
or otherwise - 


batteries covered by item 180(G)(2) 
cigarctte and cicar lighturs and 
perts thorefor 
parts for axlc assenblios of. the 
"I" boom type covered by item 
359(G) 
radio roceivers ond transmitters 
cnd parts therefor 
sparking, plugs covered by item 
180(H) and parts thorefor 
tyres and tubes covered by item 333) 
for use os original equipment in 
the assembly or manufacture of vehioles. 
of the types covered by item 360(D). — ..senece 


TIAS 6708 


20 ust] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 
GANEV:. (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE I - COMMONWEaLTH OF AUSTRALIA 
Part I (continued) 
Item 359(D) (cont inued) 


NOTE: The products provided for under 
Item 359(D) shall be exempt from 
ordinary most-favoured-nation customs 
duties which exceed the preferential 
duties on such products by more than 
10 per cent ad valorem. 


ex (D) Glass parts, Yramei or unfremed, for 
bodies or cabs for vehicles of the 
types covered by item 360(D) seseecus 


NOTE: The products provided for 
under the above description ox Item 
359(D) ahall be exempt from ordinary 
most -favoured-nation customs duties 
which excoud the preferentinl duties 
on such products by moro than 
10 por cent. ad valorem." 


Itom 359(5) 


This item shall be omitted from the schodule. 
New items shall be inserted ond shall road: 


"359 Vehiclo Parts, viz.i- 
(BE) Vehicle parts for vehicles of 
the types covered by itum 360(D), 
as preseribed by Dopartmental 
by-laws eocrcoce 


NOTE: The Government of tho 
Commonwealth of i.ustralic shall be 
free to mnku, emund or revoke by= 
lows relating to products admissible 
under Item 359(%). 
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GEXEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I~ CoM OF AUSTRAL- 


Part I (continued) 


Itum 359(B) (continued) 


ex (BE) 


‘Item 359(2) 


NOTE: Tho products provided for 
under Itom 359(E) shall be cxempt 
fram ordinery most-fnavoured-nat ion 
customs duties which exceod the 
preferential dutios on such products 
by more than 10 per cent. ad 
valoron. 


Glass ports, framod or unframed, for 

bodies or cabs for vehiclos of the 

types covered by Itan 360(D) as 

prescribed by Deupartmuntal By-laws eocecces 


NOTE: The Government of the 
Commonwealth of Australia shall be 
free to make, amend or revoke by=- 
lews relating to the prcducts 
admiseible under Item 359(%). 
Subject to this provision, the 
products provide for under the 
above description ex Iten 359(E) 
shell be exempt from ordinary most- 
favoured=naticn customs dutios 
which exceed the preferential 
duties on such products by more than 
10 per oent, ad valorem." 


This item shall be omitted from the schedule, 
New items shall be insertod and shall read: 


1359 
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Vehicle Parts, viz.:- 

U=bolts; shacklo bolts; high 
tonsion immiticn coils; front 
and rear lampware for vohicles of 
the types ocvered by item 360(D); 
warning devices of the types 
uged in vehiclos covered by itum 360 
(D); vehiclo parts n.o.i. whother 
Malloable iron castings or not. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE I — COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 


Part I (continued) 


Item 359(F) (continued) 


ex (F) Glass parts, framed or unframed, 
for bodies or cabs for vehicles of 
the types covered by item 360(D) 


ex (F) Replacement perts for vehicles of 
the types covered by item 360(D) 
ad val. 


NOTE: The products provided for 
under the above descriptions ex Item 
359(F) shall be exempt from ordinary 
most-favoured-nation customs duties 
which exceed the preferential duties 
on such products by more than 
10 per cent, ad valorem. 


ex (F) Other than as described in items — 
ex (F) above ad val.- 
Item 359(G) 


This item shall be omitted from the schedule. 
Item 360(D) 
A new item shall be inserted and shall read: 


"360(D) Vehicles n.e.i., with self-contained 
power, including assembled incomplete 
vehicles n.e.i. with self-contained 
power, which the Minister directs 
shall be deemed to be complete — 


(1) Vehicles, otherwise classifiable 
under Tariff Item 360(D) (2), 
having a gross vehicle weight 
of 22,400 lb. or more ad val. 


(2) - Other ad val. 


eeecceves 


37% per cent. 


45 per cent," 


22% per cent, 


35 per cent." 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 





Part II - Preferential Tariff 
Item 114 


This itum shell bo omitted from the schedule. 
Now items shall be insorted and shall road: 


"114 Hots, caps, and bonnets - 


ox (A) Sefoty helmets - per dozen 25s. 
or ad val. 22% por cont. 
whichever rate rcoturns the higher 
duty. 


ox (B) Wool folt hata in any strge of 
manufacture for mun and boys, 
including wool fclt hoods therefor 
per dozen 16s. 
or ad val. 225 per cent. 
whichover rate returns the higher 
duty. : 


ex (B) Fur felt hats in any stago of 
manufacture for mon and boys, 
including fur felt hoods therefor 
por dozen 308. 
or ad val. 224 por cent. 
whichever rate rcturns the higher 


duty. 
(c) Caps noel. per dozen 10s. 
and ad val. 124 par cent. 
(D) Hoods end capulines for wemon's 


and girls’ hats, viz.:- 


ox (1) Wool felt hoods per dozen 58. 
or ad vale 224 por cont, 
whichever rato returns tho higher 
duty. 


ox (1) Wool felt capulines por dozen 8s. 
or ad val. 224 por cent, 
whichovor rnte returns the highor 
duty. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHRDULI: I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 
Part II (continued) 
Item 124 (continued) 


ex (2) Fur felt hoods; velour hoods 
per dozen 
or ad val. 
whichever rato returns tho 
higher duty. 


ex (2) Fur folt capelines; volour 
capelines per dozen 
or ad val. 
whichever rate roturns tho 
higher <uty. 


(3) Felt hats for women and girls; 
% porets; womon's and girls’ caps 
(other than bathing caps) of 
eny material; hate n.o.4.; 


bonnets per dozen 
- . or ad val. 
Ae whichever rate roturns the 


highor duty. 
(F) Hoods other than of felt ad val. 


For the purposes of item 114(F) 
a hood means any unblocked form 


of any maturial (othor than felt) 


wowen or plaitod throughout from 
tho tip of tho crown to the edge 
of the brim, also any unblocked 
form made of braid or similar 
material joinod together by 
hand with a concealed thread. 


(G) Het fcrms of braid or similar 
material sewn with a visible 
stiteh, but not blockwd or 
further processod per dozen 

or ad val. 
whichever rate returns the 
highor duty. 


18s. 


. 224 par cent. 


208. 
224 por cent. 


258. 
224 por cent, 


224 por cont. 


126. 
224 per cent. 
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GENEV, (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 
Part Ii (continuvd) 


Item 114 (continued) 


{H) Bathing caps; bathing hats 
per dozen 9a. 
or ad val. 174 por ccnt. 
whichever mte roturns the higher 
cuty 


NOTE; Tho products provided for wmder 
tho absve descripticns umier Item 114, 
except for those products provided for 
under Items 114(f) and 114(H), the 
produce of New Zealand, shall de 
exompt from ordinary customs duties 
in excess of 224 por cent, ad valorun." 


Item 175(B) 


New itens shall be inserted and shall read:. 


"175(B) Refrigerating appliances, viz.:- < 
(1) Of the types used for food storage, 
up to end including, 16 cubic feet 
grose internal capacity, including 
Mechaniec] driving unite and 
apperatus for transmitting power 
from euch driving units to the 
driven units when incorporated 
. therein ad val, 30 per cont, 


(2) Other . ad val, 30 per cent! 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 





SCHEDULE J = COMMOM/EALTH OF AUSTRALIA 
Part II (continued) 
Item 375(c) 
New items shall be inserted and shall read: 
"175(C) = for refrigerating appliances, 
Late 


Cabinets metol pressings for 

cebinets compressors evaporators 

and sealed or semi-sealed units 

including mechanicel driving 

units ond apparatus for 

trensmitting power from such 

driving units to the driven 

units, cumbined or separate; 

parts n.e.1. ad val. 30 per cent" 


tom 3B 
4. new item shall be inserted =nd shall read: 


"175(8) Drilling machines n.e.i., metal 
working, viz.:- 


(1) Bench type, having 2 drilling 
capacity not exceeding 3 inch 
in mild steocl; high speed, 
having a drilling capacity 
not excecding 1/4 ineh in mild 
steel; drilling heade, 


mult 1-sp indle ad val. 274 per cont" 
Item 176(¢)(2) 
This item shall be amonded and ehall rend: 
"176(C) Machines ond machinery, motal 
working - 
(2) Planing and shaping; machines n.o.4., 
eombined ad val, 274 per cent” 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I= COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 


Part JI (gontinued) 
Iten 176(C) ex (4) 


A new item shall be inserted and shall read: 


"176(C) Machines and machinery, metal working - 
ex (4) Grinding machines nee.i. ad val, 27% per cent” 
Item _176(F)(2) 
This item shall be deleted from the schadule. 
Item 242(F) 
This item shall be amended and shall read; 
"242 Glass, viz.:- 
(F) Heraldic; sand-blasted; onameallod; 


embossed; etched; silvered; 
brilliant cut; prisms; ell glees 
fremed with metal n.e.i. but not 
including goods which but for this 
sub-item would be covered by item 
359(F); glass but not including 
glass cut to shape which but for 
this sub-iten would be coverod by 
item 359(F), viz.:- bent; 
bevelled; corners cut bevelled 

or engraved ad val. 12% per cant" 


Item 291(N 

This item shall be re-numbered 291(N) ex (1). 
Item 333(4 

This item shall be amended and shall read: 


"333(A) Pucugatic rubber tyres and tubes 
therefor, valved or unvalved, vize:- 
(1) _ Tyres each 23 1b. weight or less; 
tubes each 1 lb. weight or less 
per lb. 6d. 
: or ad vale 15 por cent. 
whichever rate returns tho higher 
duty. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I - CO‘uMONWEALTH OF AUSTRALIA 





Part II (continued) 


Item 333(4) (continued) 


Item 359 


’ Tyres each exceeding 24 lb, weight 


and tubes each exceeding 1 lb. 

weight, whether imported separately 

or incorporated in or forming part 

of any of the goods covered by 

item 177(B), 177(¢), 354(B), 

359(D) or 359(H) per lb. 6a." 


This item ahall be deleted from the schedule. 


Item 359(F) 


A new item shall be inserted and shall read: 


"359 


Vehicle parts, viz.i- 

U-bolts; shackie bolts; high tension 
ignition coils, front and reer 
lampware for vehicles of the types 
covered by item 360(D); warning 
devices of the types used in 
vehicles covered by item 360(D); 
vehicle parts n.e.1., whether 
malleable ivon castings or not 


ad val. 27% per cent, 


NOTES: Wheels for carriages, carts, 
drays, wagons and the like vehiclos, 
being wheels provided for under 
Item S59(F), the produce of New 
Zealand, shall be exempt from 
ordinary customs duties in excess 
of 173 per cent ad valorem." 


TIAS 6708 


1423 


1424 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE I ~ COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 


Part II (continued) 





Item 360(D) 
A new item shall be inserted and sball read: 


"360(D) Vehicles n.e.1. with self-contained 
power, including assemblod incomplete 
vehicles n,6,1. with self-contained 
power, which the Minieter directs 
shall be deemed to be complete - 


(2) Vehiclee, otherwise classifiable 
under Tariff Item 360(D) (2), 
having a groee vehicle weight 
of 22,400 1b. or mre ad val. 124 per cent, (*) 


(2) Other ad val, 25 per cent, (*)" 


TIAS 6708 


20 UST] Multi—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 


Listes pz aexeve (1947) L*] 





Cette position doit se lire: 


"58.08. Tulles et tissue 4 mailles noudées 
(filet), unie: 


220 Filets pour la péche Pocccceseseseceseeses 20 $ 
90 WUTTOR wc ccccccrccccdccccseccccccssesetees 20 gy". 


Position 7.16. 
Cette position doit se lire: 


"71.16, Bijouterie de funtnisie: - 


220 Bijoux de décorntions netionules 

OU Etrungdres .c.ccccccceccccescccccccccce L2H 
.30 Plaques réglementuires pour 

cusques Officiola ......sccccccccccesceses BH 
90 BUETOS coccccccccccccrccccsccccceeseceseeee 18 =. 


Position 83,07. 
Cette position doit se lire: 


"83.07. Appareils d'écluimge, articles de lampisterie 
et de lustrerie, uinsi que leurs parties non 
électriques, en métuux commins: 


20 Beca pour lampes 4 combustibles liquides, 

méme avec méche; bece a gaz, & acétyléne 

Ot GIMIINITOS cececscseccsceccsescecessess 10% 
230 Tampes de sfireté pour mineurB eercccccoess exempt 
240 lanternes TampBtOs cecccccrcccessccceceses 10% 
260 Tampes et lanternes portitives a 

usage Industriel ccccccscccccccccceceesces Oxempt 
270 Lampudaires Pees eveeeereseeoseereseseeeoee 15% 
-80 Lampes soiulytiques .ceccccccscccccccesene 15% 
290 nutres uppureils d'écluirage weccosecceees 15 % 
99 DUETOR ccccccccccccceseccccscccccescccsoce 15 HF 


1Por the English language translation see p. 1426. {Footnote added by the 
Department of State.] 
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Translation Prepared by the Department of State 


EIGHTH PROTOCOL 
GENEVA SCHEDULES (1947) 
SCHEDULE II,. BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 


SECTION B. Belgian Congo and Ruanda-Urundi 
PART I. Most-favoured-nation Tariff 





Item 58.08.10 


This item shall read: ; 

“58.08 Tulle and other net fabrics (but not including woven, 
knitted or crocheted fabrics), plain: 
20 Fishing nets. ................2. 20% 
00) Otherc. 52.4 6 Piven eld oe Pew bees 20%” 


Item 71.16 


This item shall read: 
“71.16 Imitation jewellery: 


.20 National or foreign jewelled decorations. . ... . 12% 
-30 Regulation platesfor official helmets ....... 18% 
90 Other. 2 2... 18%” 


Item 83.07 


This item shall read: 
“83.07 Lamps and lighting fittings, of base metal, and non- 
electrical parts thereof, of base metal: 
-20 Burners for lamps using combustible liquids, includ- 
ing those with a wick; gas burners using acetylene 


andsimilar .................4. 10% 
.30 Safety lamps for miners... ....... . .. free 
40 Hurricane-lamps.........2...2.2.2... 10% 

- .60 Portable lamps and lanterns for industrial use . . . free 
70 Standardlamps ...... eee Pid Ab ee ey Hee 15%, 
-80 Scialyticlamps ..............204.. 15% 
90 Other lighting fittings... ........0202. 15% 
199. Other. i fechas be dob ok eee ee 15%” 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 





SCHEDULE II - BSIGIUM — LUXEMBURG — NETHERLANDS 





Section D — Netherlands Antilles 





Fart I (Continued) 
Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 9 = } - ox II 
Delete from this item the word "torrines" and replace this by: 


"jars, boxes" 


Item 1°8, Note 1 


Delete from this note the word: "portable" and replace this by: 


"movable" 
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SCHEDULE IX - CUBA 
P.RT I ~ Most-Fevoured-Nation Teriff 


Item 48-0 
Delete this Iten. 


Ztom 80 
Insvrt tho following Item:~ 
"80 Tenning products 0.30 per. 
100 kgs." 
Itews 139 and _139-.. 
Delete these Itans. 
Ttem 152-5 
Insort tho following:- 
"152-8 
Note: Whon peper of Sub-itom 152-E is imported by 
the nowsprper companies expressly for the 
printing of their nuwspapors, end provided 
they comply with Decroo 952 of 2..pril 1941. Treo" 
tom 216-8 
The rete of duty shell ro:d:—- 
"10 per cent ed valorem". 
Item 216-0 


Tho rete of duty shell read:— 
"10 por cont ad valorem", 


‘Items 321 and 321-8 
Delete these Items. 
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ANNSCY SCHEDULES 





SCHEDULSS CONTAINGD IN ANNEXS A AND B OF THE 
ANNECY PROTOCOL OF TERMS OF ACCEISION, 
DATZD 10 ocToBER 1949 [’] 


LISTES DtANNECY 





PROTOCOLS Dt ANNUCY DYS OUNDITIONS D' ADHESION, 
PORTANT LA DATZ DU 10 OCTOBRE 1949.~ ~ 


*TIAS 2100; 64 Stat. 3 ) B139. [Footnote added by the Department of State.] 
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ANNECY SCHEDULES 
SCHDULs I - CONMONWEALTH OF AUSTRALIA 
Part I - ilost-Favoursd-Nation Tariff 
Item 208(J) 
This item shall be amended and shall read: 
"208(J) Motal hinges but not including hinges 


which but for this sub-item would 
be cavered by item 359(F) - 


(1) Wholly of brass, bronze, or gunmetal 
ad val. S0 per cant, A/. 
(2) Other ad val. 50 per cent" 


Part If - Preferential Tariff 


tem 208(4) ox (2) 
The reference to "Hinges other than those wholly of brass, bronze, 
or gunmetal" shall be deletcd. A now item 208(J)(2) shall bo 
inserted and shall road: 
"208(7) Motal hinges but not including hinges 
which but for this sub-item would 
bo covered by itum 359(F) - 


(2) Other ad val, 274 por cent{*)" 
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ANNECY: SCHEDULES 
SCHEDUL3 XII_- INDIA 


PART I_- Most-Yevoured-Netion Tari tt 


Sten Ex 87 
Thie itan shell road: 


sx 46(6) Steple fibre (excluding yorn)" 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULES CUNTAINED IN ANNEXES A AND B OF THE 
TORQUAY PRUTOOUL TO THE GENERAL AGRESNT OH 
TARIFYS AND TRADE, DATED 21 APRIL 1951 [7] 


LISTES DE PORQUAY 





LISTES CUNTENUEBS AUX ANNEXES A ET B DU 
PROTOCOLE DE TORQUAY ANNEXE A L'ACCORD GENERAL 
SUR 185 TARIFS DOUANISRS ET 12 COMMERCE, 
PORTANT LA DATE DU 21 AVRIL 1951 


*TIAS 2420; 3 UST 588. [Footnote added by the Department of State.) 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE I — COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 
art _ I - Most-Favourcd-Nation 
Jtem 114 ox (G)()) 


This item shall be re-numbsred 114 ox(F). 


t 14 
This item shall be amended and shall read: 


"174 Machines, Machine Tools, and 
Applisnoes for uso in 
connexion therewith, vis.:- 


(M) Metal-working machines and 
appliances (not including 
extra die-heads), viz.t= 


(88) Boring and reaming machines, 
combined or separate or 
combined with drilling 
machines, with mechanical 
feeds, having a drilling 
eepacity exoveding 24 


inches in mild stoel ad wal. 124 per cent! 

Itom 174(m)(89) 

This itam shnil be omitted from the schedule. 
Zon 174(M)(90) 

This item shall be omitted frcm tho schedule. 
Item 174(M)(92.) 

Thies item shall be omitted from the schodulo. 
Itom_174(M)(92) 


This item shall be omitted from tho schedulu. 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE I - COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 
Part I - (continued) 
Item _174(mM)(93) 


This item shall be omitted from the schedule. 


Iten 3.74(M)(94) 


This item shall bo omitted from the schedule. 


Item 174(m)(95) 


This item shall be omitted from the schedule. 


Item _174(M) (166) 


4 new item shall bo inserted ani shall read: 


"174 Machines, Machine Tools, and 
Appliances for use in connexion 
therewith, viz.:= 
(M) Metal working machines and 
appliances (not including extra 
dic-heads), viz.:= 
(166) Slotting machines, for piston 
rings ad val. 124 per cen" 


item _175(D) 
¢ now item shall be insorted and shall read: 


"175(D) Drilling mechines, vertical, with 
or designed for uso with 
autumtic foods, having a 
> drilling capacity oxceeding 
9/16 inch but not exceeding 2+ 
inches in mild steol esccceeel/ ott 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE I ~ COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 





Part I ~ (continued) 


Item 175(E) ex (2) 


New items shall be inserted and shall read: 


"175(E) Drilling machines n,e.i., metal 
working, Viz. t- 


ex (2) Drilling machines, combined or 
separate, with mechanical feede, 
with drilling capacity over 2 1/4 
4nches from the solid ad val. 


ex (2) Drilling machines, horizontal 

ex. (2) Drilling machines, portable, radial 

ex (2) Drilling machines, radial, except 
those of girder type 

ex (2) Drilling machines, rail or bogey 
type ad val, 

ex (2) Drilling machines, vertical, with 


infinitely variable speeds, having 
@ maximum speed of 6,000 r.peme 
or over 


ex (2) Drilling machines for piston rings 
ad val, 


NOTE: The products provided for 
under Item 175(D) and under the 
paragraphs of Item 175(E) ex (2), 
against which the symbol C/, appears, 
ehall be exempt from ordinary most- 
favoured-nation customs duties which 
exceed the preferential rate by 124 
per cent, ad valorem." 


124 per cent. 
woaccceaC/e 


vocseeesC/s 
sovsececO/s 


12 per cent. 


eveceesc0/. 


12% por cent, 
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Listes ne Torquay [*] 





Cette position doit se lire: 


"16,04. Préparutions et conserves de poissons, y 
compris le caviur et ses succédunés: 


233 Palohards crccesssccvcccccccccsccsevccce 1s % 
034 BOUMON soscecceccsovcccccccvccssvcesoccs 1s # 


Position 39,07. 
Cette position doit se lire: 
"39.07. Ouvruges en mitidres plastiques artifi- 
cfelles des nos 39,01 4 29.06 inclus: 


exe70 Bottes, eoce, pochettes, cornets et 

autres emballages eee eer ereseccnceseecne 58% 
_ 280 Rondelles en mtidres plustiques 

Aninflammubles coccccccvccccavccccsccces aoe 


1For the English language translation see p. 1487. [Footnote added by the 
Department of State.] , 
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Translation Prepared by the Department of State 
TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE II. BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 


SECTION B. BELGIUM CONGO AND RUANDA-URUNDI 
PART I. MOST-FAVOURED-NATION TARIFF 


Item 16.04 
This item shall read: 


“16.04 Prepared or preserved fish, including caviar and caviar 


substitutes: ; 
83 Pilchards .. 2... 2 1 ee ee we te ee we 15% 
04 Salmon... . 1... 2.2 we te ee we ns 15%” 
Item 39.07 

This item shall read: 

“39.07 Articles of artificial plastic materials of the kinds described 
in headings Nos. 39.01 to 39.06: 
ex.70 Cartons, sacks, pouches, cases and other packings . 5% 
.80 Washers of non-inflammable plastic materials . . 20%”’ 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE IX ~ CUBA 


PART I - Most-Fevoured-Netian Tariff 


General Note III (previously Gencral Note Iv) 
This Note ahal] read:~ 


"III, All rates of duty set forth in Pert I of this Schedule aro 
subject to the additional 20 per cent surtax established by Law 28, 
of 8 September 1941, es amanded, with the exception of tho following 
Items: 21@B, 72-8, 95-J, 245-F¥, 254, 25601, 256-D, 270-D and 299." 
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TORQUAY SCHEDULES 
SOHEDULE XII - INDIA 


PART J_- Most-Fayourod-Netjion Tari ft 


item 8x 45 
This iten shell read: 
"ex 45 (a) 


Ex 45 (b)" 
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. . ie TORQUAY SCHEDU LES ; ~ 


The following toxt shall hencoforth replace Schedule XXXII - AUSTRIA: 
SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA 


This Schedule is authantic only in tho dnglish languago 
PART I 


tost-Favourod-Nation Tariff 


Tariff Itom q 
Numbor Description of troducts Rato of Duty 


$3 ad val. or in 
Schilling por 


100_kge 


Chaptor 1 
Live animals 


ex Noto 2 Breoding animals falling within hoading 

to Chapt. 1 Nos .01,01-01,04 undor cortificato of the 
Fedoral rinistry of Agriculturo and 
Forestry rogarding tho nocossity of 
import for the purpose of incroasing tho) 
domestic cattlo brooding are fruo of 
duty 


Chapter 2 
Moat end odiblo moat offals 


02,03 Poultry livor, frush, chilled, frozon, 
gsaltad or in brino 315.- 


Chaptor 3 
Fish, crustacoans and molluscs 
03,02 B= Salt wator fish: 
1 - Horring, oxcopt filloted horring froo 
2 - Pillotod herring froo 
3 - Othor : frvo 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOCI = AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 









Rato of Duty 


% ad val. or in 





Sohilling per 
100 _kgs 
C3,02 ex A = Kippered horring (salted and’ smokod 
horring without any addition), in 
airtight containers , 120.- 
ex B = Stockfisch , free 
C = Cut horring free 
ox D~ 1 - Horring, salted, not in airtight 
containors A fe thes free 
2 = Horring, salted, not in airtight 
containors treo 
Chaptor 4 
Dairy produco; birds! eggs; — 
naturel honey 
04.05 ex C = Dried eggs, not sweotenod 280.- 
Ghaptor 5 
Products of animal origin, not 
elsewhoro specifiod or includod 
> 05.04 ' Gut and bladdors, salted or dricd freo 
ox 05.05 Gut and bladdors, saltod or dried free 
05.07 ox B - Ostrich foathors froe 
ox 05,12 Poarlsholl and othor shells, rew free 
05,13 Natural spongus: 
A - In natural condition, not workod, 
not washod 140.- 
B - Other ; 840.— 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOXXTI - AUSTRIA 


PART I (continuod) 






Tariff Item 


Number Description of Producte 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
Ghaptor 6 
Live trees and other plants; bulbs, 
roots and the like; cut flowers and 
ornamental foliage 
06,01 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, 
crowns and rhizomes, dormant, in growth 
or in flower: 
ex B- Other: 
1 - Flower bulbs and rhizomes 42.- 
2 = Lilly of tho valley pips, bulbs - 
of begonias 35.- 
3 - Flower onions, bulbs of 
gloxnias 200.= 
06.02 Other livo plants, including trees, 
shrubs, bushes, roots, cuttings and 
slips: ; 
A - Palms, laurol troes and other ever 
green ornamental plants: 
1 - Palms and laurel trees 200.— - 
2 - Othor 500.- 
ex 2 - «& = Wutdoor-azelous, not in 
flower or in bud 175,.= 
b = Outdoor-azeleas, in flo:wr 
or in bud 350.- 


ex B~ Flowor bearing plants, whethor or 
not in flower: : 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXTI ~ AUSTRIA 


PART I {continued} 


Description of Products 






Rato of Duty 


ad val, or in 
Schilling per 





100 kgs 
06.02 1 = Indian azaleas: 
(oonta.) a ~ Not in flower or in bud 175.= 
b ~ In flower or in bud 350.~ 
2 + Camelias and greonhouse ericas, 
in clods 400.— 
ex C ~ Trees, shrubs and bushes, but not 
forest plants: 
ex 1 - Rose bushes in cleds 210.= 
2 - Other: 
a =~ Roso trees 210,—= 
b = Foliage trees, shrubs and 
bushos 210.= 
ce = Pine trees 210.- 
E ~ Forost plants 350,= 
F + Othor free 
ex 06,02 Forest plants falling under Tariff ; 
Noto Item No,06,02 & undor certificate of 
the Fodoral Ministry of Agriculture 
and Forostry ocnfirming tha nsocossity 
of imports for tho purpose of promoting 
the domostic production free 
06.03 ex A = Flowers and flower buda, eut, for 
tying or ornamontal purposes, fresh 


from Novembcr 1 to March 31 1,200.- 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Numbor Description of Products 





Sohilling per 
100_kgs 
Chaptor 7 ; 
EBéiblo vogotablos and certain 
roots and tubors 
07.02 Vegetablos, fresh or chilled: 
A = Potatogs: 
ox 1 - Harly soason potatoes, 
from April 1 to June 20 2l.- 
ox 1 = Potatoos, except carly 
season potatoes 2l.- 
ox 2 - Potatoos, except early 
soason potatoca 2l.- 
ox 3 ~ Potatoos, except carly 
scason potatocs 2l1.- 
ox 4 = Potatocs, oxcopt carly 
season potatocs 21.- 
B = Tomatoos: 
ox 1 = From June 1 to July 15 21.- 
ex 2 = From July 16 to July 32 2l.- 
GC = 1 = Cauliflowors: 
ox a ~ From December 16 to May 15 35.2 
ex d = From Decomber 1 to 
Docembor 15 35. 
4 = Cabbago: 
a - From March 1 to June 15 35.6 
b = From Juno 16 to July 15 35.2 
c = From July 16 to January 31 35.- 
d = From Fobruary 1 to tho ond 
of February B.- 
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TORQUAY SCHEDULES 


1445 


SCHEDULE XXKII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Tariff Item 


Numbor Description of Products 


‘Rato of Duty 





% ad val. or in 


Schilling per 
100__ kes 
07,02 § = Other Cabbage: 
(conta) a = From February 1 to 
June 15 35. 
b = From June 16 to July 31 35.~ 
o = Prom August 1 to ; 
December 31 35. 
a = From January 1 to : 
January 31 35. 
Spinach: 
a ~ From December 1 to 
March 31 35.~ 
Hoaded lottuce: 
a ~ From Decombor 1 to 
Decomber 31 49.~ 
a ~ From January 1 to 
Yaroh 31 28.- 
Groon beans: 
a = From October 16 to 
January 31 42.- 
a - From April 1 to May 31 28.= 
b = From Juno 1 to July 15 28.- 
0 ~ From July 16 to July 31 28.= 
a = From Ootobor 1 to Octobor 15 42.~ 
2 - Groen peas: 
ex a = From October 1 to January 31 42.- 
ex a = From April 1 to May 15 35.2 
ox b ~ From May 16 to May 31 35,= 
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Tariff Item 
Numbor 


07,01 
(contd. ) 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continuod) 


Gel- 













2Q2< 
4< 
exK-l- 
exK-2- 
ox 

ox 


Description of Products 





Schilling por 
100 kgs 

Asparagus: 
a - From Juno 16 to April 15 35.~ 
bd = From April 16 to June 15 35. 
Carrots: 
a ~ Prem March 1 to May 31 49.- 
> = From June 1 to July 15 49,< 
c - From July 16 to Jenuary 3. 49,< 
d ~ From February 1 to the en 

of February 49,0 
Colery tubors: 
a - From March 1 to July 31 35. 
b - From August 1 to Soptombor 30 35,.= 
c « From Ootodor 1 to January 31 35.= 
ad ~ From Fobruary 1 to tho ond of 

Fobruary 35.- 
Salad beotroots: 
a ~ From April 1 to Juno 30 35.- 
bd - From July 1 to July 31 35.- 
c = From August 1 to tho ond of 

Fobruary 35.2 
ad -~ From March 1 to March 31 35.- 
Kitchon garlic 2l.- 
Kitchon snions: 
a - From March 16 to Juno 30 28.~ 
a - From July 1 to July 31 70.< 


Rate of Duty 


% ad val. or in 


[20 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII = AUSTRIA 
PART I (continued) 


Desoription of Products 







Tariff Item 


Number Rato of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100_ kgs 
07.01 b ~ From August 1 to p 
(oontd. ) Septomber 30 70.~ 
c ~ From Ocstobor 1 to 
January 31 70.= 
ex d ~ From Fobruary 1 to the end 
of Fobruary 70.- 
ox d - From bearch 1 to March 15 28.~ 
L = Olivos 10.~ 
07.01 Sood potatoos falling within heading > 
Note 2 No.07.01 A under cortificate of the 
Fodoral Ministry of Agriculture and 
Forostry rogarding tho necessity of 
import for tho purpose of inoreasing 
tho domostic agriculture froo 
07.03 ex A= Olives, in brine T0.- 
B - Capers 105.= 
ex C ~ Tometoos, preserved in barrels or 
kogs 70.~ 
07,04 ox B= Olivos, driod 70.- 
07.05 Dried loguminous vogetables, shelled, 
whother or not skinnod or split: 
ox A ~ Boens, ovon broad=beans, naithor 
ckinnod nor split 21.- 
Be-1- Peas, wholes 
a = Chick-peas 21.- 
b = Othor 56.- 
ox 0 « Iontils, wholo 2l.- 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continuad) 


Tariff Item 


Number Doscription of Producta Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 
Chaptor 8 
Baiblo fruit and nuts; poel of 
molons or citrus fruit 
08.02 A = Datos 12% 
B- Bananas 126.- 
D- 1 = Brazil nuts Wee 
2 = Cashew nuts free 
08.02 ex A ~ Oranges? 
1 - Smill, umripo 49y- 
2 = Othor 126.- 
ex B- Mondarinos, from Novombor 1 to 
May 31 126.= 
C - Lomons 3,50 
D - Grapofruits 105.< 
B = Othor ; 21.= 
08,03 Be Figs, dried: 
1 = In boxos, amill cases or 
baskots: 
a - Propared (drained, prossed, 
strung) 56." 
> = Not propared 42,2 
2 = Strung or otherwise packod 42.- 
3 - In casos 10% 
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08.03 


08.05 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 
« 


Fige, driod, falling within hoading 
No.08.03 B for the manufacturo of 

eoffee substitutes and jams, undor 
certificate of authorizod use 

























Grapes, frosh or driod: 
A - Frosh: 


ex 1 = Table grapes, fresh, in 
packages weighing up to 
15 kilograms: 


ox c = From October 11 to 
November 15 


From November 16 to 
Jenuary 31 


ox @ ~ From February 1 to Juno 30 
From July 1 to August 20 


ox b - From August 21 to 
Saptombor 15 


From September 16 to 
October 10 








ox a 


ox a 


ex b 


B = Driod 


ex A = Almonds, driod: 
1 - Unaholled 
2 - Shollea 
B - Walnuts: 
1 = Unshvllod 
2 = Shollod 












Rate of Duty 


$% ad val, or in 
Schilling por 
100 kgs 


free 


135.=- 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 






Tariff Item 


Number Description of Products 







Rate of Duty 


bad val, or in 





Schilling per 
100 kgs 
08,05 0 » Hazol nutes: 
(oontd.) 1 = Unenellod 42.- 
2 + Sholicd 63.- 
D ~ Chostnute (odible) 30,~ 
ox & = Pino kornols, shollod 105.= 
ox F = Pistachio nuts . 175,.- 
08,06 Apples, pears, quinces, frosh: 
B= Poars: 
ex 1 - From Jenuary 1 to tho ond of 
Fobruary? 
a ~ Fino table fruit 66.~0) 
b= Othor, except porrye 
producing pears 35.0 
ox 1 = From Juno 1 to July 31: 
a ~ Fino tablo fruit 35.=0) 
b ~ Other, oxcept porry= 
producing poars 2l.- 
< ex 2 = From August 1 to August 15: 
a - Fino table fruit 35.-0) 
bd ~ Othor, oxcept porry~ 
producing poars 21.- 
ox 2 = From Novomber 1 to Novomber 30 
a ~ Fino table fruit 56-4) 
db - Othor, oxoopt porrye 
producing pears .- 


@) See Note 1 at the end of this schedule 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHSDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Rate of Duty 








% ad val. or in 
Schilling per 














100 kgs 
08.06 3 = From December 1 to December 31 
(conta.) a ~ Fine teble fruit 56.-¢) 
bd - Other, except perry- 
producing pears De 
O = Quinces: 
1 - Fine table fruit 35.-+) 
2 - Other 2l.- 
08,07 A - Apricots: 
ex 1 - From Jme 1 to June 3 35.— 
2 - From July 1 to July 15 We- 
ex 3 - From July 16 to July 31 T0.- 
B = Peaches: 
. @X 1 ~ From Jme 1 to July 15 42,- 
2 - From July 16 to August 15 42.- 
3 = ¥rom August 16 ‘to September 10 142.— 


ex 4 - From September 11 to September 15 42.- 


CG - Cherries: 


ex 1 = From Nay 1 to may 25. 35.- 
2 - From Imy 26 to June 15 35.- 
3 = From June 16 to July 15 56.- 

E - Plus: : 
ex 1 - From June 1 to July 31 28.= 
ex 2 = From August 1 to August 31 28 .= 


*) See Note 1 at the end of this schedule 
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08,08 


08.12 
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TORQUAY ‘SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


A = Strawberries, fresh: 
ex 1 = From May 1 to May 31 
2 = From Jue 1 to June 15 
3 ~ From June 16 to July 15 


















ex A ~ Sugar melons 
ex B — Kaki (Diospyrus Kaki L.), fresh 






A ~ Oranges and mandarinee, preserved 
in salt water 






B - Other citrus fruit, except grape- 
fruit, preserved in salt water 


C ~ Pulp of fruit falling within» 
heading No.08.06, 08.07, 08.08 or 
08.09, in barrels 










Fruit, dried, other than that falling 
within heading No.08,01, 08.02, 08,03, 
08.04 or 08.05: 


A - Plums, sun dried or kiln dried: 


1 - Unpacked or in packages of 
10 kilograms or more gross 
weight: 


a= In packages of 80 kilograms 
or more gross weight 







b = In packages of less than 
80 kilograms to 10 kilograms 


2 = In other packages 


% ad val. or in 








Rate of Duty 


Schilling per 
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Tariff Item 


Nunber 


08.12 
(contd.) 


09,01 
09.02 
09,03 


09,04 


09,05 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


_ Desoription of Products 


ox B= Other: 


1 - Pears, sun dried or kiln 
dried, unbleached | 


2 ~ Apples,aun dried or kiln 
dried, unbleached 


3 - Other, sun dried or kiln 
dried, unbleached 
































preeerved in ealt water * 





Ghapter 9 
Coffee, tea, maté and spicee 


A = Coffee, unroasted 
Tea 
Maté 


A = Pepper: 
1 ~ Not crushed 
Vanilla:: 


A - Not crushed 
B - Ground or otherwise crushed 


@) With freedom to change to 20% ad val. 
or to the equivalent specific duty 


385-473 O—70-——5 


% ad val. or in 


Peel of citrus fruit, freah, dried: or|-*~ 


Rate of Duty 


Schilling per 
100 _ kgs 


1,400 - 
3,500.- 


1,750.~ 


2,800.- 
2,800.- 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXII - AUSTRIA 
PART 1 (continued) 


Description of Products 





Rate of Duty 





$% ad val.or in 

























Schilling per 
100 _kge 
09.08 Nutmeg, mace and cardamoms: 
ex A « Cardamoms, not crushed 2,800.- 
ex B- Cardamoms, ground or etherwise 
crushed 2,800.— 
09,10 Saffron: 
1 - Not crushed 2,800.= 
2 - Ground or otherwise crushed 2,800.- 
Ginger: 
1 = Not crushed 2,450.= 
2 - Ground or otherwise crusked 2,450.= 
Chapter 10 
Cereals ‘ 
10,01- Seed falling within heading No,.10,01, 
10,05 10,02, 10,03,- 10.04 or 10,05 under 
Note certificate of the Federal Ministry 
of Agriculture and Forestry regarding 
the necessity of import for the pur- 
pose of increasing the domestic agri- 
culture . free 
ex 10,06 Rice, husked, even broken rice Te 
ex 10,07 Canary seed 20.= 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products Rata of Duty 


% ad val. or in 


Schilling per 
100_ kgs 
Chapter 11 
Products of the milling induatry; 
malt and starches; gluten; inulin 
ex 11,04 Pesl of citrus fruit, ground 49,- 
11,07 A - ralt, not roasted Duty on 133 kgs 
of barley plus 
8 21.- 
Chapter 12 
O11 seeds and oleaginous fruit; 
miscellanoous grains, seeds and 
fruit; industrial and medical 
plants; straw and fodder 
12.01 B ~ Soya beans 10.50 
E - tustard seed free 
12,03 Sesds, fruit and spores, of a kind 
used for sowing: 
A - In packages containing each less 
than 100 grams 210.=- 
B =- Other: 
1 - Clover seeds: 
a - Incerns and red clover 
(Trifolium pratense) - 210,— 
b = Zeparsstte and other 
clover seeds 140,< 
2 - Grass seeds 70.- 
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12.03 
( contd. ) 


12.03 
Note 


ex 12,05 


ex 12,07 


ex 13,01 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (Continued) 


Description of Products 


Beet seeds and vegetable 








seeds: : 
a - Sugar-beet and fodder beet 
seeds 


b = Other 


Conifer seeds, even cones 
bearing seeds 





5 - Flower seeds 
6 - Other 
ex 6 - Vetches, lupines 








Seeds felling within heading No.12.03 B 
under certificate of the Federal Ministry 
of Agriculture and Forestry, confirming 
the necessity of import for the purpose 
of increasing the domestic agriculture 


Chicory roots, dried, whole or cut, 
unroasted 


lavender 


Chapter 13 
Raw vegetable materials of a kind 
suitable for use in dyeing or in 
tanning; lacs; gums, resins and 
other vegetable saps and extracts 


Mimosa bark 


Rate of Duty 


100 


free 


14,- 


free 


free 


% ad val. or in 
Schilling per 


[20 UST 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item us 
Number Description of Products Rate of Duty 
% ad val. or in 
Schilling per 


100 kes 
13.02 ex A ~ 2 ~ Shellac, raw free 
B- 2 = Common resin 168.-- 
ex B- 3 = Copal resin free 
13,02 Terpentine falling within heading 
Note No.13,02 B 1 for lacquer factories, 
under certificate of authorized use 168.~ 
13.03 ex B- Liquorice juice, inspissated, raw, 
run into cases or sticks 35.- 
Chapter 14 
Vegetable plaiting and carving 
materials; vegetable products, not 
Qlsewhere specified or included 
14,01 C ~ Rattan free 
D ~ Raffia free 
14,05 ex B- 2 = Teasel free 
Chapter 15 
Animal and vegetable fats and 
oils and their cloavago products; 
prepared edible fats; animal end 
vegetable waxes 
15.04 ex A= 1 ~ Cod liver o11, pure, in rocep- 
tacles containing 1 litre or 
more free 
ex B~ Fish liver oils for industrial 
purposes free 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Fixed vegetable oils, fluid or solid, 
crude, refined or purified: 


ex A + Linseed oil, unfit for immediate 
use as edible oil, castor oil and 
sulphuretted oil 


Co - Other: 


1 ~ Unfit for immediate use as 
edible o11 or made unfit for 
this use under customs control 









Tariff Iten 


Number Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgq 
15.07 






free 












free 






ex 1 ~ Rapeseed oil, made unfit for use 
as edible oi] under customs 
control 


ex 2 ~ Othor: 


a =~ Soya boan oil and cotton-seed 
oil; groundnut-, coconut-, 
palm- and palmkernel-oil, 
purified 12% 


b - Olive oil, pure 70.- 






10% 







Soya bean oil and cotton-seadoil, in single 
packages containing 5 kilograms or less 
will be subject to an additional duty 
amounting to 50% of the general tariff rato 
applicable to heading No.15.,07 C 2 


ex 15,07 
Note 1 


ex 15,07 
Note 2 


Coconut and palmkernel oils, purified 

(coconut and palm-kernel butter) and 

other fixed vegetable oils falling with-| 

in heading No.15.07, for margarine facto- 

ries for the manufacture of margarine under 
certificate of authorized use froe 
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Number 


15.07 
Noto 3 


15.10 


15.11 


15.12 


15.12 
Note 


15,13 


ex 15.13 
Note 


Tariff Itom 


6x 


ox 


TORQAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII — AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 





Vegetable oils, liquid, except ofl of 
pumpkin-seods, suitable for immediate 
use, in barrels or other packages 
woighing 25 kilograms or moro, for 
margarine factories, for the manufacture; 
of margarine, under cortificate of autho- 
rized use 


Fatty acids; acid oils from refining; 
fatty alcohols 


B- Glycerine, purified 


Animal or vegetable fats and oils, hydro- 
genated, whether or not refined, but not 
further prepared: 


A - Hydrogenated fats of fish and other 
marine animals, for technical purposes 


B = Refined: 


1 - In single packages containing 
5 kilograms or less 


2 - Other 


Wares falling within heading No.15,12 B, 
for margarine factories, for the manu- 
facture of margarine, under certificate 
of authorized use 


A ~ Margarine 


Prepared edible fats falling within heading 
No.15.13 B for margarine factories, for the 
manufacture of margarine, under certificate 
of authorized use { 


% ad val. or in 
Schilling per 


Rate of Duty 


100 kgs 


21.- 


free 


175.= 


free 


315.- 


free 
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Tariff Iten 
Number 


15,15 


15,16 


ex 16,02 


16.04 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 









Beeswax and other insect waxes, 
whether or not coloured: 


A - Crude 






Vegetable waxes, whether or not 
coloured 









Chapter 16 


Preparations of meat, of fish, of 
crustaceans or molluscs 







Livers of poultry, stewed or cooked 


Prepared or preserved fish, including 
caviar and caviar substitutes: 






ex A - Caviar substitutes 
B ~ Other: 
1 - In airtight containers: 










a - Fish (except anchovies 
and anchovy-like prepara- 
tions of all kind), solely 
in oil 


ex b - Other: 








1 - Fish, cooked or smoked, 
in sauces, mayonnaise, 
remoulade or in non~ 
jellying liquids 


2 - Fish, cooked or smoked, 
in own juice 


3 - Grilled herring 
( Bratheringe ) 









Rate of Duty 


* % ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


free 


free 


315.~ 


1,000.- 


15% 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


fariff Item 





Number Description of Froducts Rate of Duty 
% ad val. or in 
Schiliing per 
100 kgs 
16.04 4 ~ Eels,in airtight 
(contd. ) containers, of a 
gross weight of 
4,50 kilograms or . 
more 275.- 
5 ~ Anchovies and 
anchovy-like pre- 
parations of all 
kind, in airtight 
containers 595.= 
2 - Otherwise packed: 
ex b = Eels, in barrels or 
similar containers ~~ * 275. 
ex 16,05 A - Shrimps, preserved, in air~ : 
tight containers ot 1,000.- 
B = Meat of shrimps, in barrels or 
other containers, but not in 
airtight containers 700 .= 
C - Mussels, prepared or preserved in 
vinegar 500.= 
Chapter 17 
Sugar and sugar confectionery 
17.02 ex B - Maltose ‘ 66.50 
C - Milk sugar 66.50 
Chapter 18 
Cocoa and cocou preparations 
ex 18,03 Cocoa paste : 1,155 .= 
16% 


18,04 Cocoa butter (fat or oil) 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULS XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 













Tariff Item 
Number 






Rate of Duty 


% ad val. or in 


Schilling per 
100 _ kgs 
Chapter 19 
Preparations of cereals, flour or 
starch; pastrycooks' products 
ex 19,08 A - Biscuits, sweetened 980.~ 
B- Biscuits, unsweetened 770.- 
Chapter 20 
Preparations of vegetables, fruit 
or other parts of plants 
20.01 Vegetables and fruit, prepared or pre- 
served by vinegar or acetic acid, with 
or without sugar, whether or not con- 
taining salt, spices or mustard; 
A - Truffles : 2,800,~ 
Cc - Other: 
ex 1 - Capers, in airtight containers 
with a gross woight of 15 kilo- 
grams or less 105,- 
ex 2 - Other: 
a - Capers , 105,= 
> - Preserved tomatoes, not 
containing spices, metard 
or sugar, in barrels or 
kegs 70.~ 
c - Preserved vegetables in 
tubs (mastelli) 350.= 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XOXTI ~ AUSTRIA . 


PART I (continued) 


Description of Products 






Rate of Duty 






% ad val. or in 





Schilling per 
100_kgs 
20.02 Vegetables propared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic 
acid: 
A - In airtight containers with a 
gross weight of 15 kilograms or 
less: 
1 - Truffles 2,800,- 
2 ~ Olives 140,< 
3 = Capers . 105.= 
ex 4 = Tomato paste, even prepared 
with spices and oil 300.-+) 
ex 5 - Other: 
a - Asparagus, artichokes, 
macedoinos 490.~ 
b = Mushrooms 600.- 
B- Othorwise put up: 
1 - Troffels 25800.= 
2 Olives, in airtight containers 140.- 
3 - Capers 105.=- 


%) Tho duty rate of S 300 - per 100 kilograms is 
applied = under regulations and condi- 
tions to be established by the Ministry 
of Financo - within the limits of an 
annual total quota for goods falling with- 
in subheading Nos.20,02 A ox 4 and 
20.02 B ox 4 b established on a base of 
85% of tho average quantities delivered 
to Austria by vach supplying country 
during the years of 1954 and 1955, 
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TORQUAY SCHEDULES 
- SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


20,02 ex 4 - Tomatoes: 
(contd. ) 






Tariff Item 


Number Rate of Duty 






% ad val. or in 
Schilling per 


200 kgs 


a - Proparad tomatoes, 
simply cooked, in 


barrels or kegs T0.— 


b ~ Tomato paste, whethor 
or not prepared with 
Spices and oil, in air- 


tight containers 300+) 


ex 6 - Presorved vegetables in tubs 
(mastel11) 350.- 


ex 20.04 Poel of southern fruit, candied 560.- 

20.06 Fruit otherwise prepared or preserved, 
whether or not containing added sugar 
or spirit: 


ex & - Other: 


1 - Chostnut cream, in airtight 


containers 490.= 


2 - Pinoapple, guavas, grapofruit 
and peaches, preserved in air~ 


tight containers 490.- 


4) Tho duty rato of & 300 - per 100 kilogratis is 
applied - under regulations and condi- 
tions to be established by the Ministry 
of Finance = within the limits of an 
annual total quota for goods falling with- 
in subheading lios,20,02 A ox 4 and 
20.02 B ox 4 b established on a base of 
85% of tho average quantities delivered 
to Austria by oach supplying country 
during the years of 1954 and 1955. 


TIAS 6708 


UST 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 


TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XOOTI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 







Tariff Item 


Num Rate of Duty 





% ad val. or in 


Schilling per 
100 kgs 

20,07 Fruit juicos (including grape met) 

and vegetable juices, whether or not 

containing added sugar, but unfer- 

mented and not containing spirit: 

A - Concentrated juices: 

ex 1 - From apples and pears, not 
containing addod suger 6H. 


ex 2 - From grapes, not containing 
addod sugar 630.- 


ex 3 - From fruits falling within ~~ 
hoading No.08,01 and 08.02 
and E: : 


a - In receptacles containing 
20 litros or more: 


Pinoapple and grapo~ 
fruit juices and mix- 
turos thereof 420.- 


b = In othor rocoptaclos: 


Pineapple and grape~ 
fruit juices and mix- 
tures thoreof 350.=- 


ox 6 - From tomatoes 420.- 
ex B - Othor: 


ox 3 - From fruits falling within 
hoading No.08.0] and 08,02 
D and #: 
ox a - Raw juices in rocep- 
tacles containing less 
than 20 litrvs 175.- 
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Tariff Item 


Number 


20.07 
(contd. ) 
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TORQAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


Description of Products 


ex 


ex 4 = 


6x 


ex 5 = 


ex 6 - 


ex 7 ~ 


PART I (continued) 


b = Containing added sugar: 


1 ~ Pineapples and grape- 
fruit juices and mix- 
tures thoreof, in re~ 
ceptacles containing 
20 litres or more 


2 - Fineapples and grape- 
fruit juices and mix- 
tures thereof, in re- 
ceptacles, containing 
less than 20 litres 


From fruits falling within 
heading No,08.02 A, B and C: 


a - Not containing added sugar: 
1 - Lemon juice, in casks 


2 - Other raw juices, in 
receptacles containing 
less than 20 litres 


From other fruits, in recep- 
tacles containing less than 
20 litres: 


a ~ Raw juices, not containing 
added sugar 


b - From black currants, con- 
taining added sugar 


From tomatoes 


Raw juices from other vege- 
tables, in receptacles con- 
taining less than 20 litres, 
not containing added sugar 


pb ad val. or in 
Sehilling per 









Rate of Duty 





100 kgs 


350.—- 


42 - 


175.=- 


175.=- 


500.= 
420.- 


98.- 
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Tariff Item 
Number 


22.03 


22.05 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Chapter 22 
Beverages, spirits and vinegar 


Beer, made from mlt: 


ex A- 
and B- Beer, made from malt, with a con- 


tent of original wort (Stamm- 
wirzegehalt) of 20% cr less, in 
barrels, on an annual quota of 
6200 hoctolitres 


The quota year begins on the 
lst of September of each year 


B- Wine of frosh grapes, except 


sparkling wine: 


1 - With a contont of alcohol of 
18 per cant by volume or less: 


ox a - Wine in barrels 

ex b - Otherwise: 
1 - Wine in barrels 
2 - Wine in bottles 


3 - Wine in bottles © 
arriving from the 
country of origin, 
enjoying in this 
country an offi~ 
elally controlled 
appellation of origin, 
and accompanied by a 
certificate of appel- 
lation of origin re- 


cognized by the Austrian 


Customs Authorities 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 


105.+ 


315.- 


315.- 
630.— 


630.— 
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SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 









Tariff Item 


Number Description of Products 


Rate of Duty 


% ad val, or in 
Schilling per 


200 kes 





22,05 B Wine in carboys (demijohns) con~ 


Noto taining 25 litres or mare is classi- 
fied as winc in barrels 
22,05 C - Sparkling wines: 
1 - Sparkling wines 2,100.- 
2 - Sparkling wines arriving 
from the country of origin, 
enjoying in this country an 
officially controlled appel~ 
lation of origin, and accom 
panied by a certificate of 
appelletion of origin ro- 
cognized by the Austrian 
Customs Authorities 2,100.0 
22.06 Vermeuths, and other wines of fresh 
grapes flevoured with aromatic 
extracts: 
A + With a content of alcohol of 
18 por cont by volume or less: 
ox 1 ~ In barrels 315.0 
ex 2 - Otherwise: 
a - In barrels 315. 
» = In bottlos : 630.- 
22.06 a Vormouths in carboys (demijohns) con- 
Note teining 25 litres or more are classi- 


fied as vermouths in barrels 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 

















Tariff Item 


Numbor Description of Products 


Rete of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


Other fermented beverages (for 
example, cider, porry and mead): 


B - Sparkling wines of fruit 2,100,- 


22.09 A - Wine brandy 2,450.- 


ex A - Natural wine brandics arriving 
from tho country of origin, en- 
joying in this country an offi- 
cially controlled appellation of 
origin, and accompanied by a 
certificate of appellation of 
origin recognized by the Austrian 


Customs Authorities 2,450.- 


2,450.~ 
ex D - Bourbon-Whisky 


Chapter 23 


Residues and waste from the food 
industrios; prepared animal, 
fodder 
23.01 


ex B~ Meal of fish froo 


Chapter 25 


Salt; sulphur; earths and stone; 

plastering materials, limo and 
cement 

25.02 


Unroseted iron pyritcs free 


25.07 B - Chamotte and dinas oarths 14.- 


25.08 ex B~- White ohalk Te 
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25.09 


25.13 


ex 25,14 


2515 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


ex A ~ Ochres, calcined, ground, washed 
or pressed 





Rate of Duty 






% ad val, or in 
Schilling per 
100_ kgs 






ex A =~ Pumice stone, crude 





B =~ Emery and natural corundum: 
1 + Crude or in pieces 
Be 2 ~ Emery 
















Natural slate, in slabs, merely cut 


Marble, travertine, ecaussine and othex 
caleareous monumental and building 
stone of an apparent density of 2,5 or 
more and alebaster, including such 
atone not further worked than roughly 
split, roughly squared or squared by 
sawing: 

A + Quarry~stones and blocks, rough, 
split, roughly hewn or sawn on 
not more than three sides 











free 








ex B= Slabs, sawn, of white mrbdle or 
alabaster, of less than 16 oenti- 
metres in thiclmess 





2Bee 





ex C- 1 Slabs, not sam Teese 






2 - Slabs of white marble or ale~ 
baster, of more than i6 cen~ 
timetres in thickness, rough 

(merely sawn or split) 






4490 
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Tariff Item 
Number 


25.16 


3.19 


ex 25.22 


TORQUAY SCHLDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Preducts 





Granite, porphyry, basalt, .sendstone 
end other monumental end building stone, 
including such stone not further worked 
than roughly split, roughly squared or 
squared by sawing: 


ex A ~ Quarry~stones and blocks, rough, 
split, roughly hown or saw on 
not more than three sides: 





1 - Quarry-stones and blocks, 
rough, split, roughly hew 
or sawn on not mors than three 
sides, except these of granite, 
porphyry, basalt and similar hard 
stones 





2 - Blocks of black or red granite, 
rough Or merely rough hew 


3 = Blocks of black or reé granite, 
sawn on not more than three 
sides 


ex B- Slabs, not sawn, except those of 
granite, porphyry, basalt and 
similar hard stones 


Natural magnesium carbonate (magnesite), 
whether or not calcined, other than 
magnesium oxide: 


A - Not calcined (magnesium carbonate) 
ex B~ Sintered magnesite 


Hydraulio lime 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 





free 


free 


free 


10,50 
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Tariff Item 


Number 


ex 25.26 


25.30 


ex 26,01 


ox 26.02 
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SCHEDULE XXXII — AUSTRIA 


PART I (continued) 





Description of Products 


Portland cement, ciment fondu, slag 
cement, supersulphate cement and 
similar hydraulic cements, whether 
or not coloured or in the form of 
clinker: 


A - White cement 
B- Cement of clay (sintered, melted) 
C - Other 


Asbestos, raw 


B= Borax, crude 


Chapter 26 
Metallic ores, slag and ash 


Ores of chromium, bauxite 


Dross, scalings and similar waste 
from the manufacture of iron or steel 


Chapter 27 


Mineral fuels, mineral oils and 

products of their distillation; 

bituminous substances; mineral 
waxes 


Oils and other products of the distilla 
tion of high temperature coal tar and 
similar products: 


ox D ~ Carbolic acid, cresols 


1472 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


Rate of Duty 


ad val, or in 


Schilling per 
100 kgs 


free 


free 


free 
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27.10 


27,12 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Petroleum and shele oils, other then 
orude; preparations not. elsewhere 
specified or included, containing not 
less than seventy per cent by weight 
of petroleum or shale wils, these 
oils being the basis constituents of 
the preparations: 


F = Spindle and lubricating oils 














ex F - Oils for superheated steam cylin- 
ders, with a density under 
0.915/15° C and with a corrected 
flash point above 310° c 







ex G = Petroleum and shale oils, only 
mixed with animal or vegetable 
oils and fats 


I - Other, except transformer oils 


Unrefined mineral oils (distillates) 
falling within heading No.27.10 for 
mineral oil refineries and lubrica~ 
ting o11 factories, for further 
extracting lubricating oil by distil- 
lation or refining, under certificate 
of authorized use 

















Petroleum jelly: 
A ~ Crude 
B - Other: 
ex 2 - Purified, in barrels 








% ad val, or in 
Sohilling per 





Rate of Duty 


100 _ kgs 


49.- 


28.70 


49.— 


168,- 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOOCTT ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 







Rate of Duty 


% ad val, or in 
























Schilling per 
100 _ kgs 
27.13 A-2-a —- Coresine, whether or not 
mixed with paraffin wax 
or other products falling 
within this heading No. 84,0 
Be Paraffin wax, even microcrystalline 
wax, othor mineral waxes (for 
instance slack wax), whethor or not 
coloured 5602 
Ghaptor 28 
Inorganic chemicals; organic and 
inorganic compounds of precious 
metals, of rare earth metals, of 
radio-active elements and of iso- 
topes 
26,01 ex B~ Iodine free 
28,04 B- Rare gases: 
1 ~ Argon 16% 
ex 2 - Neon, helion, xenon, krypton free 
ex 0 - 2 =~ Phosphorus free 
28,05 A-1 = Sodium free 
ex 28,10 Phoaphoric acid, liguid free e) 
28.13 ox O = Silicic acid, in single packages 
of 5 kilograms or mre 5% 


4) With freedom to change to S 24,50 per 
100 kgs. : : 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XOOCII - AUSTRIA 
PART I continued) 


Description of Products 





Tariff Item 
Number 







Rate of Duty 














% ad vel. or in 















Schilling per 
100 kgs 
ax 28,16 Hydroxide of ammonium 31,50 
28.19 A = Zine oxide (zine white) 140.- 
28,20 A - Oxide of aluminium (caleinod 
alumina) free 
B ~ Artificial corundum: 
1 ~ High grade corundum, white or 
rose-coloured, containing more 
than 97.5% 41,0, 10.50 
2- Other | 10% 
28,25 Titanium oxides 10% 
28.25 Titaniumdioxide, felling within heading 
Note No. 28,25 for producers of cnamel frites 
for the production of enamel frits and 
for textile factories, rayon staple 
fibre factories and artificial silk 
factories for matting of textile mate~ 
rials falling within section XI under 
certificate of euthorized uso free 
28,29 ex O = Double fluoride of aluminium and of 
sodium (artificial oryolite) free 
28.30 B- Chloride of caloium: 
- 2 = Other 3,50 
ex D - Chloride of zinc 64.< 
ex F - Chloride of magnesium free 
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” TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII — AUSTRIA 


PART I (continued) 






Tariff Item 


Number Description of Products 


Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100 ka. 


28.36 Dithionites, including those stabi- 
lised with organic substances; 
sulphexylatos: 


A - Dithionites of sodium, including 
those stabilised with organic 
substances 


B - Othor 


25% 
10% 
14.- 
free 


28.38 ex A ~- 2 - Chromium sulphate 


B- 1 - Chromium alums 


28.39 B See noto to heading No.31.02 D for the 
Note ‘ overall tariff quota fixed for natural 
sodium nitrate containing more than 
16 per cont but not more than 16.23 per 
cent by weight of nitrogen and falling 
within subheading B - 1 of heading 
No. 28.39, and natural sodium nitrate 
containing not more than 16 per cent 
by weight of nitrogen end falling with- 
jn subheading D of heading No.31.02 


70.- 
‘free 


28.40 Be 1'- Sodium orthophosphatas 
ex 3 - Phosphate cf ammonium 


28.42 A-~2 ~ Carbonate of barium, artificial ‘free +4) 


5 — Carbonate of potaseiim 


(potash) 35.~ 


4) With freedom to change to 10% ad val. or 
to the equivalent specific duty. 
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SCHEDULZ XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 








Rate of Duty 


% ad val, or in 
Schilling per 

















100 kgs 
28.43 B - Ferrocyanide colours 600.- 
28.45 ex C ~ Silicic salts in single packages 
of 5 kilograms or more 10% 
28.47 ex A ~ 1 = Bichromate of sodium free 
ex 2 - Other chromates (such as 
chromium yellow, zinc yellow): 
a - Zinc yellow 350.= 
b - Chromium yellow 392,—- 
28,49 ex C-1-~ Silver, gold and platinum ~ ~~"| 
salts eS 15% 
28.56 B = Silicon carbide . 10.50 
Chapter 29 
Organic chemicals 
29,03 C = Trinitrotoluene 105,.- 
ex D ~ Synthetic perfumes free 
29,04 B- Amyl alcohols: 
l.- In single packages weighing 
each less than 5 kilograms 
gross weight 15% 
2 - Other 10% 
¢ - Butyl and propyl alcohols: 
1 - In single packeges weighing ea 
less than 5 kilograms gross 
weight o% 
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TORQUAY SCHEDULES a 
SCHADULE XXXII - AUSTRIA 


EART I (continued) 


Description of Preducts 






‘Tariff Item 


Ngee Rate of Duty 





% ad val, or in 
Schilling per 


100 _ kgs 
29,04 2 - Other 5% 
(contd. ) ex D - Synthetic perfumes free 
ex 29,05 Synthetic perfumes free 
29,06 Fhenole and phenol~alcohols free 
29,07 B- Pioric acid 105.- 
29.11 A ~ Formaldehyde 80.- 
29.14 A-w~1 - Formic acid free 
ex 2 - Formiate of sodium free 
ex B- 2~ b ~ Synthetic perfumes free 
ex H- Oleic acid, stearic acid and 
palmitic acid, and other fatty 
acida 42.- 
ex 29,14 Butylacetate falling within heading 
Note 4 No.29.14 B 2 a for manufacturers of 
lacquer, of textile fabrics coated 
with artificial plastic materials, 
and of artificial resin, for the manu~ 
facture of these articles under certi- 
ficate of authorized use 140,~ 
29.16 A ~ Tartaric acid 210,~ 
C ~ Citric acid Me 
29,22 A - Tetryle 205.- 
29.23 ex B— Paraaminosaliocylic acid 15% 
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SCHEDULE XXXIT - AUSTRIA 


FART I (continued) 






Tariff Item 
Number 









Description of Products Rate ef Duty 


I - Diethylaminoacetoxylidide 





29.26 B ~ Hexogene 105.~ 
29.39 A = Insulin 350.- 
29.40 B = Rennet: 
1 = In eingle packages of lese than 
5 kilogrems groes weight op 
2 - Other Sh 
6x 29,42 Quinine and ite salts, in packages 
other than put up for retail sale free 
29.43 Sugars, chemically pure, other than 
sucrose: és 
ex C - Maltose, lactose and galactose 66.50 
29.44 B- Antibiotics other than penicillin 
end tyrothricin free 
Chapter 30 
Fhermoceutical preducts | 
30.03 Medicaments (including veterinary 
medicaments) ; 
A+ Panicillin 25% 
B- Other 18% 
ex B--l- Other, in bulk 1% 
W,05 ex B- Indicator for X-ray photography, 
based on iodine 350,— 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 









Tariff Item 


Number Description of Products 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


Chapter 31 
Fertilisers 


31.02 Mineral or chemical fertilisers, 
nitrogenous: 


ex D - Sulphate of ammonium 28.= 

31,02 Overall tariff quota fixed for natural 

Note 2 sodium nitrate containing mere than 
16 per cent but not more than 16.23 per 
cent by weight of nitrogen and falling 
within subheading B - 1 of heading 
No.28,39, and natural sodium nitrate 
containing not more than 16 per cent 
by weight of nitrogen and falling with- 
in subheading D of heading No.31,02, 
togethor of a total quantity not ex- 
ceeding 3,000 metric tons annually, 
subject to submittal of certificates 
of purity conforming to such agroe- 
mont as may be roached between the 
Austrian Government and each of the 
participating governmonts, for an 
‘annual quota of 3,00Ctons until 
3lst of December 1959 free +) 


31.03 A - Thomas slag 
B - Superphosphates 


free 
free 


ex 31,05 Phosphate of ammonium free 





+) See Note 2 at tho end of this schedule. 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Chapter 32 
Tanning and dyeing extracts; 
tannins and their derivatives; 
dyes, colours, paints and var- 
nishes; putty, fillers and 
stoppings; inks 


ex 32,01 Tanning extracts of vegetable origin: 


A - Extracts of chestnut wood: 
1 = Liquid 
2 ~ Solid 


Mimosa extract, valonia extract 


32,05 Synthetic organic products of a 


kind used as luminophores 
Synthetic organic dyestuffs 


32,07 Pigments with a basis of chromates 


{such as chromium green, zinc 
green): 


1 - Zinc green 
2 - Chromium green 


ex 32,12 © Rosinous cement 


Chapter 33 


Essential o1ls and resinoids; 
perfumery, cosmetics and toilet 
preparations 


33,01 A - Essential oils: 


1 - Bergamotte, cedrat, lomon, 
mandarine and orange oils 





Rate of Duty 
% ad val, or in 


Schilling per 
100 kgs 


free 
free 
free 


10% 


free 


420,~ 
462.- 


12% 


T0.= 
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TORQAY SCHEDULES 


SCHEDULE XI ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


i la cata Desoription of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Sohilling per 


100 kgs 
33,01 2 = Other essential oils 245,.- 
(contd. ) , 
ex 33,02 Terpenic perfumes free 
33.04 Mixtures of two or more Odoriforous subd- 
etances (natural or artificial) and mix- 
tures (including alcoholic solutions) 
with a basis of one or more of these 
substances, of a kind used ag raw mate- 
rials in the perfumory, food, drink or 
other industries: 
A - Containing more than 5 per cent 
by weight of ethyl alcohol: 
1 - Por food or drink purposes 3,500.- 
2 - For other purposes 15,400.—- 
B= Mixturos of essential oils without 
other ingredients 245.~ 
33.06 Perfumery, cosmetics and toilet propara 
tions: 
A ~ Not containing alcohol: 
2 = Other 11,200.- 
B - Containing alcohol 40% 


but not more 

than S 15,400.- 

per 100 kilo- 
grams 
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SCHEDULE XOOXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 













Teriff Item 


? i Description of Products 


Rato of Duty 


% ed val, or in 
Schilling per 
100 kgs 


Ghepter 34 


Soap, organic surface-active 
agents, washing preparations, 
lubricating preparations, arti- 
ficial waxes, prepared waxes, 
polishing and scouring prepara- 
tions, candles and similar articles, 
modolling pastes and dental waxos 


ex 34,03 Fetroleum and shale oils, only mixod _ 
with animal or vegetable oils and fats 49.= 


34,05 ex A - Soapless detergents , 168.0 


_ Chaptor 35 
Albuminoidal substances; glues 


ex 35,01 Casein falling within heading 
Note No.35,01 A for the manufacture of 
artificial horn, cold glue, coated 
papers, plywood and block boards, 
under cortificate of authorized use 28, 


35,03 Gelatin falling within heading 
Note No.35.03 A for the manufacture of 
sonsitised papers and plates and for 
tho manufacture of stoncils, under 
certificate of authorized use free 


Shapter, 37 
Pnotographic and cinematographic 
goods 


37,03 Plates, sansitised, unaxposed, of 
@lass or other materials (including 
film in the flat): 
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Tariff Item 
Number 


37,01 
(contd.) 


ex 37,02 


37,03 


37.06 


37,07 


37,08 
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SOREDULE XXXII - AUSTRIA. 


PART I (continued) 





Description of Products 


A ~ Plates of glass, sensitised 


ex B- Film, not exposed 


Film in rolls, sensitised, unex- 
posed, perforated or not (except 
X-ray film) 


Sensitised paper, paperboard and 
cloth, unexposed or exposed but not 
developed: 


A - Colour paper and colour paper~ 
board 


B = Photographic paper 


A ~ Film, even cinemstograph 
film, exposed, not developed 


Plates, unperforated film and per= 
forated film (other than oinemato- 
graph film), exposed and developed 
(negative or positive): 


A- Film 


Cinematograph film, exposed and deve- 
loped, consisting only of sound traok, 
negative or positive 


Other cinematograph film, exposed and 
developed, whether or not incorporating) 
sound track, negative or positive 


Chemical products and flash light 
material, of a kind and in a form 
euitable for use in photography: 


B - Other 


Rate of Duty 





% ad val, or in 
Sohilling per 


100 kgs 


840.- 


630,= 
6H.~ 


840.< 


640,~ 


840,< 


UST 
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Tariff Item 
Number 


38,03 
38,05 


ex 38,05 
Note 1 


Note 2 


38,06 
Note 2 


38.07 
38.08 


ex 38,08 
Note 1 


35-473 O70 ——7 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


-PART I (continued) 


Description of Products 


Chapter 38 
Miscellaneous chemical products 


ex C - Bauxite, activated 


Tall oil 


Pall o1] falling within heading 


No.38.05 for the production of 
pesticides under certificate of 
authorized use 


Tall oil falling within heading 
No.38.05 for the production of cold 
asphalt up to the extent of 
100,000 kilograms 


Sulphite lye falling within heading 
No.38.06 for use as binder for 
magnesite bricks, for the magnesite 
industry, on certificate of autho- 
rized use 


C - 1 - a = Resinous pine oil, crude 
A = Colophony 


Colophony for manufacturers of lacquers, 
of black printing inks, linoleum and of 
oilcloth, for the manufacture of these 
goods, under certificate of authorized 
use 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 


free 


free 


free 
105.- 


168.- 


70.= 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOUI - AUSTRIA 


PART I (continued) 






Tariff Item 
Number 









Description of Products Rate of Duty 






% ad val. or in 
Schilling per 





B - Tar of non-conifsrous wood free 
C - Tar of coniferous wood tree 
ex D = Birch-tar o11, crude free 


Prepared substentive and not volatile 

moth preventatives on the basis of 
triphenylmethan derivates, triphenyl~ 

phosphin derivates and chlorinated 
phenylsulphonamides for impregnation 

of articles of textile mterials 10% 


ex 38.11 


38.19 ex N- 1 - Mixtures of two or moro 
end N- 2 rare gases falling within 
heading No.28,04 B 1 and 


B2 free 


Chapter 39 


Artificial resins and plastic 
materials, cellulose esters and 
ethers; articles thereof 

39,03 Regenerated csllulose; cellulose 
nitrate, cellulose acetate and other 
cellulose esters, cellulose ethers 
and other chemical derivates of 
cellulose, plasticised or not (for 
example, collodione, celluloid); 
vulcanised fibre: 


A - Blocks, tubes, bars, rods, 
shapes, plates, foils, films 
end strips: 


1 - Regenerated sellulose 
(Zeligias) 25% 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 


Sohilling per 
200_kes 
39.03 2 = Other: 
(conta. ) b - Other: 
ex 3 - Vulcanised fibre, in 
plates or strips 56.= 
4 - Of other cellulcse 
derivatives 20% 
C ~ 1 ~ Waste and scrap of regenerated 
cellulose (Zellglas) 25% 
ex 39,07 Articles of materials of the kinds 
7 described in headings Nos.39.01, 
39,02, 39.04 and 39.06 27% 
Chapter 40 
Rubber, syhthetic rubbers, fac~- 
tice, and articles thereof 
ex 40,01 Natural rubber, balata, guttapercha 
and similar natural gums, raw or 
refined free 
ex 40,02 Synthetic rubbors free 
40,07 Vulcanised rubber thread and cord, 
: whether or not textile covered, and 
textile thread covered or impregnated 
with vulcanised rubber: 
A ~ Throad and cord, of unhardened 
rubber, vulcanised, not covered: 
1 - Round threads 14% 
2 - Other 10% 
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PART I ( continued) 











Description of Products Rate of Duty 






% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
40.07 


B - Throad and cord, of unhardened 
(contd.) 


rubbor, vulcanised, covered by 
textile materials: 


2 = Spun all round: 


a — Moasuring up to 9500 metres 

per 1 kilogram 10% 
b - Measuring more than 

9500 metres per 1 kilogram 6h) 


Piping and tubing, of unhardoned vul- 
canisod rubber 2h 


Tranemiseion, conveyor or elevator 
pelte or bolting, of vulcanised rubber: 


ex B - Transmission belting, over 1 metre in 
width, of woven and netted materi: 
(except textile matertals falling 
within Chapters 50 end 51), covered, 
impregnated or reinforced with 
rubber or combined with internal 
layers of rubber 350.- 


40.1 Rubber, tyres, tyro cases, inner tubes 
and tyre flape, for whoele ef all kinds: 
A - Tyres and tyro flaps: 
ex 1 ~ Solid tyros 630.~ 
2 = Other: 


a - Weighing each 2 kilograms 
or less: 


1 - For moter vehiclos 1,400.= 
2 - Other 1,120.- 
4) With froedom to change to 10% ad val, 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 


PART I_ (continued) 









Tariff Item 


Numbor Description of Froducts 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
40.11 b — Weighing sach more than 
(contd. ) 2 kilograms: 
1 + For motor vohicles 1,400. 
2 - Other 1,120.- 
B = Tubes: 
1 + Woighing each 0.5 kilogram 
or less 1,050.- 
2 + Weighing oach more than 
0.5 kilogram 1,050.~ 
ex 40,14 Packings, whother or not with asbestos 630.~ 
40,15 Hardened rubber (obonite and vuloenite) | 
: in bulk, plates, sheets, strips, rods, 
profile shapos or tubes; scrap, waste 
and powdor, of hardened rubber: 
A-~ In bulk, plates, sheets, strips, 
rods, profilo shapos or tubes 22% 
40.16 Articles of hardened rubber (ebonite 
and yulcenite) 23% 
ox 40.16 Articles of hardened rubber, roughly 
pressed, with visible prossing scams 630.— 
Chapter 41 
Raw hidos and skins (other than 
furskins) ond leathor 
ox 41,01 Raw hides and skins, fresh or dried, 
whothor or not saltod or limod free 
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41,02 
Note 1 


41.04 


41,04 
Note 1 


41.05 ex 


41.07 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


FART I (continued) 


Description of Products 


A- 2 - Calf leather for lining, 
undyod 


3 — Calf leather, othor 
B- 2 - Kips loather for lining 


Calf loather falling within sub- 
heading No.41.02 A for the manu- 
facturo of cylindrical tubes whan 
importod by spinning mills and by 
manufacturors of leathor articlos 
for technical purposes, under cer~ 
tificate of authorized use 


Goat and kid skin loather, except 
leather falling within heading 
Nos.41,06, 41.07 or 41.08: 


A - Not drossed 
B = Drossed: 
1 = Chovroau leather, black 
ex 2 - leathor for lining, dyed 
Iwathor falling within subheading 
No.41.04 B3 of a kind used as 
mombranes for tho production of gas 


supply motros under certificate of 
authorizod use 


A = Crocodile, lizard, snake, fish, 
socal, slephant, hippopotamus 
loathor 


Farchment 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 


of 
12% 
6h 


free 


free 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 






Rato of Duty 





Description of Products 





% ad val. or in 
Schilling por 


100 kgs 


41.08 Patent leather and metallised leather Sh 


Grapter 42 


Articles of leather; saddlery and 
harness; travel goods, handbags 
and the like; articles of animal 

gut (othor than silk-worm gut) 


42.02 ex B= Bagmakor's goods and travel goods, 
: for oxamplo drossinggoods, 
shopping casos, havorsacks ,ruck~ 
sacks ond similar containers, all 
these of materials of the kinds 
described in headings Nos,39.01, 
39.02, 39.04 and 39,06 24% 
42,04 Articles of leather or of composition 
leather of a kind used in machinery or 
mechanical appliances or for industrial 


purposes: 
A - Driving belts 
B - Othor 


14% 
18% 


Ghapter 43 


Furskins and artificial fur; manu- 
factures thereof 


ex 43,01 Furskins, raw (fresh or dried, whether 


or not salted or limed) freo 
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SCHEDULE XXXTI_~ AUSTRIA 


PaRT I (continued) 


Tariff Iten 
Numbor Description of Products Rate of Duty 


% ad val, or in 
Schilling per 


200 kee 


43.03 articles of furskin: 


a ~ Platos and strips of waste of 
furekin, not uniform, sew 10% 


C = Othor articles of furskin 30% 


Ghaptor 44 


Wood and articlos of wo; 
wood charcoal 


44.14 ox B = Vanoor shoots of birch wood, slicod, 
sawn or pooled, of a thicknoss not 
oxcvoding 5 millimetres, rough, 
dyod or stained, not roinforced with 
paper or tuxtile fabrics ; 28.- 


ox 44,14 Plywood, with tho two outer shoots 
boing baboon wood (virula surinamensis) 126.- 


ox 44.18 Slabs for tho manufacture of furniture 
and building slabs mado of beoch chips o: 
beoch wood dust (so~csllod "ducas- 
slabs") according to duposited samples, 
if closrod at spocially authorized 
custom housos 154.= 


44,25 ex C = Shoo lasts of wood for tho manu- 
facture of footwoar 18% 


44.26 ex B= Bobbins for toxtilo machinos, of 
birch wood: 
1 - Raw 105.- 
2 - Othor 126.- 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 





Tariff Item 


Number Doscription of Products 


Rate of Duty 


ad vel. or in 
Schilling per 


100 kgs 
Chapter 45 
Cork and articlos of cork 
ex 45,02 Natural cork in shoots, unbarkod 28.- 
45.03 Articlos of natural cork: 
A - Natural cork in dises, unbarkod 28.< 
B = Othor i 210.= 
ex 45,04 Agglomerated cork ; 15% 
. , Chapter 46 
: Manufacturos of straw, of esparto 
and of othor plaiting materials; 
baskotware and wickorwork 
46.01 A - Hat plaits:. 
1 + Of strips and the like 
(artificial straw): of syn- 
thotic or artificial toxtilo 
matorials with a width of 
moro than 5 millimetres : 4,200.- 
Chapter 48 
Papor and paporbosrd; articles of 
pepor pulp, of papor or of papor- 
board : 
48.01 ex A+ 1 - b= Kraftpapor, manufactured 
by natron-precedure only B4,— 
ex 48,01 Rough paper falling within subhoading 
Noto $ No.48.01 A 8 for tho manufacture of 
sensitisod papor, under certificate 
of authorized uso free 
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Tariff Item 
Number 


48.01 
Note 12 


ox 48.05 
48,07 


48.07 
Note 5 


48.15 
Noto 3 


50,04 
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SCHEDULE XXKII - AUSTRIA 


PART I (continuod) 


Description of Products 





- Natron colIulose paper falling with- 


for the manufacture of paper yarn, 
under certificate of authorized use 


Pergamyn paper, stemped 
F = Chemical paper 


Chromo paper falling within subheading 
No.48.07 A for the manufacturo of sen- 
sitised paper, under certificate of 
authorized use 


Paper for condensers felling within 
subheading No.48,15 D, weighing less 
than 16 grams per squaro metre, in 
bands or on spools, for the manufacture 
of olectric condensers, under certi- 
ficate of authorized use 


Chapter 50 
Silk and weste silk 


Silk yarn, other than yarn of noil or 
other waste silk, not put up for 
retail sale: 


A — Effect and fancy yarn 
B - Other: 


1 ~ Dyed otherwise than indanthrene 
dyed 


2 = Other 


Rate of Duty 


% ad vel. or in 
Schilling per 
100 kgs 


14,- 


18% 


free 


4% 


froo 
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SCHEDULE XXXIT -- AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Yarn spun from silk wasto other than 
noil, not put up for retail sale: 





Tariff Item 
Numbor 







Rate of Duty 





% od val, or in 
Schilling per 


100 kgs 


A - Bffoect and fancy yern ~ free 
B - Other: 
1 - Dyed . af 
2 - Other froe 
Yarn spun from noil silk, not put up 
for retail sale: 
A- Effect and fancy yern free 
B = Other: 
1 = Dyod 4 
2 - Other freo 
Woven fabrics of silk or of wasto silk 
other then noil: 


ex A - Furnishing fabrics, not woven plush 

style, containing by weight 90 per 

cent or more of silk or of waste 

silk other than noil 10,500.— 
ex 50.10 Furnishing fabrics, not woven plush stylq, 
containing by weight 90 per cent or more 
of noil silk 10,500,< 


Chapter 51 
Man-made fibres (continuous) 


§1.01 Yarn of man-made fibres (continuous), 


not put up for retail sale: 


B - Of artificial textile fibres, wheth 
or not craped, sizod or werped: 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOKII - AUSTRIA 


PART I (continuod) 


Tariff Item é ; 
Numbor Description of Products Rato of Duty 


% ea vel. or in 
Sohilling por 


100 _kes 


51,01 2< e@- Cord yarns of 1000 
(contd. ) denier or more, with 
an additional twist of 
more than 300 torsions/1 nm, 
inoluding twisted yarns 14% 


ox b - 1 ~ Viscose rayon, 
neturpal white, 


undyod 154 - 
2 Other - free 
51,01 Viscose rayon, natural whito, undyod, 
Noto 4 felling within subheading 


No.51.01 B 2 b 1, for the manufaoc- 
ture of cord tissues for motor ° 


vohiclos tyro casings, undor corti- 
ficato of authorized use 14% 


51.04 Woven fabrics of man-made fibros 
(continuous), including woven fabrics 
of monofil or strip of heading 
No.51.01 or 51.02: 


A - Of synthotio textile fibros: 


ex 1 - Furnishing fabrics, not wovon 
with pile, containing by 
weight 90 per cent or mre 
of synthetic toxtile fibres 10,500.- 


2 - Other 35% 

but not less 

than 12,000,- 

Schilling per 
100 kgs 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE AXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Doscription of Products 













Tariff Iten 


Rate of Dut 
Number 3 ¥ 


Schilling per 
200 kgs 
§1,0¢4 B- Of artificial toxtile fibres: 
(oontde) 1 - Wurnishing fabrics, not 
wovon with pile: 
a - Containing by weight 
90 per cent or more 
artificial textile 
fibres 10,500,< 
b - Other 8,400.- 
2 - Woven fabrics for lining 
of continuous artificial 
textile fibres with a width 
of 138 centimetros or more, 
singlo coloured, not figured 
(in teffeta, serge or 
gatoon weave) 32h 
but not less 
then 3,300,- 
Schilling per 
100 kes 
ex 3 - Other, not figured, single 
colournd 32% 
but not less 
than 6,000,< 
Schilling per 
100 kgs 
Chapter 53 
Wool and other animal hair 
ex 53.01 Sheep's or lambs' wool, raw, washed, 
cleaned, not carded or combed free 
53.02 ex A - Hair of hares and rabbits, 
mohair, raw froe 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


[20 UST 





Tariff Item 


Number 


53.03 
53.05 


53.06 


53.07 


ex 53,08 


53.11 


53.13 
Note 


TIAS 6708 





Description of Producta Rate of Duty 


% ad val. or in 


Schilling per 
100 kgs 
ex A - Hair of hares and rabbits free 
ex C = Hair of hares and rabbits free 
B ~ Yarn of carded sheep's or lambs! © 
wool (woollen yarn), not put up 
for retail sale, other than 
effect and fancy yarn 8% 
Yarn of combed sheep's or lambs' 
wool (worsted yarn), not put up 
for retail sale: 
A - Effect and fancy yarn _ free +) 
B ~ Other 8h 
Mohair yarn, raw, one, two or more 
atrands free 
A - Furnishing fabrics of sheep's or 
lambs' wool or of fine anim) 
hair, not woven with pile 15% 
+ 1,540,- 
Schilling per 
100 kgs, but 
not more “hen 
2n7, ad val. 


Fabrics falling within heading 

Nos. 53.11, 53,12 and 53.13 consisting 
of @ combination of wool and a discon- 
tinuous artificial textile fibre (Zell- 
wolle) not exceeding 50 per cent of 
the weight are classified as wool 
fabrics under Chaptor 53, 


+) With froedom to change to 8% ad val. 





20 UST] 






















Tariff Item 


Number 


54.01 


ex 54,05 


ex 55.02 


ex 55.06 


ex 55.07 


ex 55,08 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Chapter 54 


Flax and ramie 
ex B- Flax, flax tow and flax waste 


Woven fabrics of flax 


Chapter 55 
Cotton 


Cotton, raw 


Cotton yarn except those containing 
by weight more than 8 per cent of 
textile fibres falling within 
Chapters 50, 51, 53 or more than 

8 per cent of synthetic textile 
fibres falling within Chapter 56, 

put up for retail sale 

Cotton gauze, except those containing 
by weight more than 8 per cent of 
textile fibres falling within 
Chapters 50, 51, 53 or msre than 8 per 
cent of synthetic textile fibres 
falling within Chapter 56 


Terry towelling and similar terry 
fabrics of cotton, except those con- 
taining by weight msre than 8 per 
cont of textile fibres falling with- 
in Chapters 50, 51, 53 or more than 

8 per cent of synthetic textile fibres 
falling within Chapter 56 


-% ed val. or in 


Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 


Rate of Duty 






Schilling per 
100 kgs 


free 


free 


1 ,6210 - 


TIAS 6708 
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1500 
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Tariff Item 
Number 


55.09 


TIAS 6708 


"TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Other woven fabrics of cotton: 


A - Furnishing fabrics, not woven 
with pile 


B - Other: 
1 + Fabrics of Yarn No.50 
english and under 


ex 1 + Fabrics of yarn No,50 
english and under, except 
those containing by weight 
more than 6 per cent of 
textile fibres falling with- 
in Chapters 50, 51, 53 or 
more than 8 per cent of syne 
thetic textile fibres falling 
within Chapter 56 


ex 2 - Fabrics of yarn No.50 english 
and up to No.100, raw 


ex 2 - Fabrics of yarn No.50 english 
and up to No,100, other than 
raw, except those containing 
by weight more than 8 per cont 
of textile fibres falling with- 
in Chapters 50, 51, 53 or mre 
than 8 per cent of synthetic 
textile fibres falling within 
Chapter 56 


ex 3 - Fabrics of yarn over Nr.100 
english, except those con- 
taining by weight more than 
8 per cent of textile fibres 
falling within Chapters 50, 
51, 53 or more than 8 per cent 
of synthetic textile fibres 
falling within Chapter 56 














































Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kes 


20% 


R & 


306 


30% 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDUIB XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 





Tariff Iten 
Number Description of Froducts Rate of Duty 
% ed val. or in 
Sohilling per 
200_kgs 
Qhapter 56 
Man-made fibres (discontinuous) 
56.08 ex B~ Waste of continuous ertificial 
textile fibros free 
56,05 Yarn of man-made fibres (discon- 
tinuous or waste). not put up for 
retail sale: 
B- Of artificial textile fibres: 
5 ~- Other: 
a - Single: 
3 - Over No.105 english o% 
b = Twisted: 
3 = Over No.105 english gs 
ex 56.06 Yarns of man-made fibres (discontinuous), 
put up for retail sale 17610.- 
56,07 Woven fabrics of man-made fibres (dis- 
continuous or waste): 
ex A ~ Furnishing fabrics, not woven with 
pile, with a weighted admixture of 
90% or more of synthetic textile 
fibres (discontinuous) 10,500.~ 
B- Other: 
ex 1 - Of synthetic textile fibres, 
with » weichted admixture of 
more than 8% sheep'e or lambs’ 
wool 30% 
TIAS 6708 


35-473 O-—-70-——-8 


1502 
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Tariff Item 
Number 


56.07 
(contd, } 


57.03 
57,04 


ex 57,08 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (cont4inued) 


Description of Products 


ex 2 - Of artificial textile 
fibres, with a weighted 
admixture of more than 

8 per cent of sheep's or 

lambs' wool 


Of artificial textile 
fibres, with a weighted 
admixture of not more 
than 8 per cent of 
textile fibres falling 
within Chapter 50 or 53: 


a- Of yarn No.50 english 
and under . 



















bd = Of yarn over No.50 
english 









Chapter 57 


Other vegetable textile mterials; 
yarn and woven fabric of paper yarn 






ex B= Tow and waste of jute 






ex A - Coconut fibre, raw 






Pure paper yarn of a diameter not 
exceeding 1 millin tre: 


A ~ Single 
B - Twisted 






Rate of Duty 


% ad val. or in 


' [20 UST 











Schilling per 


100 kgs 


g & 


free 


free 
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TORQUAY SCHKDULUS 


SCHADUL: XScTI ~ «AUSTRIA 


PART I (continued) 








Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 


Sohilling per 
100 kgs 
Chapter 58 
Carpets, mts, matting and tape- 
stries; pile and chenille fabrics; 
narrow fabrics; trimmings; tulle 
and other net fabrics; lace; om 
broidery 
ex 56,01 Knotted wool carpets, handmade 5,000.- 

; but not more 
than 30% ad 
val. and not 

legs than 
20h ad val. 
56.0". ex B~ 2 ~ Other carpets than knotted 
carpets, made up or not, 
except carpets of cotton, 
coconut fibre or paper ? 
yarn 28% 
58,04 Woven pile fabrics and chenille 


fabrics (other than terry towolling 
or similar terry fabrics of cotton 
falling within heading No.55.08 and 
fabrics falling within heading 
No.58,05): 


A ~ Of cotton: 
1 ~ Furnishing fabrics with pile: 


a - Furnishing fabrics of 
velvet, with pile pro- 


duced by warp (warp 

velvet), weighing not 

more than 375 grams per 

aquess metre 20% 


bd = Other 28% 


TIAS 6708 
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Tariff Iten 


58.08 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XKTI - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Desoription of Products 


@x 2 ~ Other: 


a - Woft velvet with corded, 
oheckered or otherwise 
figured surface 


b = Warp velvet, weighing 
not more then 400 gram 
per square metre 


Be Of other textile fibres: 


1 ~ Furnishing fabrics, with 
pile 


ex 2 ~ Other: 


a ~ Plushes with a pile of 
mohair or alpaca hair 


b = Velvets: 


2 ~ Containing by weight 
90 per cent or mre 
of continuous arti~ 

ficial textile fibres 


Containing by weight 
lese than 90 per cent, 
but more than 8 per 
cent of textile fibres 
falling within 

Chapter 50 or of syn- 
thetio or of con- 
tinueus artificial 
textile fibree 






































Narrow woven fabrios, and narrow fabrics 
(boldve) consisting of warp without we 
assembled by means of an adhesive, other 
than goods falling within heading 
No 58.06: 


B= Other 











[20 UST 





Rate ef Duty 





$% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


3,850.~ 


4, 200.— 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE ONT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Desoription of Products 





Rate of Duty 






% ad val. or in 





Schilling per 
100_kgs 
58,07 Ao Bat plaite 54 
ex B- Other: 
1 - Chenille yarna 30% 
2 = Plaited wares and other 
passementerie, in the piece, 
containing by weight 90 per 
cent or more of continuous 
artificial textile fibres 1,700.— 
oz 56,09 | Iace of continuous artificial textile a 
fibres 20% 
58,20 ex B= Ribbons, embroidored (except 


velvet ribbons): 


1 — Containing by weight 90 per 
cent or more of textile 
fibres falling within 
Chapter 50 or of synthetic 
or of continuous artificial 
textile fibres 11,200.= 


2 - Oontaining by weight less 
than 90 per cent, but more 
than 8 per cent of textile 
fibres falling within 
Chapter 50 or of synthetic 
or of continuous artificial 
textile fibres 8, 400.— 


TIAS 6708 
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TORQUAY SCHEDUL«S 





SCHADULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Nunber Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 _ kgs 
Chapter 59 


Wadding and folt; twine. cordage, 
ropes and cables; special fabrics; 
impregnatod and coated fabrics; 
textile articles of a kind suit- 
able for industrial use 


59.04 Twine, cordage, ropes and cables, 
plaited or not 25% 


59.06 Other articles mde from yarn, twine, 
cordage, rope or cables, cther than 
textile fsbrics and articles made 
from such fabrics 25% 


59,08 ex A - Fabrics wholly or partly of tex- 

end B- tile fibres falling within 
Chapter 50 or of syrthotic or 
of continuous artificial tex- 
tile fibres, impregnated or 
coated with preparations of 
cellulose derivatives or of 
other artificial plastic mato- 
rials: 


1 - In stripes shaped like 
ribbons 3,500.- 


2 - Other 2,800.- 


59,09 Oilcloth, wholly or partly of 
textile fibros falling within 
Chapter 50 or of synthetic or 
of continuous artificial tex- 
tile fibres: 





TIAS 6708 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


59,09 , 
(contd. ) 1 = In stripes shaped like 
ribbons» 3,500.~ 


2 - Other : 2,800.— 


Other, wholly or partly of 
textile fibres falling within 
Chapter 50 or of synthetic or 
of continuous artificial 
textile fibres: 


1 - In stripes shaped like 
ribbons 3,500.- 


2 = Other 2,800.- 
89,17 ex A = Silk bolting cloth on an annual 
quota of 5,000 metrec 4,900.~ 
The quota year begins on the let of 
September of each year 


59,17 ex B= Filtor cloth made of artificial 
fibres 


g 


Chapter 60 
Knitted and crocheted goods 


60,02 Gloves, mittens and mitts, mitted or 
erochotad, not elastic nor rubberised: 


B - Of synthetic textile fibres 


C - Of sheep's or lambs' woo] and 
other animal hair 


D = Of cotton 
b&b ~ Of other textile fibres 


R&R & 
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Tariff Item 
Number 


60,04 | 


60,05 


TIAS 6708 





TORQUAY SCHEDULES 
SGHEDUIE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 


Stockings, under stockings, socks, 
ankle-socks, sockettes and the like, 
initted or crocheted, not elastic nor 
rubberised: 


ex A= Stockings and socks, of synthetic 


textile fibres 


ex Be Stockings of continuous artifie 


efial textile fibres with cotton 
reinforcoment 


ex D - Stockings and socks, of cotton 


Under garments, knitted or crocheted, 
not elastic nor rubberised: 


Ae Of silk (even waste silk) 

B ~ Of aynthetic textile fibres 
C - Of artificial textile fibres 
D = Of cotton 

E - Of other textile fibres 


Outer garments and other articles 


mitted or crocheted, not elastic nor 


rubberised: 


B = Other articles than those made by 
means of a orocheting galloon 
machine (Hikelgalonmaschine) : 


1 - Of synthetic textile fibres 


2-~ Of sheop's or lambs’ wool or 
other animal heir 


3 - Of cotton 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


200 


[20 UST 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE HOUT ~ AUSTRIA 


PART I (continued) - 


Description of Products Rate of Duty 


' Chapter 61 
Articles of apparel and clothing 
accessories of textile fabric, other 
than mittod or crocheted goods 


61.05 Handkerchiefs 30h 


Chapter 62 
Other made up textile articles 


62,05 Other mado up textile articles (in- 
cluding dress patterns): 


ex C = Other: 


- Wares of produsts falling within 
beading Nos,59.07 up to 59,09 A 
end C, and 59.12, wholly or 
partly of textile fibres falling 
within Chapter 50 or of synthetic 
or of continuous artificial tex- 
tile fibres 3,500.= 


Ghapter 63 
Old clothing and other textile 
articles; rags 
ex 63,02 Rags and scraps of textile materials free 


Chapter 64 


Footwear, gaiters and the like; 
parts of such articles 


ez 64,01 Footwear with outer soles and uppers of 
rubber 20% 





TIAS 6708 
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Tariff Item 
Number 


64,02 


64,05 


65.02 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Footwear with outer soles of leather 
or composition leather; footwear 
(other than footwear falling within 
heading No.64.01) with outer soles 
of rubber or artificial plastic 
matorial: 

















A - Footwear with outer soles of 
rubbor and uppers of textile 
materials 









B = Footwoar with uppers »f other 
materials then textile materials 





Parts of footwoar (including uppers, 
in-solos and screw-on heels) of any 
material except metal: 


B =~ Other: 
1 ~ Soles and heels, of rubber 
2 = Soles of cork 









Chapter 65 
Headgoar and parts thereof 










Hat~forms, hat bodies and hoods of 
felt, noither blocked to shape nor 
with made brims; plateaux and 

manchons (including slit manchons), 
of felt: 


A - Of fur folt 
B= Of woollon felt 











Rato of Duty 


% ad val, or in 
Schilling per 


100_kgs 


R & 


700. 
210,~ 


10% 
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TORQUAY SCHEDULIS 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Deecription of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 





Schilling per 
100_kgs 
ex 65,02 Hat bodies of straw, unshaped free 
68,03 Felt hats and other felt headgear, 
being headgear made form the felt 
hoods and pleteaux falling within 
heading No.65.01, whether or not 
lined or trimmed: 
A - Hats and other headgear for 
men and boys:. . ; 
ex 1 - Not lined nor trimmed: 
a - Of fur felt T~ 
each 
b = Of woollen felt 4.90 
each 
ex 2 = Lined or trimmed: 
a - Of fur felt 8.40 
each 
b - Of woollen felt Te~ 
each 
B- Hats and other headgear for 
ladies and girls: 
1 = Not. lined nor trimmed 22% 
65,06 ez A- Not lined nor trimmed: 
1 - Hats for men and boys, of 
straw or chip 2.80 
each 
2 - Hats for ladies and girle, 
of straw 22h 
ex B= Lined or trimmed: 
Hate for men and boys, of straw Ten 
or chip eaoh 


TIAS 6708 
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TORQUAY SCHEDULES — oie 
" SCHEDUI XII - AUSTRIA 


"PART I (continued) 


Description of Products 


65,07 A - Head bands of leather 


Chapter 66 


Umbrellas, sunshades, walking~ 
sticks, whips, riding-crops 
and parts thereof 






Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 


free +) 


66,03 Parts, fittings, trimmings and 
accessories of articles falling 
within heading No,66.01 or 66.02: 


A - Handles and knobs for umbrellas 
and sunshades: 


ex 2 ~ Othor, of materials falling 
within heading Nos.39.01, 
39,02, 39.04 and 39,06 


ex B= Other, of materials falling with~ 
in heading Nos,39.01, 39.02, 
39.04 and 39,06 


Chapter 68 
Articles of stone, of plaster, of 
cement, of asbestos, of mica and 
of similar materials 


68.02 ex A - Ornamental and fancy wares of 
white marble or alabaster, 
polished, weighing up to 5 
kilograms 420.- 


68,03 A - Roofing slates T- 


+) With freedom to change to 8% ad val. or 
to the equivalent specific duty, 


TIAS 6708 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 






Rate of Duty 





% ad val, or in 


Schilling per 
100 kgs 
68.05 ex A - Pumice stone, shaped, whether 
or not put up for retail sale 10.- 
68.07 ex B ~ Magnesium insulation: 
1 - Unehaped ce 49.6 
2 - Shaped : . 98.~ 
ox 68,16 Articles of fused basalt, in blooks, 
slabs, sheets and the like 5% 
Chapter 69 
Ceremic products 
ex 69.02 Brieks and slabs, fireproof: 
A - Dinas-bricke and dinas-slabs, 
chamotte stones, bricks and 
slabs 17,50 
Be Bauxits end graphite bricks and 
slabs T= 
09,03 Other refractory goods (for example, 
retorts, crucibles, mffles, nozzles, 
plugs, supports, oupels, tubes, pipes, 
sheaths and rods): 
A — Of grephite: 
1 = Melting vessela (crucibles, 
troughs, retorts and the like) 0,0 
2 - Other T0. 


TIAS 6708 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOO$Y - AUSTRIA 
PART _I (continued) 


Desoription of Products 


Unglazed setts, flags and paving, 
hearth and wall tiles: 
ex B- 2~ Paving tiles ef earthenware 
or clinker, with a thiok- 

ness: 


a- Of less than 90 milli- 
metres and dow to 
15 millimetres 


b = Of less than 15 milli- 
metres 











Tariff Iten 
Number 





Rate of Duty 






% ad val, or in 
Schilling per 


200 kgs 
69.07 










ex C = Other: 
1 - Of porcelein: 
a ~ White 


b = Coloured, painted, 
silvered or gilt 


2 = Paving tiles, other than such 
of porcelain, with a thickness: 


a ~ Of less then 30 milli~ 
metres and dow to 
15 millimetres 


b = Of less than 15 milli~ 
metres 













69.08 Glazed setts, flags and paving, hearth 


and well tiles: 
ex B= 2 - Of earthenware or clinker: 


a ~ Paving tilas, with a thick- 
ness: 


1 = Of less than 30 milli~ 
metres and dow to 
15 millimetres 









24.50 
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69,08 
(contd. ) 


Description of Products 


2 - Of other ceramic mterials: 


TORQUAY. SCHEDULES 


SQHEDULS XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 





Rate of Duty 


% ad val, or in 


































Schilling per 
100_ kgs 
2 - Of less than 15 milli-~ 
metres 42,= 
b = Wall tiles: 
1 - Of one colour 73.50 
2 ~ Of more than one 
colour, painted, 
whether or not 
silvered or gilt 112.- 
ex C ~ Of earthenware: 
1 ~ Paving tiles, with e thick- 
ness: 
a — Of less than 30 milli- 
metres and dow to 15 milli- 
metres 24,50 
b = Of less than 15 millimetres 42. 
2 = Wall tilee: 
a - Of one colour 73.50 
b = Of more than one colour, 
painted, whether or not 
silvered or gilt 112.=< 
ex D ~ Other paving and wall tiles: : 
1 - Of porcelain: 
a = White 245.< 
b = Coloured, painted, silvered 
or gilt 420,= 





a= Paving tiles, with a thick- 
ness? : 








TIAS 6708 


1516 


U.S. Treaties and Other International Agreements 












69.08 
(conta.) 


ox 69,09 
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TORCDAY SCHEDULES 
SCHEDUIZ COI = AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 






1 - Of lees than 30 milli- 
metres and dow to 
15 millimetres 


2 - Of lese than 15 milli- 
metres 


b = Wall tilee: 
1 - Of one colour 


2 Of more than one 
colour, painted, 
whether or not silvered 

or gilt 













Jaboratory, chemical or industrial 
wares: 


A - Of earthenware 
B- Of porcelain: 
1 - White 
2 = Coloured 

















Slinks, wash basins, bidets, water 
Gloset pans, urinals, baths and like 
sanitary fittings: . 


ex A = Of porcelain or hard carthenware: 
1 - Of porcelain, white 


2 - Of porcelain, coloured, 
painted 


3 - Of hard carthenware 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


200_ kes 


112 - 


168 - 


245.- 
420. 


245.= 


420.- 
168,- 
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TORWAY SCHEDULES 
. SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Tableware and other articles of a kind 
commonly used for domestic or toilet 
purposes, of porcelain or china (inclu- 
ding biscuit porcelein and parian): 


A © White or of one colour, whether or 
not with vignettes or other 
inscriptions: 


1 = White: 


a - With vignettes or other 
inscriptions 


bd ~ Other 


2 - Of one colour, whether or not 
with vignettes or other 
inscriptions 


B - Other: 


Of more than one colour, painted, 
silvered or gilt 













Tableware and. other articles of a kind 
comnonly used for domestic or toilet 
purposes, of other kinds of pottery: 


ex A - White, ivory white, except common 
pottery and articles of common 
stoneware 





Statuettos and other ornaments, and 
articles of personal adornment; articles 
of furniture: 


ex B- White, ivory white, except articles 
of common stoneware and except 
articles combined with textile mate 
rials . 


. 


35-473 O—70——9 






Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


420. 
245 1 


420,- 


420,=- 


112.~ 


112.- 
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70.03 


70,04 
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TORQUAY SOREDULES 
SCHEDUIE XH - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 


Chapter 70 
Glass and glassware 









Glass in balle, rode and tubes, un- 
worked (not boing optical glass): 


B - Other 


















Unworked cast or rolled glass (in- 
cluding flashed or wired gless) 

whether figured or not, in rectangles: 
ex A - Not coloured or opaque colcurcds 
1 = Not coloured: 


a =- Cast glass and so-called 
"Schnuvriglas" 


bd - Wired glase 


c - Ornemental glass and 
cathedral glass 


2 = Opaque coloured: 


a ~- Wired glass, ornamental 
glass and cathedral 
glass 





bd = Other 





ex B = Other: 


“2 = Wired glass » Ornamentsl glass. 
and cathedral glass, coloured 





Rate of Duty 


@ ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 


15h 
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Tariff Item 
Number 


70.04 
(contd, ) 


70,05 


70,05 
Note 2 


ex 70.06 


ex 70,08 





TORQUAY SCHEDULES 
SOHEDULE XOOCI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products — Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
2 = Other 140.- 
gross woight 
Unworked drawn or blown glass (in- 
cluding flashed glass), in reot- 
angles: 
A ~ Not coloured, with a thickness: 
1 - Up to 3 millimetres 140, 


but not more 
than 30% ad val. 


2 - Of more than 3 millimetres 
up to 5 millimetres 25h 


3 - Of more than 5 millimetres 18% 


B ~ Other 140.= 
gross weight 


Sheet glass falling within Tariff 

Item No.70,05, unworked, suitable 

for silvering, to be used by manu~ 

facturers of plate glass, mirrors 

and laminated glass, under certi- 

ficate of authorized use 35.- 

but not more 
than 5% ad val. 


A ~- Plate glass, whether or not re~ 

inforced with wire, not coloured, 

ground on the surface only, 

polished, but not further worked, 

of more than 2.5 square metres 140,.~ 
gross weight 


Safety glass, mlti-sheet, whether or 
not worked 420.~ 


gross woight 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Oarboys, bottles, jars, pots, tubular 
containers and similar containers, of 
glass, of a kind commonly used for the 
conveyance or packing of goods; stop~ 
pers and other closures, of glass: 


B = Other than carboys and demijohns: 
2 - Other, except glass for the 
packing of goods, white, 


weighing each more than 
200 grams 






Rate of Duty 






% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
70,10 








70,13 Flashed glass, lead crystal glass, 

Note 2 crude, roughly broken on the edges, 
neither trimmed nor polished, intended 
for glass polishing works, under a 
certificate of the Federal Ministry of 
Commerce and Reconstruction l4.- 

70.14 Illuminating glassware, signalling glass 
ware and optical elements of glass, not 
optically worked nor of optical glass 


ex 70.16 Building bricks, luminous slabs, tiles 


70.19 ex 0 = Beads of white or coloured glass 


Chapter 71 


Pearls, precious and semi-precious stones, 
precious metals, rolled precious’metals, 
and articles thereof; imitation jewellery 


71,02 ex B= Precious stones, cut or otherwise 
worked, but not mounted, set or 
strung (except ungraded stones tempor- 
arily strung for convenience of 
transport) free 
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SCHEDULE ZXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 





Tariff Item 


I is Rate of Duty- 


Description of Products 






% ad val. or in 
Schilling per 























100 _ kgs 
71.12 Articles of jewellery and parts there=- 
of, of precious metal or rolled 
precious metal: 
A = Of silver or rolled silver: 
2 + With emeralds or corundum 560.= 
A per 1 kg 
4 - Other 560.< 
per 1 kg 
11.313 Articles of goldsmiths’ or silver- 
smiths* wares and parts thereof, of 
precious metal or rolled precious 
metal, other than goods falling with- 
in heading No.71.12: 
A Of silver or rolled silver 560.= 
per 1 kg 
71.14 Other articles of precious metal or 
rolled precious metal: 
A - Of silver or rolled silver 560.— 
per 1 kg 
71.15 Articles consisting of, or incom 
porating, pearls, precious or semi~ 
precious stones (natural, synthetic 
or reconstructed): 
A - Wholly or partly of pearls or 
precious s tones: 
ex 2 - Adornment and ornamental 
objects of base metals with 
precious stones, but not 
combined with real diamonds 560. 
per 1 kg 
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ex 71.16 


73,02 


73,03 


73.12 
Note 


73.35 
Note 2 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOOCT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Tie-clips of iron, neither silvered 
nor gilt 

















Ghapter 73 
Iron and steel and articles thereof 





A = Ferro-silicon containing silicon: 
1 - 88% or moro 


ex 2 - Less than 88% but not less 
than 55% and less than 
30% but not lesa than 9% 


B - Ferro-tungsten, ferro-molybdenum 
C ~ Ferro-caromium 


Sorap and waste metal of iron or steel 





Spring steol falling within heading 
No.73.12 for the manufacture of saws, 
under certificate of authorized use, 
with a thickness of: 


a ~ 0.5 millimetre of mre 
b — Lese than 0,5 millimetre 















Spring steel falling within heading 
Noe.73.15 A 5 and 73,15 B5 for the 
manufacture of saws, under certifi~ 
cate of authorized use, with a thicke 
nese of: 


a - 0.5 millimetre or more 
b ~ Less than 0,5 millimetre 





% ad val. or in 
Sohilling per 


free 


free 


105.- 
210.- 


105. 
210.= 
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73.21 


ex 73.24 


73.27 


TORWAY SCHEDULES 


SOIEDULE XX21I - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


High-pressure hydro-electric conduits 
ef steel, whether or not reinforced, 
with a wall thickneee of: 


A - 70 millimetres or more 


B= Tess than 70 millimetres and dow 
to 50 millimetres * 


C = Less then 50 millimetres 







ex B — Iron or steel shapes and sectsons 
for waterworks structures 







Steel bottles weighing each less than 
1000 kilograms, rieither enamelled nor 
manufactured of stainless steel 






Gauze, clotl, grill, netting, fencing, 
reinforcing fabric and similar mate- 
rials, of iron or steel wire: 


A = Gauize, cloth, unwrought, whether 
or not tinned, galvanized or dyed, 
soldered or welded 







B - Netting, unwrought, whether or not 
tinned, galvanized or dyed, soldo: 
or welded 






reinforcing fabric and similar mat: 
rials, atherwise worked 


motor-cycles and links thereof 


Drewing zins end carpet rods 


€ = Grill, fencing; gauze, cloth, netting, 


Chains for cycles, for autocyclos and for 







315, thd 


8 %¥ & &B 


945.- 
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TORQUAY SCHEDUIES ae ee 
iM SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 
Description of Products Rate of Duty 
; % ad val. or in 
Schilling per 
100_kgs 
ex 73,36 Stoves and heaters of the type used 
for space heating operated by 
mazout; burners, carburettors and . 
draught regulators thereof 20% 
73.38 A - Cast-iron baths 280.= 
73.40 0 ~ Thimblos of iron 945,.= 
Chapter 74 
Copper and articles thereof 
74.03 A - Wire of copper, with a thickness 
of less than 0.26 millimetre, 
unwrought 22.< 
74,05 Copper or brass bands falling within 
Note heading No.74.05 with a thickness of 
0,15 millimetre or less and with a 
width not exceeding 250 millimotree 
subject to a certificate of the 
Federal Ministry of Commerce and 
Reconstruction confirming that there 
is insufficient domastic production 
or no domestic production at all free 
ox 74,11 Woven fabric. of copper wire (metal 
cloth), 12% 
ox 74,17 Petroleum and alcohol~gas cookers 
weighing each 300 grams or more 1,050.0 


74.19 Articles falling within hcading 

Note 1 No.74.19 for the manufacture of wire~ 
less sets, under certificate of autho- 
rized use: 
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TORQUAY SCHEDULES 


SOHMDULE XOCT ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


74,19 @ ~ Rough or ordinarily worked, 
Note 1 woighing each less than 
(contd. ) 300 grams +) 


b + Wholly or partly silvered 


Chapter 75 
Nickel and artioles thereof 


ex 75.02 Wire of nickel, with a thicknoss of 
less than 0,26 millimetre, unwrought 


Chapter 7A 
Aluminium and articles thereof 


76,01 Unwrought aluminium; aluminium waste 
and scrap: 
A - Aluniniun, unwrought, ineluding 
granules 
B- Aluminium grit 


C - Aluminium wasto and scrap 


Chapter 77 


Magnesium and beryllium and artio-~ 
los thoreof 


77,02 ex B= Wire of magnesium, unwrought 


@) Seo noto 3 at the end of this 
acheduloe, 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


525..= 
700.= 


252.— 


140.- 
140.~ 
140.- 


tree 
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79,01 


79.06 
Note 


61.01 


61,02 


ex 61,03 


81,04 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Shapter 79 
Zine and articles thereof 





A- Zinc, wwrought 


Articles of zinc falling within heading 
No.79,06, whcelly or partly silvered, 

for tho manufacture of wire sets, under 
certificate of authorized use 





Chapter 81 


Other base metals employed in 
motallurgy and articles thoreof 


ox B~ Wire of tungsten (wolfram), with 
a thicknoss of less than 
0.26 millimetre, unwrought 





ex 0 - Wire of molybdenum, with a thick- 
ness of loss than 0.26 millimetre, 
unwrought 


Wire of tantalun, with a thickness of 
less than 0.26 millimetre, unwrought 







ex A - Antimony, unwrought 


ex A - Wire of antimony, with a thickness 
of loss than 0.26 millimetre, 
unwrought 


#) From October 1, 1957 the bound rate of 
duty is reducod to 2% ad val. 


U.S. Treaties and Other International Agreements 


Rate of Duty 


Schilling per 


100 _ kgs 


Hh +) 


700 = 


252.~ 


22.= 


B2.- 
Hh 


252,- 


+) 
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SCHEDUIE XU - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


81,04 ex B~ Wires of cadmium, with a thick 
(conta. ) ness of less than 0.26 milli- 
metre, unwrought 


ex CG = Wires of othsr base metals falling 
within this heading No., with a 
thickness of less than 0,26 milli- 
metre, unwrought 









Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


252.0 


B2.- 


Chapter 62 


Tools, implements, cutlery, spoons 
end forks, of bsse metal; parts 
thereof 


82,02 B - Saws for metal and saw blades for 
metal: 
1 - Bani saw blades for metal 
2 - Other 


82,04 Ge Soldering lamps 
ex K- Tin openers, of iron or steel 


62,05 . A Twist drills 
ex B- 2 ~ Milling cuttsrs and reamers 
ex C ~ Carbide-tipped rock drilis, 
drawing-stones fitted with diamonds 
82,13 ex A~ Cutter heads for electric shavers 
ex B- 1 = Safety-razor blades 21,000,~ 
CO ~ Razors and parts thereof Sh 
62.339 D- 2- Manicure and chiropody sets and 


appliances, including nail 
files, not in etuis and cases 3 
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83.02 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Ghapter 83 


Miscellaneous articles of base 
metal 











Iocks end padlocks (key, combination 
or electrically operated), and parts 
thereof, of base metal; frames incor=— 
porating locks, for handbags, trunks 
or the like, and parts of such frames, 
of base metal; keys for any of the 
foregoing articles, finished or not, 
of base metal: 


A ~ Combination locks for strong- 
boxes, strong-room doors or steel 
furniture (except padlocks), and 
their keys 


&- Door and furniture locks, oylinder 
locks, safety cylinders, and their 
keys: 
























1 - Door-handles for motor 
vehicles with built-in cylinder 
locks 


2 = Other 
EB = Other 








Hat-pegs of wire 






ex A - Iron wire and sheet-metal clips, of 
iron 






Buckles, hooks and eyes of iron 







Steel beads 


ez B ~ Electrodes for welding 





Rate of Duty 


% ad val, or in 
Sehilling per 


100 _kgs 


10% 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART J_ (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


100 


Chapter 84 


Boilers, machinery and mechanical 
appliances; parts thereof 


Steam and other vapour generating 

bodlers (excluding central heating 
hot water boilers capable also of 

producing low pressure steam): 


B ~ Parts thereof: 


3 + Other 20% 


Steam and other vapour power units, 
not incorporating boilers: 


B= Steam power units, without piston 
(steam turbines), woighing each: 


1 + 10,000 kilograms or more ‘ 175.~ 


2 - Less than 10,000 kilograms 
and down to 2,500 kilograms 210,~ 


Internal combustion piston engines: 


B - rotors of ships, boata and 
floating structures falling with- 
in chapter 89: 


1 - Outboard motors, weighing 
each: 


ex 4 - More than 15 kilograms: 


1 - Less than 300 kilo- 
grams and down to 
50 kilograms 1,400.~ 


2 ~ less than 50 kilo~ 
grams but more than 
15 kilograms 1,680,- 
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84,06 


(contd. ) 
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TORQUAY SCHEDULS 


. SCHEDULE COT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


De- 


ex C = Other: 


1 - Diesel-motors, except motors 


for 
ae 


dea 


c=}; 


15 kilograms or less 


vehicles, weighing each: 
10,000 kilograms or more 


Lese than 10,000 kilo- 
grams and down to 
1000 kilograms 


Less than 1000 kilogrems 


Other, except motors for 
vehicles and for motor 
operating-machines, weighing 
each: 


ae 


be 


100,000 kilograms or more 


Less than 100,000 kilo- 
grams and down to 
10,000 kilograms 


Less than 10,000 kilo~ 
grams and down to 
5000 kilograns 


Less than 1000 kilograms 
and down to 200 kilograms 


Less than 200 kilograms an 


down to 100 kilograms 


Less than 100 kilograms an 


down to 25 kilograms 


Other, except motors for 
vehicles, weighing each less 
than 25 kilograms 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
1,680,- 


140.- 


175,= 


280.= 
595 = 
910,- 


1,050.- 


20% 


[20 UST 
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Tariff Item 


84,06 


{contd.) 


84,10 





TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_ kgs 
D = Parts thereof: 


1 - Carburettors for motors of 
vehicles 140.- 


ex 3 - Other parts of motors of 
vehicles, except pistons 
and piston pins 1,680.- 


A - Water wheels, water turbines and 
other water engines: 


1 - Turbines, weighing each: 
a - 100,000 kilograms or 
more 210,= 
b = Less than 100,000 kilo 


grams and down to 
10,000 kilograms 245 = 


ex o ~ Less than 10,000 kilo 
grams and dow to 
2500 kilograms 420.= 


B - Regulators therefor and other 
parts 22% 


Pumps (including motor pumps and turbo 
pumps) for liquids, whether or not 
fitted with measuring devices; liquid 
elevators of bucket, chain, screw, 
band and similar kinds: 


ex D ~ Fuel pumps for motors of vehicles 140,.- 
ex F = Other: 
1 - Steam pumps, weighing each: 


a ~ Less than 10,000 kilo 
grams and down to 2500 kil 
grams 315. 
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TORQUAY SCHEDULES 
SOHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Prcducts 







Tariff Item 
Number 





% ad val. or in 

























Schilling per 
100_ kgs 
84.10 > ~ Less than 2500 kilograms 
(conta. ) and down to 1000 kilo- 
grams . 350.- 
c ~ Less than 1000 kilograms 
and down to more than 
; 400 kilograms 455.< 
ad = 400 kilograms or less 25% 
2 = Other pumps: 
a - Of iron, weighing each 
less than 1000 kilo- 
grams and down to moro 
than 400 kilograms, 
except liquid manure 
pumps 385.< 
b - Other, weighing each 
400 kilcgrams or less 25% 
84,11 44r pumps, vacuum pumps and oir or 
gas comprosscers (including motor 
and turbo pumps and compressors, 
and free-piston generators for gas 
turbines); fons, blowers and tho 
like: 
ex A= Air pumps, cf iron, without 
driving engines +), woighing 
each less than 1000 kilcgrams 
and down to mere than 400 
kilograms 385.< 


+) If the above mentioned mchines are imported together 
with tho driving engines, tho machines are liable to the 
conventional rate while the driving ongines are liable 


to the correspondent general rate of this heading No. 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE DOXTI = AUSTRIA 


BR I (continued) 





Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 
% ad val. or in 
Schilling per 
100 _ kas 
84.11 ex C = Gas ccmpresscrs of iron, with= 
(contd.) out driving engines +), woighing 
eachs 
1 = Less than 10,000 kilograms 
and down tc 1000 kilograms 245,— 
2 = Less than 1000 kilograms and 
down tc 200 kilograms 280.= 
.Turbo blowers of iron, without 
driving engines, weighing each: 
1 = 10,000 kilograms or mre 182.- 
2 = Less than 10,000 kilogroms 
and down to 1000 kilograms 280 .— 
Parts, oxcopt steol plate valves 
and regulating mechanisms for 
air or gas compressors and steel 
discs for rotary compressors 20% 
84.14 Industrial and laboratory furnaces 
and ovens, except eloctric furnccos 
end ovens falling within heading 
No.85.11 2% 


84.35 Refrigerators and refrigerating 
equipment (electrical and cthor): 


A = absorption-type refrigerators: 


*) If the above mentioned mchines are imported together 
with the driving engines, the machines are liable to 
tie conventional rate while the driving engines are 
liable to the correspondent general rate of this 
heeding No. 
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Tariff Item 
Number 


84.15 
(contd. ) 


84.16 


64.17 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDUIZS 
SCHEDULE XXUI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


1 = With a volume up to 
120 litres 


2 - With a volume of more than 
120 litres 


ex B ~ Refrigerating mchinory, of iron, 
withcut driving engines +), 
weighing each less than 1000 
kilograms and dewn to 200 
kilograms 


Calendering machines, for the 
textile industry, without 
driving engines «) 


Grain drying plants, of iron, 
without driving engines +), 
weighing each: 


1 = 10,00 kilograms or more 


2 - Less than 10,000 kilo- 
grams and down to 1000 
kilograns 


3 = Less than 1000 kilogrars 
and down to 200 kilo- 
grams 


4 =— Less than 200 kilograms 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 
17% 
10% 


280.- 


175.< 


182 = 


210.= 


245 .= 
280.- 


«) If the above mentioned mochinos are imported together 
with the driving engines, the machines are liable to 
the convontional rate while the driving engines are 


liable to the correspondent genoral rate 
heading No. 


of this 
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Tariff Iten 
Number 


84.18 





PART I (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


% ad val, or in 
Schilling por 
100_kgs 
Centrifuges; filtering and puri- 
fying mechinory and apparatus, for 
liquids or gsea: 


aA - Cream separators, with or 
without driving enginos, 
weighing each: 


1 = 50 kilograms or more free 
2 - Less thon 50 kilograms 14% 
ex B = Other: 


1 - Centrifuges for industrial 
purposes, of iron, without 
driving engines +), 
weighing ecch: 


a - Less than 1000 kilo- 
grems and down to 
200 kilograms 245.- 


. 


b - Lesa than 200 kilo- 
grans 350.= 
2 ~ Lime milk separators for 
suger factories and mash 
filters for browerios, 
withcut driving engines +): 


a ~- Of iron, weighing eachs 


1 ~ 10,000 kilograms 
or more 196.— 


) If the above mentioned machinos aro imported togethor 


with the driving ongines, the machines are liable to 
the conventional rate whilo the driving engines are 
liablo tc tho correspondent general rate of this 
heading No. 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


ie PART I (continued) 


Tariff Item 


Number Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kge 
84.18 2 = less than 10,000 ktlo- 
(contd. ) grams and dow to 
1000 kilograms 266.- 
3 - Less than 1000 kilo~ 
grams and down to 
200 kilograms 336.= 
4 - Less than 200 kilo- 
grams 406,= 
Of other base metals 
(i.e. containing 50% or 
more of other base 
metals except iron), 
without driving en- 
gines +) 490,- 





ex 84,19 A ~- Automatic machines for washing 
casks, automatic casks sprinklers 
for breweries, sugar packing 
apparatus, sugsr mould washing 
machines for sugar factories, with- 
out driving engines +): 


1 - Of iron, weighing each: 
a - 10,000 kilograms or more 196.- 
b - Less than 10,000 kilo~ 


grams and down to 
1000 kilograms 266 = 


+) If the above mentioned machines are imported 
together with the driving engines, the machines 
are liable to the conventional rate while the 
driving engines are liable to the correspondent 
general rate of this heading No, 
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Tariff Item 


Number 


ex 84,19 
(contd. ) 


TORQUAY SCHEDULES 


SCUSDULE AKAIT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


c - less than 1000 kilo-~ 
grams and dow to 
200 kilograms 


d ~ Less than 200 kilo- 
grams 


2 - Of other base metals (i.e. 


containing 50% or more of .. 
other base metals except 
iron), without driving 
engines +) 


Coibined racking and bottle 
stopping machines, fully auto- 
matic, of iron, without driving 
ongines +), woighing each less 
than 10,000 kilograms and down 
to 1000 kilograms 


Machinery and apparatus for 
cleaning bottles 





Machinory for cloaning castings, 
core clowing machines, of iron, 
without driving engines*!, 
weighing each: 


1 ~ 10,000 kilograms or mere 


2 - less than 10,000 kilograms 
and down to 1000 kilo 
grams 


Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


336.- 


406.- 


490,- 


266.< 


10% 


168,~ 


196.~ 


+) If the above mentioned machines are imported 
togethor with the driving engines, the 


machines are liable to the conventional rate 
whilo the driving engines are liablo to the 
correspondent genoral rate of this heading 


No. 
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Tariff Item 
Number 


84.21 
(contd.) 


84,22 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 





























Yifting, handling, loading or unloading 
machinery, tolphers and convoyors (for 
example, lifts, hoists, winches, cranes, 
transporter cranes, jacks, pulloy tackle, 
belt conveyors and toleferics), not 
Deing machinery felling within heading 
No,.84,23: 








+) If the above mentioned machines aro imported 
together with tho driving engines, the 
machines are liable to the conventional rate 
while the driving engines aro liable to the 


correspondent cenerel rate of this heading No, 


Rate of Duty 















% ad val. or in 


Schilling per 
100 kgs 

3 - less than 1000 kilograms 

and down to 200 kilograms 231.= 
4 - Less than 200 kilograms 266.- 

ex C ~ Other; 

le Sprays and sprinklors of iron, 

without driving engines +), 

weighing cach less than 

1000 kilograms 385.=- 
2 - Pitch injection machines for 

breweries, of iron, without 

driving engines +), woighing 

oeaob; 

a - 10,000 kilograms er more 196.- 

bd - Less than 10,000 kilograms 

and dow to 1000 kilograms 266.- 
co - Less than 1000 kilograms and 
down to 200 kilograms 33%. 
ad + Less than 200 kilograms 406 9- 
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Number 


_ 


84,22 
(contd, ) 


64,24 





TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOOCTI_ - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products Rata of Duty 


S ad val. or in 


Schilling per 
100 kgs 

Lifts (even inclined lifts) 22% 
Othor 19% 
Iron or steel conveyor belts, end- 
less, including unfinished, con- 
voyor belts with rivet holes at 
tho oxtromitios, in rolls, not 
in conjunction with other matorials freo 
Fonoumatic pulley tackles 16% 
4xcavators, bucket dredgers, flat 
dredger appliances, bulldozers 
and anglodozors, road rippers, 
track tamping machinos, of iron, 
without driving ongines +), 
weighing oach: 
1 - 10,000 kilograms or moro 182,- 
2 ~ Lose then 10,000 kilograms 

and down to 1000 kilograms 280.=- 
3 - Loss than 1000 kilograms 

and down to 200 kilograms 350.< 
4 ~ Loss than 200 kilograms 420,- 
Plough sharos : 210.- 
Othor: 
1 =~ Disc harrows, soed drills; parts 

of ploughs, except plough sharos 210,= 
2 - Manuro spreaders 318.< 


#} If the abovo mentioned machines are imported 
together with the driving enginus, tho machinos 
are liabls to the conventional rato while the 
driving onginos are liablo to the correspondent 
goneral rata of this heading No, 
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Tariff Item 
Number 


TIAS 6708 





TORQUAY SCHZDULES 
SCHEDULE AXXTI - AUSTRIA 


FART I (continuod) 


Description of Products 


A ~ Combinod harvosting threshors, 
whether or not with motor: 


1 + Solfdriven, weighing each: 
a - 3000 kilograms or more 


>» - Loss than 3000 kilo- 
grams 


2 - Other, woighing sach: 
a - 2500 kilograms or more 


b - Tess than 2500 kilo- 
grams 


B - Other throshers, weighing each! 
1 ~ 3000 kilograms or moro 
2 - Less than 3000 kilograms 

C - 1 = Single cloth reaper binders 
2 - Multiplo cloth roaper binders 


ex 3 - Lawn mowors, motor-driven, with 
a cutting front of less than 
1 motor 


































4 ~ Other mowing mechinss 





D - Hay tedders and hay rakes 
Seo cleaning machinas 
Othor: 
1 - Sheaf binders 
Dc 













Othor reaping machines, oxcept 
potato diggers and boot 
cropping machines 














Rate of Duty 


% ad val, or in 
Schilling per 


100 _kgs 


84,< 


15% 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 1541 


TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXTI ~ AUSTRIA 


FART I (continued) 










Taritf Item 
Number 








Description of Froducts Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_k, 






Milking machines and other dairy 
machinery: 






15% 


A - iilking machines | 






B - Homogonisers, butter-making 
machines, machines for moulding 
butter and mochines for moulding 
cheeso 







10% 
315.- 






ex 84,27 Wine and mst presses 






ex 84,28 , 






Chaff cutters and crushers —315.- 


84.30 






Machinery, not felling within any 
other heading of this Chaptur, of a 
kind used in the following food or 
drink industries: bakery, confec- 
tionsry, chocolate manufacture, 
macaroni, ravioli or similer ccreal 
food manufscture, the preparation of 
meat, fish, fruit or vegetables (in~ 
cluding mincing or slicing machinas), 
suger manufacture er browing: 


B = Othor 












16% 






ex B- 1 - iechines for the processing 
of cocoa beans (cleaning, 
sorting, breaking, milling 
and prussing for tha extrac- 
tion of fet), mechines for 
washing guts 







12% 






2 Machines and apparatus for sugar 
factorios, brawerios and malt& 
factorios, without driving 
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TORWUAY SCHEDULES 
SCHsDULS XXXII - AUSTRIA 


FART I (continuad) 


Tariff Item t 
Number Description of Froducts Rate of Duty 


$ ad val. or in 

Schilling per 
100_ kgs 

84.30 , enaines +), according to the 

(contd, } Note to this subhoading No.: 


a- Of iron, weighing each: 
1 - 10,000 kilograms or more 196.- 


2 - Less than 10,000 kilo- 
grams and down to 
1000 kilograms 266.- 


Less than 1000 kilograms 
and down to 200 kilo- 
grams 336." 


4 - less than 200 kilograms 406.- 


Of other base metals (i.e. 

containing 50% er more of 

other basa metals except 

iron), without driving en- 

gines +), according to the 

Note to this subhvading No, 490.=- 


Note to subheading No.84.30 B: 


Machines and apparatus for sugar facto~ 
ries: 





Beet slicers, 

Cube sugar oxtending presses, 
Cube sugar Slab presses, 
Granulators, Sugar mills 


Machines and apparatus for breweries 
and malt factorivs: 


Malt screening machines, Malting drums, 
{ Malt crushing mills 


+) If the above mentioned machines ere imported 
togethor with the driving engines, the machines 
aro liable to the convontional rate while the 
driving engines are liable to the correspondent 
general rate of this heading No, 
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SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Number Rate of Duty 
% ad val, or in 
Schilling per 
100 kge 
ex 84,31 Cylinders for paper machinery 20% 
64.35 ex A - Platen presses, automatic , free 
ex C - Other: 
1 - letter~press cylinder 
printing machines of all 
systems, with a paper size 
of 38 x 56 cm and 
70 x 100 om or more : 5% 
Rotary machines for printing 
rolls and sheets, m1ti- 
colour printing presses, of 
iron, weighing each: 
a - 10,000 kilograms or more 154.= 
b - Less than 10,000 kilograms 
and down to 1000 kilo~ . 
grans 210,~ 
Less than 1000 kilograms 
ané down to 200 kilograms 280.~ 
ad - Less than 200 kilograms 420,= 
ox 84,36 Ae Carding and combing machines for 


spinning, without driving engines +) free 





+) If the above mentioned iwachines are imported 
together with the driving engines, the 
machines are liable to the conventional rate 
while the driving engines are liable to the 
correspondent general rate of this heading No. 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 





Teriff Item , Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 
ex 84.36 B - Winding machines and warping 
(conta. ) frames, without driving 
engines +) 175.- 
84,37 ex A = Carpet weaver's looms 8% 


ex B -~ Knitting and netting machines: 


1 - Knitting looms, without 
‘driving engines +) . free 


2 ~ Linkslinks knitting 
machines without driving 
engines +), heads and 
worked parts thereof 350.- 


ex C - Machines for making tulle, lace, 
evbroidery, trimmings, braid or 
net: 


1 - Embroidery machines, bobbin 
machines for the manufacture 
of lace, without driving 
engines +) free 


2 - Braiding machines, without 
driving engines +) 175.- 


6x D - Sizing machines and small 
hand-warping mills, without 
driving engines +) 84.- 


+) if the above mentioned machines are imported together 
with the driving engines, the machines are liable to 
the conventional rate while the driving engines are 
liable to the correspondent general rate of this 
heading No. 
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Tariff Item 


Number 


84.40 


84,41 





TORWAY SCHEDULES 
SCHEDUIE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_ kgs 

ex i ~ Mercerising machines, cropping 

machines, raising machines, 

ratine or rippling machines, 

shrinking machines, wetde- 

catising machines 10% 

Gig machines for netted and 

knitted wares, without driving 

engines +) 175,.- 


1 = Counter-current washing 
mechines, fully automatic 
washing machines with a 
capacity of more than 
12 kilograms of dry wash free 


2 - Other, of a volume: 


a ~ Up to 12 kilograms 
dry laundry 23% 

ex b ~ Of more than 35 kilo- 
groms dry laundry 15% 


Sewing machines with stands with 

a spen (Durchgengsraum) of more 

than 23 contimetres, without 

driving engines +) 350.= 


ex B = Heads of sewing machines with a 
span (Durchgangsraum) of more 
than 23 centimetres 350.- 


+) If the above mentioned machines are imported together 


with the driving engines, the mchinos are liable to 
the conventional rate while the driving engines are 
liable to the correspondent general rate of this 
hending No. 
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PART I (continued) 


Teri t 
niche sacs Description of Products Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 


84.41 ez D = Furniture of wood specially 
(oontd.) designed for sewing mchines, of 
fine wood or veneered with fino 


wood, even finely carved or 
turned, sculptured, except 
covers of any kind 665.— 


6x F = 1 - Parts of heads for sewing 
and 2 machines with a span 


(Durchgangsraum) of more 
than 23 centimetres 350.=- 


84.44 ex B - Cylindors for rolling milis end 
roller trains of non-malleable 
cast-iron, wre zit, weighing 
each: 


1 = Up to 20 tons 17% 
2 - Of more than 20 tons free 


ex 84,45 A - Machine-tools fur working 
: metal or metallic carsides, of 
iron, without driving 
engines +), according to the 
note of this subheading No., 


weighing each: 
1 = 10,000 kilogrems or moro — 168.= 
‘2 = Less than 10,000 kilograms 

end down to 1000 kilograms 196.- 


#) If the abcvo mentioned mechines are imported together 
with the driving ongines, the mohines aro liable to 
the conventional rate whilo tho driving engines are 
lieble to the oorrespondont general rnto of this 
heading No. 
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Tariff Item 
Number 


ex 84,45 
(contd. ) 


TORQUAY SCHEDULES - 


SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA: 


PART I (continued) 


Description of Products 





3 = Loss than 1000 kilograms 
and down to 200 kilograms 


4 = Leas than 200 kilograms 
Note to subhoading No.84.45 A: 


Multi-spindle drilling mchines, 
Koy-way slotting mchines, 

Jig boring machines, 

Thread milling and relling mechines, 
Planing mechinos, 

Band and circular sawing mohines 
for mtal working, — 

Saw sharpeners for wood and metal 
working saws, 

Rivotting machines, 

Horizontal boring and milling 
machines, r) 

Radial boring machines, +) ; 
Vertical turning and boring mills, +) 
Broaching machinos, +) 

Gear monufocturing mchines, +} 


B - Extornol cylindrical grinding 
machines with a grinding range 
exceeding 400 millimetros, 
internal cylindrical grinding 
machines, flat grinding mehines 
with a mini>um working surfaco 
of 600 millimetros in length and 
of 200 millimetres in width 


each 200 kilograms or more. 


Rate of Duty 


% ad val. or in_ 
Schilling per 
100_ kgs 


231.< 
266.- 


10% 


+) Tho rates of duty apply only to mechinos weighing 
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SCHEDULE OUI ~ AUSTRIA 


’ 


PLRT I (continued) 





Tariff It ; 
Number sas Description cf Products Rate of Duty 
% ad val. or in 
Schilling per 
100_kgs 
84.46 Machino-tocls for working stone, 
ceramics, concrete, esbostcs-cemnt 
and like mineral materials or for 
working glass in the cold, other 
than mchines falling within heading 
No.84.49. 18% 
ex 84.46 Joint finishing machines for con- 
crete ronds, of iron, without 
driving engines +), weighing each: 
A - 10,000 kilcgrams or more 182.= 
B = Less than 10,000 kilograms 
end down to 1000 kilograms 280.- 
C + Less than 1000 kilograms and 
down te 200 kilograms 350.- 
D = Loss than 200 kilcgrams 420.- 
OX 84.47 Machine-tcols fcr wrking wood, 
other than machines falling within 
heading No.84.49: 
ex B = Other: 
3 - Benzine m-tcr chain-saws 20% 
4 - Hydraulic frame saws 22% ~ 





5 = Machine-tocls for working 
wood, of ircn, without 
driving engines +), 
woighing each: 


+) If tho above mentioned machines aro imported together 
with tho driving engines, the mchines are liable to the 
conventional rato while the driving engines are liable 
to the ccrrespendent generel rate of this heading No. 
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Tariff Item 
Number 


ox 84,47 
(contd.) 








TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I 


Description of Preducts 


a ~- 10,000 kilograms or more: 


cont inued) 










Log band saws, band 
resews, and mlti- 
cylinder sanding machines 


Less than 10,000 kilo- 
grems and down to 1000 
kilograms: 









1 + autcmtic circular 
cut-off sawing : ‘- 
machines, automatic 
vorticnal chain mr 
tising machinos 


Log band saws, band 
resaws and milti- 
cylinder sanding 
machinos 


Less than 100 kilo-~ 
grems and dow to 200 
kilcgrams: 



















1 -..utemtic circular 
eut-cff. sawing 
machines, automatic 
vertical chain 
mrtising mchinos 


Leg bind saws, band 
rosews and milti- 
eylindor sanding 
machinos 


Heop driving 
machines for 
brewerios 
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Rate cof Duty 


$% ad val. er in 
Schilling per 


100 _ kgs 


168.=- 


350.< 


196.~ 


420.~ 


231.— 


336 .- 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXIT ~- AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
" Number Description cf Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


200_kgs 
ex 84,47 d = Less than 200 kilogrems: 
“ (ecntd.) 1 - Log band saws, band 
resaws and milti- 
cylinder sanding 
machines 266.- 
2 - Hoop driving machinos 
for breweries 406.-- 
84.51 4 = Typewritors: 
1 = Used typewriters destined for , 
reconditioning 5% 
2 = Other 15% 
ox 2 = Elsctricel typowriters 5% 


84.52 Calculating machines; accounting 
- machines, cash registers, postage- 
frenking mchinos, tickot-issuing 
machines md similar machinos, 
incorporating 4 calculating device; 


4 - Bookkeeping machinos, whother 
or not fittod with registering ; 
dovico 5h 


B ~ Calculating machines, whother 

or not fitted with rogistoring 

device 5% 
but not moro than 
1.400.= per 100 
kgs 


Y 


C = Cash registers: 


1 = With cne counting dovice 2,100.- 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDOLE XXXII = AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Item 
Number Description of Preducts : Rate cf Duty 


% ad val. or in 

Schilling per 
100_kgs 

84.52 "2 With twc, three or four 

(contd. ) counting devices 2,100.~ 


3 - With. more than four 
counting devices 2,100.= 


D-=Other © free 
84.53 Statistical machines of a kind 

operated in conjunction with 

punched cards (for example, sorting 

calculating ond tabulating mchines); 

acecwmting: mchines operated in con- 

junction with similar punched cards; 

auxiliary machines fcr use with such 

machines (for example, punching and 

checking machines) free 


84,55 ex C ~ Parta'of typowriters 15% 


84,56 : ex B = Other: 


1 - Tar and bitumen drying and 
mixing plants, contrifugal 
mills, of iron, without 
driving engines +), 
weighing oach: 


a -:10,000 kilograms or 
more : 162,- 





e+) If the above renticnod machines are imported tcgether 
with the driving engines, the machines are liablo to 
the conventional rate while tho driving engines are 
liable to the correspondent genoral rate of this 
heading Ne. , : 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXIT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Descripticn of Products 













Tariff Item 


2 cf Dut 
Number Rate cf y 


$% ad val. cp in 
Schilling por 


100_kgs 
84,56 bv = Loss than 10,000 kilo- 
(contd. ) grams and down to 
1000 kilcgrams 280.- 
ec - Less than 1000 kilo~ 
grams and dewn to 
, 200 kilcgrams 350.- 
a - Less than 200 kilc- 
grans 420. 
2 - Sand blast appliances, of 
iron, withcut driving 
engines +), woighing each: 
a@ = 10,000 kilograms or 
more 168.- 
» - Less than 10,000 
kilcgrams and dcwn to 
1000 kilcgrams 196.-: 
¢ - Less than 1000 kilo~ 
grams end dcwn to 
200 kilcgr:.ms 231.~ 
ad + Less than 200 kilo- 
grams 266.- 
ex 84,57 Machines fer mking olectric lamps 
and valves 10% 
84.59 Machinery and mochanicol applicncos 


(except these suiteblo fcr uso 
solely or principally as parts of 


~~ 


+) If tho above menticned machinos are imperted tcgcther 

with the driving ongines, the mchinos are liable to 
the conventicnal rate while tho driving mgines aro 
liable tc the ccrrespcndent “onoral rate cf this 
heading No. 
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Tariff Item 
Number 


84,59 
(contd.) 


Descripticn cf Preducts 


ex B = Other: 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


other mchines cr apparatus), not 
falling within any other heading 
of this Chapter: 









1 - Bale packing prosses, 
scrap baling presses, 
coil winding machincs ond 
apparatus 







2 - Bung lifters and cask 

rolling mchines, for 

browories, cf iron, with- 

out driving onginos ¢), 

woighing each: 

a - 10,000 kilograms or — 
more 

b - Loss than 10,000 kilograms 
and down tc 1000 kilograms 


c ~ Less than 1000 kilograms 
and down tc 200 kilo 


a ~~ Lesa than 200 kilograms 














3 Road finishers and ecncrote 
sprayers, of iron, without 
driving enginos +), weighing 
each: 


a- 10,000 kilograms or moro 


bd - Less than 10,000 kilograms 
and down to 1000 kilograms 











Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


16% 


196.- 
266.- 


336. 
406.- 


#) If the ubcvo mentioned machines aro imported tcgethor 


with tho driving engines, tho mchines are liable tc 
the convontional rate while the driving engines are 


liable tc the ecrrespcndent goneral rate cf this 
heading No. 
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TORQUAY SCHEDULES 
: SCHEDULE SOOT - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 


















Tariff Iten 


Number Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 





100_kgs 
84.59 co = Less than 1000 kilo~ 
(contd, ) grams and down to 
200 kilograms 350.- 
d= Less than 200 kilo- 
grams 420.= 
84.61 Taps, cocks, valves and similar 
appliances, for pipes, boiler ahella, 
tanks, vats ond the like, including 
pressure reducing valves and thermo- 
statically controlled valves: 
ox A - Regulators of iron 560.= 
ex C ~ Pressure reducing valves for 
compressed gas, of iron 560.= 
ex E - Othor, of iron 560.= 
84.62 Ball, roller or needle roller 
bearings: 
ex B ~ Other: 
1 - Arial self-aligning roller 
bearings, weighing each: 
a~- 0.5 kilogram or more 10% 
b ~ Loss than 0.5 kilo- 
gram 910.= 
2 - Radial self-aligning 
roller boarings, woighing 
Oach: 
a - 0.5 kilogram or more 20% 
b «Loss than 0.5 kilo- 
gram ‘ 910.- 
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84.62 
(conta.) 


84.63 


84.65 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOOUT - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


3 = Ball and roller bearings, 
other than axial and radial 
self-aligning roller 
pearings : 


4 - Balls for ball bearings, also 
rollers for roller bearings 











Transmission shafts, cranks, bearing 
housings, plain shaft bearings, gears 
and gearing (including friction gears 
and gearboxes and other variable 
spoed gears), flywhools, pulleys and 
pulloy blocks, clutchos end shaft 
couplings: 


B = Othor (than bearing bushings 
and plain bearings) 


B = Cardan shafts 












Machinory parts, not containing oloc- 
trical connoctors, insulators, coils, 
contacts or other electrical features 
and not falling within any othor 

heading in this Chapter 











Chapter 85 


Electrical machinory and oquipment ; 
parts thorcof 









Electrical gocds of the following dos- 
criptions: gonerators, motors, convert= 
ers (rotary or static), transformors, 
rectifiors and roctifying apparetus, 
inductors: 













Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


free 


17% 
12h 


18h 
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Tariff Itom 
Number 


85.01 
(contd.) 


85.02 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 
PART I (continued) 


Description of Products 


A- Electric gencrators, motors, rotary 
converters, weighing oach: 


















1 - 3000 kilograms or moro 


2 = Loss than 3000 kilograms and 
down to 500 kilograms 


3.— Loss than 500 kilograms and 
down to 25 kilograms 

4 - Less than 25 kilograms 

Colloctors 


Transformers, static converters 
(rectifiers), induction coils 
and choking-coils and similar 
machinory and apparatus, woighing 
each: 


1 = 3000 kilograms or moro 


2 = Less then 3000 kilograms and 
dow to 500 kilograms 


3 - Loss than 500 kilograms and 
down tc 25 kilograms 














4 - Loss than 25 kilograms 





Eloctro-magnots; pormanent magnots 
and articles of special mtorials for 
permanont magnots, boing blanks of 
such magnets; oloctro~magnotic and 
permenont menot chucks, clams, vicos 
and similar work holdors; olectro~ 
mgnotic clutches and couplings; 
olectro-magnetic brakes; olectro- 
magnotic lifting hoads: 


Rate of Duty 


% ad val. or ir 
Schilling per 


100 


16% 


16% 
18% 


21% 
24% 
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Turiff Item 
Number 


85.02 
(contd.) 


85.05 


85.06 


85.08 


TORQUAY SOHEDULES 
SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


aA - Electro-magnets and electro- 
magnetic devices 


B - Other: 

2 - Other, weighing each: 
a — 250 grams or more 
vb + Less than 250 grams 
















B - 2 - Containers (boxes) and other 
parts of electric accumu- 
lators: 


ex b - Of hardened rubber, 
roughly pressed, with 
visible pressing seams, 
except accumulator~ 
boxes for motor-cycles 














Tools for working in the hand, with 
self-contained electric motor 





Electro-mechiunical domestic appli- 
ances, with self-contained electric 
motor: 






a ~ Vacuum cleaners and floor 
polishers 


B - Other 







Shavers and hair clippers, with 
self-contained electric motor: 


A - Electric shavers 
B - #lectric hair clippers 








ex B - Other: 
1 - Ignition coils 
2 - Magneto ignition devices 









Rate of Duty 


% ad val. or in 
Sohilling per 
100 _ kgs 


16h 


20% 
256 


630.= 


21% 


140.- 
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TORQUAY SCHEDULES 
SOHSDUI XOKIT - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Doscription of Producte 






Rate of Duty 





$% ad val. or in 
































Schilling por 
100_kgs 
85.09 Bloctrical lighting and signalling 
Oquipment and olectrical windscreen 
wipers, defrosters and demisters, for 
cycles or motor vehicles 22% 
ex 85.09 Headlights for cycles, of baso motale 
end alloye thereof, excopt iron, 
wholly or partly silvered 2,450.~ 
85.10 Portable eloctric battery and mg- 
neto lamps, other than lamps folling 
within hoading No.85.09; ; 
A - Dynamo lamps 25% 
EB - Othor 24% 
85.11 Industrial and laboratory oloctric 
furnacos and ovens; eloctric induc~ 
tion and dicloctric hoating equip- 
ment; oloctric welding, brazing and 
Saldoring mchines and apparatus and 
similar oloctric machines and appara- 
tus for cutting: 
A - Eloctric wolding machines, inclu- 
ding olectric soldoring~irons, 
woighing oach: 
1 = 5 kilograms or moro 19% 
2 + Less than 5 kilograms 24% 
B ~ Low frequency induction furnaces 25% 
Cc - Other 22% 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE SONI - AUSTRIA 


PART I (continued) 








Tariff Item 


Number Description of Products 


Rato of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 
100_kes 





85.12 Electric instantaneous or storago 
water heatsrs and immorsion hontors; 
electric soil heating apparatus and 
electric spaco heating apparatus; 
electric hair drossing appliances 
(for oxamplo, hair dryors, hcir- 
curlers, curling tong heaters) and 
electric smoothing irone; cloctroe 
thermic domestic appliances; oloc- 
tric honting resistors, other than 
those of carbon: ° ; : 


A-~ Eleotric domatic ovens and 
boiling platee 30% 


B = Eloctric heat elomonts and 
eloctric heating resistors 
for oloctro-thormic sppli- 
ancos, woighing cach: 


2 - Loss than 1 kilogram Key) 
C ~ Other, woighing each: 


2 ~ Less then 100 kilograms 
and down to 5 kilograms 22% 


3 ~ Less then 5 kilograms 27h 


85.13 Eloctrical line telephonic and 
i tolographic apparatus (including 
such cpparatus for carrier— 


curront lino systoms): 


A -1 ~ Safoty telephones, wator- 
tight: 


& = Complete apparatus 18% 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOOCIT ~ AUSTRIA 


z= I_(ccntinued) 


Description cf Products 


2 - Other, woighing each: 
ea - 10 kilograms or more 


b = Loss than 10 kilograms 
and dewn to 3 kilo- 
grams 


ce ~ Loss than 3 kilograms 














Tariff Itom 


Number Rato of Duty 


% ed val. or in 
Schilling por 
100 _ kgs 





85.13 
(contd .) 





21% 






23% 
26% 
13% 
1,050.- 







B = Tolographic apparatus 
Cc + Toloprinters 






85.14 Microphones and stends thorefor, 
loudsponkers; audilo~frequoncy 


eloctric amplifiors: 


A - Microphones and stands thore- 
for, loudspoakors 







23% 
16% 






B - Audio-froquency amlifiers 









85.15 Radiotelographic and radiotole- 
phonic transmission and reception 
apparatus; radlo—broadcasting and 
television transmissicn and recep- 
tion apparatus (including theso 
incorporating gramophones) and 
telcvision cameras; radio naviga~ 
tional aid apparatus, radar appare- 
tus and radio remte control 


apparatus: 
A - Transmission apparatus 


B - Combinod tranamissicn ond 
rocoption apparatus 










| 







g 
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Tariff Iten 
Number 


65.15 
(contd,} 


85.17 


85.18 


85.19 





TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE OUI - AU 


PART I (continued) 


Doscription of Preducts 


ex D - Furniture snd cases, specially 


designed for apparatus falling 
within honding Nc.85.15, of fine 
weod or vencered with fine woed, 
even finely cnrvod cr turned, 
sculptured, oxcept ccvers of ony 
kind : 


B - Other 


Electric sound or visual signslling 
apparntus (such as bolls, sirens, 
indicator panols, burglar and firo 
alarms), other than these cf heading 
No.85.09 or 85.16: 


B = Othor: 
2 - Other, excopt ringing 
apparntus (bells) 
B = Eloctrical variable and adjust- 
ablc condensers: 
1 ~ Varinble ccndensers 


2 = Adjustcblo condensors 





Electrical cpparatus for mking and 
breaking electrical circuits, for 
the protoction of electrical cir- 
cuits, or for meking connecticns tc 
or in olcetrical circuits (for 
exemple, switches, relays, fusos, 
lightning orroestors, surge sup- 
pressors, plugs, lamp-hclders, 
torminnis, torminal strips and 
junction bexes); resistcrs, fixed 


Rate cf Duty 


% ad val. cr in 
Schilling por 
100_kgs 


665.~ 
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TORQUAY SCHEDULES ; 


SCHEDULE XXXTT - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Teriff Item 
Number Descripticn of Products Rato of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_ kgs 


85.19 or variablo (including potentio- 

(contée) meters), other than heeting resis- 
tors; rheostatic, inductance, motor 
driven end vibrating ccntact auto 
mitic voltcge regulatcrs; switch- 
boards (othor than telephone switch- 
boards) ond control panels: . 


A - Rosistors, other than hoating 
resistors, weighing each: 


1 - 150 grams cr moro 21% 
2 - Loss than 150 grams 26% 
B - Othor, woighing each: 


1 - 250 kilcgrams cr moro 16% 


- Less than 250 kilcgrams 
and down to 100 kilograms 22% 


Less than 100 kilograms 
and down to 5 kilograms 24% 


Loss than 5 kilcgrams 27% 


Starters for fluoroscont 
lamps, weighing each lass 
then 5 kilograms 20% 


85.20 Electric filament lamps and elec- 
tric dischargo lamps (including 
infra-red and ultra-viclet lamps); 
aro~lamps; oloctrienlly ignitod 
photographic flashbulbs: 


A - Incandescont lamps and tubes 
with filament 2s light sourco: 
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Tariff Iten 
Number 


85.20 
(cont dé.) 


aay Sone = 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Froducts 


1 - Lamps and tubes for projec- 
tors, headlights, film studios, 
cinemas, range lights, narrow 
film, sound film; even photo- 
gravhic-, radiation- and 
infra-red dry radiating lamps 
and tubes 


2 - Other 
Luminous discharge lemps and tubes: 









1 = Fluorescent lamps and tubes 
2 - Glow lamps and tubes 
3 - Other 


ex C ~ Electrically ignited photo- 
graphic flashbulbs and other 
lamps and tubes, except arc- 
lamps 


Parts thereof: 


1 - Spiral radiant filament of 
tungsten 


2 = Other 

















Thermionic valves and tubes: 





1 - Cathode-ray tubes, tele- 
vision tubes and reception 
tubes 
Gas rectifier bulbs with 
liquid mercury cathode and at 
least two anodes, weighing 

each: 


a - 1.5 kilogram or more 
> - Less than 1.5 kilogram 








1563 








Rate of Duty 
% ad val. or in 


Schilling per 
100 kgs 


1,400.- 
1,400.~ 


1,400. 
1,400.- 
1,400.— 


1,400.- 


15% 
23% 


10.50 
each 


7000 .= 
7,000.- 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 











Tariff Item 
Number Rate of Duty 
% ad val. or in 
Schilling per 















100 kgs 
85.21 3 = Rectifiers for X-ray 
(contd, ) apparatus 7,000.= 
4 - Other electronic lamps and 
tubes, weighing each: 
a ~'150 grams or more: 
1 - Transmitting 
tubes: 
a- From 150 crams 
up to 200 
grams 10.50 
each 
b - tere than 
200 grams 4,200.- 
2 ~ Cther 10.50 
each 
bd - Less than 150 grams 10.50 
each 
5 - Parts of electronic lamps 
and tubes falling within 
heading No.85.21 A 4: 
4& - Filaments, anodes, 
cathodes and mounted 
mica plates 140 
b ~ Other 18% 
B = Photocells 20% 


TIAS 6708 
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Tariff Ite 
Number 


85.23 


85.24 


85925 


35-473 O--70—— 12 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 





Description of Products 


Zlectriceal gocds end spparetus (except 
those suitable for use sololy or 
principally as perts of other machines 
and epparatus), not falling within any 
other hoading of this Chapter 


A - 2 + snamelled wire, with a diameter 
of more then U.J2 m:llimotre 


C = Insulated wire enc csbdle, with rubber 
insulation, not fitted with connectors 
(unmounted), with soparetod wires of 
a diemeter no exceeding 0,3 millimotro, 
except lead csblos 


Carbon brushes, arc-lremp cerbons, battory 
carbons, cerbon slectrcdos end other carbon 
articlos of a kind used for clectrical 
purposes? 


A - .re-lamp carbons 6 millimetres in 
diamotor end 54 millimotros in 
longth 


Cerbon eloctrodes woiching 5 kilograns 
or more per linear metre, for the 
menufecture of sluminium, oxcopt 
cathode blocks for the lining of 
Aluminium eloctrolysis tenks 
(30deakohle) 


B - Cethodc blocks for ths linine of 
aluminium “lectrolvs’s t+nnks {3odenkohlo) 


Cc - Uther 

Insulsetors of eny maturiul:. 

B - Cf coramic metoricl, weighing seach: 
ex 3 - Less then 15 kilo«rams 

C - uf artifiecisl plastic mteris] 
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Rate of Duty 


% ed vel. or in 
Schilling per 


100 _ kes 


19 


20h 


700.< 


free 


free 


18% 
20% 


16% 
aup 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXKIT = AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


Insuletine fittings for electrics] 
machines, applisnces or ecuipmeunt, 
being fittings wholly of insulating 
materials apart from any minor com 
ponents of metal incorporated 
during moulding solely for purposes 
of assembly, but not including 
insulators falling within heading 
No.85.25: 


B - Of ceramic material, weighing 
each: 











Tariff Item 


Number Rate of Duty 







% ad val. or in 
Schilling per 


100_ kgs 


85,26 













4 - Less than 15 kilograms 16% 









Electrical parts of machinery and 
apparatus, aot being goods falling 
within any of the preceding head- 
ings of this Chapter, weighing 

each: 


85.28 










A - 250 grams or more 
B - Less than 250 grams 


8 






Chapter 86 


Railway and tramway locomotives, 
rolling-stock and parts thereof; 
railway and tramway track fix- 
tures and fittings; traffic sig- 
nalling equipment of all kinds 
(not electrically powered) 














Rail locomotives driven by diesel- 
hydraulic erergy end an efficiency 
of more then 200. HP 


ex 86.03 






Mechanically propelled railway and 
tramway coaches, vers and trucks, 


86.04 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 
PART I (continued) 











Tarif? Item Description of Products Rate of Duty 


Number 
% ad val. or in 
Schilling per 
100 kes 
86.04 and mechanically propelled 
(contd. } track inspection trolleys 23% 
0x 86,05 Special purpose railway coaches, 
except travelling post-office 
coaches, hospital coaches, prison 
coaches and testing coaches 23% 
86,09 ex B - 2 = Vacuum brakes, of iron, 
weighing each less than 
200 kilograms 700.~ 
“ Chapter 87 
Vehicles, other than railway or 
tramway rolling-stock, and parts 
thereof 
87,02 A + Motor lorries, woighing each: 
ex 2 + Less than 2200 kilograms 
and down to 1500 kilo— 
grams 1,155.=- 
3 - Less than 1500 kilograms 1,155.- 
ex B ~ Passonger motor cars, with 
bodies, weighing cach: 
1 ~ 1200 kilograms or more 1,470.= 
2 = Less than 1200 kilograms 
and down to 800 kilograms 1,400.= 
3 -~ Less than 800 kilograms 1,330. 
ex C - Motor-buees, with bodies, 
weighing cach 1200 kilograns 


or more 1,470.0 
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Tariff Item 
Number 


87.04 


87.09 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 
PART_I (continued) 


Description of Products 


ex Ge 2a 


exheoele 
2 


Passenger or freight 
motorcar chassis, waighing 
each less than 2200 kiloe 
grams and dom to 1500 
kilograms 


Passenger or freight 
motorcar chassis, woighing 
each less than 1500 kiloe 
grams 


Gear units 


Steorings including 
steering lever and steor- 
ing wheel, steering conse 
nocting rods and steering 
tie rods 


Be Clutches end parts thereof 
G e Cardan shafts, even with care 


dan 


joint 


ex D e Cardan joint (imported 
separately) 


exFe2Zoa 


Other finished parts of 
metor vohiclos falling 
within heeding No.87,01 to 
87.03, except those dase 
tined for asscmbling motor 
vehicles 


Ae Motor cycles, whether or not 
fitted with side-car, of a 
eylinder eapacity: 


Rato of Duty 


% ad val. or in 
Sehilling per 
100 kes 


1,155.~ 


1,190.- 


20 UST] 
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87,09 
(contd, ) 


87.12 


87,12 
Note 1 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 


1 - a ~ Of more than 350 on3, 
not fitted with side- 
car 












ex 2 - Of more than 250 cm3 up to 
350 om including, not 
fitted with side-car 






Parts and accessories of articlos 
falling within heading No.87.09, 
87.10 or 87.11: 


B = Othor: 


1 - For cyclos, auto-cyclus and 
cycles fitted with an 
auxiliary motor: 

a - Saddles (including seats 
and seats for children): 
spokes, nipplos, brakos, 
struts (Federbeine), 

chain guards 













bd = Other 






Parts of cyclos falling within hoad- 
ing No.87.12 B 1, up to an annual 
maximum quantity of 25,000 kilogrems 
for the manufacture and repair of 
eyclos by craftsmen, under cortifioate 
of the Foderal Ministry of Commeroo 
and Roconstruction 









% ad val. or in 
Schilling per 






Rate of Duty 


34% 


1,400.0 
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90.01 


90.03 


ox 90.05 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products 


Chapter _90 
Optical, photographic, cinemato= 
graphic, measuring, checking, 
precision, medical end surgical 
instruments and epparatus; parts 
thereof 






Rato of Duty 





S% ad val. or in 
Schilling per 


100 kas 










A 


exA Spectecle Glassos, ground 980.- 





B - Condonser lenses, with a 
aiemoter of more than 
15 centimetres, ground 


ex C - Othor optical glasses, 
ground 







free 






980.- 









ramos and mountings, and parts 
thereof, for spectacles, pince-nez, 
lorgnettos, goggles and the like: 


ex A- Of silvor, including rolled= 
gold waros 









Spectaclos, pinco-noz, lorgnettos, 
goggles and the ltko, corrective, 
protoctivo or other 







Opera and fiold glasses: 
A = Opera glasses 
B - Fiold glasses 






15% 









Astronomical instrumonts (for 
examplo, roflecting telescopes, 
transit instruments and equa- 
torial telescopes), and mountings 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE 2OOC7T = AUSTRIA 
PART I (continued) 


Tariff Item 
Number 


Description of Products 


90.06 therefor, but not including 
(contd.) instruments for redio-astronony 
90.07 Ael- Photomtcrographic cameras 
ex 3 = Thotographic cameras 
90.08 ox B - Apparatus for projecting 


cinomatographic film of a width 
of moro than 16 mllimotros 


90,09 Image projoctors; photographic 
enlargors and reducers: 


4 ~ Photographic enlergors 
B = Othor 
90.10 ex B ~ Developing boxes, doveloping 


dishes, diapositive fremes, 


printing frames, photographic 
printing mechines for the con- 


tact process, spools for winding 


film othor than 35 millimotros 
width, of materials falling 
within hoading No.39.01, 39.02, 
39.04 and 39.06 


90-12 Compound optical microscopes, 
whother or not provided with moans 
for photogrnphing or projocting 
the imgo 


15 Balances of a sensitivity of five 
contigrammes or better, with or 
without thoir weights: 





Rate of Duty | 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 


free 


3,150.~ 
3,150.- 


1,400.= 


15% 
free 


15% 
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Tariff Item 
Number 


90.15 
(contd. ) 


90.16 


9:17 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 
100_kes 


Be Other than micro balances of 4 
sensitivity of 0.0Cl milligren 
or better 25% 


Drawing, moarking-out and mathemtiLe 
cal, calculating instruments, 
drafting machines, pantographs, 
slide rules, disc caleulators and 
the like; measuring or cheoking 
instruments, eppliances and 
mechines, not felling within any 
other hending of this chapter (for 
example, micrometers, callipers, 
gaugos, moasuring rods, balancing 


machines); profile projectors? 


& - Casos of mathematical instrue 
monts, end parts thoreof, 
motre rulos and measuring 
rods 27% 


ex Bw Slido geugos, limit gauges, 


limit plug gaugos, limit ring ; 
gauges 10% 


C ~ Other 22h 
@ - Microcators, indicstors 10% 


Modicel, dental, surgical ond 
vetorincry instruments and epplie 
ancos, including eloctro-medical 
apparctus and ophthalmic instruc 
monts: 


i, © Electro-medical apparatus: 


[20 UST 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Tariff Iten 


Number Description of Products Rate of Duty 
5 ad val. or in 
Schilling per 
100_kgs 
90.17 1 - Blectro-cardiographs 15% 
(contd.) Beene 18% 
Diamond drills and diamond 
cutting instruments for 
medical purposes 8% 
Hand- end angle pieces for 
dental purposes 8% 
Other 5% 
90.19 - Deaf aids: 
1 - Complete apparatus ‘ 14% 
2 - Parts and acressories: 
a — Combined elements 14% 
bd ~ Other: 
1 - Of artificial 
plastic materials, ; 
not mounted 14% 
90,20 X-ray apparatus and radio- 
photographic apparatus: 
1 - N-ray apparatus 167 
2 - Radiophotographic 
apvaratus 153: 
3 - Stands for X-ray appara- 
tus, of fron or steel 560. 
X-ray tubes 3,500 .= 
C ~ “~ray screens 10% 
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Tariff Item 


Number 


90.20 
(contd. ) 


90.23 


90.24 


90.25 


90.26 


90.27 


90.28 


TIAS 6708 


TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII — AUSTRIA 


PART I (cont.inued) 


Description of Products 


D = Other 


ex D - Other additional appliances then 


X-ray-soreens 


A - Densimetors plecholometers, ereo- 
meters, hydrometers and similer 
instruments, glass berometers and 
glass thermanetors, whether or not 
with recording-device 


A - Pressure reducing velves, 
combined with miunomotors; 
thermostats 


B + Monometers and volumeters 
(flownotors) 

B ~ Polcrimoters 

C = Electricity supply metors, 
woighing occh: 
1 - 5 kilogrems or more 
2 - Loss then 5 kilograms 


A - Taximetors 


Eloctricol measuring, chocking, 
analysing or automtically con- 
trolling instruments and 
apraratus: 


A - Photographie or cinemato- 
graphic oxposuro moter 


B - Other 





Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling por 
100_kes 


20% 


16% 


204 


18% 
18% 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Teriff Item 
Number: Description of Products . Rate of Duty 


% ad val. or in 


Schilling per 
100_kgs 
90.29 Parts or accessories suitable for 
uso solely or principally with one 
or more of the articles falling 
within heading No.90.23, 90.24, 
90.26, 90.27 or 90.28 20% 
ex 90.29 - Parts of electricity supply 
moters, weighing each less than 
5 kilogrems 1,190.- 
Chapter 91 
Clocks and watchos and parts theroof 
91.02 A ~ Pendulum clocks (Standuhren) 
: with watch movoments free 
B - Alarm clocks with watch movo- 
ments, except those opercted 
by eloctricity 1,400.- 
91.04 B - Alarm clocks, except thoso 
operated by electricity: 
1 «= With a customs valuo of 
Schilling 70.- or less 
each 1,400.- 
2 + Other 1,400.~ 


Chapter 92 
Musiccl instruments; sound rocor- 


ders and reproducors; parts and 
accessories of such articles 


92.01 Pienos (including automitic picnos, 
whother or not with keyborrds); 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 











Tariff Item 


Number Rate of Duty 





% ad val. or in 
Schilling per 
















100 kgs 
92,01 harpsichords and other keyboard 
(conta. ) stringed instruments; harps but 
not including aeolian harps: 
A - Pianos (including automatic 
pianos, whether or not with 
keyboards) 1,050.- 
92.03 ex B ~ Harmoniums 1,050.— — 
92.09 Musical instrument strings: 
A ~ Steel strings for pianos, not 
covered 280.~ 
ex C = Other: 
1 = Not covered: 
a ~ Of base metals 280.= 
db - Of silk 1,680.- 
2 =~ Covered, of base metals 
or of silk 280.- 
92.10 ex A - Keyboards and parts thereof, 
for pianos and harmoniums 1,050.- 
ex G ~ Devices for mechanically play- 
ing pianos and harmoniums 1,050.- 
ex 92.11 Automatic record changers for 
playing a series of records in 
succession 10% 
92.12 C - Records and rolls for gramo- 
phones, impressed with sound 18% 
ex C - Gramophone records 20% 
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Tariff Item 
Number 


92.13 





TORQUAY SCHEDULES 
SCHADULE XxXzII_ - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Froducts Rate of Duty 


% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 


Parts and other accessories of 
gramophones, of dictating machines 
or of other sound reproducers or 
recorders ; 


A ~ Needles for gramophones 420,.- 


B - Furniture and cases, specially 

designed for apparatus falling 

within heading No.92.11, of fine 

wood or veneered with fine wood, 

also finely carved or turned, 

sculptured, except covers of any . 

kind : 645.~ 


Cc = Other: 


ex 1 - Other, for electrically 
and 2 operated apparatus 
falling within heading 
No.92.11 28% 


Sound heads (pick-ups) 10% 


Chapter 94 
Furniture and parts thereof; 
bedding, mattresses, mattress 
supports, cushions and similar 
stuffed furnishings 


A - Chairs and other seats, 


whether or not convertible 
into beds: 
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TORQUAY SCH&DULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (ccntinued) 


Description of Products 



















% ad val. or in 
Schilling per 





100 kes 
94.01 1 = Of wood: 
(oonta.) ex a - Of bent wod, wth 
seats and backs covered 
with seaweed-(eel-grags) 
cord, dyed, stained, 
varnished, lacquered or 
polished 10% 
ex b - Other: 
Of bent wood 28% 
B = Parts thereof: 
1 = Of wood: 
ex b - Seats and backs, 
shaped or cut to 
size, of plywood 
consisting of birch= 
wood 56.< 
ex c ~ Other, of bent wood 22% 
94.02 Chairs and other seats and parte thereof, 
ex Al ef fine wood or vensered with fine wood,, 
end Bl also finely carved or turned, sculptured, 
except covers of any kind 665.- 
94.03 Other furniture and parts thereof: 


ex B - Of wood: 
1 - Of bent wood 28% 


2 —- Of fine wood or veneered 
with fine wood, also 
finely carved or turned, 
sculptured, except covers 
of any kind 665,< 
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Tariff Item 


Number 


ox 96.01 


97,01 


TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOI - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products - 


Chapter 95 


Articles and manufactures of 
oarving or moulding materials 












ex A - 1 Natural coral, worked 





Chapter 96 


Brooms, brushes, feather dusters, 
powder-puffs and sieves 






Saggina brooms, even with handle 






Chapter 97 


Toys, games and sports requisites; 
parte thereof 






Wheeled toys designed to be ridden 
by children (for example, toy 
bicycles and tricycles and pedal 
motor cars); dolls! prams and 
dolls' push chairs: 


A-~- Pedal motor cars designed to 
be ridden by children and 
scooters fitted with pneu- 
matic tires : 


B = Other 















Other toys; working models of a 
xini used for recreational purposes: 


ex A = Musical toys of wood or of iron 
{sheets and plates of iron) 












Rate of Duty 


$% ad val. or in 
Schilling per 
100 kgs 


3,500.- 


710.= 


20% 
26% 
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Tariff Item 
Number 


97.03 
(contd. ) 


97506 


97.07 


98,01 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART _I_ (continued) 


Description of Products 


ex B = Mechanical toys: 









1 + Toy railways, including 
rails and complete sets 






ex 3 - Other, of wood or of iron 
(sheets and plates of 
iron) 


C ~ Other: 
1 = Cf wood: 
a@ - Roughly worked 
b - Cther 


4 ~ Of iron (sheets and 
plates of iron) 












ex A - 2 + Frames for tennis- 
rackets, of wood 






ox A - 3 ~ Tennis-rackets, of wood 






ex A + Ftsa hooks, unmovnted, of 






fron 
Chapter 96 
Miscellaneous manufactured 
articles, 






Buttons and button moulds, studs, 
euff-links, and press-fasteners, 
(including snap-fasteners and 
press-studs, blanks and parts of 
such articles): 








A - Press-fasteners: 






ex 1 - Of iron, with spring 
ex 2 ~ Of iron, without spring 


. 






Rate of Duty 


% ad. val. or in 
Schilling per 


100 kgs 


24% 


15% 


945.~ 
945.- 


[20 UST 







20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Feb. 18, 1959 





Tariff Item 


Number 


98.01 
(contd. ) 


98.03 


35-473 0~70——_13 





TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XOCT ~ AUSTRIA 


PART -I_ (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


ee 


% ad val. or in 
Schilling. per 


100_kes 
B ~ Other: 
1 - Of irrn or steel: 
a - With a trade mark, 
even stamped — 945.— 
b - Other 945.— 
4 =~ Of corozo and dumpalm nuts: 
a ~ Of corozo 35% 
, . but not less 
than S 4900.- 
per 100 kgs 
bd = Of dum-palm auts 25% 
5 - Of plastic mterials 25% 
6 - Of bone, horn or claws 2d, 
ex 7 ~ Of continuous artificial ; , 
toctile materials _ “  7,700.~ 
Fountain pens, s:rlograph pens and 
pencile (including ball point pens 
and pencils) and othor pons, pen= 
holders, pencil-holdors and 
similar holders, propelling pen- 
ceils and sliding pencils; parts 
and fittings thereof, other than 
those falling within heading 
No.98.04 or 98.05: 
A-1 = Fountain pons with nibs, 
with a customs value oach 
of more than Schilling 100.- 25% 
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TORQUAY SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


c nued) 


Tariff Item 


Number : Description of Products Rate of Duty 


pee 


aera? 


98.03 E - Parts and fittings: . 
ex 1 - Clips of mtal 18% 
ex2- Other; 


(contd.) © 


a = Pen tubes, of iron 945.= 


b - Parts and fittings 
for fountain pens, 
of metal 18% 


98.06 ex A = Lead pencils, coloured pencils 
. on an annual quota of 
12 metric tons 1,680.~ 


The quota year begins on the lst of 
September of each year 


exe 98,20 Lighters and parts theroof 25% 


98,12 ex C = Ready=made smoking pipe bowls, 
smoking pipes, of wood or of 
materials falling within 
heading No.39.01, 39.02, 
39.04 and 39,06; cigar and 
cigarette-holders of | 
matorials falling within 
hoading No. 39.01, 39,02, 
39.04 and 39.06 28% 


ex 98.12 Combs, hair-slides and tho like, 
of materials falling within 
heading No.39.01, 39.02, 39.04 
and 39.06 284 
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% ad val. or in 
Schilling per 


100_kgs 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE XOOCTT — AUSTRIA 
PART II 


Preferential Tariff 





Nil 


Notes to Schedule XXXII - Austria 


1 - (to Tariff Item No.08.06) 


As fine table fruit in the sense of heading Nos.08.06 B and C shall be 
considered, for the purpese of applying the conventional rates of duty, 
pears and quinces which at their importation are either wrapped each 
piece individually or packed, without such wrapping, in separate com 
partments establisnisd within the parcel through layers of paper wool, 
wood wool or similar materials. 


2 ~ (to Tariff Item No.31.02) 


The first quota year lasts until the 3lst of December 1958, 
The following quota year begins on the lst of January 1959. 


3 - (to Tariff Itom No.74.19) 


For the purpose of applying this concession those articles shell be 
considered as ordinarily worked which are rubbed, filed, emeried, 
turned, planed, roughly ground with the wheel, coarsely coated, per~ 
foretod, drilled, throaded, riveted or screwod. 
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S£COND PROTOCOL QF 
SUPPLEMENTARY CONCESSIQNS 





SCHEDULES CONTAINED Ii THE SECO.D PROTOCOL OF SUPPLEMENTARY 
CONCESSIONS TO THé GLNSRAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, 
DATED 22 Novemper 1952 [7] 


DEUXIEME PROTOCOLE DE 
CONCESSIONS ADDITIONNELLES 





LISTES CONT.NUES DANS Li DEUXIEME PROTOCOLS DE 
CONCESSIONS ADDITIONNELL:S ANNEXE A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANTsRS ET Lit COMMERCE, 
PORTANT LA DATE DU 22 NOVEMBRE 1952 


1TTAS 2831; 4 UST 1631. [Footnote added by the Department of State.] 
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_ SECOND PROTOCOL OF SUPPLEMENTARY CONCESSIONS 


Tho following text shall henceforth roplace Schedule XXXII - AUSTRIA: 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
This Schedule is authentic only in the English Language 


PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 









Tariff Item 
Number 









Desoription of Products Rate of Duty 







Schilling 
per_100 kgs 


28.23 ex B= Black oxide of iren 119,- 





32.05 ex © - Tar dyes, containing more than 30% 


of diluting material freo 


39.01 Condensation, polycondensation and 
polyaddition products, whether or not 
modified or polymorised, and whether or 
not linear (for example, phenoplasts, 
aminoplasts, alkyds, polyallyl osters 
and other unsaturatod polyosters, 
silicones): 


A = Blocks, tubos, bars, rods, shapes, 
plates, foils, films and strips: 


3 ~ Othor: 


ex a = Plastic foils, printed 1.540,- 
: but not more 
than 30% ad 

valorem 


39.01 Urea formaldehyde rosin, dissolvud 
Noto 3 by volatile solvonts, conteining at 
least 60% of dry substances, for tho 
manufacture of lacquer, under corti- 
ficate of authorizod use 560,~ 
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Sea Se ee Se ee ec age ie: _, 4ee SE 
SECOND PROTOCOL OF SUPPL '..cNTARY COKCSSSIONS 


SCHSDULS XXXTI - AUSTRIA 


PART I (continued) 









Tariff Item ! 
Numbor 








Description of Products Rate of Duty 









and artificial plastic materials, in- 
cluding alginic acid, its salts and 
esters; linoxyr: 





Schilling 
er 100 kgs 
39,02 Polymerisation and copolyserisation 
products (for example, polyethylene, 
| polytetrahaloethylens, polyisobu- 
| tylene, polystyrene, polyvinyl chlo- 
ride, polyvinyl acetate, polyvinyl 
chloroacetate and other polyvinyl 
derivatives, polyacrylic and poly- 
methacrylic derivatives, coumarone=- 
indene resins): 
| A- Blocks, tubes, bars, rods, 
shapes, platos, foils, films and 
strips: 
2 - Of other plastic materials 
falling within this heading: 
ex a - Plastic foils, printed 1.540 ,— 
but not more 
than 30% ad 
! valorem 
39.05 | B + Chemical derivatives of natural 
.-rubbor: 
1 = Blocks, tubes, bars, rods, 
shapes, plates, foils, films 
and strips: 
ex a= Plastic foils, printed 1,540,- 
but not more 
than 304% ad 
valorem 
39.06 ; Other high polymers, artificial resins 
H 
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SECOND PROTOCOL OF SUFFLEM:NTARY CONCLSSIONS 





SCHaDULS XXXII - AUSTRIA 


FART I (continued) 





Description of Eroducts Rate of Duty 





{conta.) 1 < Blocks, tubes, bars, rods, 
shapes, plates, foils, films 
and strips; 
ex a - Plastic foils, printed 1,.540,- 
but not more 
than 30% ad 
valorem 
ex 68,08 High pressure stamped asphalt slabs 24,50 
ex 69,02 Bauxite and graphite bricks and slabs free 
70,03 Glags in balls, rods and tubes, un- 
worked (not boing optical glass): 
ex A = Glass tubos, chemically and thermi~ 
eally rosistant 133,< 
ex B « Glass rods, coloured 3 133,- 
84,23 ex B ~ Ramning machines, of iron, without 
driving engines, weighing each: 
1 = 5,000 kilograms or more: 
a ~ 10,000 kilograms or more 182,= 
b = Tess than 10,000 kilograms 
and down to 5.000 kilograms 280 ,= 
ex 2 = less than 5.000 kilograms and 
down to 1,000 kilograms 280,- 
64,41 ex D = Furniture of wood specially designed 


for sewiug machines: 


1 ~ Veneored with common wood, also 
those with pyroongraved, pressed 
or millcut ornaments 560,= 
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Tariff Item 


Number 


64.41 
(contd.) 


87.12 
Note 1 


92.13 
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SECOND PROTOCOL OF SUTPLAMENTARY CCRUCESSIONS 
SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 


Description of Products 


2 - Of fine wood or veneored with 
fine wood, aven finely carved 
or turned, sculptured, except 
covers of any kind 


ex D = Furniture and casos, of wood, speci- 
ally dosignod for apparatus falling 
within heading No. 85.15: 


1 - Venoored with comm wood, also 
those with pyroengraved, pressed 
or millcut ornaments 


2 - C¢ fino wood or venoered with fine 
wood, even finoly carved or turned, 
sculptured, except covers of any 
kind 


Farts of cyclos, falling within heading 
No. 87.12 B 1, up to an annual maximum 
quantity of 25,000 kilograms, for tho 
manufacture and ropair of cycles by crafts- 
men, under certificate of the Fedoral 
Ministry of Commorco and Reconstruction 


Othor accossories and parts uf gramophonys, 
of dictating machines or of uther sound 
roproducers or recordors: 


, 0x B- Furnituro and casos of woud, spocially 
designed for apparatus falling within 
heading No. 92.11: 


1 - Veneored with common wood, also 
thoso with pyroengravod, prossed 
or milleut ornements 


2 - Of fino wood or vanoerod with fino 
wood, also finaly carved or turned, 
eculptured, except covers of any 
kind 560,- 
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SECOND FROTOCOL OF SUPFLSrENTARY CONCESSIONS 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I (continued) 








Description of Products Rate ef Duty 





Schilling 
per 100 kgs 
94,01 A 1 Chairs and other soats, and parts 
and Bl thereof, of wood: 
Hore 1 - Vonoored with common wood, also 
those with pyroungraved, pressed 
or millcut ornaments 560,- 
2 = Of fino wood or vondorod with fine 
wood, also finoly carved or turned, 
sculptured, oxcept covers of any 
kind 3 : 560,- 
94.03 Other furniture and parts thoreof: 


ox B = Of wood: 


1 - Vanoerod with common wood, 
also those with pyroongravod, — 
prossed or millcout ornamonts 560,- 


2 - Of fine wood or venoered with 
“ fine wood, alse finoly carved 
. or turned, sculptured, oxcopt : 
covers of any kind 560,- 


FART. II 


Profercntisl Tariff 


Nil 
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U.S. Treaties and Other International Agreements 


SIXTH PROTOCOL OF 
SUPPLEMENTARY CONCESSIONS 











SCHEDULES CONTAINED IN TH! SDTH PROTOCOL OF SUPPLEMANTARY 
CONCESSIONS TO THi GENERAL AOREEMsNT ON TARIFFS AND TRADR, 
pate 23 may 1956 ["] 


BIXIEME PRUTUCOLE DB 
CONCESSIONS ADDITIONNELLES 











LISTZS COTENUSS DANS LY SIXTEME PROTOCOLZ DB 
CUNORSSIONS ADDITIONNELL:S ANNEXE A L'ACCORD GENERAL 
SUR L2S TARIFS DUUANLERS 2T Lé CUAMERCE, 
PORTINT LA DATE DU 23 MAT 1956 


+TIAS 3591; 7 UST 1083. [Footnote added by the Department of State.] 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCnEDULE I~ COiMONWZALTH OF AUSTRALIA 


Part I ~ Most-Favoured-Naticn Tariff 


Item 176(C) ex (4) 


New items shall be inserted and shall read: 


PL 76(C) Machines ani machinery, metal working ~ 
ex (4)  Die-sinking milling machines of the 
pantograph type - If engraving 
machines coccceeeB/o 


ex (4) Honing machines - 
Without hydraulic fecde oceeeve Ble ® 
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GENEVA. (1956) SCHEDULES 
SCHEDULE XXXII — AUSTRIA 


Part I - Most~Favoured-Nation Tariff 


Item 03.02 ex A 


Replece this item by the following: 
"03,02 ex A = Smoked: 


1 - Eel, salmon, not in airtight 
containers 


2 - Kippered herring (salted and 
smoked herring without any addi- 
tion), in airtight containers 


Item 04,06 - Note 
The item number shdll read: 
"04.06 Note 1" 
Item 08,02 E 


The item number shall read: 
"08.02 D" 


item ex 08,13 


Replace this item by the following: 


"ex 08,13 + Peel of lemons, cedrats, oranges 
and mandarins, preserved in salt 
water 


After item ex 08.13 


Insert the following: 


“ex 11.04 = Feel of lemons, cedrats, oranges 
and mandarins, ground 
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20% ad val. 


8 150.- 
per 100 kgs" 


8 2l.- 
per 100 kgs" 


8 2l.e- 
per 100 kgs" 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 


PART I = (oontinued) 


Item 16,03 A 


Replace this item by the following: 


"16,03 = rieat extracts, pure or salted only, 
ex A in single packeges containing 
and B 5 kilograms or more 


Item 16,04 ex B- 1 ~ d 


Delete the following: 


"16,04 ex B- 1 = b - Kippered herring (salted 
and smoked herring with- 
out any addition), in air- 
tight containers 


(Tis concession will bo inserted under 
item 03,02 ex A 2) 


item 20,05 B and ¢ 


Replace this item by the following: 
"B= Jams, fruit jellies and marmalades: 
1 + Jams ("Marmeladen") 


2 ~ Other: 


a - Orange jams (marmalades) 
b - Other 
¢ - Other 


Xtem 20,06 ex A 


The item number shall read: 
"20,06 ex A and ex BT" 


10% ad val. 

but not more 
than S'840.- 
per 100 kgs" 


8 150,- 
per 100 kge" 


S 735.- 
per 100 kgs 


S 550,- 
per 100 kgs 


8 735,= 
per 100 kgs 


S 735.< 
per 100 kgs" 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SGSSDULE XXxII_~ AUSTRIA 
PART I - (continued) 


Item 20,07 


Replace this item by the following: 


"20.07 Fruit juices (including grape met) 
and vegetable juices, whether or not 
containing added sugar, but unfer- 
mented and not containing spirit: 


ex A-~- 3 - Concentrated: 


a - In containers with a 
capacity of 20 litres 
or more 


bd - In containers with a 
capacity of less than 
20 litres 


ex A- 4 = Concentrated: 


a-tiIn conteiners with a capa- 
city of 20 litres or more 


bd = In containers with a capa~ 
city of less than 20 litres 


ex A- 5 = Concentrated: 


a ~ In containers with a capa- 
city of 20 litres or more 


bd - In containers with a capa- 
city of less than 20 litres 


ex A= 6 = Concentrated: 
a - In containers with a capa- 


city of 20 litres or more 


bd - In containers with a capa- 
city of less than 20 litres 
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105 e 
100 kgs 


420.- 
100 kgs 


105.- 
100 kgs 


420,- 
100 kgs 


105. 
100 kgs 
420,+ 
100 kgs 
105,~+ 


100 kgs 


420. 
100 kgs" 
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GaNSVA (1956) SCHEDULES 
SCHEDULE OCI] - AUSTRIA 
PART I - (continued) 
Item 22,03 


Replace this item by the following: 


"22.03 - Beer: 

ex A With a content of original wort 

and B (Stammiirzegehalt) of 20% or less, 
in barrels, on an annual quota of 
6.200 hectolitres 


item 22,05 B 


Sub-item 1 shell read: 


"] = With a content of alcohol of 18 per cent 
by volume or less: 


a - In containers with a capacity of mre 
than 50 litres ' 


ex 6 - Dessert wine with a content of alcohol 
of more than 17,5 to 18 per cent by 
volume included ; 


ex b = Dessert wine with a content of alcohol 
of more than 17,5 to 18 per cent by 
volume included 


Delete Sub-item ex 2. 


Item 22,06 A 
Sub-item A ehall read: 


"A - With a content of alcohol of 18 per cent 
by volume or less; 


1 - In containors with a capacity of more 
than 50 litres 


ex 1 - With a content cf alcohcl of more than 
17,5 to 18 per cont by volume included 


8S 90.- 
per 100 kgs" 


S 300,- 
per 100 kgs 


S 900.- 
per 100 kgs 


3 900,- 
per 100 kgs" 


S 300,- 
per 100 kgs 


S 900,- . 
per 100 kgs 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCHEDULE XXXTI - AUSTRIA 


PART I - (continued) 


Item 22,06 A (continued) 


ex 2- with @ content of alcohol of 
more than 17,5 to 18 per cent by 
volume included 


Delete Sub-item ox B. 
Itom 22,09 ex 0 


The item number shall read: 
"22,09 ex D" 


Item 27.12 B 


Replace this item by the following: 
"27.12 B - Petroleum jelly, other than crude: 


1 - In single packages containing 
5 kilograms or less 


2 - In single packages containing 
more than 5 kilograms 


Item 27,13 ex B- 2 
The item number shall read: 
"27,13 ex A- 1" 


Item 27,13 ex B- 2-b 
The item number shall read: 
"27,13 ox A+ 2 = b" 


Itom 37,05 
Replace this item by tho following: 


"37.05 ~ Plates, unperforated film and per- 
forated film (other than cinemato- 
graph film), exposed and devoloped, 
negative or positive: 


A- Film 


TIAS 6708 


S 900.- 
per 100 kgs" 


30% ad val. 


20% ad val," 


S 300.- 
per 100 kgs" 


GENEVA (1956) SCHEDULES © 


SCHEDULE XXXII = AUSTRIA 
PART I - (continued) 


Item 40,10 ex B 





Replace this item by the following: 


"40,10 - Transmission, conveyor or elevator 
belts or belting, of vulcanised rubber: 


ex B - Other, without textile materials 


Item 40,1} 
Replace this item by the following: 


"40,11 = Rubber tyres, tyre cases, inner tubes 
and tyre fleps, for wheels of all kinde: 


A - Tyres and tyre flape:. 
ex 1 = Cushion tyres 
2 - Other: 


a - Weighing each 2 kilograms . 
or less 


bd ~ Weighing each more than 
2 kilograms 


Item 44,05 Note 4 


The item number shall read: 
"44,05 =~ Note 6" 


Item 51,04: 


Replace the heading of this item by the following: 


"51.04 = Woven fabrics of man-made fibres (con~ 
tinuous), including woven fabrics of 
monofil or strip of heading No, 51.01 
or 51,02:" | 


Item 56.06 


Replace the heading of this item by the following: 


"56.07 = Woven fabrice of man-made fibres (dis~ 
continuous or waste):" 


Furthermore delete in the sub-items B-~- 1 and B= 2 
the word "discontinuous" 
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25% ad val." 


30% ad val, 


30% ad val. 


30% ad val," 
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G.mtEVA (1956) SCHEDULES . 


SCHEDUIE XXXII — AUSTRIA 


oe 


PART I ~ (cW@tinuea) 


Item 58,04 


' Replace this. item by the following: 


"58.04 - Woven pile fabrics and chenille fabrics 
(other than terry towelling or similer 
terry fabrics of cotton falling within 
heading No.55.08 and fabrics falling 
within heading No.58.05): 


A - Of cotton: 
ex 2 - Other: 


Weft velvet with corded, 
checkered or otherwise 
figured surface 20% ad val. 


ex 2 - Velvet of cotton, other than 
weft velvet with corded, 
checkered or otherwise 
figured surface and other 
than warp velvets weighing 
400 grams per square meter 
or less 25% ad val," 


Item 59.05 Note 


Replace this item by the following: 


"59,05 Fishing nots, machine-made, of a length 
Note of more than 100 metres and of a width 
of more than 2 metres for persons prac~ 
tising fishing as a profession, under 
certificate of the Federal Ministry for 
Trade and Reconstruction free" 


Item 60,03 ex B 


The item number shall read: 
"60.03 ex Cc” 


Item ex 68,05 


The item number shall read: 
"68.05 Att 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 





SCHEDULE XXXII - AUSTRIA 
PART I - (continued) 


Item ex 68.06 . 


The item number shall read: 
"68.06 ax BY 


Item 69,07 ex A 


The item number shall read: 
69.07 ex BY 


Item 70,19 B 


The item number shall read: 
"70.19 ct 


Item 70.19 ax B 


Tae item number shall road: 
"70.19 ex c" 


Item 71,13 


The heading shall read: 


"71.13 ~ Articles of goldsmiths' or silversmiths* 
wares and parts thereof, of precious 
metal or rolled precious metal, othor 
than goods falling within heading No.71.12:" 


Item 73.06 


Replace this item by the following: 


"73,06 - Puddled bars and pilings; ingots, blocks, 
lumps and similar forms, of iron or steel: 


A - Puddled bars and pilings 6% ad val, 
ex B - Ingots of iron or stoel 6% ad val,” 


Item ox 73,10 


Tho item number shall read: 
"73.10 ox BY" 
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GENZVA (1956) SCHeDULES 
SCHEDULE XOCI - AUSTRIA 
PART I - (continued) 
Item 73.12 A 


Replace this item by the following: 


"73.12 - Hoop and strip, of iron or steel, 
hot-rolled or cold-rolled: 


A - Hot-rolled: 
1 + Unwrought : 14% ad val, 
2 = Wrought 14% e& val,!’ 


item 73,13 


Replace the sub-items 73.13 B 2 and 73.13 B3 by 
the following: 


"73,13 B~ 2 = Simply hot-rolled, pickled, 
whether or not dressed, of 
a thickness: 


a - Of 0,22 millimetres or more 14% 04 val, 


3 - Simply cold-rolled, of a thicke 
ness: : 


ex a - Of 0,22 millimetres inolu- 
sive to 3 millimetres 
. exclusive 164 ed val," 
Item 73.15 A 


Replace the text of sub-item 73.15 A by the following: 
"73,15 A = High carbon steel:" 


Item 73,15 A ex 4 b 


Sub-item 73,15 A ex 4 b shall read: 
"73.15 A 4 b" 


Item 73,15 B ex 4 b 


Sub-item 73,15 B ex 4 b shall read: 
"73,15 B 4 bt 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 
SCHEDULE SOOTY - AUSTRIA 
PART I ~ (continued) 
Item 73.15 B ex 6 


Sub-item 73.15 B ax 6 shall read: 
"73.15 B 6" 


item 73,18 B 
Replace this item by the following: 


73,18 - Tubes and pipes and blanks therefor, 
of iron (other than of caet iron) or 


steel, excluding high-preseure hydro- 
electric conduits: 


C - Other: 
ex 2 = Welded tubes: 


a ~ Unwrought, whether or not 
covered with asphalt, tar, 
jute or glass felt band; 
whether or not with acrew- 


thread or sockets : . 8 215.< 
per 100 kgs 

b - Further worked S 25.- 
per 100 kgs” 


Item ex 76.10 





Sub-item ex 76.10 B shall read: 
"ex 76.10 o" 


item 64,26 ex A 


The item number shall read: 
“ex 84,26" 


Item 84.4] F 1 


The item number shall read: 
"64.41 ex F 2" 


TIAS 6708 


1602 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCHEDULE XXXIT = AUSTRIA 
PART IT - (continued) 
Item ex 84,47 


Replace this item by the following: 


"ex 84.47 ~ Machine-tools for working wood, 
other than machines falling within 
heading No,84.49: 


ex A = Veneer slicing and paring 


machines 20% ad val, 
ex B ~ Nailing machines and knothole~ 
mending machines 15% ad val. 


ex B= Machines for cutting chipwood 
and wood strips, veneer pressee 
and plywood presses 20% ad val." 


Item 84,52 


Replace the heading and the subheading A of this iten 
by the following: 


"64.52 - Calculating machines; accounting 
machines, cash registers, postage= 
franking machines, ticket-issuing~ 
machines and similar machines, incor=e 
porating a calculating device: 


A - Accounting machines, whether or 
not fitted with registering device 8 1,000.- 
per 100 kgs" 


Item 84,54 A 
Replace this item by the following: 


"84.54 A - Duplicating machines and apparatus 15% ad val. 
B= "Toto"-registers 15% ad val." 


Item 85,19 


The heading shall read: 


"85.19 = Electrical apparatus for making and 
breaking electrical circuits, for the 
protection of electrical circuits, or 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCHEDULE SOI - AUSTRIA 
PART I - (continued) 


Item 85,19 (continued) 


for making connections to or in electri- 
eal circuits (for example, switches, 
relays, fuses, lightning arresters, surge 
suppressors, plugs, lampholders, termi~ 
nals, terminal strips and junction boxes); 
resistors, fixed or variable (including . 
potentiometers), other than heating 
resistors; rheostatic, inductance, motor 
driven and vibrating contact automatic 
voltage regulators; switchboards (other 
than telephone switchboards) and control 
panelse:" 


Item 87,01 A 


Replace the heading of this sub-item by the following: 


"87,01 A ~ Wheel tractors, whether or not with 
exchangeable tracks, weighing each (with- 
out balast and additional weight): 


item_87,)2 Bex) | 


The item number shall read: 
"87.12 Bl ex a and b" 


' Item 92,09 ox B 
Tha item number shall read: 
"92,09 BN 
Item 97,06 


The heading shell read: 


"97,06 - Appliances, apparatus, accessoriea and 
requisites for gymastics or athletioca, 
or for sports and outdoor games (other 
than articles falling within heading 
No.97,04) 3% 


Item ox 98,04 
The item number ahall read: 
78.04 A” 


Item_98,15 


“The heading shall read: 


"98.15 - Vacuum flasks and other vacuun vessels, 
Complete with casesg parts thereof, 
other than glass goners : 90h ad val." 
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SEVENTH PROTOCOL OF R&ECTIFICATIONS 


AND MODIFICATIONS: 





SCHKDULg3 OUNTAINED IN THE SSVANTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 
AND MODIVICAPTONS TO THE TEXTS OF THE SCHEDULES 
TO THE GANARAL AGREEMQT ON TARIFFS AND TRADE, 
DATED 30 NovamBeR 1957 L*] 


SZPTIEME PROTOCOLE DBE 


RECTIFICATION sf DS MODIFICATION 





LISTES CUNTANUZS DANS Lit SPTIEMs PROTUCOLE Dé ASOTIFICATTON 
ST Dé MODIFICATION AU TEXTs DiS LISTS ANNEXERS A 
LACOURD GENERAL SUR LS TARIFS DUUANLSRS &T Ls COMMERCE, 
PORTANT LA DATZ DU 30 NOVEMBRE 1957 


TITAS 6707; ante, p. 1809. [Footnote added by the Department of State.] 
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SEPTLEMS PROTOCOLS DE RACTIFICATION &T DZ MODIFICATION (7) 


LISTS XXV_- GRECE 


PREMIERE PARTIE ~ Tarif de Ja nstion Ja plus fevorisée 


.Position 4 


Supprimer cette position A la page 79 du Septidme Frotocole de 
Rectification et de modification (Listes ac Torauay). 


‘For the English language translation see p. 1606. [Footnote added by the 
Department of State.] 
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Translation Prepared by the Department of State 


SEVENTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
SCHEDULE XXV - GREECE 
PART I. Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 4 


Delete this item on page 79 of the Seventh Protocol of Rectifications and 
Modifications (Torquay Schedules). 
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2. (a) ‘This Protocol shall be 
deposited with the Executive Scoretary 
to the CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement. 


(>) It shall be open for 
ecoeptance, by signature or otherwise, ty 
the contracting parties to the General 
Agreement end by govermments acceding 
thereto, 


(co) ‘The Bxesutive Secretary 
to the CONTRACTING PARTIES to the 
General, Agreement shall promptly furnish 
@ eertified copy of this Protocol, and 
a notification of each acceptance 
thereto, 


the General Agreement. 


to each contracting party to 


3. The modifdoations and recti- 
Tieations contained in this Protocol 
shall become an integral pert of the 
General Agreement on the day on which 
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2. a) Le présent Protocole sera 
adéposé auprds du Seorétaire exécutif 
des PARTIES CONTRACTANTES & 1'Ascord 
général. 


b) Le présent Protocole sera 
ouvert & l'acceptation, par signature 
ou autrement, des parties contractantes 
& ltAccord général et des gouvernements 
qui acoéderont audit Accord. 


“e) Le Secrétaire exfoutif 
Ges PARTIES CONTRAOTANTES & 1'Ascord 
général fournira promptement & chaque 
partie contractente & l'Accord général 
copie certifiée conforme du présent 
Protocole; il leur 
acceptation dudit Protocole. 


notifiera chaque 


3. Les modifications ot recti~ 


fications énoncées dans le  présent 
Protocole feront partie intégrante de 


ltAccord général le jour ob ledit 
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this Protocol has deen accepted by all 
the governments which are on that day 
contracting parties to the General 
Agreement. [J 


TONE at Geneva, in e single copy, in the 
English and French ,lexguages, both texts 
authentic, except as otherwise specified 
the relevent Schedules, this 
eighteenth day of February one 
thousand nine hundred and fifty-nine. 


For the Commonwealth of Australia: 


For the Republic of Austria: 


[20 UST 


Protocole aura été eccept$ par tous les 
gouvernements qui seront & cette date 
parties contractentes audit Accord. 


FAIT & Gendve, en un seul exompleire, 
en langues frengaise ot anglaise, les 
deux textes faisent Sgalement foi, sauf 
dispositions contraires prévues dam les 
listes,le dix-huit février mil 
neuf cent oinquante-neuf. 


Pour le Commonwealth d' Australie: 


Pour la République d’ Autriche: 


TREU 


(subject to ratification) 


For the Kingdom of Belgium: 


For the United States of Brazil: 


For the Union of Burma: 


For Canada: 


For Ceylon: 





Pour le Royaume de Belgique: 


Pour les Etats-Unis du Brésil: 


Pour I'Union Birmane: 


Pour le Canada: 


Pour Ceylan: 


1 Feb. 7, 1969. [Footnote added by the Department of State.] 
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For 


Fo 


x 


Fo 


x 


Fo 


x 


For 


Fo 


x 


Fo 


x 


Fo 


x 


Fo 


x 


For 


the Republic of Chile: 


the Republic of Cuba: 


the Czechoslovak Republic: 


the Kingdom of Denmark: 


the Dominican Republic: 


the Republic: of Finland: 


the French Republic: 


the Federal Republic of Germany: 


the Federation of Malaya: 


the Federation of Rhodesia 


and Nyasaland: 


Noe TOWNLEY 


Pour la République du Chili: 


Pour la République de Cuba: 


Pour la République tchécoslovaque: 


Pour le Royaume te Danemark: 


Pour la République Dominicaine: 


Pour la République de Finlande: 


Pour la République frangaise: 


Pour la République fédérale d’ Allemagne: 


Pour la Fédération de Malaisie: 


Pour la Fédération de la Rhodésie 


et du Nyassaland: 


20 February, 1959. 
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For 


For 


For 


For 


For 


For 


For 


For 


Fo 


x 


For 


Ghana: 


the Kingdom of Greece: 


the Republic of Haiti: 


Indiu: 


the Republic of Indonesia: 


the Republic of Italy: 


Japan: 


Pour le Ghana: 


Pour le Royaume de Gréce: 


Pour la République d‘ Haiti: 


Pour I'Inde: 


Pour la République d’Indonésie: 


Pour la République d' Italie: 


Pour le Japon: 


the Grand-Duchy of Luxemburg: 


the Kingdom of the Netherlands: 


W.H. J. vAN ASCH VAN WUCK 
19 February 1959 


New Zealand: 


the Republic of Nicaragua: 


TIAS 6708 


Pour le Grand-Duché de Luxembourg: 


Pour le Royaume des Pays-Bas: 


Pour la Nouvelle-Zélande: 


Pour la République de Nicaragua: 


20 UST] 
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For the Kingdom of .Norway: 


For Pakistan: 


For Peru: 


For the Kingdom of Sweden: 


For the Republic of Turkey: 
For the Union of South Africa: 


For the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland: 


For the United States of America: 


For the Republic of Uruguay: 


Pour le. Royaume de Norvége: 


Pour le Pakistan: 


Pour le Pérou: 


Pour le Royaume de Suéde: 


Pour la République de Turquie: 


Pour I’Union Sud-Africaine: 


Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord: 


Pour les Etats-Unis d’ Amérique: 


Pour la République d’ Uruguay: 
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I hereby certify that the foregoing 
text is a true copy of the Eighth Pro- 
tocol of Rectifications and Modifica- 
tions to the Texts of the Schedules to 
the General Agreement on Tariffs and 
Trade, done at Geneva on 18 February 
1959, the original of which is deposited 
with the Executive Secretary of the 
CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement on Tariffs and 
Trade. 


Je certifie que le texte qui précéde 
est la copie conforme du Huitiéme Pro- 
tocole de rectification et de modifica- 
tion du texte des listes annexées a 
lAccord général sur les Tarifs doua- 
niers et le Commerce, établi 4 Genéve 
le 18 février 1959, dont le texte original 
est déposé auprés du Secrétaire exécu- 
tif des PARTIES CONTRACTANTES 
a l’Accord général sur les Tarifs doua- 
niers et le Commerce. 


E. WYNDHAM WHITE 


E. WyNDHAM WHITE 


Executive Secretary 


Geneva 
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Secrétaire exécutif 
Genéve 
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Note by the Department of State 


List of Schedules and sections of Schedules 
which have been deleted 


EIGHTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND 
MODIFICATIONS 


Geneva Schedules 
Schedule II - Benelux, C - Netherlands New Guinea 
Annecy Schedules 


Schedule XXII — Denmark 
Schedule XXIV — Finland 


Torquay Schedules 


Schedule XXII - Denmark 
Schedule XXIV - Finland 
Schedule XX XIII —- Germany 


Sixth Protocol of Supplementary Concessions 


Schedule XXII -— Denmark 
Schedule XXIV —- Finland 


TIAS 6708 
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MULTILATERAL 


General Agreement on Tariffs and Trade 


Ninth protocol of rectificattons and modifications to the texts of 
certain schedules. 


Done at Geneva August 17, 1959; 
Entered into force February 7, 1969. 


With procés-verbal of rectificatuon to Schedule XIX—United 
Kingdom. 
Signed at Geneva February 23, 1960. 
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CONTENTS 
[Prepared by the Department of State] 


Schedule XIV—Norway. .. 1... 2... eee eee ee ee ee 


Schedule XIX—United Kingdom 


Geneva Schedule... 2... 1... ee ee ee eee te 
Annecy Schedule. ......... Ba Bead deh eisiem ies ee Hen te aes 
Torquay Schedule .. 2... 1. ee ee ee te et ee 
Schedule to Sixth Protocol of Supplementary Concessions ... . 
Schedule XXII—Denmark. ....... 0.2.2. ee ee eeee 
Schedule XKX—Sweden ......... TS BLE. ar ret hs estatn palate 


Schedule XXXII—Austria. . 2... 1 ee ee ee ee ee 





Procés-verbal of rectification to Schedule XIX—United Kingdom. . . 
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THE CONTRACTING PARTIES TO THE 
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


LES PARTIES CONTRACTANTES A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 





NINTH PROTOCOL 





OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
; TO THE TEXTS 


OF THE SCHEDULES TO THE 
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


NEUVIEME PROTOCOLE 


DE_ RECTIFICATION ET DE MODIFICATION 
DU TEXTE DES LISTES ANNEXEES 


A L'ACCORD GENERAL SUR 


LES TARIPS DOUANIERS ET _LE COMMERCE 








17 August 1959 
Geneva 
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NINT:! PROTOCOL OF R&CTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS TO THE TEXTS 
OF THE SCHiDULES TO THE GENERAL 
AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


The contracting parties to the 
Tariffs 
Trade [*] (hereinafter referred to 
the "General Agreement"), 


General Agreement on and 


as 


CONSIDERING ‘that certain recti- 
should be made in the 
authentic text of Schedule XXXII 
(Austria) to the General Agreement; 


fications 


CONSIDERING that the Governments 


of Denmark, Norway, Sweden, and the 
United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland have adopted — new 


customs tariffs and desire to modify 


the of 


vespective Schedules accordingly; 


authentic text their 


CONSIDERING further that, in the 
qase of Denmark, Norway and Sweden, 
the Schedules resulting fron these 
modifications and embodied in this 
Protocol cover all the commitments ‘of 
these contracting parties which’ are 


at present in the Schedules contained 


in various Protocols to the General 


flgreement ; 


HAVING NCTRD that the procedures 
freseribed by the CONTRACTING 
PARTI#S for such action as is 
contemplated above have been duly 


followed, 
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NEUVIEME PROTOCOL DE R&CTIFICATION ET 
DE MODIFICATION DU TEXTE DES LISTES 
ANNEXEES A L'ACCORD GENERAL SUR 
LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


Les parties contractantes a 1'Accord 
général sur les tarifs douaniers et 
le commerce (dénommé ci-aprés "l'accord 
général"), 


CONSIDERANT que certaines rectifi- 
cations devraient 6tre apportées au texte 
authentique de la Liste XXXII (Autriche) 


annexée 4 ltaccord général; 


CONSIDERANT que les gouvernements du 


Danemark, de la Norvége, du Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 
et de de Suéde, ont adopté de nouveaux 
tarifs douaniers et désirent modifier en 
conséquence le texte authent ique de leurs 


Listes respectives; 


CONSIDERANT en outre que, 
concerne le Danemark, la Norvége ot la 
Suéde, les Listes ainsi modifiées et 
Protocole 


en co qui 


inoluses dans le présent 
reprennent tous les engagements souscrita 
par lesdites ‘parties contractantes et qui 
figurent actuellenent dans les Listes que 
contiennent les divers protocoles annexés 


a ltdecord général; 


AYANT CONSTATE que la procédure 
prescrite par les PARTIES CONTRACTANTES 
pour ltadoption de nesures du genre de 
celles qui sont envisagées ci-dessus a 


été diment cbservée, 


1TIAS 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. [Footnote added by the Department of 


State. ] 
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DESIRING to make certain modifi- 
cations in the authentic text of 
certain Schedules to the General 
Agreement, which reflect modifications 
of concessions which have already been 


made effective in gaecordance with 
established precedures under the 
General Agreement, 

HEREBY AGREE as follows: 

1. The following rectific- 


ations shall be made in the text of 
Sehedule NOII ~ Austria; 


2. Sohedule XIV - Norway, 
Schedule XIX - United Kingdom, 
Sehedule XXII - Denmark, and 
Schedule XXX - Sweden shall read as 


get out hereafter; 


3. In each ease in which 
Article II of the General Agreement 
refers to the date of that Agreement, 


the applicable date in respect of 


any concession contained in the 
Sehedules of Denmark, Norway and 
Sweden shall be the date of the 


instrument by which the concesoion was 
first incorporated in the Schedules to 
the General Agreement: 
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DESIRANT introduire dans le texte 
authentique de certainesa Listes annexdées 
& l'Accord général certaines modifica- 
tions pour tenir compte des modifica- 
tions de concessions qui ont déja été 
mises en application conformément aux 
procédures établies dans ile cadre des 
dispositions de l'Accord général, 


SONT CONVENUES de ce qui suit: 


1. Les rectifications suivantes 


sont apportées texte de la 


Liste XXXII - Autriche; 


au 


2, La Liste XIV (Norvége), | la 
Liste XIX (Royaume-Uni), la Liste XXII 
(Danemark) , et la Liste xX (Suéde) se 
liront ainsi qu'il est indiqué ci-aprés; 


3. Dans chaque cas ot 1'Article I 
de l'accord général mentionne la date 
dudit accord, la dats applicable en ce 
qui concerne toute concession reprise 
dans les Listes du Danemark, de la 
Norvége et de la Suéde, sera celle de 
l'instrument pa. lequel la concession a 
6té pour la premiére fois inoluse dans 
les Listes annexées A l'Accerd général: 
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SCHEDULE XIV_— NORWAY 


The following Schedule replaces all the Schedules of Norway 
annexed to the General Agreement in accordance with the Ceneral 
Agreement, dated 30 October 1947; [1] with the Annecy Protocol, 
dated 10 October 1949;[2]with the Torquay Protocol, dated 21 April 
1951;[*] with the Protocol of Accossion of Japan, dated 7 June 
1955; [4] with the Fourth Protocol of Supplementary Concessions, 
dated 15 July 1955; [5] with the sixth Protocol of Supplementary 
Concessions, dated 23 May 1956; [¢] and with the Protocol Relating 
to Negotiations for the Establishment of New Schedule III - 
Brazil, dated 31 December 1958. [7] 


LISTE XIV ~ NORVEGE 


la Liste reproduite ci-aprés rempiace toutes les Listes de 
la Norvége annexées & ltAccord général en conformité de l'tAccord 
général du 30 octobre 1947; du Protecole d'Annecy du 10 octobre 


_ 4949; du Protecole de Torquay du 21 avril 1951; du Protocole 


Gtaccession du Japon du 7 juin 1955; du Quatriame Protocole de 
Concessions additionnelles du 15 juillet 1955; du Sixiéme 
Protocgle de Concessions additionnelles du 23 mai 1956; et du 
Protocole concernant les négociations en we de l'établissement 
de la Nouvelle Liste III - Brésil, du 31 décembre 1958. 


*1TIAS 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. 


* TIAS 2100; 64 Stat. (3) B139. 
®' TITAS 2420; 3 UST 588. 
“TIAS 3488; 6 UST 5833. 

> TITAS 3630; 7 UST 2407. 
°TIAS 3591; 7 UST. 1083. 
*TIAS 6718; post, p. 2407. 


[Footnotes added by the Department of State.] 
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SCHEDULE XIV_~ NORWAY 
This schedule is authentic only in the English language 


PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 








—" 




















‘weritt Description of Product Rate of Duty | 
ex 0204 B1! Meat of ueindesr, wood fowl ead 
; white grouse ' Free ' 
0206. C | Meat of reindeer Free 
0302. A1| Herrings smoked her..0, 50 per kg' 
0302 31 Salmon, salted kr.0,30 per kg 
| 0302. B1| Salmon, salted ‘fer.0,25 per kg, 
lex o805 | Cheese ikr.1.20 per kg 
ex 0502 | Pig bristles Free 
0504 ay Intestines, wholly dry, not salted her 4 50 per kg| 
0504 Az! Intestines, half dry ‘kr.1,35 per kg} 
0504 api Intestines, other kr .0,45 per kg| 


| 


| 
0507 all Bedfeathers, quills and down, not . 
cleaned \kr.0,10 per kg 


0507 Az, Bedfeathers,quills and down, cleanedkr.0,50 per kg! 


0513 A [ Sponges, raw or merely beaten akaias per ke| 
0601 A2 Flower bulbs ay on. ikr.0,16 per kg! 
0601 Bla Gloxinia, begonia and dahlia ler.0,20 per ke! 
ex 0601 B24 Lilies of the valley — ‘kr 61,00 per kg! 


, | 

t ' : 

0602 A‘ Blue spruce fir, boc, chamaeoyparid, i 

' i fagus atropurpurea, fagus silvatica, | 

fresias, holly (ilex), junipers, _ | 
lilac, magnolia and pink. Azaleas, . 

rhododendrons, camelias, palmtrees, | 

laureltrees, dracaenas, heather, - ' 

aucubas and araucar:.as ikr.0,10 per kg| 


0701 Cl; Shallots 


| 
kr.0,30 per is 
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0701 E 


ex 0701 G 


ex 


ex 


ex 


ex 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART _I (continued 


Description of Product 


Cauliflowers from June 15. to 


November 30., both inclusive 
Cauliflowers from Desember 1. to 
June 14,, both inclusive 
Cauliflowers from Desember 1. to 
May 31., both inclusive 


..Peas and beans 


Tomatoes from Desember 1. to 
Desember 31., both inclusive 


Tomatoes from November 1. to 


May 31., both inclusive . 

Asparagus 

Lettuce and endive (including 
"scarola") from December 1. to 

March 31., both inclusive 

Artichokes 

Vegetables, dried’ 

Vegetables, dried . 


Bananas and plantains 


Pineapples (ananas) 


Dates 


Desiccated coconut, without 
addition of sugar 


Brazil nuts (paranuts), shelled 
or not shelled _ 


Other dried fruits 





kr.0, 50 per wd 


Free 


Free : 
kr.0,50 per k 
me 
| Pree 
ler. 0,50 per a 
kr.0,20 per kg 
ler. 0, 20 per xg 


| 
kr.0,05 per kg! 
+33 1/3% a 


kr.0,60 per kg 
|kr.0,30 per. kg! 


.jkr.0,40 per kg: 


|kr-0,40 per kg 
| 


kr.0,40 per ial 


i 
t 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 
eho 8 ee : 
Description of Product | Rate of Duty i 
eas ed 


lex 0802 A 


ex 


ex 


ex 


ex 


0803 B 
0804 A 


0804 Bl 


0804 Ba 
0805 A 
0805 A 
0805 B 
0805 B 
0806 Al 


Citrus fruits of all kinds, such 
as sweet oranges, lemons, limes, 
bitter oranges, grape fruits and 
mandarines 


Figs, dried, and fig cake 


Grapes 
Raisins (sultanas) 


Currants 

Hazelnuts (filberts) 
Almonds 

Walnuts 

Pecan nuts 


Apples from August 1. to February 
15., both inclusive 


| ! 


ler .0 O02 per kg | 

ie: 1/34 surtay 
‘ 

kr.0,05 per kg 


kr.0,02 per kg 
+33 1/3% surtax 


kr.0,08 per kg 


kr.0,05 per kg 
kr.0,05 per kg 
kr.0,05 per Ks] 
kr.0,35 per kg’ 


| 
ler.0,40 per kg 





[In special ca- 
‘ses the Custom 
lDepartment may 
order that a 

duty of kr.0,4 
per kg shall 

be levied from 
August 1.to 

| February 15. |} 
jboth inclusive 


er per “| 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I ued) 





| Tariff | a | | 
number : Description of Product Rate of Duty 


| 0806 12] apptes from February 16. to March hr.o,t0 per kg, 
}15., both inclusive In special 


cases the Cus- 


| toms Depart- 
ment may order 
| that a duty of 
{ kr.0,20 per kg 
i shall be leviei 
from February 
| 16. to March 
15., both in- 
clusive 
0806 A3|/Apples from March 16. to July 31., |kr.0,20 per kg 
both inolusive ; 
0806 Bl| Pears from August 1. to January ikr.0,60 per kg 
15., both inclusive In special 
. ‘cases the Cus- 
frome Depart- 
ment may order 
ithat a duty of 
kr.0,40 per kg 
shall be levie 
from August 1. 
to January 15. 
both inclusive 


0806 B2] Pears from January 16. to July 31. jkr.0,20 per kg 
-3/ both inolusive 


0806 B3| Pears from February 15. to July 31. sis -0,15 per kg: 
both inclusive 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued 











| 
| Rate of Duty 





Description of Product 









Sour cherries and cherries from 
April 15. to June 30.,. both 
inclusive 


0807 Al 
r.0,60 per kg 





0807 Bl Plums from April 15. to June 30., 


both inclusive 





-0,50 per kg 





0807 Be! Plums from July 1. to September 
15., both inclusive r.1,20 per kg 
ex 0807 Cl Apricots and peaches from May io 


16. to August 15., both inclusive kr.0,40 per kg 







0808 Alj Strawberries from April 15. to 


June 30., both inclusive 





kr.0,60 per kg 







Cloudberries and red whortle- 
berries 





0808 B 


















0811 Al} Oranges in brine .0, 60 per kg 
0811 Alj Citrus fruit, in brine -0,40 per kg 
0812 A Dried prunes and plums -0,15 per kg 
0812 C Dried apples cr.0,50 per kg 





0812 D Other dried fruit (including 
r.0,40 per kg 


apricots) 
0813 A2} Peel of citrus fruit in brine r.0,40 per kg 
ex 0813 A2} Peel of oranges in brine -0,60 per kg 


0813 Bl} Peel of melons, dried or in brine kr.0,20 per kg 
0901 B Coffee, green (raw) - kr.0,60 per kg 


0901 B Coffee, green raw) kr.0,20 per kg 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 











Tariff 
number Description of Product Rate of Duty 


r.2,00 per kg 









Tea 


Vanilla ar.4,50 per kg 







Juniper, dried r.0,40 per kg 


Ginger (not candied) r.0,85 per kg 





- Wheat Free 


Note: 
Provided that for each calendar 
quarter the selling price of wheat 
shall not include for protection 
of the Norwegian grain production 
more than 25 per cent of the 
average landed cost of wheat of 
comparable kind and quality impor 
ted in the previous quarter; pro- 
vided, however, that the domestic 
selling price per 100 kilos shall 
; not be required to be reduced in 
any six months’ period by more the 
15 per cent or kroner whicheve 
is the less. 


1002 Rye 
1003 Barley 





























Oats 
Rice, husked r.0,07 per kg 
Rice, husked and polished r.0,20 per kg 


Wheat flour Free 





Free when entered 


Tapioca flour 
. as cattle feed 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 
PART I (continued) 
Le ee en ane a ec ee 
|Taritr = | 
| number _ Description of Product | Rate og Duty 
1107 Malt 


[ 

| 1108 A| Laundry starch 
ex 1201 Bj} Ground-nuts 
ex 1201 .B.. Soya beans 
ex 1201 B Copra 


Linseed 
Sesamum seed 


Palm kernels 


B 
B 
B 

ex 1201 B| Sunflower seed 
B} Red clover seed 
Ci Pine seed 
D| Spruce fir seed 
E 


ex 1203 Cucumber~-, cauliflower-, carrot-, 


onion-, parsley- and lettuce seeds 
ex 1203 F Lucerne seed 
1206 Aj Hops 
ex 1208 B} Locust beans 
ex 1302 Shellac, seed lac and other lacs; 
natural gums, resins, gumresins 
and balsams, except turpentine 
1303 A Licorice juice 


1303 B}| Pectine 


6 & a.v. 


kr.0,32 per kg 
kr.0,20 per k 
Free 


Free 


Free 
Free 
Free 
Free 
kr.0,80 per k 
kr.3,00 per k 


kr.1,50 per k 


kr.0,60 per k 


Free 


kr.0,50 per k 


Free 


Free 
kr.0,80 per k 
20 @ a.v. 
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Tariff 
number 


ex 


| @x 


ex 


ex 


“ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


TIAS 6709 


1401 
1402 


1403 


1501 
1502 





1503 A 


1504 


1504 B 


1504 
1504 


1507 
1507 
1508 
1510 


1511 
1514 
1515 


1516 





SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued) 


Description of Product 
Bamboo cane 
Kapok 
Piassava 
Neutral lard and rendered hog lard 
Tallow, premier jus 


Oleostearin 


P Marine animal oil with a high 


vitamin content (including halibut- 
liver oil, tunny-liver oil, blue- 
whale-liver oil : 


P Shark-liver oil and shark oil 


B? Fish-liver oil for medicinal and 


> aw > 


veterinary and industrial use 


P Mixed fish-liver oils also marine 


animal oil, n.e.m. 

Olive oil 

Chinese wood oil 

Siccative oils 

Stearic acid, palmitic acid 
together with other high melting 
point fatty acids used in the manu- 
facture of candles 

Glycerine 

Spermaceti 


Beeswax and other insect waxes, 
whether or not coloured 


Carnuba wax 


Rate of Dut 
Free 
Free 
Free 
kr.0,20 per 
kr.0,08 per 
kr.0,08 per 


Free 


Free 
Free 


Free 
kr.0,02 per kg 
Free 


kr.0,28 per 


Free 
Free 


Free 


Free 


Free 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART TI (continued 







Description of Product Rate of Duty 






Vegetable waxes, whether or not 
coloured 








Free 










Sausages in hermetically sealed 
containers 


kr.0,90 per kg 
kr.0,24 per kg 
Kr .0,30 


xr.0,25 per kg 





Whale-meat extracts 






Salmon, canned 





Salmon, canned 









Other fish products in hermeti- 


cally sealed containers kr.0,24 per kg 


Herrings, sugar og vinegar cured, 
preserved in oil kr.0,50 per kg 


Lobster, canned kr.0,75 per kg 
Beet sugar and cane sugar, solid |kr.0,20 per kg 


Caramel ; kr.0,90 per kg 
Syrup containing less than 80 % 

of sugar Free 

Other Sugars : kr.0,20 per kg 


Melasses containing less than 


80 # of sugar Free 
Sweetmeats kr.1,00 per kg 
Cocoa beans , kr.0,16 per kg 


Other vegetables, except canned 
vegetables kr.0,20 per kg 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 


lrarice 


z | 
number Description of Product Rate og Duty ; 
es “ ee ST T- —— ee et 1 


I 

2002 C2a2} Asparagus and artichokes, canned | kr.0,60 per kd 
H ; 
i | 





Note: 

Tomato purée 
in hermetica 
' sealed cone 

| tainers | 


me scetee Tomato purée kr.0,70. per 


| weighing to- 
gether with 
container at | 
least 5 kg is 
; duty free 








vegetables kr.0,20 per k 


2003 Fruit preserved by freezing, 


| 
containing added sugar kr.1,60 per k 


2004 B Fruit and fruit peel preserved 


= C2b2 Otherwise prepared or preserved | 

if 

| | 
by sugar, except ginger | er.2, 60 per k 

| : 

2005 A Jams, fruit jellies, marmelades, | 

fruit puree and fruit pastes, 

being cooked preparations, con- | 

taining added sugar kr.1,60 per kg 


2005 B Jams, fruit jellies, marmelades, 
fruit puree and fruit pastes, 
being cooked preparations, with- 


out added sugar kr.0,60. per k 


QQ... R__.-. 


be 2006 Cl Fruit and fruit peel preserved 


in brandy” kr.1,60 per 
2006 Ceb Apricots, peaches and pineapples 
without added sugar, in container 
weighing not less than 4,5 kilos 


net Free 


| 


siocee eet aie > mee: 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 
Tariff aaa 
number | Description of Product ;Rate of Duty 
Safi er nt Z i fee oe saeemenien ators Ea, 
| 2006 a Apricots, peaches and pineapples 
: without added sugar, in containers: ' 
' weighing not less than 4,5 kilos | 
; net kr .0,60 per kg 
x 2006 C2c Pineapples, apricots, peaches, | | 
4 guavas, mangoes, plums and pears, | : 
| otherwise preserved (oe per kg; 
} 
| H 
2007 Al Orange juice prepared with sugar {kr.0,75 per kg 
2007 A2| Blackcurrant juice, prepared with 
sugar kr.1,10 per k 
x 2007 Bl Citron juice, not sweetened, also ; | 
concentrated kr.0,60 per kg 
x 2007 a Orange juice ikr.0,50 per kg 
x 2007 B2! Grape fruit juice and mixture of 
: orange juice and grape fruit juice/kr.0,50 per kg 
x 2007 B2} Tomato juice and other vegetable | 
juices kr.0,60 per k 
x 2007 B2i Tomato juice and other vegetable | 
juices kr.0,50 per k 
' | 
Ly 2101 | Coffee substitutes kr.0,50 per kg 
x 2102 A . Coffee extracts ikr.1,00 per kg 
2103 | Mustard, even prepared kr.l,oo per k, 
1 
2105 Al | Tinned meat soups ‘kr.0,70 per k, 
2105 A2 Vegetable soup, Hermec lonely 
sealed pees 0222 per k 
x 2105 B2! Fish soup and fish broths (except | 
of salmon) |kr-0,24 per k 


| 


TIAS 6709 
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: Tariff 


number 
inci 


| | 
| 
| 
‘ex 2205 A | 
ex 2205 Bl; 
i 

; i 

2205 * 


| 
| 
| 
| 
| 
ex 2206 A 


2206 B2. 


| 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued 


Description of Product 


4 
a Rate of Duty 
i 

! 


0,96 per litre 


t 
Wine of fresh grapes; grape must | 
with fermentation arrested by the \ 
addition of alcohol: 
| 


In bottles, .non sparkling 


In casks or jars, non sparkling, ! | 
containing up to 21 % alcohol lkr.0,48 neraay 


Other: duty calculated per litre j i 
da per litre 


at a strength of 100% 


Vermouths, and other wines of ’ 
fresh grapes flavoured with aro- — 
matic extracts: { 


In bottles, non sparkling kr.0,96 per li! 


geht 


In casks or jars, non sparkling ; 


containing up to 21% alcohol kr.0,48 perl 


ae 


Other, duty calculated per litre 


at a strength of 100% kr.0,54 per li 


ee 


——-—____—___}— 


Other fermented beverages contain- 


ing more than 21% alcohol kr.5,04 per lit 


undenatured, of a strength of 80 

degrees or higher, denatured spirits 
(including ethyl alcohol and neutral! 
spirits) of any strength: 


Ethyl alcohol or neutral spirits, | 


In receptacles of less than 
50 litres ikr.4,77 per lt 
| 


[20 UST 


20 UST] 
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! Tariff 


: 
| 
| 
| 
| 


ex 


number 


eo oe 


2208 B 





; 
{ 


SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


a te enc aa aN tates ten eee ees 





t 
Description of Product y Rate of Duty | 


In larger receptacles, duty calcu 
lated per litre at a strength of ! 


100% ‘kr.5,04 per Ut 


Spirits and other spirituous 
beverages with a strength of up | 


to 80 degrees without added sugar 


In receptacles of less than 50 
litre 





kr.4,77 per litr 


In larger receptacles, duty cal- | 
culated per litre at a strength 


of 100% {kr.5,04 per litre 
Vinegar Kr 0,50 per kg 
Rice bran | Free 

011 cake and 011 cake meal \ Free 

Copra meal Free 


i 
Tobacco leaf, not sauced, stemmed kr.4,95 per kg 
| 


Tobacco leaf, not sauced, 

unstemmed r.4,50 per kg 
! | 
i 3 

Cigars Ker.10,00 per Mg 

Cigarettes ee per 

Sulphur of all Kinds | Free 

Natural graphite | Pree : 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 
Tariff | | 
number — : Description of Product | Rate of Dut 








ex 


ex 


ex 
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2511 


2513 


2515 


2516 


2517 
2519 
2524 
2528 
2532 
2601 
2601 
2601 
2601 
2701 


2702 


or eters oe ae 


Natural sands of all kinds, | 
whether or not coloured, other 

than metal-bearing sands falling 
within heading No. 2601 Free 


Natural barium sulphate (arg bes) si 
natural barium carbonate (witherite), 
whether or not calcined, other 


than barium oxide Free 

Corundum and emery Free 
Plates of marble weighing. more 

than 3 kilos each 12 % 
Plates of porphyry, granite, sand 

stone and other monumental 

building stone, weighing more 

than 3 kilos each 12 & 
Stone, powdered | Free 
Dead burned magnesite Free 

Asbestos | Free 
Cryolite Free 

Vermiculite, unworked Free 

Bauxite Free 

Manganese ore | Free 
Chrome ore Free 
Iron ere Free 

Coal (excluding briquettes and 

coke of any kind) Free 

Lignite (excluding prequels and 

coke of any kind) Free 


ee eee ee 





A.V. 


BcVe 


" 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (¢ontinued) 

Tariff 
number Description of Product Rate of Duty 
2710 B | Cartgrease kr.0,08 per kg 
2710 D2 | Mineral oils, other kr.0,04 per kg 
2712 Petroleum jelly kr.0,08 per 
2713 Paraffin wax, micro-crystalline 

wax, slack wax, ozokerite, lignite 

wax, peat wax and other mineral wax, 

whether or not coloured Free 
2801 Iodine Pree 
2802 Sulphur, sublimed or precipitated, 

colloidal sulphur Free 
2803 Carbon, including carbon black, 

anthracene black, acetylene black, 

and lamp black Pree 
2804 A | White phosphorus and arsenic’ Free 
2808 Sulphuric acid, oleum Free 
2811 Arsenic trioxide, arsenic pentoxide 

and acids of arsenic Free 
2813 B | Other inorganic acids and oxygen 

compounds of non-metals or metalloids 

(excluding carbonic acid) Free 
2817 Sodium hydroxide (caustic soda): 





potassium hydroxide (caustic potash); Free 
peroxides of sodium or potassium | 


TIAS: 6709 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 




















: l 
2855 Phosphides | Free 


—— asses 
Tariff [ 
Taube)... . PNCRaPOt et Premier. i PEO 
‘ex 2818 | Oxides, hydroxides and ‘peroxides, | 
; Of strontium, barium-or magnesium, 
for pharmaceutical use {| Free 
t 
H | 
ex 2823 | Black iron - oxide pigments and | 
| black iron hydroxide pigments Free 
ex 2838 Alum : Pree 
! 
‘ex 2842 Potash | Free 
ex 2842 ‘Magnesium carbonate in industrial| 
grades . Free 
ex 2842 | White lead kr.0,10 per 
‘ex 2847 B| Sodium bichromate Free 
2850 Radio=-active chemical elements 
and radio-active isotopes; com- 
pounds, inorganic or organic, of 
such elements or isotopes, 
| whether or not ae eettned Free 
| 2851 Isotopes and their compounds, 
inorganic or organic, whether or | 
| not chemically defined, other wt 
than isotopes and compounds _ 
falling within 28.50 : Free 
| 
2852 Salts and other compounds, inor- : 
ganic or organic, of thorium, of ; 
uranium or of rare earth metals 
(including yttrium and scandium) ;/ 
intermixtures of: such salts and ! 
compounds ! Free 


TIAS 6709 
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2914 Al 


2939 


2941 B 


| 
i 
| 
| 





SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 


Description of Product 


Isopropyl alcohol 


‘Ethylene glycol 


Phenols and phenol-alcohols 


Halogenated, sulphonated, nitrat 
or nitrosated derivatives of 
phenols or phenol~alcohols 
Acetone 

High melting point fatty acids 
Acetic acid 

Monosodium glutamate 


Organo-arsenic compounds 
Organoemercury compounds 
Pyridin 


Provitamins and vitamins, natura 
or reproduced by synthesis, in- 


’ eluding concentrates and inter- 


mixtures, whether or not in any 
solvent 


Hermones, natural or reproduced 
by synthesis 


Glycosides, natural.or reproduce 
by synthesis, and their salts, 
ethers, esters and other ser ives 
tives except saponins 


i 
| 
| 


ne + ee ee ee ee ee: 


| Rate of Duty | 


Free 
15 & a.v. 


: 
| 
Free : 
| 


.Free 


Free 
Free 
0,50 per kg 


15 @ a.v. 


Free 


Free 


Free 


Free 


Free 


Free 
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t 
{ 
i 
! 
H 
i 
! 
1 


{ 
lex 3004 A 


1 
‘ 
' 


SCHEDULE XIV - NORWAY 
“PART I (continued 


2 et a eas aoe ee en pe 


“arift 


3001 


3902 


‘ex 3003 D 


ex 3103 
ex 3105 


ex 3201 


i 3201 


TIAS 6709 


Description of Product 1 Rate of Duty | 


bial sikh * bicameral -d) vioeeeasl cass des Shae a, Cremetes Vatettnahai 3) Say teed porn econ tS cen 5 


“Yeeeteble alkaloids, natural or ae 


produced by synthesis and their 
salts, ethers, esters and other 
derivatives 


Antibiotics 


Organo-therapeutic glands or other 
organs, dried, whether or not ' 
powdered; organotherapeutic extract 
of glands or other organs or of 
their secretions; other animal 
substances prepared for therapeutic 
or prophylactic uses, not elsewhere 
specified or included 


Antisera; microbial vaccines, toxin 
microbial cultures (including 
ferments but excluding yeasts) and 
similar products 


Other products for medical use ee 


ree 


Gauze for medical use having a to- 
tal of not more than 32 warp and 
weft threads per square centimetre 


Superphosphate 


Superphosphate, in tablets, lozenge 
and similar prepared forms or in 
packings of a gross weight not 
exceeding 10 kilogrammes 


Tanning extract derived from 
eucalyptus wood 


Pree 


Free 


Free 


Tanning extract derived from 
acorns Free 


18% asv. but 
not less than 
kr.1,10 per kg 


gn = a we ag oe Lg eee. 


—_— 


wwe gee 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 





lmarift 











{number . Deacription of Product | Rate of Duty! 
x 3201 T Bark and tanning extract of mimosa | Free 
x 3203 A | Synthetic tanning materials with : ; 
tanning effect only 120% a.v. H 
' 
x 3204 B Cheese colour Free 
' i 
x 3209 C | Varnishes and polishes containing { 
[ spirit or ether, whether modified ; 
or not with synthetic resin (in- | 
| cluding cellulose lacquer) when \ 
| ; unfit for use as beverages kr.0,30 per kg 
px 3209 Cc \ Varnishes and polishes jkr.0,30 per kg 
; 3301 B | Volatile rosemary oil. kr.2,50 per kg 
t ' 
i; 3301 C | Other volatile oils, cent juniper | 
birch, rosemary and pineneedle oils |kr.8,00 per kg 
x 3302 Terpenic by-products of the deter- 
penation of essential oils without 
| content of spirituousus and ether jer. .8,00 per kg 
| 330 B | Mixtures of two or more odoriferous 
{| Substances (natural or artificial) 
| and mixtures with a basis of one | 
or more of these substances, ofa | : 
| kind used as raw materials in the i 
| perfumery, food, drink or other 
| industries, - without content of 
| spirituosous and ether kr.8,00 per k 
3306 B |. Toothpaste and toothpowders 20% a.v. 
| 3306 ¢ Powders : 18% a.v. 
' 3306 D Skin creams, skin oils and grease | 
; paints 10% a.v. | 
3306 E u Other toilet preparations 15% a.v. | 
1 3405 B | Shoe polish, black polish and 124% a.v. but 
, | leather polish not less than 
: kr.0,40 per k 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV ~ NORWAY 
PART I (continued) 
|Teritr | a 
| mumber__j Peper ADE Tee OC Nee ee 
lex 3503 A | Gelatine in thin flexible sheets 
{ or in powder 124 % a.v. 
i 
jex 3701 A Photographical plate of glass r.0,80 per =) 
+ 3702 B | Film in rolls, sensitised, unex- 
| posed, perforated or not; except i 
x ray film r.4,00 per i 
: 
ex 3703 B Photographical paper, ruled, of | 
post card size ler .0, 50 per kg 
x 3703 B | Photographic paper ker.0, 32 per kg 
; 3706 Cinematographic film, exposed and , l 
developed, consisting only of sound | 
{| track, negative or positive : le .8,00 per kg 
3707 Other cinematographic film, exposed 
and developed, whether or not in- 
corporating sound track, negative 
| | or positive 8,00 per kg 
| 3801 A | Graphite, artificial Free 
1 : 
| 3802 Animal black (for example, bone 
! black and ivory black) including 
spent animal black Free 


L. 3807 Turpentine o11 
Lx 3808 B {| Colophony and gum resins 


x 3812 





Free 
Insect powders, also other insecti- 
cides, weeds and fungus extermi- 
nators Free 


3903 Cla Cellulose acetate moulding powder {20 % av. 


3903 C2 Viscose sponges 20 & a.v. 


TIAS 6709 


r.0,08 per kg 


EL EN NARS cme eee 
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‘1 Tarirr | 
| number | 
‘N 


ex 4006 A| 
4006 D4 
| 


SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 


Description of Product 





aoe a ee ne 


Cellophane, sidac, viscose paper 
and the like in rolls or sheets 


Artificial intestines, not in- 
cluding intestines of paper 


Artificial intestines, not in- 
cluding intestines of paper 


Natural rubber, balata, gutta- 
percha and similar natural gums, 
raw, including latex, whether or 
not stabilised 


Synthetic rubber in solid form 
Reclaimed: rubber 


Waste, parings and powder, of un- 
hardened rubber; scrap of un~ 
hardened rubber, fit only for the 
recovery of rubber 


Plates, sheets and strip, of un- 
vulcanised natural rubber 


Seam dopes 


Unvulcanised natural rubber in 
other forms or states as rods, 
tubes and profile shapes 


Thread and rope of natural rubber 
not textile covered ; 


Plates, sheets, strips, rods and 
profile shapes of unhardened 
vulcanised natural rubber, except 
floor coverings 





Rate of Duty 


ae cra ones etna = 


8 $ a.v. 
15 ¢ AeVe 


15  a.v. 


Free 


10 % AcVe 


Free 


Free 


Free 


5 $ ae. 


Free 


Free 


Free 
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SCHEDULE XIV ~- NORWAY 
PART I (continued 





| varitr |. 








' i 
umnb | Description of Product | Rate og Duty | 
- 4009 Piping and tubing, of unhardened | 





| vulcanised rubber , 15 % a.v. but 
not less than 
macros kg 


1 
| 
4010 A Machine- and transmission belting; 10 % a.v. | 


| , 


lex 4011 A Outer covers for cycles and auto | 


tubes of natural and synthetic | 
rubber kr.0,60 per kg 
lex 4011 A Automobile casings of natural 

and synthetic rubber kr.0,60 per kg 

4015 A Tubes of hardened rubber (ebonite | 
and vulcanite) 15 % a.v. but| 

ot less than 

kr.0,60 per kg 





ex 4015 B Hardened natural rubber in plates, 
rods, cords, threads, ropes, blocks, 
buffers and rollers even if 
reinforced with threads or textil 
when these are covered by the 


material Free 
ex 4101 Skins and hides, with the hair, 
undressed and dried Free 
undressed, raw Free 
ex 4101 Skins and hides, without the hair, 
untanned and unprepared Free 


Bovine cattle leather and equine 
leather except leather falling 
within heading 4106, 4007 and 


| 
ex 4101 Skins and hides, with the hair, 
} 
4108: : 


TIAS 6709 
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1643 












ee 


4102 Al 





4102 a2 | 


4102 A3ej 


4102 AZ 


4102 C2 


4103 Al 
4103 A2 


4103 A2 


4103 Be 


pe a 


SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I- (continued) 







Description of Product 





Alum-tanned, chagreened, dyed, 
varnished, horsehide leather, 
greased leather, pressed leather, 
and the like: 


Weighing more than 2 kg per skin kr.3,00 


Weighing from 1 to 2 kg each kr.6,00 
Weighing less than 1 kg per skin: | 
Glove skins kr.7,50 


Other skins weighing less than 
1 kg per skin kr.9,00 


Other skins, tanned, dressed or 
not, n.e.m. weighing 1 kg or less 
per skin kr.3,00 


Sheep and lamb skin leather except 
leather falling within heading 
4106, 4107 and 4108: 


. Alum-tanned, chagreened, dyed, 


varnished and the like: 
Weighing more than 1 kg per skin |kr.6,00 
Glove skins weighing less than 


1 kg per skin kr.7,50 
Other skins weighing less than 

1 kg per skin , ss kr .9,00 
Other skins, tanned, dressed or ian 

not n.e.m. weighing 1 kg or less ’ 
per skin . kr.3,00 


Goat and kid skin leather except 
leather falling within heading” 
4106, 4107 and 4108: 


per kg 
per kg 


per kg 


per kg 


per kg 


per kg 
per kg 


per kg 


per kg 





: 


Rate of Duty | 


er ec ce eC re Ure © ay Ua 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I_ (continued) 


Tariff 
number Description of Product Rate of Duty 


4104 Al 
4104 A2a 


4104 Aan 


4104 Be 


4105 Al 
4105 A2a 


4105 A2b 


4105 Be 


4106 A 
4106 B 


4106 c1 | 


4106 C2 


TIAS 6700 


Alum-tanned, chagreened, dyed, 
varnished, and the like; 


Weighing 1 kg or more per skin. 


Glove skins weighing less than l 
kg per skin 


Other skins weighing less than 
1 kg per skin 


Other skins, tanned, dressed or 
not, n.e.m. weighing 1 kg or less 
per skin 


Other kinds of leather, except 
leather falling within heading 
4106, 4107 and 4108: 


Alum-tanned, chagreened, dyed, 
varnished and the like 


Weighing 1 kg or more per skin 


Glove skins weighing less than 1 
kg per skin 


Other skins weighing less than 
1 kg per skin : 


Other skins, ‘tanned, dressed or — 
not, h.e.m. weighing 1 kg or less 
per skin = 


' Chamois-dressed Leather: 


Weighing more than 2 kg per skin 
Weighing from 1 to 2 kg per skin 


Glove skins weighing less than l 
kg per skin ; 


Other skins weighing less than l 
kg per skin 


kr .6,00 
kr.7,50 


kr 9,00 


kr .3,00 


kr.6,00 
kr.7,50 


kre9,00 


| kr.3,00 


kr .3,00 


kr .6,00 


kr.7,50 


kr.9,00 


per 


per 


per 


per 


per } 


per 


per 


per 


per 


per 


per 


per 


kg 
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x 4204 B 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


Parchment-dressed leather: 

Weighing more than 2 kg per skin kr .3,00 
Weighing from 1 to 2 kg per skin | kr.6,00 
Weighing less than 1 kg per skin kr .9,00 


Patent leather and metallised 
leather: 


Weighing more than 2 kg per skin |kr.3,00 
Weighing from 1 to 2 kg per skin |kr.6,00 
Weighing less than 1 kg per skin |kr.9,00 


Trunks, travelling bags, 

portmanteaux, hat boxes, suitcases 

and similar travelling articles 

of vulcanized paperboard or fibre 

and the like combined or not with 

skin or other material kr.2,00 


Cases, handbags weighing, without 
fittings, up to 0,8 kilogram each 
and other cases and bagmaker's 
wares of which a substantial part 
is made or covered with textile 


materials except silk 12 € a. 


Wearing apparel of skins and hides 
without the hair kr .5,00 


Machine-and transmission belting 


of all kinds, also sewing belting | 10 & a. 


Machine packing : Free 


Cat-gut strings, not for musical 
use kr.2,00 


Rate of Duty | 


per k 
per 


per 


per 


per 


a 


per k 


per k 


Vv. 
per 
ve 


per kal 
| 


———_ BR 
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PART I (continued) 


[20 UST 


Tariff 
number Description of Product Rate of Duty 


ex 4301 


4HOL 


44o2 


hoz 
hhod 


4405 


4406 
4407 


4408 


44og 


TIAS 6709 


Undressed skins og sheep, rabbit 
and opposum 


Fuel wood, in logs, in billets, 
in twigs or in faggots; wood waste 
including sawdust 


Wood charcoal (including shell and 
nut charcoal), agglomerated or not 


Wood in the rough, whether or not 
stripped of its bark or merely 
roughed down 


Wood, roughly squared or, half- 
squared, but not further manu- 
factured 


Wood sawn lengthwise, sliced or 
peeled, but not further prepared, 
of a thickness aa five 
millimetres 


Wood paving blocks 


Railway or tramway sleepers of 
wood 


Riven staves of wood, not further 
prepared than sawn on one princi- 
pal surface; sawn staves of wood, 
of which at least one principal 
surface has been cylindrically 
sawn, not further prepared than 
sawn 


Hoopwood; split poles; piles, 
pickets and stakes of wood, pointed 
but not sawn lengthwise; chipwood; 
wood chips of a kind suitable for 
use in the manufacture of vinegar 
er for the clarification of 
liquids 


Free 


Free 


Free 


Free 


Free 


Pree 


Free 


Free 


Free 


Free 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 





| Tariff 


number Description of Product | Rate of Duty 


Wooden sticks, roughly trimmed 

: but not turned, bent nor other- 
wise worked, not suitable for the 
manufacture of umbrella handles | Free 





lex 4412 Wood wool . Free 


lex 4413 B Wood, except blocks, strips and 
friezes for parquet and wood bloc 


flooring Free 
ex 4414 B Veneers, not reinforced Free 
ex 4415 B Plywood and furniture boards r.0,12 per kg 
ex 4416 B Cellular wood panels not faced 
4418 Reconstituted wood, being wood 


shavings, wood chips, sawdust, 
wood flour or other ligneous wast 
agglomerated with natural or arti 
fidial resins or other organic 


| with base metal r.0,12 per kg 
binding substances, in sheets, 
{ 


blocks or the like : 0,12 per kg 
ex 4420 B Mirror frames at least 1 metre 
in height 8 @ av. 
ex 4421 B Wooden packing cases 15 @ a.v. 
44O2 A Cooper's ware of oak, oak staves Free 
4hO5 A Wooden tools, tool bodies and 
tool handles 20  a.v. 
lex 4426 Reels, spools and spool shells 
of wood Free 
4502 A Cork tiles for flooring r.0,28 per «g 
4504 A Cork tiles for flooring r.0,28 per kg 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 









| Description of Product : Rate of Duty 








Plaits and similar products of 
plaiting materials for all uses, 
whether or not assembled into 
strips; made of peeled twigs, 
osiers, root fibres, coir fibres, . 
bast, herbs, rushes or straw 12 @ a.v. 





ex 4602 B Plaiting materials bound together | 
in parallel strands or woven, in 
sheet form, including matting, 

mats and screens; made of peeled 
twigs, osiers, root fibres, coir 
fibres, bast, herbs, rushes or 

straw, including straw envelopes 










<r.0,16 per kg 


i 
t 
! 
for bottles | 12 @ a.v. 

ex 4603 B | Basketwork, wickerwork and other 

| articles of plaiting materials; 

| made of peeled twigs, osiers, 

| root fibres, coir fibres, bast, 

; herbs, rushes or straw (including 

; baskets and similar wares trimmed 

| with fabrics) 12 @ a.v. 
ex 4701 Wood pulp and cellulose pulp Free 

4801 A | Writing paper, manifolding paper, 

! drawing paper, blotting paper, 

| filtering paper kr.0,26 per kg 
ex 4801 C Printing paper, coloured, white 

| or otherwise in the pulp kr.0,06 per kg 
ex 4801 C | Paperboard and wrapping paper kr.0,06 per ke 
ex 4802 Hand-made paper and paperboard, | 

| except paper for litographic . t 

| printing and printed paper kr.0,26 per kg 
ex 4803 ; Vegetable parchment paper r.0,16 per kg 
ex 4803 Greaseproof paper and pergamyn 

| 


TIAS 6709 
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ex 4812 
4815 A 





SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


Description of Product Rate og Duty 





Insulating and facing slabs made 
of paperboard sheets glued to-~- 
gether kr.0,08 per 


Crepe tissue paper kr.0,26 per 


Paper and paperboard covered or 
impregnated with asphalt, tar or 
tar oil kr.0,04 per 


Coloured paper for making wall 
paper kr.0,06 per 


Wall paper 10 @ a.v. 


Imitation linoleum of paper 12 @ a.v. 


Writing paper, manifolding paper, 
drawing paper, blotting paper, : 
filtering paper kr.0,26 per 


Printing paper coloured, white or 
otherwise in the pulp kr.0,06 per 


Woven fabrics of natural silk or 

of waste of silk even mixed with 

not more than 20 % of other 

textile materials 8 @ a.v. 


Woven tissues of artificial silk |274 @ a.v. but 
not less than 


kr.10,00 per 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV ~ NORWAY 
PART I (continued 


Tariff 
number Description of Product ' |Rate of Duty 


5306 Yarn of carded sheep's or lambs' 
wool (woolen yarn), not put up for 
retail sale. 


5307 Yarn of combed sheep's or lambs' 
wool (worsted yarn), not put up 128% a.v. but 
for retail sale not less than 
kr.0,84 per 
5308 Yarn of fine animal hair (carded kg for undyed 


or combed) not put up for retail and kr. 1,00 
sale per kg for 
dyed and mixed 
5309 Yarn of horsehair or of other: yarn 


coarse animal hair, not put up for 
retail sale 


$310 Yarn of sheep's or lambs' wool, 
of horsehair or of other animal 
hair (fine or coarse), put up for . 
retail sale. 


Woven fabrics of sheep's or lambs! 
wool or of fine animal hair: 


5311 A| With a content of more than 7% 
(of the weight) of silk or of man- 
made fibres (continuous) 274% a.v. but 
not less than 
kr.10,00 per 
kg 


ex 5311 B]| Woolen fabpics weighing 220 gram or 
less per m 274% a.v. but 
not less than 


kr.3,90 per kg 


ex 5311 B| Woolen fabrics with a content of 223% a.v. but 
not more than 7% (of the weight) not less than 
of silk or of manmade fibres kr. 3,10 per Kg 
(continuous) 


5311 Bj Woolen fabrics with a content of kr.3,10 per kg 
not more than 7% (of the weight) with freedom 


of silk or of manmade fibres to apply an ad 
(continuous) valorem rate 
up to 224% 


TIAS 6709 
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number Description of Product Rate of Dut 


Woven fabrics of coarse animal 
hair other than horsehair: 


5312 A| With a content of more than 7% (of 274% a.v. but 


ex 5312 B 


ex 5312 B 


ex 5312 B 


5401 

5402 
ex 5403 B 
ex 5403 B 
ex 5403 


ex 5404 


the weight) of silk or of man-made 
fibres (continuous) 


Woolen fabrics weighing 220 gram 
or less per m 


Woolen fabrics with a content of 
not more than 7% (of the weight) 
of silk or of man-made fibres 
(continuous) 


Woolen fabrics with a content of 
not more than 7% (of the weight) 
of silk or of manmade fibres 
(continuous) 


Flax, raw or processed but not 


spun; flax tow and waste (including 


pulled or garnetted rags) 


Ramie, raw or processed but not 
spun; ramie noils and waste (in- 
cluding pulled or garnetted rags) 


Linen yarn, two or more threads, 
unbleached, not put up for retail 
sale 


Linen yarn, two or more threads, 
bleached, not put up for retail 
sale 


Linen yarn, two or more threads, 
dyed or printed, not put up for 
retail sale 


Linen yarn, two or more threads, 
unbleached put up for retail sale 


not less than 


kr.10,00 per kg 


27RE a.v. but 
not less than 
kr.3,90 per kg 


224% a.v. but 
not less than 
kr.3,10 per kg 


kr.3,10 per kg 
with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 
up to 224% 


Free 


Free 


5% a.v. but ndt 


less than kr. 
0,12 per kg 


5% a.v. but 
not less than 
kr.0,30 per k 


5% a.v. but 
not less than 
kr.0,70 per k 


56 a.v. but 
not less then 
kr. 0,12 per 
kg 
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PART I (continued 






Description of Product 





Rate of Duty , 












ex 5404 Linen yarn, two or more threads, | 5% a.v. but | 
bleached, put up for retail sale j;not less than 
kr .0,30 per ied 
{ 
ex 5404 Linen yarn, two or more threads, 5% a.v. but 
: dyed or printed, put up for retail! not less than 
sale jkr.0,70 per kg 
ex 5405 Bd woven fabrics of linen, bleached | 73% a.v. but 
a 


or nog, weighing 440 gram or more jnot less than 


per m kr.0,20 per 


ex 5405 BG Woven fabrics of linen, entirely {10% a.v. 
a 


of one colour or bleached, not but not less 
containing more than,.25 threads in| than kr.0,50 
warp and weft per em@ per kg 


ex 5405 BQ Woven fabrics of linen unbleached,{10% a.v. but 
az not containing more than 25 2 not less than 
lad per 
ex 5405 BG Woven fabrics of linen unbleached,}10% a.v. but 
aX containing more than 25, but not j|not less than 
more than 33 threads in warp and j|kr.0,60 per 
weft per cm 


threads in warp and weft per ecm 


5501 Cotton, not carded or combed Free 
5502 Cotton linters Free 
5503 Cotton Waste (including pulled or 
garnetted rags), not carded or 
combed Free 
: i 
ex 5503 Twist of cotton Free 
5504 Cotton, carded or combed Free 
ex 5505 Cotton yarn, single unbleached, not73% a.v. but 
put up for retail sale not less than 
kr,0,22 per 


TIAS 6709 
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Tariff 
number 


x 5505 
lex 5505 
ex 5505 
ex 5505 
ex 5506 
ex 5506 
ex 5506 
5506 


ex 


ex 5506 


ex 5507 B 


ex 5507 B 


e 


SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) ° 


_..Deseription of Product 
Cotton yarn, single bleached, not 
put up for retail sale 


Cotton yarn, two or more threads, 
unbleached, not put up for retail 
sale 


Cotton yarn, two or more threads, 
bleached, not put up for retail 
sale . 


Cotton yarn, two or more threads, 
dyed or printed, not put up for 
retail sale 


Cotton yarn, single unbleached, pu 
up for retail sale 


Cotton yarn, single bleached, put 
up for retail sale 


Cotton yarn, two or more threads, 
unbleached, put up for retail sale 


Cotton yarn, two 
bleached, put up 


or more threads, 
for retail sale 


Cotton yarn, two 
dyed or printed, 
sale 


or more threads, 
put up for retail 


Cotton gauze; not containing man- 
made fibres: 
Printed 


Printed 


Rate of Duty 


Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 














74% a.v. but 
not less than 
kr .0,50 per k; 


73% a.v.but 
not less than 
kr.0,24 per k. 


72% a.v. but 
not less than 
kr.0,40 per k 


73% a.v. but 
not less than 
kr.0,70 per k 


73% a.v. but 
not less than 
kr.0,22 per k 


72% a.v. but 


kr.0,70 per 


18% a.v. but 
not less tha 
kr.1,70 per 


kr.1,70 per 
with freedom 
to apply an 
ad valorem 
duty up to 
184 


TIAS 6700 
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1654 
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Tariff 


SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 


[rerace i 


Description of Product 





ex 5507 BA One-coloured 18% a.v. but 

; not less than: 

kr.1,30 per kg 
{ 
i 


ex 5507 B Bleached 18% a.v. but 


Rate of puty | 


not less than | 


kr.1,10 per " 
Terry towelling and similar terry 


fabrics of cotton: | 


ex 5508 B, One-coloured 18% a.v. but 
not less tha: 


ta 
kr.1,30 per k 


ex 5508 B| Bleached 18% a.v. but 


Other woven fabrics of cotton (not | 
containing man-made fibres): 


5509 Bll Drills and damasks Nes a.ev. but 
not less than 
kr.1,60 per kg 


5509 Bea Bed-ticking, unbleached 18% a.v. but 


jnot less than 
ikr.2,10 per kg 





inot less than 
peers per kg 


5509B Bed-ticking, unbleached, except 
waxed cambric wgighing more than 
135 grams per m 





ex 5509B2a Bed-tioking of one colour 9 a.v. but 
not less than 
kr.1,30 per kg 


ex 5509 BY%& Bed-ticking, bleached 118% a.v. but 





16% a.v. but 
not less than 
kr.0,70 per kg 


not less than 
kr.1,10 per kg 


TIAS 6700 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (cont inued) 








Desorption of Eroauce [Rate of Duty 
lex 5509 B2b| Bed-ticking, entirely of one colour; 16% a.v. but 

or bleached, except waxed cambric ;not less than 
weighing more than 135 grams per me, kr.1,20 per k 







' — §509 BS | Gauze for medical use having a 18% a.v. but 
' total of not more than 22 * warp !not less than 

and weft threads per cm ikr. 1,10 per k 

5509 B4b} Cotton fabrics, including duck, | 83% a.v. 

H la undyed and unbleached, minimum | 

weight 720 grams per m@ ; 

| 5509 B4b| Cotton fabrics, including duck, 10% a.v. but 

: laj undyed and unbleached, minimum ‘not less than 
weight 720 grams per m@ i kr.0,30 per 





lb weighing less than 720 grams per m“ not less than 
| kr.0,70 per 
\ 
iex 5509 B4b| Other cotton fabrics, printed 18% a.v. but | 
2b not less than! 


ex 5509 B4b| Other cotton fabrics unbleached, ; 18% a.v. but 
! 
| 
i kr.1,70 per k 


tal 


| 
-5509 Bin] Other. cotton fabrics, printed ' kr.1,70 per k 
r.0) ‘with freedom 
i to apply an 
| + ad valorem rate 
‘up to 18% 


ex 5509 Bub} Other cotton fabrics of one colour . 18% a.v. but 
2b2 . ; 





i ; not less than 
i : : kr.1,30 per k 
1 
jex 5509 Bub! Other cotton fabrics, bleached * 186 a.v. but 
| ve | not less than 
| . kr.1,10 per 


'ex 5601 Fibres, unspun, and waste of | kr.0,20 per.k 
artificial silk 
5603 


pulled or garnetted rags) of man- 
made fibres (continuous or dis~ 
continuous), not carded, combed or: 
otherwise prepared for spinning 


| 

Waste (including yarn waste and | kr.0,20 per k 
‘ 
' 


TIAS 


Li 
ce 
«! 


oo 
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PART I (continued) 


eae et ee ° 7 
1 Tariff : i 


Description of Product | Rate of Duty} 













Man-made fibres (discontinuous or: 


waste), carded, combed or other- ' 
wise prepared for spinning r.0,20 per kg! 
Yarn of man-made fibres (disconti 

Ce) 


rate not ex-! 
ceeding any j 
ate which may | 
e fixed for H 
ther types of ; 
artificial ate 
arn (not s 
jthetic yarn 


nuous or waste) 


damasks: 


2% a.v. but 
ot less than 
r.2,40 per yal 


age a.ve. but 
ot less than 
r.2,40 per kg 


2% a.ve. but 


ot less than 
r.1,10 per kg 


5701 True hemp (Cannabis sativa), raw 
: or processed but not spun; tow 
ree 
Pp 


Of several coiours: not printed 


x 5607 B2b| One-coloured, or printed 





Woven fabrics of only discontinuo 
man-made fibres except drills and 





x 5607 B2b| Other except coloured or printed 


and waste of true hemp rncTuasne, 
pulled or garnetted rags or ropes) 


x 5702 Manila hemp (abaca) (Musa tex- 
tilis), raw or processed but not 
spun; tow and waste of manila hem 
(including pulled or garnetted 
rags or ropes) 


x 5702 Abaca fibre 
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number 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


ex 


5703 


5704 


5704 
5704 
5705 B 


5707 A 
5709 A 


5801 


5802 A 
5802 c 
5802 Ca 


5802 D 


SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 


“w 


Jute, raw or processed but not 

spun; tow and waste of jute (in- | 
cluding pulled or garnetted rags 

or ropes Free 


Other vegetable textile fibres, 

raw or processed but not spun; 

waste of such fibres (including 

pulled or garnetted rags or ropes}Free 


Description of Product Rate of Duty 


Coir fibre Free 
Sisal fibre Free 
Hemp, yarn, unbleached 5% a.v. but 


not less than 
kr.0,12 per g 


Coir yarn ; Free 


Woven fabrics of hemp, ~ bleached} 73% a.v. but 
or not - weighing 440 grams or not less than 


more per m 


kr.0,20 per kg 


Woolen carpets 14% av. 


Woven carpets of artificial silk | 273% a.v. but 
; not less than 


kr.10,00 per kp 


Woolen carpets, plushy, not 174% av. but 


knotted, cut, in lengths 


not less than 


kr.1,60 per kg 


Woolen carpets, plushy, not 25% a.v.but 
knotted, cut, of special size, not less than 
even sewn or trimmed with fringes] kr.3,00 per kg 


Not made up carpets of cotton ‘118% a.v. but 
velvety stuffs including plush not less than 
kr.2,50 per kg 


TIAS 6709 
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Tariff 
number 


ex 5803 A 


ex 5803 Bo/ 


5804 A 
ex 5804 
ex 5804 Bl 


ex 5804 Bl 


ex 5804 Be 


ex 5804 Be 


TIAS 6709 


SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Tapestries, hand-made, of the 
type Gobelins, Flanders, 
Aubusson, Beauvais and the like, 
and needle worked tapestries 
(for example, petit point and 
cross stitch) made in panels and 
the like by hand: 


Woven tapestry of artificial 274% a.v. but 
silk ; not less than 
kr.10,00 per kg 
Of woolen, not needleworked, 274% a.v. but 
weighing 220 grams or less not less than 
per m kr.3,90 per kg 


Woven pile fabrics and chenille’ 273% a.v. but 
fabrics of artificial silk not less than 
kr.10,00 per kg 


Woven pile fabrics of wool 273% a.v. but 
wgighing 220 grams or less per not less than 
m kr.3,90 per kg 


Woven pile fabrics of cotton 18% a.v. but 
not less than 
kr.2,50 per kg 


Woven pile fabrics of natural 

silk even mixed with more than | 

20% of other textile materials, 

the face of which is entirely 

of silk 8% a.v. 


Chenille fabrics of woo} weighing 274% a.v. but 
220 grams or less per m not less than 
kr.3,90 per kg 


Chenille fabrics of cellulose 22% a.v. but 
wool, printed or dyed not less than 
kr.2,40 per kg 
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PART I (continued) 







Description of Product Rate of Duty 





ex 5804 B2 















Chenille fabrics of cellulose 
wool, other 


22% a.v. but 
not less than 
kr.1,10 per kg 


18% a.v. but 








ex 5804 B2 








Chenille fabrics of cotton, of one 
colour ; 


ex 5804 B2 





ex 5805 B 


Ribbons of cellulose wool, cotton 
and linen 





kr.2,80 per kg 


Woven labels, badges and the like [20% a.v. but 
in strips, of wool, cotton and linernot less than 
kr.2,80 per kg 







ex 5806 B 









ex 5807 B2/ Plaits, galloons, lace, fringes and 


the like kr.20,00 per k 
274% a.v. but 
not less than 
kr.10,00 per 


ex 5808 Bl! Knitted and netted fabrias of 


artificial silk, plain 





ex 5810 Bl 
ex 5810 B2 


Embroidered lengths of cotton 


Embroidered curtain tissue of 
cotton 






to apply an ad 
valorem rate wu 


ex 5901 A 
ex 5904 B2 
al 


Sanitary towels 


Twine (strings) of cotton baw a.v. but 
mot less than 
kr.0,40 per kg 

ex 5905 A | Nylon fishing nets 58 a.v. but no 

| less than kr. 
2,00 per kg 


TIAS 6709 
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PART I (continued 


bs snare nn eeeeentee enn enneeeenetinenemnenear eames amet 


j Tariff 
i number 





- ex 5905 B3a; 


x 5907 A 
x 5907 A 


x 5909 


5910 A 
x 5911 


lex 5912 - 


lex 5912 


ex 5913 A2 


ex 5913 B2 


5916 A 


ex 5917 A 


TIAS 6709 








' 





Description of Product Rate of Duty : 


Knitted and netted fabrics of | 273% a.v.but ! 
artificial silk twine, cordage not less than; 
ropes and cables r.10,00 per kg 
i 
Bookbinders cloth of cotton Free ! 
| 
Tracing cloth of cotton 18% a.v. but : 
ot less than j 
r.1,350 per kg: 
Waxcloth | 20% a.v. but | 
; ynot less than; 
; kr.1,00 per 
| 
Linoleum | % QeVe 
Ribbons of cellulose wool, cotton | 20% av. but 
and linen ‘not less than 





kr.2,80 per «g 


Ribbons of cellulose wool, cotton ; 20% a.v. but 


and linen | not less than 
: kr.2,80 per } 
i 
Waxcloth j 20% a.v. but 
not less than; 
| kr.1,00 per 


Ribbons of cellulose wool, cotton | 20% a.v. but 
and linen not less than 
kr.2,80 per 


| 274% a.v. but 
ot less than 
r.10,00 per k 


Woven fabrics of artificial silk 


Machine- and transmission belting 


of textile materials 10% a.v. 
Cotton press cloth for technical 
use Free 


{20 UST 
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ariff 
umber Description of Product 








lex 5917 A Machine packing 


‘6001 A | Knitted or crocheted fabric of na- 
tural silk, even mixed with not mor 
than 20% of other textile materials 






lex 6001 B | Knitted and crocheted fabric of 


274% a.v. but 
artificial silk 


not less than 
kr.10,00 per kg: 


ex 6001 C | Knitted and crocheted fabric of 


kr.3,30 per kg 
wool 


with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 


ex 6002 A | Gloves of pure silk 


rex 6002 A | Gloves of pure silk kr.25,00 per k, 
kr.5,00 per kg 
with freedom 
lto apply an ad 
valorem rate 


lex 6002 B | Gloves and mittens of hemp or cotto 


up to 10% 
6003 Al| Stockings of natural silk even 
mixed with not more than 20% of 
other textile materials kr.23,00 per kg 
lex 6003 A2/ Other stockings of natural silk kr.16,80 per k 
x 6003 B | Stockings of artificial silk 274% a.v. but 


mot less than 
kr.10,00 per k 


lex 6003 C | Stockings of wool kr.1;80 per kg 
with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 


up to 20% 
x 6004 A | Under garments of knitted or 
crocheted fabric, of natural silk 
even mixed with not more than 20% 
of other textile fibres lkr.20,00 per.t: 
TIAS 6709 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued) 
Tariff 
| number Description of Product 
ex 6004 C | Under garments of knitted or croch- 


eted fabric, of wool 


6005 B 

ex 6006 Bl 

ex 6006 B2 
| 


Outer garments of knitted or 
crocheted fabric, of wool 


Knitted and crocheted fabric, 
elastic or rubberised of artificial 
silk 


Stockings, waistcoats, jackets and 
mittens, coarse 


ex 6006 B2} Knitted and crocheted fabric 
elastic or rubberised »%f wool 

ex 6101 A | Diving suits of cotton 

ex 6101 D1] Men's and boy's garment impregnated 
or coated with varnish, rubber or 
the like . 

ex 6102 C1] Women's girl's and infant's outer 
garments, impregnated or coated 
with varnish, rubber or the like 

6103 Bl! Shirts, shirt fronts, collars and 


cuffs, starched, for men and boys 


Handkerchiefs of artificial silk 


L 6105 A 
| 


TIAS 6709 


Rate of Duty 







kr.3,30 per kg 
with freedom t 
apply an ad 
valorem rate 
up to 20% 


kr.3,30 per kg 
with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 
up to 20% 


274% a.v. but 
not less than 
kr.10,00 per 


kr.1,80 per kg 
with freedom 
to apply an ad 


‘ {valorem rate 


up to 20% 
kr.3,30 per kg 
with freedom. 
to apply an ad 
valorem rate 
up to 20% 

20% a.v. but 
not less than 
kr.2,40 per kg 
20% a.ve. but 
not less than 
kr.2,40 per kg 
20% a.v. but 


‘not less than 
jer.2,40 per kg 





20% a.v. but 
not less than 
kr.4,00 per kg 


12726 a.v. but 
not less than 
kr.10,00 per k 


[20 UST 
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PART I_ (oontinued) 















Tariff 
number 





Description of Product 


Rate of Duty 








ex 6105 B ] Handkerchiefs of cotton {18% a.v. but 
not less than 
kr.1,60 per kg 

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, 

veils and the like: 


Of artificial silk 274% a.v. but 
not less than 
kr.10,00 per k 


ex 6106 A 


,ex 6106 B| Of wool (including handkerchiefs) {274% a.v. but 
not less than 
kr.3,90 per kg 

Of cotton 18% a.v. but 
not less than 
kr.1,60 per kg 


ex 6106 B 


ex 6107 Neckties of artificial silk 30% a.v. but 
not less than 
kr.15,00 per k 
ex 6110 Alj Gloves of pure silk kr.35,00 per k 
ex 6110 Al| Gloves of pure silk kr.25,00 per k, 
ex 6110 AQ Gloves and mittens of hemp or kr.5,00 per kg 
cotton with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 
up to 10% 
ex 6201 A| Travelling rugs and blankets of 224% a.v. but 
wool, even if they contain pure not less than 


or mixed silk threads, provided the/kr.3,10 per kg 
silk does not weigh more than 7% 
of the total weight of the articles 


ex 6201 A Travelling rugs and blankets of kr.3,10 per kg 
wool, even if they contain pure or | with freedom 
mixed silk threads, provided the to apply an ad 
silk does not weight more than 7% valorem rate 
of the total weight of the articles] up to 224% 


TIAS 6709 


1664 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 
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PART I (continued) 







Description of Product Rate of Duty | 
















18% a.v. but 
ot less than 
kr.1,30 per kg, 


Travelling rugs and blankets of 
cotton of one colour 


Sacks of jute r.0,40 per kg 


| 
‘ 
ex 6204 B2} Tarpaulins impregnated and coated 20% a.v. but 
with varnish, rubber or the like ot less than 
r.2,40 per kg 
| 


Footwear of other fabrics than 
silk or of felt ee per kg 


Wearing apparel of skins and hides 
without the hair i. -5,00 per kg 


Hat-forms, hat bodies and hoods 
of felt, neither blocked to shape 
nor with made brims; 

plateaux and manchons (including 
slit manchons) of felt 


Felt hats a -0,80 each 
| 
| 


Umbrella- and parasol handles and 
sticks and walking stick handles 4,00 per kg 


x 6801 B Curbs and flagstones weighing more 
than 3 kg each 126 a.v. 
x 6802 B Worked monumental or building stone, 


and articles thereof of marble, 

porphyry, sienite, granite, labra- 

dorite, sandstone and other simi- 

lar stones, veipes. more than 

3 kg each 12% a.v. 


6804 B2} Artificial wood grinding stones : 10% a.v. 
| 


6809 A Slabs of wood-wool and magnesia- 
cement kr.0,008 per k' 
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6814 A 
‘ex 6814 B 
ex 6815 B 
Ox 6816 A 


| 
| 
‘ 





ex 6901 


ao eres ae oe 


ex 6901 


ex 6902 


| 
| 
| 





SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


ee eee ae ne = ee ees i ec ee ay 





Description of Product | Rate of Duty 


Fabricated asbestos and articles | 
thereof (for example, asbestos 

board, thread and fabric; apart 
clothing, asbestos jointing), rein- 
forced or not, other than sogds 

falling within heading No. 68.14; 
mixtures with a basis of asbestos 

and magnesium carbonate, and ar=- = 
ticles of such mixtures ; free 


Asbestos board I Free 


Friction material (segments, discs, 
washers, strips, sheets, plates, 
rolls and the like) of a kind suit 
able for brakes, for clutches or 
the like, with a basis of asbestos, 
other mineral substances or of 
cellulose, whether or not combined : 
with textile or other materials: 


Not cut to shape Free 
For automobiles 25% a.v. 
Composition floor tiles with 

organic binders 15% a.v. 


Heat-insulating tiles, 15 milli- 
metres and more in thickness, not 
Glazed 


1 
Manufactures of mica j Free 
' 


Heat-insulating tiles, less than 
15 millimetres in thickness, not 
glazed 


and more in thickness, not glazed 


‘ 
Refractory tiles, 15 millimetres 
ee 
| 
| 
| 


eV. 


TIAS 6709 


! er.0,012 per kg 


' 


kr.0,02 per kg 
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- one colour uty not to be | 


SCHEDULE XIV - NORWAY | 
PART I (continued 


Refractory tiles, less than 15 
millimetres in thickness, not 


glazed 2% a.v. 
Building or facing fireproof 
magnesite bricks 2B av. 


Tiles, less htan 15 millimetres 1 
thickness, not glazed Mtr .0,02 per kg 


Tiles, 15 millimetres and more in 


thickness, not glazed 3S a.v. 





Tiles, 15 millimetres and more in 
thickness, glazed 66 a.v. 


Tiles, less than 15 millimetres i 
thickness, glazed 66 a.v. 


Porcelain or biscuit, white or of 
one colour” 24% av. the 


,10 per kg 
Porcelain or biscuit in two or 24% a.v. the 
more colours, gilt, silvered or uty not to be 
decorated with colour ess than kr. 

240 per kg 
Articles of faience, white or of 
one colour : r.0,40 per kg 
Articles of faience, other r.0,60 per kg 


Porcelain or biscuit, white or of P23 a.v. the | 


ess than kr. 
10 per kg 
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PART I (continued) 





a a RR 
















Description of Product Rate of Duty 
224% a.v. the 
duty not to be 
less than kr. 
1,40 per kg 





6913 A2! Porcelain or biscuit in two or 
i more colours, gilt, silvered or 
decorated with colour 


ex 6913 Bl} Articles of faience, white or of 


one colour kr.0,40 per kg 


ex 6913 B2} Articles of faience, other kr.0,60 per kg 


6914 Al} Porcelain or biscuit, white or 
of one colour 


22h% a.v. the: 
duty not to be 
less than kr. 

1,10 per .kg 


6914 a2] Porcelain or biscuit in two or 
more colours, gilt, silvered or 
decorated with colour 


223% a.v. the 
duty not to be 
less than kr. 
1,40 per kg 


ex 6914 Bl] Articles of faience, white or of 


one colour kr.0,40 per kg 


ex 6914 B2} Articles of faience, other kr.0,60 per kg 


TOOK A Wired glass kr.0,16 per kg 


7004 B2] Other glass, not coloured or 


figured kr.0,24 per kg 
ex 7005 Glass for windows, doors and the 

like kr.0,24 per kg 
ex 7006 Polished glass kr.0,36 per kg 


7008 A Bevelled or polished glass kr.0,36 per kg 


TIAS 6709 
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| 
| 


! 


! 
! 
i 
‘ 
4 
t 


U.S. Treaties and Other International Agreements 


Tariff 
number 


ex 7010 B 
ex 7010 B 


ex 7011 A 


ex 7Oll A 
7013 A 





M.A 


-ex.7013 B 


ex 7013 B 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


1 
Description of Product | Rate of Duty 





Plate or sheet glass other y 
(neither silvered, polished, : 
coloured, gilt, varnished, en- 

graved, ground or with designs, 

nor wired glass) ikr.0,24 per 
Polished, engraved, sandblasted, 
painted, gilt or ornamented glass} 
otherwise than by moulding or ; 
pressing jkr.1,60 per 





Bottles for beer, juice, milk, 

mineralwaters, wine and spirits, 
neither polished, neither painted: 
nor decorated: 


Of dark glass ikr.0,16 per 


Of other than dark glass ‘kr.0,16 per 


Glass, bulbs for electric lamps /|kr.0,90 per 


Glass bulbs for electric lamps paeesee per 
Heatresisting glass ‘kr.0,80 per 


Articles of glass not polished, 

engraved, sandblasted, painted, 

gilt or ornamented by moulding or 
pressing. i kr1,60 per 
Polished, engraved, sandblasted, | 

painted, gilt or ornamented glass} 

otherwise than by moulding or 

pressing ikr.1,60 per 


me oe ee 2 res ee we oo f 


[20 UST 







kg 





kg’ 
kg 
kg 
kg) 
kg 
kg 


kg 


kg 


20 UST] 


































x 7016 


7019 B 


‘ex 7021 B 


ex 7107 B3 


Tariff 
number 


7105 A 


7109 B2 
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SCHEDULE XIV_~- NORWAY 


PART I (continued) 











Description of Product 


Tlluminating, glassware, polished,! 
engraved, sandblasted, painted, 
gilt or ornamented otherwise than 


by moulding or pressing kr.1,60 per 





Lamp glasses, globes and shades of 
all kinds, not ornamented as 
specified in item 7014 A; glass- 
ware with wickerwork or covering, 
which cannot be regarded as 


packing kr.0,90 per 









Glass for roofing, tiles, opal 
glass and alabaster glass (marmo- 
rite glass), in plates, tiles, 
roofing or flooring slabs exceeding 
4 millimetres in thickness, even 
if fluted or hammered, also buil-~ 
ding glass for glass partitions 








Articles of glass for decoration, 
polished, engraved, sandblasted, 
| painted, gilt or ornamented other- 






Other articles of glass, polished, 
engraved, sandblasted, painted, 
gilt or ornamented otherwise than 


Silver in blocks and bars Free 





Manufactures of gold 15% a.v. but 


Manufactures of platinum 15é a.v. but 


TIAS 6709 


Rate of Duty 


and the like kr.0,20 per kg 


wise than by moulding or pressing |kr.1,60 per.kg 


by moulding or pressing kr.1,60 per kg 


not less than 
kr.600,- per k 


ot less than 
r.600,-per kg 


1669 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued 































Description of Product 





15% a.v. but 
not less than 
xr.600,-per k 


Articles of jewellery of gold or 
platinum 


15% a.v. but 
not less than 
kr.600-,per k 


Articles of goldsmiths' wares 
(except mirrors with frames of 
gold) 


15% a.v. but 
not less than 
kr.600,-per k 


Other articles of gold and plati- 
num 


Iron and steel coils for re-rol Free 
Universal plates of iron and steel] Free 
Sheets and plates, of iron or 
steel, hot rolled or cold rolled Free 
Tinplate Free 
Alloy steele plates, forged or 
rolled, not corrugated or zinc 
coated : Free 


Pipes of cast iron or steel with 
a wall thickness exceeding 1,8mm 
open on the edge, welded or solde- 
red 





kr.0,01 per 


Pipes of iron or steel drawn or 
rolled with a wall thickness 
exceeding 1,8 mm, open on the edg 


welded or soldered kr.0,01 per k 





High pressure hydro-electric 
conduits of steel, drawn or rolled 


Tube and pipe fittings of iron or 
steel, drawn or rolled with a 
wall thickness exceeding 1, mn, 
open on the edge, welded or 
soldered 


kr.0,01 per k 


kr.0,01 per k 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


Description of Product | Rate of Duty 


ex 7329 Al Transmission chains for automo- 
biles 25% a.v. 


ex 7329 A Transmission chains for bicycles 15% a.v. 


ex 7329 A2! Transmission chains and parts ; 
thereof 15% a.v. 


ex 7329 Cl Chains with a diameter exceeding 
8mm Free 


Twisted chains with short links, 
for non-skid chains, with links 
not more than 6 mm in diameter kr.0,10 per kg 


Ships ancors of iron Free 


Non-electric water and steam 


boilers 20% a.v. 
Copper, crude, in pigs, granules, 

blocks and bars Free 

Copper matte Free 

Bars of brass kr.0,06 per kg 
Bars of copper Free 


Plates and hoops of brass and 
copper kr.0,06 per kg 


Endless gauze for papermaking 
machines 10% a.v. 


Transmission chains and parts 
thereof of copper 15% a.v. 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 


| 


Description of Product 


Nickel crude in pigs, granules, 
blocks and bars 


Nickel matte 


Aluminium crude in pigs, granules, 
blocks and bars 


, Transmission chains and parts 


thereof 


Lead crude, in pigs, granules, 
blocks and bars 


Bars and wire of lead 
Lead in plates and rolls 
Pipes and hollow bars of lead 


Nails, rivet-plates and rivet- 
washers of lead 


Zine, erude, in pigs, granules, 
blocks and bars 


Tin, crude, in pigs, granules, 
blocks and bars 


Wolfram, crude, in pigs, granules, 
blocks and bars 


Hand tools and implements except 
axes and hedge shears 


Circular sawblades for metal 
working with a diameter of 150 mm 
or less 





[20 UST 


Rate of Duty 


Free 


Free 
Free 


15% a.v. 


Free 
Free 
Free 


Free 
Free 
Free 
Free 
Free 


20% AeVe 


15% a.v. 
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Tariff 


number Description of Product Rate of Duty 












ex 8202 Alj Circular sawblades for metal 


working with a diameter of 150mm 
or less 


A. 8202 A2} Circular sawblades with a diamete 


of more than 1200 mm 
A. 8202 B 
ex 8202 C 

8202 Cc 


Gang sawblades 

Straight metal-sawblades 
Wood-working hand-saws and blades 
therefor; and straight metal- 
sawblades 

8202 D 


8203 


Other hand-saws and blades 


Hand tools, the following: 


Pliers (including cutting pliers) 
pincers, tweezers, tinmen's snips 
bolt croppers and the like; per- 
forating punches; pipe cutters; 
spanners and wrenches (but not 
including tap wrenches); files 
and rasps 


8204 Hand tools, including mounted 
glaziers'dflamonds, not falling 
within any other heading of this 
chapter; blow lamps, anvils; 
vices and clamps, other than 
accessories for, and parts of, 
machine tools; portable forges; 
grinding wheels mounted on frame- 
works (hand or pedal operated). 


8205 A Diamond drill bits and trepans, 


complete, also diamond drawplates| 20% a.v. 
8205 B Rock-drills with hard metal cuttey# 123% a.v. 
8205 C Other interchangeable tools 20% a.v. | 


TIAS 6709 
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Tariff | 
number { Description of Product 


8206 


8207 A 
ex 8207 B 
ex 8209 A 


ex 8209 B 
ex 8210 A 


ex 8210 C 
8211 A 
ex 8211 B 


éx 8212 


8302 A 


ex 8302 A 


ex 8307 B 
ex 8401 


TIAS 6709 


Knives and cutting blades for 
machines or for mechanical 
appliances 


Hard metal cutter for rock-drills 


Other tool-tips and plates 


Non-folding knives for trade and 
the like 


Pocket knives with two blades 
or more 


Blades for non-folding knives 
for trade and the like : 


Blades for pocket knives 
Safety razors 


Razors and blades therefor of 
iron and steel 


Polished scissors 


Hinges of iron and steel for 
pianos and other furniture, of a 
minimum length of 1 metre 


Hinges of brass for pianos and 
other furniture, of a minimum 
length of 1 metre 

Chandeliers 


Water and steam boilers 


Rate of Duty 





20% a.v. 
124% a.v. 
20% AeVe 


20% a.v. 
kr.8,00 per kg 


20% a.v. 
kr.8,00 per «g 


kr.3,00 per kg 


kr.4,00 per kg 


kr.1,40 per kg 
with freedom 
to apply an ad 
valorem rate 
up to 5% 


kr.0,25 per kg 
kr.0,50 per k 


kr.1,20 per k 
20% av. 


[20 UST 
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PART I (continued 









Description of Product 





Steam turbines 10% a.v. 
20% a.v. 
12% a.v. 


10% a.v. 





Motors for automobiles 


Motors for airplanes 











ex 8406 C | Petroleum and crude oil engines 


and parts thereof 

















ex 8406 C 
8408 A 


Parts for combustion motors — 10% a.v. 


Motors for airplanes 12% a.v. 






















ex 8410 A | Machine pumps and parts thereof 15% a.v.2) 
ex 8410 A | Hand pumps 20% a.v. 
ex 8411 B | Watercooled air compressors and 
transportable air compressors with 1) 
combustion motor and parts thereof {15% a.v. 
ex 8411 B | Machine pumps and parts thereof 15% av.) 
aaa 8411 B | Hand pumps 20% av. 
ex 8415 A | Complete electric refrigerating 
cabinets for household use, having 
a storing capacity not exceeding 10 
cubic feet 
8416 A | Chilled iron glazing rolls for 


paper machines 15% av. 


8417 A | Yankee drying cylinders of a dia- 
meter exceeding 3 metres 5% a.v. 


8418 A | Separators of the centrifugal type 
for milk, oil, yeast, molasses and 
the like Of a.v. 


ex 8419 A | Wrapping machines for bread, butter, 5% a.v. 
; cheese, chocolate, sweetmeats, 

cigars, cigarettes, matches, soap 

and yeast 


1) Ses note on page 60, [p. 1680] 


TIAS 6709 


1676 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I (continued 


| Tariff l 


number Description of Product ee of Duty 
Filling machines for powdery and 
other dry products 15% a.v. 
Labelling machines 15% a.v. 
Pneumatic tools of types not 
being produced in Norway Free 
Cranes and bridge transporters 20% a.v. 


Pneumatic tools of types not 
being produced in Norway Free 


Pneumatic spade hammers and 
rammers Free 





‘ex 8423 B Bulldozer equipment for tractors | 10% a.v. 


x 8423 B Pneumatic mountain boring machines 
self rotatory 10% a.v. 


8423 C Excavating machines, selfpropelled| 15% a.v. 
x 8424 A Ploughs, harrows and the like 20% a.v.- 
x 8424 B Spreading machines for fertilizers| 10% a.v. 


x 8425 A | Grass mowers and windrower-rakes, {| 20% a.v. 


| 


x 8425 B Mowing machines 10% a.v. 


8429 A Brushing machines, steaming appa- 
ratus for grain, moistening appa- 
ratus, grain cruchers, washing 
machines for cereals, hulling 
machines, sifting machines, milli 
rollers for grain, cleaning machines, 
machines for fluting rollers, 
aspiring filtering machines and 
milling rollers 15% a.v. 
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PART I (continued) 


Description of Product _ Rate of Duty 


Machines for cleansing of casings 
and parts thereof 10% a.v. 


Suction rolls with internal suc- 
tion box, ruling machines and 
paper brushing machines ; 15% a.v. 


Machines for colouring, dyeing, 
glazing and glueing of paper and 
cardboard 15% a.v. 


Rag tearing and rag cutter 
machines for paper making 15% a.v. 


Sewing machines : .| Pree 
Machines for pressing, cutting, 

punching, drilling, moulding and 

stitching of paper and cardboard | 15% a.v. 
Machines for outlining,. grooving 

and folding of paper and paper- 

board 15% a.v., 


Typesetting machines (including 
linotype) Free 


Printing presses Free 
Stamping machines for paper and 

cardboard 15% a.v. 
machines for preparing textiles 

up to the spinning stage; spinning-, 
twisting-, knitting-, and sizing 

machines for the textile industry | 10% a.v. 
Reeling machines , 15% a.v. 


Reeling machines 10% a.v. 
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PART I (continued) 


Description of Product 





Warping- and weaving machines for ; 











the textile industry 1 15% aevV. 
Warping- and weaving machines for | 
the textile industry pileee 
Jacquard machines 10% a.v. - 
Hat forms of wood and/or metal 20% a.v. 
Wringers r.0,12 per kg 
ith’ freedom 
© apply an ad 
alorem rate 
p to 10% 
Washing machines for household use} 20%-a.v. 
Sewing machines Free 
Shoe machines 10% a.v. 
Ladles and ingot moulds 20% a.v. 
Pneumatic tools of types not being 
‘ produced in Norway Free 


Lathes and lapping machines for 

metal; machine shears (guillotines 

rolling machines (bending rolls) 

folding-, swaging- and circle 

cutting machines for metal sheeting 15% a.v. 


Planing machines for metal working 
and parts thereof. Eccentric : 
presses for pressure over 250 tons/15% a.v. 


Grinding machines for metal and 1) 
parts thereof 15% a.v. 


) See note on page 60. [p. 1680] 
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PART I (continued 
















x 8445 B | Boring and drilling machines of 
multiple head type and parts thereofll5% a.v. 


tariff ' : , 
umber | Description of Product Rate of Duty 


x 8445 C | Threading machines for metal Of av. 
x 8445 C | Metal-milling machines : - 158 a.v. 
x 8445 C | Metal-milling machines — O a.v. 
x 8446 A | Pneumatic tools of types not being 

produced in Norway ree 
x 8447 A | Pneumatic tools of types not being 

produced in Norway ree 

8447 B | Boring and drilling machines of 

multiple head type, for other 

materials than metal, also parts 1) 

thereof 5% a.v. 


8447 Cc Deep hole drilling-, dovetailing- 
and dowel cutting machines for 
woodworking Of a.v. 
x B448 B 


Parts for metal-milling machines Of a.v. 


produced in Norway ree 
ex 8449 A | Pneumatic spade hammers and rammers Free 


8449 B | Pneumatic mountain boring machines, 
self rotatory 10% a.v. 


x 8449 A | Pneumatic tools of types not being 
8451 Check protectors and type writers 10% a.v. 


x B452 Cash registers, calculating- and 
adding machines, bokkeeping machines 
postal metering machines 10% a.v. 


i egy te a 


1) se0 note on page 60. [p. 1680] 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


| varitt | 
; number Description of Product 


}-—- n> | eure 
ex 8453 Card punching-, card sorting- and 
tabulating machines 





8454 A | Duplicating- and addressing machine 
ex 8456 A | Concrete mixers 
ex 8456 A | Dye grinders and mills 


ex 8459 A Soap moulding presses and soap 
cutting machines 


ex 8459 A | Road building machines for coating 
? with asphalt or concrete 


ex 8464 Automobile parts 
ex 8464 Parts for airplanes 
ex 8464 Machine packings except for auto- 





in so far as it relates to these 
machines and parts: 
“The Customs Department may grant 
dutyfree importation of machines 
motors, apparatus and parts 
thereof, when articles of approxi- 
mate efficiency are proved not “ 


| 
mobiles and airplanes 
| to be manufactured in the country. 


1) 
The following note is to be bound 


8501 A| Welding transformers 15% a.v. 
| 8501 Bj} Other transformers 1744 A.Ve 
“ex 8501 C | Electric motors and generators - 10% a.v. 


| 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 


' iM 











Description of Product Rate of Duty 
x 8501 Mercury rectifiers : 15% a.v. 
x 8501 Electric rotating converters 10% a.v. 


Mercury rectifiers and parts thereof 10% a.v. 


* 
vi 
2 

> 9 aaa 


Galvanic dry cells weighing up to 
180 grams 66 a.v. 


Tools for working in the hand, 
with selfcontained electric motor: 


x 8505 A | Hand planing machines, for wood 


_ -| working 10% a.v. 
8505 B | Other hand tools x) 15é a.v. 1 
' 
‘ 


Electric rectifiers . ; | 20% a.v. 


8507 A | Electric razors kr.3,00 per k 
8507 B |} Electric hair clippers 15% a.v. 
Electrical starting and ignition 


equipment for internal combustion 
engines (including ignition magnetos 
magneto-dynamos, ignition coils, 
starter motors, sparking plugs and 
glow plugs); dynamos and cutouts for 
use in connection therewith: 


x 8508 For automobiles 25% anv. 


x 8508 For airplanes 12% a.v. 
x 8508 For other combustion motors 10% a.v. 
x) 


The note on page 60 applies also 
to this item. [p. 1680] 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 





3 oe 5 —_ 

| ‘ : : 
Tariff 1 
number Description of Product. | Rate of Duty 





8509 B Cycle dynamos 10¥ A.V. 





25% av. 
r.0,80 per kg 


lex 8509 C Electric equipment for automobile 
ex 8510 Electric pocket flashlight 


8511 B Electric spot and seam-welding 
machines 


10% a.v. 


8513 A Teleprinters r.1,40 per kg 


ex 8513 B Headphones and parts 25% a.v. 

ex 8514 A Loudspeakers and parts thereof 25% a.v. 

8514 A Loudspeakers and parts thereof 20% a.v. 

ex 8514 A Amplifiers and parts thereof 25% a.v. 

ex 8514 A Amplifiers 20% a.v. 
ex 8515 A Wireless receivers (except tele- 

vision sets) 25% a.v. 

ex 8515 D Parts for radioreceivers n.e.p.f. | 25% a.v. 

ex 8515 D Parts for radioreceivers n.e.p.f. | 20% a.v. 


ex 6518 B Electrical capasitors, for radio- 
receivers, -variable 25% a.v. 


ex 8518 B Electrical capasitors, for radio- 
receivers, -variable 20% a.v. 


ex 8519 A Electric switches for 200 amperes 
or more 173% a.v. 


ex 8519 A Electric switches for 30.000 volt 


or more, inade for maximum 15 ; 
amperes : 174% a.v. 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


Tariff 
number Description of Product Rate of Duty 
ex 8519 C Parts for radioreceivers n.e-p.f. | 25% B.Ve : 


ex 8519 C Parts for radioreceivers n.e.p.f. | 20% a.v. 


ex 8520 B Fluorescent tubes kr.4,50 per kg 
ex 8521 B Wireless valves, including 

rectifying valves 10% a.v. 
ex 8524 Carbon electrodes for smelting 

furnaces Free 
ex 8701 Tractors for agricultural and 

forestry purposes Free 
ex 8701 Tractors, other than for agri- 

cultural and forestry purposes x) 10% a.v. 

8702 A Passenger automobiles 30% av. 

ex 8702 B Trucks 20% a.v. 


ex 8704 A Chassis fitted with engines for 
agricultural and forestry tractors| Free 


ex 8704 A Other tractor chassis fitted with 
engines 10% a.v. 


8704 B-{ Chassis fitted with engines for 
cl passenger automobiles and.chassis 
for trucks weighing less than 1200 
kiloseach (see note page 70): ~ 30% av. 


ex 8704 C2} Chassis fitted with engines for 
trucks weighing 1200 kilo each or 
more 20% av. 


Bodies (including cabs), for the 
motor vehicles falling within 
heading No.87.01, 87.02 or 87.03: 


8705 A For tractors 10% a.v. 
8705 A For tractors Free 


X)rne note on page 60 applies | 
also to this item. [p. 1680] | 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 


| number Description of Product 





| 8705 B | For passenger automobiles 


ex 8705 © | For trucks 


Parts and accessories of the motor 
vehicles falling within heading 
“No. 87.01, 87.02 or 87.03: 


ex 8706 A | For tractors other than for agri- 
cultural and forestry purposes x) 


ex 8706 A | For tractors for forestry and agri- 
: cultural purposes 


8706 B | For automobiles 


ex 8707 Electric, diesel and petrol trucks 
used in factories, ports and rail- 
way stations for the movements of 
goods over short distances 


ex 8707 Parts for industrial and fork lift 
trucks 


ex 8709 Motorcycles and sidecars therefor 


8712 B2; Parts of bicycles, finished 


ex 8714 B | Trailers for passenger automobiles 
and motor trucks 


jex 8801 Airships 
lex 8802 Flying machines 
ex 8803 Parts of goods falling within 





{ heading No. 88.01 or 88.02 
x) 


The note on page 60 applies also 
| to this item. [p. 1680] 


TIAS 6709 










| 
| 


Rate of Duty 








308 a.v. 


10% AeVe 


Free 
25% a.v. 


10% a.v. 


10% a.v. 
30% a.v. 


kr.2,00 per kg 


16@ a.v. 
12% a.v. 
12% a.v. 


12% a.v. 


20 UST] 


[tariff | 


number 


lex 9002 


ex 9002 
ex 9005 
ex 9006 
ex 9007 
ex 9008 
ex 9012 
ex 9014 

9016 


9016 
9016 
ex 9016 

9017 
ex 9017 


| 


ex 9017 


9020 


' 


ex 9020 
ex 9020 
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SCHEDULE XIV_~ NORWAY 


PART I (continued) 


| Description of Product | Rate of Dut 





B | Optécal glasses_with frames n.e.m. | 
such as burning glasses, magnifying 


glasses, laterna magica etc. kr.8.00 per 
B | Lenses for hand cameras 126 a.v. 
Binoculars | : kr.8,00 per 
Astronomical binoculars kr.8,00 per 
A | Photographic hand cameras 126 a.v. 
A Cinematographic hand cameras 126 a.v. 
Microscopes lkr 8,00 per 
B | Marine navigating instruments 20% a.v.- 


A Micrometers, limit gauges, calipers 
gauge blocks and similar tools for 
accurate measuring, for use in the 


mechanical industry” ; 10% A.V. 
B | Drafting machines 20% a.v. 
B | Drafting machines and parts 10% a.v. 
C | Slide rules of plastic materials | 5% a.v. 
B Drilling machines for dental use . 15% a.v. 
D ; Implements for dental use 20% a.v. 
D Diathermic apparatus : 10% a.v. 
A ' X-ray tubes kr.0,50 each 
B | X-ray apparatus “10% a.v. 
B | Ultrasound therapy apparatus , 15% a.v. 

x) 


With freedom to apply an ad 
valorem rate up to 10% 


1685 





y 





ksh) 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


9022 A Material testing apparatus, 
weighing 20 kilo or more, and parts 


9023 B{ Hydrometers and similar instrumentg 
pyrometers, barometers, hygro- 
meters, psychrometers, recording 
or not; any combination of these 

instruments —- 







































Instruments and apparatus for 
measuring, checking or automati- 
cally controlling the flow, depth, 
pressure or other variables of 
liquids or gases, or for automati- 
cally controlling temperature, (for 
example pressure gauges, thermo- 

; states, level gauges, flow meters, 

heat meters, automatic ovendraught 

regulators), not being articles ~ 
falling withing heading No.90.14: 


Manometers and vacuummeters 





Other (except gasmeters) 





Haemometers 


9025 B | Instruments and apparatus for physi- 
cal or chemical analysis (such as 
polarimeters, refractometers, spec 
trometers, gas analysis apparatus) ; 
instruments and apparatus for 
measuring or checking viscosity, 
porosity, expansion, surface tension 
or the like (such as viscometers, 
porosimeters, expansion meters) ; 
instruments and apparatus for mea- 
suring or checking yuantities of 
heat, light or sound (such as 
photometers (includi exposure 
meters), calorimeters); microtomes, 

except colorimeters and haemometers| 173% a.v. 
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SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 






Tariff 
number 


Rate of Duty | 





Description of Product 















































other sound recorders and reprodu- 
cers, including record-players and 
tape decks with or without sound-. 

heads 






r.1,50 per kg 


ar | 
ex 9026 B | Electricity consumption meters 20% a.v. | 
Water meters 178@ a.v. 
9027 Revolution counters, production 
counters, taxi meters, mileometers, 
pedometers and the like, speed 
indicators (including magnetic 
speed indicators) and tachometers 
(other than articles falling withi 
heading No.90.14); stroboscopes 173@ a.v. 
Electrical measuring, checking, , 
analysing or automatically con- 
trolling instruments and apparatus: 
9028 B | Material testing apparatus weighing 
20 kilo or more each 123% a.v. 
9028 C Voltmeters, amperemeters, galvano- 5 
meters and insulation testers 15% a.v. 
9028 D | Manometers and vacuummeters 27% a.v. 
ex 9028 F | Other electric meters and parts 
thereof 173% a.v. 
9029 C Parts for articles falling within 
heading No.90.28 B 124 a.v. 
9104 A } Alarm clocks kr.1,25 per kg 
9201 A | Grand pianos r.600,- each 
9201 B | Pianos (upright) © r.240,- each 
9203 A | Pipe organs 25  a.v. 
9211 Gramophones, dictating machines and 
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SCHEDULE XIV_- NORWAY 


PART I (continued 







Rate of Duty 









Description of Product 





Gramophone records and other sound 
recordings; matrices for the pro- 
duction of records, prepared recor 
blanks, film for mechanical sound 
recording, prepared tapes, wires, 
strips and like articles of a kind 
commonly used for recording sound: 










Matrices 20% a.v. 
Gramophone records for teaching 
languages Free 






Other kr.1,50 per kg 






Other accessories and parts of 
gramophones, of dictating machines 
or of other sound reproducers or 
recorders 






kr.1,50 per kg 









Sofas and chairs, not upholstered 
and brackets, with gilding made of 
peartree, jacaranda, walnut or 


mahogany as well as those veneered 
therewith 







kr.1,29 per kg 



















ex 9401 B3/ Chair seats and backs of birch 
plywood : 15% a.v. 
ex 9401 B3| Wicker furniture 15% a.v. 
ex 9403 B| Tables with gilding, made of pear- 
tree, jacaranda, walnut, mahogany 
and other exotic wood, as well as 
those veneered therewith kr.1,20 per kg 
ex 9702 Dolls of rubber 30% a.v. 
ex 9702 Dolls of ceramic : . | 30% aov. 
ex 9703 Toys of non-precious metals 30% a.v. 
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Tariff 
number 


x 9703 
x 9703 
x 9706 A 
x 9706 B 
x 9706 B 
x 9706 B 
9801 A 
lex 9803 A 


ex 9803 B 


ex 9810 A 


ex 9610 B 








SCHEDULE XIV - NORWAY 


PART I (continued) 





Description of Product 


Other toys of rubber 30% a.v. 


Rate of Duty 


Other toys of ceramic 30% a.v. 

Badminton balls and footballs r.2,00 per kg 
Golf clubs r.2,00 per kg 
Tennis rackets r.2,00 per ‘«g 
Badminton rackets r.2,00 per kg 
Buttons of palma dum and corozo r.4,00 per kg 


Fountain pens, stylograph pens and 
pencils (including ball point pens 
and pencils) and other pens, pen- 
holders, pencil-holders and simil 
holders, propelling pencils and 
sliding pencils; parts and fittingsl5¢ a.v. but 
thereof, other than those falling ot less than 
within heading No.98.04 or 98.05, kr.600,- per 
of gold an platinum g 






Other mechanical pencils and 
fountain pens -4,00 per kg 


Mechanical lighters and similar 
lighters, including chemical and 5% a.v. but 
electrical lighters, and parts 
thereof, excluding flints and 
wicks, of gold and platinum 


Other cigarette or cigar lighters 


Smoking pipes; pipe bowls, stems 
and other parts of smoking pipes 
(including roughly shaped blocks o 
wood or root); cigar and cigarette 
holders and parts thereof: 
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PART I (continued) 











o-oo 


Tariff 
' number Description of Product I Rate of Duty 










oS ee ee eee ee 


ae 


9811 A| Roughly shaped blocks Free 





9811 B| Pipe mouth pieces lkr.1,25 per k 


9811 C' Other ikr.4,00 per 
| but not less 
than 15% a.v. : 


et 
{ 


Following notes are to be bound: 


The note The Customs Department may authorize 
after ite the importation of ethyl alcohol 





2208 duty free, when this is denatured 
or in other sufficient way is 
guaranted not to be used as Binding of 
beverages the. note 


The note Tapestry from Beauvais, Ambusson, 
after ite Felletin and gobelins, numbered 
5803 originals carrying the signature 
of the artist are duty free on the 
condition that their character as iBinding of 
a work of art has been duly proved ithe note 


vl 
Note No.2 | The rate of cuty for chassis, 
after item} weighing less than 1200 kilos each, 





8704 will be reduced to 20% a.v. when 
; it is proved that the chassis are inding of 
used for construction of trucks the note 
{ 
{ 
PART II | H 

Preferential Tariff | 
M421 
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GENEVA SCHEDULE 





SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCM [*] 


LISTE DE GENEVE 





LISTE XIX - ROYAUME-UNI 


+ For the first page of this schedule, see post, p. 2335. [Footnote added by the 
Department of State.] 


TIAS 6709 


1692 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


g 
8 
i 


Meat and edible offals of the animals falling 
within heading No. 11-1, 01-02, 01-03 or 
O-04, fresh, chilled or frosen - 


Pigs' heads, feet and offals Free 


Other meat and edible meat offals, fresh, 
chilled or frosen - 


Rabbits, fresh 5% 


Meat and edible meat offals (except poultry 
liver), salted, in brine, dried or smoked - 


Pork, salted or pickled, other than bacon « 


10% 


Hams, whole, not in airtight containers Free 
Note: The quantity of hams permitted to be 

imported from all sources free of duty shall 

be not less than 775,000 cwts. a year. In 

respect of hams not permitted to be imported 

free of duty the United Kingdom Government 

shall be free to charge duty at a most- 

favoured-nation rate not exceeding 5d. per 

lb., provided that the most-favoured-nation 

rate shall not exceed the preferential rate. 


CHAPTER 
Tish, fresh (live or dead), chilled or frozen = 


Sailnon, chilled or frozen Free 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory ‘ 


PART I ( continued) 


CHAPTER 3 (continued) 


Crustaceans and molluscs, whether in shell or 
not, fresh {live or dead), chilled, frozen, 
salted, in brine or dried; orustaceans, in 
shell, simply boiled in water - 


Oysters in shell of the variety Ostren 
virginica: - 


From ist June to the last day of February 
From 1st March to the 31st May 


Other oysters, excluding oysters in shell 
from ist March to 31st May 


Shell fish (other than oysters and prawns), 
excluding dried shell fish 


15% 


SHAPTER 


Milk and cream, preserved, concentrated or 
sweetened ~ 


ex Oh-02 


Condensed milk, whole, containing added 58. per cwt. 


sweetening matter 


Condensed milk, whole, not containing added 
sweetening matter 


6s. per owt. 


Preserved milk (other than condensed milk), 
not containing added sweetening matter 
Note: The expression "milk" in the above 


subheadings does not include buttermilk, whey, 


6s. per owt. ; 
kephir, yoghourt or similar fermented milk. ; 


wa eee www ewe nee te ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee eee ee 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Tariff Item 


£10 per cvt. 


' Number Description of Products : Rate of Duty 
1 ‘ CHAPTER 4 (continued) ‘ ‘ 
: 04-06 ; Natural honey 1 38.60. per cwt. | 
‘ : ‘or 10%, whichever ; 
: ‘ ‘is the greater, | 
‘ : ‘but not more than: 
t : 5s. per owt. 
: CHAPTER 5 : ; 
1 ex 05-02 + Pigs', hogs' and boars' bristles or hain; : 
‘ ‘ badger hair and other brush making hair; : 
' waste of such bristles and hair - ‘ 
‘ ‘ Pigs', hogs’ or boars’ bristles in bundles ‘ Free 
: : or bunches, consisting exclusively of ' ‘ 
' ' such bristles laid parallel ‘ ' 
‘ Hair of the pig, hog or boar, dressed ' 10% 
‘ ' and/or dyed, but not further processed or : : 
: : manufactured , ; 
ax 05-03 ' Horsehair and horsehair waste, whether or not : : 
: ; ‘put up in a layer or between two layers of , ' 
‘ ' other material - : : 
‘ Horsehair, dressed and/or dyed, but not : 10% : 
: further processed or manufactured : ' 
‘ ex 05-04 ‘ Guts, bladders and stomachs of animals (ether ! 
: than fish), whole and pieces thereof - ‘ : 
: Sausage casings, hog, of a value exceeding ‘ Free ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I ( continued) 


Number 


CHAPTER 5 (continued) 


Skins and other parts of birds, with their 
feathers or down, feathers whether or not the 
quills or part of the scapes have been 
removed, feathers split into two along their 
length, down, barbs (including barbs with 
part of the soape attached, whether or not 
with trimmed edges), quills and soapes, 
unworked, oleaned, disinfeoted or treated for 
preservation, but not otherwise worked - 


‘Bed feathers imported in bulk; and down 


ex 05-10 Ivory, unworked or simply prepared but not 


out to shape; powder and waste of ivory - 


Tusks and seotions thereof Free 


Coral and similar substanoes, unworked or 
simply prepared but not otherwise worked; 
shells, unworked or simply prepared but not 
out to shape; powder and waste of shells =~ 


ex 0512 


Crushed sea shells, mainly of oalcium 
carbonate 


Shells (other than mother of pearl, trochus 40% 
and other hard shells possessing the 
charactoristic nacre of pearl shell), not 


in any way prepared or worked 


Mees ed- tice se tecee Sed neal es escdee oe iets cede wets Sosa Sites. beere cess ecies Ste Se Sec e/8S o asee ees; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. __ Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


4 Number 


Other live plants, including trees, shrubs, 
bushes and roots; buds, eyes and stems for 
grafting and budding; cuttings and slips; 
mushroom spawn = 


Trees, shrubs and bushes, other than in 
flower: : 


Azalea indioa 


CHAPTER 7 
ex 07-01 Vegetables, fresh or chilled - 
Asparagus: 
From tat January to 15th April 10% 


6a. per 1b. 


10% 


From 16th April to 30th June 
Broccoli and cauliflowers: 

From 1st November to 15th February 6s. per cwt. 
Green peas (unshelled): 

From 1st January to 31st May 10% 
Lettuce and endive: 

From ist November to last day of February 
Chicory (salad): 


From ist November to 31st March 


40s. per owt. ‘ 
8s. per owt. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
tag Description of Products Rate of Duty 
' : ' : 
CHAPTER 7 (continued baie aici, 
' ex 07-01  ' Vegetables, fresh or chilled (contimed) - 
' (oontd.) ! ; : ‘ 
' Mushrooms: ' ‘ 
From ist May to 30th September 10% i 
: From ist October to 30th April 20% 
Potatoes: 
: te: 3 : 
From 1st September to 15th May 1s. per owt. 
From 16th May to 31st July 'e.kd. per owt. 
From 1st August to 31st August 2s. per owt. 
Other descriptions: 
From 1st September to 30th April 1s. per cwt. 
From 1st May to 31st August 2s. per owt. 
ex 07-03 Vegetables provisionally preserved in brine, 
: ‘ in sulphur water or in other preservative ' ‘ 
: : solutions, but not specially prepared for , : 
: : immediate consumption - ' : 
Ghorkins in brine 10% 
Onions in brine 10% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Metropoliten Territo: 


Section A. 


PART I (continued 


Description of Products 


Number - 


fw ee ee ww sm we we te tw ee a ee ee ee mse ee te ence ece 


Tariff Item 


10% 
15% 
10% 
Free 


sago pith - 


continued 


CHAPTER 


Beans 
Split peas 
Lentils 


sweet potatoes and other similer roots and 
tubers with high starch or inulin content, 
fresh or dried, whole or sliced; 


or not skinned or split - 


Dried leguminous vegetables, shelled, whether 
Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, 


a a Sa 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued 


baci ag Description of Products Rate of Duty 
; CHAPTER 8 
ex 08-01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew 
‘ : nuts, pineapples, avocados, mangoes, guavas + ' 
' : and mangostcens, fresh or dried, shelled or . ' 
1 not = ' ‘ 
| Brasil nuts, shelled Free 
Brazil nuts, unshelled Free 
Coconuts Free 
Dates, dried 409. 
Pineapples: : 
Frosh 10% 
Dried 5% 
Bananas: 
Fresh : 79. 6a. per owt. 
Dried 10% 
ex 08-02 |! Citrus fruit, fresh or dried - 
/ Lemons, fresh 10% 
: ' Oranges, fresh: 
From 1st April to 30th November 33. 6d. per owt. 
From 1st December to 31st March 10% 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDON 
Section A.__ Netropoliten Territory 


PART I (continued) 


‘ : i 
(eee Description of Products Rate of Duty 
ee as domme een ese ew wren awe en te wit we wee ee een ewe wwe ree ets awe ee tte tt te wee ' 
CHAPTER 8 (continued) 
ex 08-04 Grapes, fresh or dried - 


Grapes, fresh, hothouse: 


From ist February to 30th June &i 8s. per owt. 


Apples: 


From ist July to 34st January 20% 
Grapes, fresh, other than hothouse: 
From 1st July to 31st January 10% 
Raisins 8s. 64. per or:. 
ex 08-05 Nuts other than those falling within heading 
No. 08-01, fresh or dried, shelled or not = : 
10% 
Pecan nuts, shelled or unshelled 10% 
° ' 
ex 08-06 Apples, pears and quinces, fresh ~ 
' 


From 16th April to 15th August 4s. 6d. per ot. : 


From ist August to 31st January 


¥alnuts, in shell 
3s. per owt. 


From 16th August to 15th April Free 
Apples consigned direot to cider fectorics 10% 
registered by Her Majesty's Commassioners : 
Pears: 
’ t 
From 1st February to 3ist July 4s. 6d. per owt. | 
, 
' 
! 


of Customs and Excise 
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Metropolitan Territ 


SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
PART I (continued). 


Seotion A. 


10% 
10% 
10% 
10% 
10% 
per 1b, 


CHAPTER 8 (contimied 


Stone fruit, fresh - 


Description of Products 
From ist April to 30th Novenber 


From ist May to 15th June 

From ist July to 31st August 
From ist April to 15th June 
From 16th June to 31st July 


From 1st May to 31st May 
Raspberries and loganberries: 


Stravberries: 


Cherries 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
’ PART I (continued) 


: Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 
. CHAPTER 8 ( oontimed) ; 
1 ex 0840 ' Fruit (whether or not cooked), preserved by ‘ ‘ 
1 1 freezing, not containing added sugar ~ ‘ ' 
‘ ' _ Imported in a container when the gross ‘ ‘ 
‘ ' weight (including the weight of the ‘ ‘ 
' ' container) exceeds 1 owt., the following: ‘ 
‘ ‘ Fruit pulp ' 15% 
‘ ' Strawberries, raspberries (including ‘ 15% ‘ 
‘ ‘ loganberries) and blackourrants ' ' 
‘ Redourrants i 15% 
‘ Gooseberries ‘ 15% 
‘ Grapefruit ‘ Free 
' ‘ Orange pulp not containing the peel ; Free 
' ‘ : H 
‘ex 0641 ‘ Fruit provisionally preserved in brine, in ! 
Y ' sulphur water or in other preservative ‘ ' 
' ‘ solutions, but not specially prepared for : : 
' | immediate consumption. - : : 
' Fruit pulp 15% 
. i Apples 138.64. per cwt. | 
' : or 25%, whichever | 
: : ‘is the less ; 
‘ ; Strawberries, raspberries (inoluding ' 15% 
‘ ' loganberries) and blackcurrants ' ‘ 
: ; Redourrants : 15% ‘ 
‘ Gooseberries 45% 
' Grapefruit Free ' 
‘ Grange pulp not containing the pcol Free 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Natural vanilla driod, but not°ohopped, 
ground, manufactured or otherwise prepared 


' Tarif Item | 
' Huber | Desoription of Products 1 Rate of Duty 
‘ : CHAPTER 8 (continued) H , 
‘ ex 0842 ! Pruit, dried, other than that falling within | ‘ 
‘ : heading No. 08-01, 08-02, 08-03, 08-04 or : ' 
i + 08-05 - ' : 
' : Apricots, other than pulp | 83. per owt. : 
‘ Apples” ‘ Free . ' 
‘ : Pears : Free 
‘ ‘ Peaches ‘ Freo 
‘ :  Neotardnes Free 
‘Prunes ' 78. per owt. ‘ 
| Note: The products provided for under the - ‘ 
' ’ above sub-item shall bu exempt from i ' 
: ' ordinary most-favoured-nation customs . ' 
, ' duties which exoeed the preferential ' ' 
: ‘ duties on suoh products. : ; 
CHAPTER 
09-03 | Maté : 5% 
ex 09-04, ' Pepper of the genus Piper; Pimento of the ' 
‘ ; genus Capsicum or the genus Pimenta - : ‘ 
‘Peppercorns (the fruit of Piper nigrum), 4s. 6d. per owt. | 
' ' unground : : ' 
"ex 09-05 | Vanilla - 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


litan T $0: 


Metro: 


Seotion A. 


PART I (contimed 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


: Tariff Iten | ; 
Nunber ‘ Desoription of Products ' Rate of Duty 
CHAPTER 11 (continued) ‘ 
' ex 41-02 ' Cereal groats and.cereal meal; other worked ; ‘ 
‘ | cereal grains (for example, rolled, flaked, | ; 
: | polished, pearled or kibbled, but not further . ‘ 
H ‘ prepared}, except husked, glazed, polished ‘ ' 
: ‘ or broken rice; germ of céreais, whole, 1 : 
: ‘ rolled, flaked or ground - : ' 
H : Oat groats; oatmeal; oats, ground, rolled | 5s. per owt. 
‘ ' or flaked : ' 
: @x11~06 ‘ Flour and meal of sago and of manioo, ‘ ' 
‘ | arrowroot, salep and other roots and tubers: ‘ 
‘ | falling within heading No. 07-06 ~ ' ‘ 
‘ OF manioe : Free 
' ' OF sago 5% 
t . ' ' 
‘| @x 11-07 | Malt, roasted or not : : 
‘ : Malt, roasted or not, but not further : 10%. ‘ 
: : processed ‘ ‘ 
' ex 11-08 + Starches; inulin - ‘ 
' : Manioo starch Free 
‘ Maise starch: ‘ 
‘ ‘ Of a value not exceeding 10s. per owt. : 10% 
‘ ' Of a value exceeding 10s. per owt, ‘Wk or is. per | 
‘ ‘ . , ; owt., whichever |; 
' ‘ ! 4s the greater ; 
‘Sago starch : 5% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
Tariff Item 
‘ Number ' Description of Produots Rate of Duty 
CHAPTER 12 
| ex 12-01 | O41 seeds and oleaginous fruit, whole or ‘ : 
: ‘ broken = t 
‘ ‘ Soya beans 5% 
'  Groundnuts ‘ 10% 
' Castor seed THK 
: ' Copra er ee 
; Sesamum seed 5% 
+ ex 12-03 : Seeds, fruit and spores, of a kind used for : 
' | sowing ~ ‘ 
‘Agricultural and horticultural seeds 10% 
' ex 12-07 ‘Plants and parts (including seeds and fruit) ' ‘ 
! : of trees, bushes, shrubs or other plants, ' : 
: ' being goods of a kind used primarily in : ' 
: ' perfumery, in pharmacy, or for insecticidal, |: ‘ 
: ' fungicidal or similar purposes, fresh or , : 
: : dried, whole, cut, crushed, ground or : : 
: ' powdered ~ . ; 
‘  Cinchona bark ‘ Free 
| Pyrethrum flowers ‘ Free 
; : Timbo powder, being powder from various i 10% : 
' ' species of Lonchocarpus : : 
' ‘The following, dried but not further : 
' : prepared:. , ' 
Tonquin deans (or Cumaru seeds) : Free : 
Liquorice root ‘ Free ' 
‘ : Quillaia bark : Free 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


e 
& 
Z 


CHAPTER 12 (continued) 


Looust beans, fresh or dried, whether or not 
kibbled or ground, but not further prepared; 
fruit kernels and other vegetable products 
of a kind used primarily for human food, not 
falling within any other heading - 


Apricot stones 10% 


CHAPTER 13 


Shellac, seed lac, stick lao and other lacsz 
natural gums, resins, gum-resins and balsanse 


Dragon's blood Free 


agar-agar and other natural moilages and 
thickeners extracted from vegetable 
materials - 


Fruit peotin: 
10% 
25% 


Citrus, in powder form 


Other 


CHAPTER 14 


Vegetable materials of a kind used primarily 
for plaiting (for example, cereal straw, 
oleaned, bleached or dyed, osier, reeds, 
rushes, rattans, bamboos, reffia and lime 
park) - 


Rattan cane in the natural state, or not 


' ' 
' ex 13-03 ‘ Vegetable saps and extracts; pectin; 
‘ ‘ 
: ' 
‘ 1 
‘ ; further prepared than split and bleached 


TIAS 6700 


1708 U.S. Treaties and Other I nternational Agreements [20 UST 





SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Number 


Vegetable materials, whether or not put up in 
a layer or between two layers of other 
material,of a kind used primarily es stuffing 
or as padding (for example, kapck, vegetable 
hair and eel~grass) - 


Kapok (being the seed hairs of the 
Eriodendren anfraotuosum or Bombax 
pentandrum), raw, dried, but not further 
treated 


% 


Millweed (Asclepias syriaca and Asolepias 
incarnata), not further processed after 
stripping and drying 


& 


Vegetable materials of a kind used primarily 
in brushes or in brooms (for example, sorgho, 
piassava, couch-grass and istle), whether or 
not in bundles or hanks - ~ 


ox 14-03 


Bahie piassave (Attalea funifera), not 
further dressed after soutohing or 
decortioating 


Free 


Para piassave (Leopoldinia piassaba), not Free 
further dressed after soutohing or 


decorticating 


Madagascar fibre (Dictyosperma fibrosum), 
net further dressed after scutoching or ~ 
decorticating 


CHAPTER 15 


Lard and other rendered pig fat; rendered 
poultry fat - 


Lard 


ex 15-01 


a a ee 


' 
' 
1 
a 
' 
‘ 
' 
1 
. 
' 
' 
’ 
, 
' 
’ 
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' 
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. 
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1 
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+ 
, 
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1 
1 
‘ 
’ 
’ 
1 
‘ 
‘ 
’ 
‘ 
1 
4 
. 
, 
1 
. 
a 
‘ 
1 
’ 
1 
. 
. 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
e 
e 
‘ 
‘ 
, 
‘ 
. 
' 
‘ 
’ 
e 
' 
‘ 
e 
' 
‘ 
‘ 
’ 
‘ 
e 
‘ 
ny 
’ 
‘ 


TIAS 6709 


20 ust]  Muilti.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1969 1709 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I_(oontinued) 
aslo ! Description of Produots Rate of Duty 
ee CHAPTER 45 (continued) a 
‘ ex 15-03 ‘ Lard stearin, oleostearin end tallow stearin; ‘ 
i { Jard ofl, oleo~oil and tallow oil, not : : 
H emulsified or mixed or prepared in any way - ‘ 4 
i Oleo-oi2 10% 
: ex 15-04 | Vets and oils, of fish ond marine mamials, 
‘ : whether or not refined - ' ' 
‘Pah and parine animal oil, crude, other : 10% 
; : than whale oil and cod liver oil ‘ : 
ex 15-07 : Fixed vegetable oils, fluid or solid, orude, 
' : refined or purified - ! ‘ 
Babassu oil 10% ; 
; Castor oil 124% 
Cooonut oil 15% 
Cotton o11 (cotton seed oil) 10% 
:  Groundmut of! ; 15% 
Linseed of 15% 
Oitioica oil, raw Free 
Palm oil, unrefined 10% 
Tung ofl (China wood oil), raw | Free 
Karité butter (Shea butter) 10% 
Olive oil 10% 
: Soya bean 6i2 15% 
TIAS 6709 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


‘Number 


Other prepared or preserved meat or meat 
offal - 


Pigs' tongues, preserved in airtight 
containers 


10% 


Note: The produots provided for under the 
above sub-item shall be exempt from 
most~favoured-nation oustoms duties which 
exceed the preferential duties on such 
produots. 

Canned ground or chopped meat consisting 10% 

wholly of pork (including ham and bacon) 


ee ees 


above sub~item shall be exempt from 
ordinary most-favoured~nation customs 
duties which exoeed the preferential duties 
on such produots by more than 5% ad valorem. 


Poultry liver 


ga 


Poultry and meat pastes of a value 
exceeding 10s. per lb. 


Prepared or preserved fish, including caviar 
and caviar substitutes - 


Canned pilchards (other than the canned 
fish oommonly known as "sardines"): 


Of a value not exoceding £3 15s. Od. 
per owt. 


Jae 6d. per owt. 


Of a value exoecding £3 158. Od. per owt. 


' Note: The produots provided for under the 
Salmon, canned 
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Section 4. __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
: Leal Description of Products | Rate of Duty | 
' CHAPTER 16 (continued) ' 
+ ex 16-05 ; Crustaceans end molluscs, prepared or ' } 
. _{ preserved = ' ‘ 
: Oysters preserved in airtight containers 15% ‘ 
: | Lobster preserved in airtight oontainors 10% ‘ 
t ‘Prawns and shrimps, preserved in airtight | 10% ‘ 
' containers : : 
‘ : Mussels, cockles, whelks, winkles, fresh ‘ 30% ‘ 
‘  bodled : : 
‘Shrimps, fresh boiled and peeled : 30% 
; : 
: : CHAPTER 17 : : 
' $704, | Suger cenfeotionery, not containing oocea ‘ 10% 
} : ‘ ‘ 
i ‘ : ‘ 
CHAPTER 18 
‘ 18-06 : Chocelate and ethor food preparations ‘ 10% : 
; ' containing cocoa ' ‘ 
CHAPTER 19 
‘ ex 19~0), ' Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes ' ' 
. ‘ obtained from potato or other starches ~ : H 
' Tapioca 5% 
‘ ‘ Pearled sago ‘ 5% ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Bread, ships' biscuits and other ordinary 
bakers‘ wares, not containing sugar, honey, 
eggs, fats, cheese or fruit - 


Biscuits 10% 


ex 19-08 Pastry, viscuits, cakes and other fine bakers’ 
wares, whether or not containing cocoa in any 
proportion - 


Biscuits 10% 


CHAPTER 20 
Vegetables end fruit, prepsred or preserved 
by vinegar or acctic acid, with or without 
suger, whether or not containing salt, spices 
or mustard - 
The following, not in airtight containera; 
Gherkins 105. 


Onions 10% 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 





PART I (continued) 

‘ Port ft Item ; 
Number Description of Products Rate of Duty 
GHAPTER 20 (continued) 
: @x 20-02  : Vegetables prepared or preserved otherwise than: 
' ' by vinegar or acetio acid - : : 
' i‘ In airtight containers, the following: ' ‘ 
‘ ‘ Aspcragus : 10% 
‘ Beans (not being beans in pod) ' 10%, ‘ 
‘ ‘ Peas ‘ 40% 
‘ Tomato juice 40% ‘ 
‘ ‘ Other, except tomatoes 159 
‘ ‘ Olives in bring, imported in a container : 15% : 
' ‘ when the gross weight (inoluding the ' : 
' : weight of the conteiner) does not exceed | ; 
‘: ; 1 owt. : ‘ 
‘ex 20e0h | Fruit, fruit-pee) and parts of plants, 
: ‘ preserved by sugar (drained, glacé or : ; 
: ‘ orystallised) - : ; 
: Cherries 20% : 
; Cashews 10% ' 
Guavas ; 10% 
‘ Oranges 10% 

Pincappleg 10% : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 
PART I_( continued) 


wm ew meee weer ete ne ce ne - een e  m  e e e  w  e cewe mene cee cee c cece cea cees 


or not containing added sugar or spirit - 


‘ Tariff Iten | ; ‘ 
; Number Description of Froauove Rate of Duty 
CHAPTER 20 (continued) 
ex 20-06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether : 


Fruit of the following descriptions, not 
containing added sweetening matter: 


Fruit pulp (other than apple) 15% 


Apples 3s. 6a. per ovt. 
or 25%, whichever 
4s the less 

Strawberries, raspberries (inoluding 15% 

loganberries) and blackcurrants 

Redourrants 15% 

Gooseberrics 15% 

Orange pulp not containing the peel Free 


Unmixed fruit containing added sweetening 


mattor: 

Apples 2a. 3a per owt. 

Apricots 12% 
Benanas 415% 
Cashews 459. 
Guaves 15% 
Loganberrios ks. per ewt. 
Oranges 15% 
: Peaches 12% 
: Pineapples ‘58. per owt. 


TIAS 6709 


1716 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Number 


CHAPTER 20 (continued) 


Fruit otherwise prepared or preserved, whether 
or not oontaining added sugar or spirit 
(continued) - 


Unmixed fruit containing added sweetening 
matter (continued): 


Pears 
Cherries, stoned 


Grapefruit 


' 

' 

’ 

' 

‘ Fruit Salad, vie:~ mixtures of fruit (but 
‘ not inoluding mixed fruit pulp) containing 
; not less than four separate descriptions 
: of fruit, in which each of at least four 
' descriptions constitutes at least 8%, and 
no one description represents more than 

‘ 50%, by weight, of all the fruit in the 

' mixture (excluding syrup): 

: There not less than 80% by weight of all Free : 
: the fruit in the mixture (excluding 
‘ syrup) consists of all or any of the 
‘ ‘following fruits, viz:- 

‘ 


Peaches 
Nectarines 
Pears 
Apricots 
Cherries 


Orange pulp not containing the peel ‘ Free 
: 


Other 5s. 6d. per owt. : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 20 (continued) 
Fruit juices (including grape must) and 
vegetable juices, whether or not containing 
added sugar, but unfermented and not 
containing spirit - 


Grapefruit juioe 


Prune juice 
Pineapple juice 


Tomato juice, preserved in airtight 
oontainers 


- CHAPTER 24 
‘ Soups and broths, in liquid, solid or powder 
form - 





: Orange juice 


Soups end Drones preserved in a 
: containers 


_ 10% 


: Food oeepurabtous: not elsewhere specified, or 
included - | 


ex 21-07 


‘ Ice cream mix powder consisting of a mixture 
: of milk solids, and added sweetening 

: matter, with a stabilizer, and with or 
' without added oolouring or flavouring 
‘ materials 


10% 


Maise, including mize on oob (sieet corn), - 10% 


in airtight containers 
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SCMEDULE, XIX = UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


8 
fl 
z 
ts 
i 


‘ Nusber 


, 
’ 
’ 
, 
' 
’ 
’ 
' 
' 
’ 
‘ 
‘ 
a. 


Wine of fresh grepes (including grape mst 
with fermentation arrested by the addition : 
of alcohol) = ; 
Vine exoeeding 27 degrees and not exceeding . 
42 degrees proof spirit : : 


Note: The products provided for under tho 
above sub-item shell be exempt from 
ordinary most-favoured-nation customs 
duties whieh excced the preferential 
duties on such products by morc than 
10s. per gellon. 


Sparkling wine 


Note: The ordinary most-favourod-nation ‘ 
customs surcharge on sparkling wine or on : 
wine rendored sparkling in bond shall not + 
exoeed 128. 64. per gallon and shall not « 
exceed the preferential surcharge. : 


Still wine in bottle 


Note: The ordinary most-favoured-nation ' 
customs surcherge on still wine in bottle | 
shall not exceed 28. 6d. per gallon and 
shall not exceed the preforenticl ! 
surcharge by more then 1s. per gallon. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOK 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Vermouths, and other wines of fresh grapes 
flavoured with aromatic extracts - 


Wine exceeding 27 degrees and not exceeding 
42 degrees proof spirit 


Note: The products provided for under the 
above sub= item shall be exempt from 
ordinary most-favoured=-netion customs 
duties which exceed the preferential 
duties on such products by more than 
10s. per gallon. 


Still wine in bottle 
Note: The ordinary most-favoured-nation 
customs surcharge on still wine in bottie 
shall not exceed 2s. 6d. per gallon and 
shall not exceed the preferential surcharge 
by more than 1s. per gellon. 
Vinogar and substitutes for vinegar - 


Vinegar . 


CHAPTER 25 
Oileccke and other residues (except dregs) 
resulting from the extraction of vegetable 
oils - 


Soya bean cake and soya bean meal 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 








Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Prost cttw ees eae ee ste e apes eet ae Revgeg, Wie sb stein cities on et Ae we cm ee we eev cores 7 
paar Eee Thee: Description of Products 


3 
g 
g 


Number 


Pa ne ee 
‘: f 


CHAPTER, 2p 


ex 24-01 : Unmanufaotured tobacco; tobacco refuso - 
Note: (1) If at any future time the rate of 
ordinary most~favoured-nation oustoms duty 
chargeable upon tobacoo, unmanufaotured, 
unstripped, containing 10 lb. or more of 
moisture in every 100 lb. weight thereof, 
does not exceed £2. 5s. 2d. per lb., such 
tobacco shall thereafter be exempt from 
ordinary most~favoured=-nation customs duties 
which exceed the preferential duties thereon 
by more than 1s. 3d. per lb. 


‘ (2) If at any future time the said 

‘ most-favoured-nation rate chargeable on 
such tobacco does not exceed £1..158. 64. 

: per Ib., such tobacco shall thereafter be 

' exempt from ordinary most-favoured-nation 

‘ oustoms duties which exceed the preferential 
‘ duties thereon by more than 1s. per lb. 


CHAPTER 25° 


‘ Sulphur of all kinds, other than sublimed 
sulphur, preoipitated sulphur and colloidal 
sulphur 


25-03 


ox 25-14 Slate, inoluding slate not further. worked 


than roughly split, roughly squared or squared 
by sawing - 


3 inch in thiokness 


ae ee ee ee ee 


Blocks, siabs or sheets not less than ; 5% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


' Number ' Description of Froducts Rate of Duty 


CHAFTER 25 (continued) 
Crude natural borates and concentrates thereof 
(caloined or not), but not including borates 

separated from natural brine; crude natural 


borio scid containing not more than 85 per 
cent of HBO, oalculated on the dry weight 


Crude natural borates and concentrates of 
boracite and rasorite 


Free 


CHAPTER 26 


: 
ex 26—01 Metallio ores and concentrates thereof; ‘ 
roasted iron pyrites, inoluding roasted = 
cupreous iron pyrites - : 
Tungsten ores, columbium ores and tantalus 
ores : 

' 


Free 


CHAPTER 27 


2712 | Petroleum jelly 10% 


ex 27-13 Paraffin wax, mioro-orystalline wax, slack 
. wax, ozokerite, lignite wax, peat wax and 
other mineral woxes, whether or not coloured - 


Paraffin vax 10% 


' CHAPTER 28 
ex 28-01 | Halogens (fluorine, chlorine, bromine and 
‘ dodine) - 

: Iodine, other than R Grede 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


‘ Tariff Item 


Nuabes ‘ Desoription of Products ‘ Rate of Duty 
‘ CHAPTER 28 (continued) ‘ 
‘ ex 28-02 | Sulphur, sublimed or precipitated; oolloidal - 
* sulphur ~ : 
Sulphur, sublimed or precipitated, but Free 
g exoluding precipitated sulphur of ' 
‘ Pharmaoeutioal quality 
ex 28-03  : Carbon, including oorbon black, anthracene : 
: black, acetylene black and lamp black - : ; 
' Blacks from natural gas : 105. ‘ 
ex 28-04 Hydrogen, rare gases and other non-metals = : 
‘ Selenium in the form of powder, sticks and 10% 
: : oakes : : 
ex 28-12 : Borio oxide and borio acid - ; 
: ‘  Bordc acid (refined) 20% 
ex 28~19 Zine oxide and sino peromide - ; 
Zine oxide, other then R Grade 20% 
: ex 28-38 | Sulphates (including alums) and persulphates - | 
Potassiua sulphate, other than R Grade ‘ Free 
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SCHBDULE XIX — UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


; Number 


ex 28-39 Nitrites and nitrates - 


: Potessium nitrate (other than synthetio) Free 

: Sodium nitrate (other than synthetio) ‘ Free 
: ex 28-46 | Borates and perborates - ‘ ; 
: ‘ Borax (refined), other than R Grade sodium : 20% 
' : tetraborate ' ' 
‘ ex 26-47 | Salts of metallic acids (for example ‘ 
: . chromates, permanganates, stcnnates) - i : 
: ' Potassium permanganate 334% 
‘Sodium chromate : 10% 
CHAPTER 29 
‘ ‘ Organic intermediate products used in the ‘ 3348 
: : manufacture of synthetic organio dyestuffs : : 
' ‘ (Ancluding pigment dyestuffs) ' ‘ 
‘ ex 29-05  : Cyclio alcohols and their halogenated, ‘ 
‘ ‘ sulphoneated, nitrated or nitrosated i : 
: ' derivatives - i 
: Menthol, natural, R Grade : 15% : 
‘ : Menthol, natural, other than R Grade : L3 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seetion A. Mutropolitan Lorritory 
PART I (oontinued) 


Tariff Item 


Nusbor Description of Products ' Rate of Duty . 


CHAPTER 29 ( continued) 


ox 29-14 Monoacids and their anhydrides, acid halides, : 
aoid peroxides and peraoids, and their ' 
halogenrted, sulphonated, nitrated or ‘ ' 


nitrosated derivatives - 


Acetic acid, other than glacial or 
synthetic 


ex 29-16 Alcohol-acids, aldehyde-acids, ketone-acids, 
phenol-acids and other single or complex 

‘ ‘ oxygen-function acids, and their anhydrides, 
acid halides, acid peroxides and peraoids, 
and their halogencted, sulphonated, nitrated 


or nitrosated derivatives - 


S:6/S0S ee Bisel we Sle Sais Sede RS ei ete Sek Dewids: 


D-Tartaric ccid and potassium hydrogen 10% 


tortrate 
10%. 
33h 


Citrio acid 
Lactic acid 
Vegetable alkaloids, natural or reproduced by 
synthesis, and their salts, ethers, esters 
‘ and other derivatives ~ : : 
Caffeine and its salts : 25% : 
Theobromine and its salts 25% 
‘ 20% : 


Quinine sulphate of vegetable origin ' 10% : 


Emetine and its salts 
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Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Number 


3 
% 
g 


Minerel or chemical fertilisers, nitrogenous « 


Sodium nitrate, natural 


ex 31-04 Mineral or chemical fertilisers, potessio - 
Potassium sulphate 


Potassiun chloride, other than R Grade Free 


CHAPTER 32 


ex 32-01 Tanning extracts of vegeteble origin = 


Gambier (extract from Uncaria gambier) Free 


Synthetio organio dyestuffs (inoluding pignent 
dyestuffs); synthetic organio products of a 
kcind used as luminophores; products of the 
kind kmown as optical bleaching agents, 
substantive to the fibre; natural indigo = 


ex 32-05 


Synthetio organio dyestuffs (including 
pigment dyestuffs) other then such 
dyestuffs dispersed or dissolved in 
cellulose nitrate (plasticised or not)3 
synthetic organio products of the kind 
used as luminophores other than such 
products consisting of synthetio organie 
dyestuffs (inoluding pigment dyestuffs) 
dispersed or dissolved in artifioial 
plastic material; products of the kind 
known as optical bleaching agents, 
substantive to the fibre 


33% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section A. __Metropoliten Territory 
PART I (continged ) 


Number Description of Products 


CHAPTER 32 (contimei) 


Other colouring matter; inorgenic products 
of a kind used es luminophores - 


Lithopone (dry) conteining not leas than 
25% by weight of zino sulphide or 20%, 
whichever is 


£3 58. per ton 
the grester ‘ 


ex 32-09 Varnishes and laoquers; distempers; prepared 
water pigments of the kind used for finishing 
leather; paints end enamels; pigrents in 
linseed ofl, white spirit, spirits of 
turpentine, varnish or other paint or ename} 
media; stamping foils; dyes in forme er 
peokings of a kind sold by reteil - 


Varnishes not containing pigwents 15% 


ex 32-135 Writing ink, printing ink and other inks ~ 
125% 


15% 


Printing ink 
Drawing ink 


we ee ne ee en ee en re te ten ee ee ne nt en re renee cree nent 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 


litan Territo: 


A.__ Metro 


Section A. 


continued 


PART I 


resinoids «- 


CHAPTER 


Description of Products 


Rosewood (bois de rose) 
‘lang 
Vetiver (cuscus) 


following: 
Geranium 
Aniseed 


Essential oils, not terpeneless, the 
Clove 


Palmarose oil 
Copaiba oil 


Citronelle oil 


Essenticl oils (terpeneless or not); 


conoretes and absolutes; 
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SCHEDULE X2X = UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 








Pte net tte repre rec cnn eee nce eee cece en cece ener ener eee n ere rene r ese etre nce ees 4 
aki Description of Products Rete of Duty 
ieceeenee ewes Peso nsbedsae select, eles sue cd Geet ie esce det oe seceleeet ed ctecke cote s ' 
CHAPTER 33 (oontdmed) i 
‘ ‘ H ‘ 
: iImorted in Imported in . 
i ‘ Cesk Bottle ; 
'The Jiguid ‘The liguid « 
1 ' : gallon gallon : 
‘ ‘ i s. do £ 8 ae} 
' ex 33-06 | Perfumery, eosmetios and toilet i 
f ‘ preparations - i ' 
‘Perfumed Spirits: 
; If warehoused 3 years or more: 4:9 122 0 913 ~=«0 
If warehoused 2 and less than 4:9 13 7 «9 1h 7) 
‘ ' 3 years ; ‘ 
' ‘ i ‘ 
' If not warchoused, or warehoused ral % 5 9 15 5 
‘ : less than 2 years : : 
‘ : H i 
: Bath salts 25% 
‘ Dental plate fixative poder : 10% 
i ; 
i 
; ; 
| £ Paragraph 3 at the head of this - | ; 
' ' Schedule sha}l not apply to i : 
‘ ‘ this sub-item. ‘ 
: | i 
' ‘ : ' 
Were (ous O wares Behevetens |e ecc ee eceee dem a Sa ena nee e asec ease bes Sees doce cet ame e ew emeaaee etn = ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Netropoliten Territory 
PART I (continued) 


Nunber 


Perfumery, cosmetics and toilet preparations 
(continued) - 


Toilet preparations of the following 
descriptions (excluding bath salts and 
essences and prepared fullers earth): 


g 


Tooth paste or powder and liquid 
preparations for dental purposes and 
mouth washes 


& 


Toilet paste or powder 


g 


Toilet crean 
Lipstick, rouge and greasepaint 


ag 


Heir dyes 


chiropody 


Other preparations for use on the hair, 
face or body 


20% 


Note: The products provided for under the 
above sub-item shall be exempt from 
ordinary most~favoured-nation customs 
duties which exceed the preferential 
duties on such products by more than 15% 


‘ 

‘ 
Preparations for use in manicure ar 20% 
ed valoren. ‘ 
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SCHEDULE 2X - UNITED KINGDOK 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





Number Rete of Duty 


We meee ee ee eee Pee ne me we ee ee ee ee ee eee wc eee cecce-' 


CHAPTER 34 
Soap, including medicated soap - 


25% 


Toilet soap 
15% 


Soft soap 
Hard soap (other than abrasive soap and 10% 
toilet soap) 


CHAPTER 35 


Gelatin (including gelatin in reotangles, 
whether or not coloured or surface-worked) - 
and gelatin derivatives; glues derived from 
bones, hides, nerves, tendons ar from 
similar products; fish glues; isinglass - 


ex 35-03 


whether or not coloured or surface-worked) 


Glues (including fish glues and glue size) 20% 
derived from bones, hides, nerves, tendons 


or similar products 


ex 35-06 | Prepared glues, not elsewhere specified or 

; dnoluded; products suitable for use as glues 
: put up for sale by retail as glues in 

: paokeges not exceeding a net weight of one 


kilogram - 


Products put up for sale by retail as glues 
in packages not exceeding e net weight of 
one kilogram: 


Gelatin (including gelatin in rectangles, ! 20%, 
Pastes end mucilages put up as stationery ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Tariff Itom 
Number 


Plates, sensitised, unexposed, of gless or 
other materials (including film in the flat) 


ox 37-02 | Film in rolls, sensitised, unexposed, 
perforcted or not - 
‘ Film of e length less than 12 feet 


‘+ ex 37-03 | Sensitised peper, paperboard and oloth, 

: umexposed or exposed but not developed - 
1 Sensitised paper, peperboard and cloth 25% 
unexposed 


Rosin and resin acids, and dorivatives thereof 
other than ester gums included in heading 
No. 39-05; rosin spirit and rosin oils - 


Free 


‘ex 38-08 
: Rosin 


CHAPTER 38 
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SCHEDULL XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _letropolitan Territory 
PART I (continued) 


' Regenerated cellulose; cellulose nitrate, 
cellulose acetate and other cellulose esters, 
cellulose ethers end other chemical 
derivatives of cellulose, plesticised or not 
(for example, collodions, celluloid); 
vuleanised fibre - 


Vulccnised fibre in reels, ooils, sheets, 
strips,. rods or tubes, not further 
manufactured 


15% 


Cellulose nitrate film bese, and celluloid 
sorcep end waste 


10% 


Cellulose nitrate in rolls, other than 
oinemetograph film base 


10% 


Artioles of materiols of the kinds desoribed 


ex 39-07 | 
: in headings Nos. 39-01 to 39-06 ~ 


Denture borls 25% 
20% 


15% 


Powder bowls and boxes 


Beads end bead trimmings 


CHAPTER 40 


Natural rubber, belata, gutta-percha and 
similar natural gums, raw (including latex, ; 
whether or not stcbilised) - 


Rubber, rat, inoluding anepe and rubber 
latex 


Free 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





CHAPTER continued 


Plates, sheets and strip, of unvuloanised 
natural or synthetic rubber - 


wholly of natural or synthetio rubber 10% 


ex 40-08 Plates, sheets, strip, rods and profile shapes, 


of unhariened vulcanised rubber - 


Plates, sheets and strip wholly of natural 
or synthetic rubber 


10% 


Floor matting with a textile backing of 
cotton, hemp of all kinds, flax or jute, 
not made up 


Piping and tubing, of unhardened vulcanised 
‘rubber 


10% 


Transmission, conveyor or elevator belts or 
belting, of vulcanised rubber - 


Belts: 


Of a value not less than £12 10s. per cwt. 
but not exceeding £18 158. per owt. 


£1 17a. 6d. per 
owt. 


173% ' 


Of a value exceeding £18 15s. per owt. 10% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 


PAR? I (continued) 
bind ha ‘ Desoription of Products ‘ Rate of Duty : 
CHAPTER 40 (continued 
ex 40—14, Other articles of unhcardened vuloanised : 
: ' pubber - 
' Articles of stationery, the following: 
Rubber bands 15% ; 
Rubber erasers of a velue exceeding : 159% ‘ 
: : 28. 64. per ld. : ‘ 
: : Ploor mats end metting with a textile ' 18. 6d. per ‘ 
; ; backing of cotton, hemp of all kinis, + square yard 
: ; flex or jute, made up ‘ exclusive of ‘ 
; at | fringes, or 20%, : 
‘ : » whichever is the . 
‘ -| greater ‘ 
CHAPTER yt 
/ ex dteOf | Rew hides end skins (fresh, selted, dried, : 
| pdokled or lined), whether or not split, : ' 
: + dncluding sheepskins in the wool ~ : : 
: Sheep and lcm skins, not split ' Free ‘ 
Goatskins, not split ‘ 10% 
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Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


CHAPTER 44 (continued) 


: Bovine cattle leather (including buffalo ' 
' leather) and equine leather, except leather | 
: falling within heading No. 41-06, 41-07 or : 
‘41-08 - 


Leather, dressed: 

Box and willow calf, box end willow sides . 
and other chrome tanned leather imported | 
in skins or pieces weighing less than ' 
4. 1b. each 

‘ Other sorts ' 15% 
ex 41-03 
falling within heading No. 41-06, 41-07 or 
41-08 - 


. Leather, dressed ‘ 15% 


20% 


Sheep and lemb skin leather, except leather 


ex 41-04 | Goat and kid skin leather, except leather ‘ 
folling within heading No. 41-06, 41-07 or ' 
+ 1-08 - 


Glacé kid being chrome tanned goetskin of — 10% ‘ 
smooth, polished finish, not sheped ' 


Other dressed goat and kid skin leather : 15% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section J. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


[20 UST 


Number 


41-06 
41-07 


ex 41-08 


Ox bi~O9 


Other kinds of leather, exoept leether falling 
within heading No. 41-06, 41-07 or 41-08 - 


Snake, lizard, crocodile and alligator 
skins, neither dressed nor shaped 


Dressed hide leather imported in skins or 
pieces weighing less than & lb. each 


Other dressed leather 


Chamois-dresscd leather 


Parochment~dressed leather 


Patent leather and metellised leather - 
Patent leather, not sheped 
Metallised leather: 


Chrome tanned celf, kip and hide leather 
imported in skins or pieces weighing 
less than + lb. each 


Other 


Parings end other waste, of leather or of 
composition or perchment-dressed leather, 

not suitable for the manufecture of articles 
of leather; leather dust, powder and flour ~ 


‘deste of chrome tanncd calf, kip and hido 
leather, imported in skins or pieces 
weighing less than & lb. each 


10% 
20% 
15% 
15% 


15% 


7% 


20% 


10% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





‘ Tariff Iten | 
' Nunber Desoription of Products Rate of Duty : 
GHAPTER 42 

ex 42-02 Travel goods (for example, trunks, suit-cases, 


hat-boxes, travelling-bags, haversacks, ' 
Imapsacks, rucksacks, kitbags), handbags, ' 
wallets, purses, satchels, brief-cases, ‘ 
oollarboxes, dressing-cases, pouches, : 
toilet-bags, tool-cases and sinilar : 
containers, of leether or of composition ' 
leather, of vuloanised fibre, of artificial | 
plastio sheeting, of peperboard or of : 
textile fabric -. : 


Women's handbags and pochettes of leather 
or of material resembling leather: - 


Without key looks, ond of whioh neither {| 15. 6d. each or 
the length nor the width, exolusive of | 15%, whichever 
the handle, exceeds 12 inches ‘is the greater 

Other kinds 2s. 3a. each or 

20f., whichever 

is. the greater 


20% 
20% 


Golf olub bags 


Carrying oases for the following office 
machines:- 


Typewriters (including eleotrio 
typewriters) 

Cheque-writing machines 

Machines of the types used for the 
automatio produotion of typewritten 
correspondence 

Calculating mchines (including adding 
machines), accounting machines (inoluding 
listing mechines, book-keeping machines, 
billing machines and posting mechines) 


Other containers of leather or of meterial 
resembling leather 


nn eae 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion 4. Metropolitan Territory 


Sar ee oer ane 


PART I (continued) 


CHAPTUR 42 (continued) 


Articles of apparel and clothing accessories, 
of leather or of composition leether ~ 


\ Gloves of leether and leather shaped for 
H making into gloves (othor than leather 
sheped for trimming or binding) 


Articles of leather or of composition leather 
of a kind used in machinery or mechanical 
appliances or for industrial purposes ~ 


Machinery beltin,; (including conveyor and 
elevator bends) of leather over 4 inch 
thick and not more than 24 inches wide: 


Of a value not less than £350 per cit. 
but not exoeeding £45 pcr owt. 


&, 10s. per owt, 


Of c value exceeding £45 per owt. 10% 


ex 42=05 Other articles of leather or of composition 
leather - ' 
Nail polishers 25% 


TIAS 6700 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1739 





SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


furskins; dressed heads, paws, tails and 
the like . 


PART I (continued) 
Peat Desoription of Products Rate of Duty 
‘ae eee CUPS eee as 
ex 43-01 Raw furskins - 
Muskrat (Ondetra) Free 
Fox: 
Silver (Vulpes) ‘ Free 
Cross (Vulpes) i ¥ree 
Red (Vulpes) , Free 
: ‘ Grey (Urocyon) : Free 
Arctic (Alopex) Frea 
Raccoon (Procyon) Free 
Skunk (Mephitis) Free 
; Civet oat (Spilogele) Free 
Opossum (Didelphis) Free 
‘Mink (Mustele) Free 
Otter (Lutra) : Free 
Sea Otter (Enhydra) Free 
: Ox b.5082 Furskins, tanned or dressed, inoluding furskins | 
' ; : assembled in pletes, crosses and similar : : 
; ‘ forms; pieces or cuttings, of furskin, tanned: ' 
‘ ‘ or dressed, including heads, paws, tails and : ‘ 
: the like (not being fabricated) - : 
Furskins assembled in plates, crosses and : 25% 
; : similer forms : ‘ 
Dressed furskins, not: inoluding assembled | 15% : 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (cont imed) 


Tariff Item 
Nunber 





Note: Throughout this Chapter "standard" 
means the standard of 165 oubio feet. 


Wood in the rough, whether or not stripped of 
its bark or merely roughed down - 


Persimmon, hickory and cornel 


Logs of geboon mahogany (okoumé) with the | 
bark and not less than 10 feet in length 
and 2 feet in diameter 


Hardwood ‘ 
‘Yood of coniferous species: 
11 inches or more in width throughout 


its length : 
Other: : 


Of a value of £18 or more’ per standard ‘ 6s. per standard 


Of a value of £16 42s. or more, dut 10%, less 1% for 
less than £18, per standerd 

the value exceeds 
£16 8s. per 


PROVIDED that if the Government of the United 
States of Amorice notifies the Government of 
the United Kingdom that the tax imposed on 
the importation of lumber into the United 
States of America under Section 601(c)(6) of 
the Rovenue Aot of 1932,[*]as amended, has been 
removed; then, for so long as imports into 
the United States of America of lumber and 
timber desoribed in Paragraph 401 of the 
Tariff Act of 1930[*] and, originating in Canada 
are exempt from ordinary oustoms duties and. 
charges in excess of 50 cents per thousand 





* 47 Stat. 260. 
°46 Stat. 629; 19 U.S.C. §1001, Sch. 4 (1958). 
{Footnotes added by the Department of State.] 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I. ( continued) 
" 
' Tariff Item | 
Number Description of Produots Rate of Duty 
Rie eee « CHAPTER Lh (continued) Se 
ex b-03 poard feet, imports into the United Kingdom 
(contd. ) of wood and timber of coniferous species 
PROVISO originating in the Unitei States of America 
(contd. ) shall be accorded oustoms treatment as 
follows, instead of that provided for above:~ 
Yood of coniferous species: 
9 inches or more in width throughout its Free 
length and 15 feet or more in length 
Other: 
Of a value of £18 or more per standard Pree 


Of a value. of £16 4s. or more, but less 
than £18, per standard 


10%, less 1% for 


PROVIDED further that, whenever for a period of 
- any four oonseoutive months the average value 
of the imports iato the United Kingdom from 
all countries of sawn softwoods (exolusive of 
planed or dressed softwoods), as now shown in 
the monthly Trede Returns of the United 
Kingdom under that heading, either exceeds 
£14 per standard or is less than £10 per 
standard; then, after consultation with the 
Government of the United States of America, - 
each of the value limitations set forth in 
this item mey be increzseé in the one case by 
£1 per standard for each complete pound 
sterling by which such average value exceeds 
£13 per standard, or may be decreased in the 
other case by £1 per standard for each 
oomplete pound sterling by whioh such average 
value is less than £11 per standard; but the 
value limitations set forth in this item shall 
be restored as soon as possible after the 
oonditions which gave rise to these 
modifications no longer exist. 
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SCHEDULE XIX ~ UNETED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PROVIDED that if the Government of the United 
States of Americe notifies the Government of 
the United Kingdom thet the tex imposed on the 
importation of lumber into the United States. 
of America under Section 601(c)(6) of the 
Revenue Act of 1932, es emended, has been ‘ 
removed; then, for so long as imports into ‘ 
the United States of America of lumber and ‘ 
timber described in Paragraph 401 of the ' 
Tariff Act of 1930 and originating in Cenada : 
are exempt from ordinary customs duties and : 
charges in excess of 50 cents per thousand 
board feet, imports into the United Kingdom 
of wood and timber of coniferous species 
originating in the United Stetes of America 
shall be eccorded customs trectmont as 
follows, instead of thet provided for above:— 


PART I (continued) . 
‘ ee Description of Products Rate of Duty 
' CHAPTER 44 (continued) 
+ 0X bhROh, Wood, roughly squared or helf-squared, but not 
' further manufactured - : ‘ 
Persimmon, hickory and cornel ; Free ; 
; Hardwood 10% 
' Wood of coniferous species: 
: 41 inches or more in width throughout its | 8s. per standara | 
‘ length ; 4 ' 
‘ Other: : : 
i Of a value of £18 or more per standard ; 8s. per standard : 
: Of a velue of £16 12s. or more, but less: 10%, less 1% for | 
: ' each 4s. by 
: | which the value | 
' ‘ exceeds £16 83s. ; 
: per standard 


' 
‘ than £18, por standerd 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PERT I (continued) 


Number Desoription of Produots Rate of Duty 
CHAPTER 4, (continued) 
ex 4h-Ol, Wood of coniferous speoies: 

‘ (oonta.) 

: PROVISO 9 inohes or more in width throughout its Free 

‘ (contd.) length and 15 feet or more in length 

: Of a value of £18 or more per standard Free 


Of a value of £16 4s. or more, but less 
than £18, per standard 


10%, less 1% for 

each hs. by which 
the value exceeds 
£1 


PROVIDED further that, whenever for a period 
of any four oonseoutive months the average 
value of the imports into the United Kingdom 
from all countries of sawn softwoods 
(exclusive of planed or dressed softwoods), 
as now shovm in the monthly Trade Returns of 
the United Kingdom under that heading, either 
exceeds £14 per standard or is less than 
£10 per standard; then, after consultation 
with the Government of the United States of 
America each of the value limitations set 
forth in this item may be inoreased in the one 
case by £1 per standard for each complete 

: pound sterling by whioh such average value 

‘ exceeds £13 per standard, or may be decreased 

: in the other case by £1 per standard for each 

‘ complete pound sterling by which such average 

‘ value is less than £11 per standard; but the 

' value limitations set forth in this item shall 

' be restored as soon as possible after the 


: 
ry 
: 

3 
: 
: 
‘ 
' 
' 
: 
i 
4 
1 
4 
iy 
: Other: 
' 
4 
‘ 
: 
' 
i 
‘ 
‘ 
: 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
' 
: 
' 
, 
; 


conditions which gave rise to these 
modifioations no longer exist. 
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Section A. Metropolitan Territory 


me ate ee wwe nee eee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee 


ginning Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER Jes (co (nee ‘ 
ex 4k-O5 » Wood sawn lengthwise, sliced or pecled, but ' 
not further prepared, of a thickness ' 
exceeding five millimetres ~ 
Persimmon, hickory and cornel, of Free 


reotangular cross-section 


Yood of coniferous species (other than 
boxboards, sleeper blocks and staves), 
of rectangular cross-section: 


41 inches or more in width throughout 
its length 


8s. per standard 


Other: . 
Of a value of £18 or more per standard 8s. per standard 


Of a value of £16 12s. or more, but 
less than £18, per standard 


10%, less 1% for 
each 4s. by which 
the value exceeds 

£1 

standard 

PROVIDED that if the Government of the United 
States of America notifies the Government of 
the United Kingdom that the tax imposed on 
the importation of lumber into the United 
States of America under Section 601(c)(6) of 
the Revenue Act of 1932, as amended, has been 
removed; then, for so long as imports into 
the United States of America of lumber and 
timber described in Paregraph 401 of the 
Tariff Act of 1930 and originating in Canada 
are exempt from ordinary customs duties and 
charges in excess of 50 cents per thousand 
board feet, imports into the United Kingdom 
of wood and timber of coniferous species 
originating in the United States of America 
shall be accorded customs treatment as 
follows, instead of that provided for above:= 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


ee ante Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 4 (continued) 
1 ex bhH05 Wood of coniferous species (other than 
‘ (oontd.) boxboards, sleeper blocks and staves), of 
: PROVISO rectangular cross-section: ' 
: (oontd.) : '. 
i 9 inches or more in width throughout Free ' 
} its length and 15 feet or more in length : 
‘ Other: ‘ 
‘ Of a value of ‘£48 or more per standard Free ‘ 
Of a value of £16 4s. or more, but less ‘ 10%, less 1% for ‘ 
than £18, por standard each 4s. by which: 
the value exceeds! 

£16 per standard 


of the imports into the United Kingdom from 
all countries of sawn softwoods (exolusive of 
planed or dressed softwoods), as now shown in 
the monthly Trade Returns of the United 
Kingdom under that heading, either exceeds 
£1, per standard or is less than £10 per 
standard; then, after consultation with the 
Government of the United States of America, 
each of the value limitations set forth in 
this item may be increased in the one case by 
£1 per standard for each complete pound 
sterling by which such average value exceeds 
£13 per standard, or may be decreased in the 
other oase by £1 per standard for each 
complete pound sterling by which such average 
value is less than £11 per standard; but the 
value limitations set forth in this item 
shall be restored as soon as possible after 
the conditions which gave rise to these 


PROVIDED further that, whenever for a period of: 
modifications no longer exist. ' 


‘ 
‘ 
: any four consecutive. months the average value 
: 


; Pencil slats 10% 
i Hardwood of rectangulor cross-section 10% 
‘ Staves * 10% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section 4. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


than sawn on one principal surface; sawn 
staves of wood, of which at least one 


principal surface has been cylindrically 


Riven staves of wood, not further prepared ‘ 105: 
sawn, not further prepared than sawn 4 


Hoopwood; split poles; piles, pickets and 
stakes of wood, pointed but not sawn 
lengthwise; chipwood; wood chips of a kind 
suitable for use in the manufacture of 
vinegar or for the clarification of liquids - 


‘ Hoopwood in the form of strips of rough 10% 
: wood whether straight or coiled, but not 

' inoluding strips notched or otherwise 

‘ jointed at the ends 


ex 4iwi3 | Wood (including blocks, strips and friezes for 
parquet or wood block flooring, not : 
assembled), planed, tongued, grooved, 
rebated, chamfered, V-jointed, centre ' 
V~jointed, beaded, centre-beaded or the like, : 


but not further manufaotured - 


Hardwood flooring blocks, strips and 17% 


friezes 


Plywood, blockboard, laminboard, battenboard ‘ 
and similar laminated wood products ‘ : 
(including veneered panels and sheets); : : 
inlaid wood and wood marquetry - : 


Plywood, blockboard, laminboard, 
battenboard, faced with softwood, 
containing no material other than wood 
and bonding material 


10% 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


e 
% 
g 
< 


Number 


CHAPTER 4, (continued) 


Casks, barrels, vats, tubs, buckets and other 
coopers' products and parts thereof, of wood, 
other than staves falling within heading 
No. 44-08 - 


10% 


Sections of cask heads not dowel-holed or 
pegged, and cask heads consisting of a 
single circular sheet of wood 


20% 
20% 


Staves, bungs, shives and cask hoops 


Hoopwood in strips, notched or otherwise 
jointed at the ends 


Builders’ carpentry and joinery (including 
prefabricated and sectional buildings and 
assembled parquet flooring panels) - 


17k 


Hardwood parquet flooring panels, assembled 


ex khp-25 Wooden tools, tool bodies, tool handles, broom 


and brush bodies and handles; boot and shoe 
lasts and trees, of wood - 


Fork, shovel and spade handles of box or npr: Free 
type, whether riveted or not 


Other tool handles ‘ 15% 


10% 


Last blocks roughly shaped by sawing or 
turning, but not further manufactured 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. __ Metropolitan Territory 
PRT I (continued) 


Description of Produots 


e 
% 
z 
& 


‘ Number 


CHAPTER 4 ( continued) 


: Standard lamps, table lamps and other lighting 
! fittings, of wood; articles of furniture, of 
' wood, not falling within Chapter 94; caskets, 
: cigarette boxes, trays, fruit bowls, ornaments 
; and other fanoy artioles, of wood; cases for 
| cutlery, for drawing instruments or for 

; wiolins, and similar reoeptacles, of wood; 

: artioles of wood for personal use or 

: adornment, of a kind normally carried in the 

; pocket, in the handbag or on the person; 

: parts of the foregoing artioles, of wood - 


Beads and bead trimming 15% 


CHIPTER 


ex 46-01 
materials, for all uses, whether or not 
assembled into strips - 


Braids, plaited, not exceeding 1 inch in 
width, wholly of flattened natural straw 
which has not been subjected to any 
process or treatment other than bleaching 


10% 


ex 46-02 : Plaiting materials bound together in parallel 
strands or woven, in sheet form, inoluding 
‘ matting, mats and screens; straw envelopes 
for bottles ~ 

Mats and matting of rush, reed, straw or 5% 
grass 


Plaits ond similer products of plaiting - 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


e 
© 
° 
a) 
g 
< 


CHAPTER continued 


Basketvork, wickerwork and other articles of 
plaiting materials, made directly to shape; 
artioles made up from goods falling within 
heading No. 46-01 or 46-02; articles of 
loofah ~ 


Baskets of osier, willow, cane or wicker 


CH/.PTER 


Paper end paperboard (including cellulose 
wadding) » Machine~made, in rolls or sheets - 


Strawboard weighing morse than. 220 grammes 
per square metre 


15% 


surface-coloured, - surface-decorated or 
printed: (not being merely ruled, lined or 
squared and not constituting printed mattor 
within Chapter 49), in rolls or sheets ~ 


Strawboard siolghin; more than 220 grammes 
per square metre, not combined with paper 
_ or board of any. other description 


15% 


Cigarette paper, cut to size, whether or not 
in the form of booklets or tubes - 


168% 


In the form of booklets 


‘ 

ex 48-07 : Paper and paperboard,. impregnated, coated, . 
: 
H 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


CHAPTER 48 ( contd nued) 


Floor coverings prepared on a base of paper 
or of paperboard, whether or not cut to sise, 
with or without a PORE of linoleum 
compound ~ 


Felt base floor covering 15% 


Other artioles of paper pulp, paper, 
paperboard or cellulose wadding - 


Paper dress patterns including the paper 10% 
envelopes in whioh they are enolosed : 
10% 
weighing not less than 24 ace per 
square metre 


Serviettes and handkerchiefs, not printed, 
of an area not exceeding 2,580 square 
centimetres, made wholly of paper weighing 
not less than 17 grammes per square netre 


10% | 


’ . CHAPTER 50 . 


Silk-worm oocoons suitable for reeling 


frre 
free 


Rew silk (not thrown) 


f# Paragraph 2 at the head of this Schedule 


: 

t 

‘ 

: 

# 

a 

t 

‘ 

‘ 

‘ Face ‘and hand towels, nade wholly of paper 
‘ 

‘ ghal}. not apply to this item. 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 


. Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
‘ Tariff Item } 
t Number! Description of Products Rate of Duty. 


CHAPTER 50 (continued) 


Silk waste (including cocoons unsuitable for 
reeling, silk noils and pulled or garnetted 
rags ‘ 

Note: The above rate undor heading 50-03 is 
without prejudice to any other duties which 
may be chargeable on waste not wholly of silk. 


50-0L, Silk yarn, other than yarn of noil or other f 20% of the value: 
waste silk, not put up for retail sale of the yarn plus: 
1s. 6a. per lb. 
of silk plus 9d.: 
per lb. of any 


man-made fibres 


put up for rotvil sale of the yarn pis: 
4s. 6d. per Ib. : 
of silk plus 9. -: 
per lb. of any 
man-mede fibres 


1 
' 
' 
' 
1 
' 
' 


Yarn spun from noil silk, not put up for if 20% of the value' 
retail sale 


50~06 
of the yarn plus; 
is. 6d. per lb. 

of silk plus 9d. : 
per lb. of any ; 
man-made fibres | 


#% Paragraph 2 at the head of this Schedule 


50-05 =: Yarn spun from silk waste other than noil, not 'f 20% of the va7ue: 
‘hall not apply to this item. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion A. __ Metropolitan Territory 


than noil - 


Eastern febrios of the varicties known as % 224% of the 
shantung, ninghai, nanshan, honan, antung 
and habutai, not dyed or printed 


value of the 


PLRI I (continued) 
‘ ale Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 50 (continued) 
50-07 Silk yarn and yarn spun from noil or other v3 20% of the value, 
waste silk, put up for retail sale : of the yarn plus: 
’ 4s. 64. per lb. | 
| of silk plus 94., 
+ per lb. of any | 
‘+ man-made fibres | 
50~09° Woven fabrics of silk or of waste silk other ; 


' fabric plus: 
' 28. 3d. per lb. | 


Other: 


Containing more than 75 per cent by weight 4 223% of the 
of silk or of silk and man-mede fibres - value of the 
' fabric or 
' 4s. per square 
' yard on the 
' area of the 
' fabric, : 
' whichever is the’ 
' greater, plus : 
' 28. 3d. per lb. | 
| of silk plus ; 
' 44d. per lb. of ; 
| any man-made : 
' fibres 


Other f 223% of the 
value of the 
fabric plus 
2s. 3d. per lb. 
of silt plus 11d.: 
per lb, of any -: 
man-made fibres : 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-item or item. 
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SCHEDULE XIX - 7 -UNETED_KINGDOM KINGDOM 


Section 4. 1 he _ Metropolitan Territory 
PART_I_(oontimoed) 


Joven fabrios of noil silk - 


Containing more than 75 per oent by weight ‘4 224% of the : 
of silk or of silk and man-made fibres 1 value of the ' 
' fabrio or 18. |; 

' per square yard « 

' on the area of | 

the fabrio, : 
whichever is ' 
the greater, : 
plus 2s. 3d. : 
per lb. of silk : 
plus 11d. per: 
lb. of any : 
man-made fibres ; 


Other .f 224% of the 
‘ value of the 


> er lb. of 
t a eaake sibres. | 


CHAPTER 54 


Yarn of man-mede fibres (continuous), not put :/ 20% of the 

up for retail sale ' value of the 

+ yarn plus 9d. 

' per lb. of man= 
| made fibres and 


51-01 


of any silk 


for retail sale © ‘ yalue of the 
‘ yarn plus 94. 
' per lb. of man- 
: made fibres and 
: of any silk : 
# Paragraph 2 at the head of this Schedule ' 
shall not apply to this item or sub-item 


' 51-03 ‘ Yarn of man-made fibres (continuous), put up ‘4 20% of the ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


seat ag, Description of Products t Rate of Duty ‘ 
CHAPTER 51 (continued ; 
i 51~0h | Woven fabrios of man-made fibres (continuous), | : 
‘ { dneluding woven fabrics of monofil or strip < ' 
i : of heading No. 51-01 or 51-02 - . 
' Containing more than 75 per cent by weight 4 224% of the ‘ 
‘ H of man-made fibres or of man~made fibres | value of the ' 
: ' and silk ' fabric or 8d. : 
' : ' per square yard ! 
\ ' ' on the area of + 
H : ' the fabric : 
i ' : Whichever fs ' 
' ' the greater, : 
: ' ' plus 8d. per 1b.! 
: ‘ » of man~made ' 
‘ ‘ , fibres and of . 
: ‘ any silk 
‘Other iJ 224% of the 
' ; : velue of the : 
, ' : fabric plus 114.; 
! : ' per lb. of : 
: ; : man-made fibres | 
: : ' and of any silk | 
‘ t ‘ i) 
CHAPTER 53 
i: ex 53-02 : Other animal hair (fine or coarse), not carded “a ' 
i : or combed - cH : 
. Hatters' fur } 10% : 
ex 53-03 Waste of sheep's or lambs' wool or of other : 
' ' animal aie Chine or coarse), not pulled or ' ; 
' + garnetted - ! 
Noils of sheep's or lambs' wool, alpaca, ‘ Free ; 
: : mohair, cashmere, llama, vicuna or camels’ ! ie 
heir 
‘ | # Paragraph 2 at the head of this Schedule ' ' 
} : shall not apply to this sub-item. ‘ ' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINCDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
Geriff Item! 
Number | Desoription of Products Rate of Duty 


ee ee Se ee ee 


CHAPTER 53 { continued) 





Yarn of carded sheep's or lambs! wool (woollen 
yarn), not put up for retail sale ~ 


Wholly of sheep's or lambs! wool or wholly 
of a mixture of sheep's or lambs‘ wool with 
one or more of the textiles cotton, flax, 
true hemp, alpaca, mohair, cashmere, llama, 
vicuna or camels' hair 


7 


Containing silk or man~made fibres ral 20% of the value 
9d. por lb. of 
silk and of 
man-made fibres 


‘ 

‘ Note: The Government of the United Kingdom 
‘ shall be free to impose on yarns containing 
‘ flax a duty higher than that provided for 

‘ in respect of the above sub-items if at any 
‘ time supplies of raw flax for export from 

‘ the territories of Belgium, Luxembourg or 

: the Netherlands are subjected to duties or 
: other charges on exportation. 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Section A. . Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 53 } (continued) 


Yarn of combed sheep's or lambs' wool (worsted 
yarn), not put up for retail sale ~ 


Wholly of sheep's or lambs' wool or wholly 7 
of a mixture of sheep's or lambs’ wool 
with one or more of the textiles cotton, 
flax, true hemp, alpaca, mohair, cashmere, 
lilema, viouna or camels' hair 


Containing silk or man-made fibres ‘ad 20% of the value 
: of the yarn plus 
9d. per lb. of 
silk and of 
man-made fibres 


Note: The Government of the United Kingdom 
shall be free to impose on yarns containing 
flax a duty higher than that provided for 
in respeot of the above sub-items if at any 
time supplies of raw flax for export from 
the territories of Belgium, Luxembourg or 
the Netherlands are subjected to duties 
or other charges on exportation. 


Y Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten, 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 





viouna or camels' hair, or wholly of a 

mixture of one or more of those textiles 
with one or more of the textiles sheep's 
or lambs' wool, cotton, flax or true hemp 


4% 20% of the value 
of the yarn plus 
9a. per lb. of 
silk and of 
manemade fibres 


me Section 4. _Metropoliten Territory 
PART I (continued) 
‘ pariff Item | 
Number Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 53 (continu : 
ex 53-08 Yarn of fine animal hair (carded or combed), | 
not put up for retail sale ~ ' 
Wholly of alpaca, mohair, cashmere, llam, | EE 


Containing silk or man-made fibres 


Note: The Government of the United Kingdom 
shall be free to impose on yarns containing 
flax a duty higher than that provided for 
in respect of the above sub-items if at any 
time supplies of raw flax for export fron 
the territories of Belgium, Luxembourg or 
the Netherlands are subjected to duties or 
other charges on exportation. 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XX — UNITED KINGDOM 


eee en ee ae ae 


A Number 
CHAPTER 53 (continued) 
ex 53-10 Yarn of sheep's or lambs' wool, of horsehair 


or of other animal hair (fine or coarse), put 
up for retail sale - 


‘iholly of sheep's or lambs' wool, alpaca, 
mohair, cashmere, llama, vicuna or camels! 
hair, or wholly of a mixture of one or 
more of those textiles with one or more of 
the textiles cotton, flax or true hemp 


& 


20% of the value: 
of the yarn plus: 
9a. per lb. of | 
silk and of 

man-made fibres 


Containing silk or man-mede fibres 


Note: The Government of the United Kingdom 
“shall be free to impose on yarns containing 
flax a duty higher thon that provided for 
in respect of the above sub-items if at any 
time supplies of rew flex for export from 
the territories of Belgium, Luxembourg or 
the Notherlends are subjected to duties or 
other charges on exportation. 


' £ Paragraph 2 at the heed of this Schedule 
i shall not apply to this sub~item. 
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SCHEDULE XTX ~ UNITED KINGDOM 


a oe 


Section 4. Metropolitan Territory 


PAR’ I (continued) 
orien ee ee ee Rose 
Number | Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 53 (contanued) 
ex 53-11 | Woven fabrios of sheep's or lambs wool or of 


fine animal hair - 


Consisting wholly of shecp's or lambs' wool, 
alpaca, mohair, cashmere, llama, vicuna or 
camels' hair, or wholly of one or more of 
those materials cnd cotton, flax, or cotton 
and flax : 


172% of the value 
of the fabric 


£17k of the 


value of the 


Consisting wholly of one or more of the 
materials described in the previous 


sub-item with not more than 10 per cent by fabric plus 
14id. per lb. 

both together of man-made 
fibres and of 
silk 


value of the 
fabric plus 
1id. per lb. 


of man-made fibres or of man-made fibres 
and silk 


: weight of silk, of man-made fibres, or of 
‘ of man-made : 
‘ fibres and of | 
; ony silk ' 
: Note: The Government of the United Kingdom : 
: shall be free to impose on fabrics ' ‘ 
containing flax ae duty higher than thet 
provided for in respect of the above 
sub-items if at any tine supplies of raw 
flax for export from the territories of 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 
subjected to duties or other charges on 
exportation. 


#& Paragraph 2 at the head of this Schedule 


Containing more then 10 per cent by weight | 4 224% of the 
shall not apply to this sub-item. ‘ 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 
Section A, __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


man-made fibres 


' 

i ; Note: The Government of the United Kingdom 

‘ : shall be free to imposc on yerns ‘ 
‘ containing flax a duty higher than that 

‘ provided for in respect of the cbove 

‘ sub~items if at any time supplies of raw 

' flex for export from the territories of 

‘ Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 

: subjected to duties or other charges on 

: exportation. 


' # Paragraph 2 at the head of this Schedule 
' shall not apply to this sub-iten. 


‘ Tariff Item | : 
Nusber | Description of Produots Rete of Duty 
; ; CHAPTER 5iy 7 
ex 54-1 ' Flax, raw or processed but not spun; flax tow ' : 
' ' and waste (including pulled or garnctted ' ' 
; rags) - ; ; : 
‘ Flax tow Free 
' Flax, not further dressed after soutching « Free 
; ' or decorticating . ' ' 
/ ex 54—02 : Ramie, raw or processed but not spun; remie ° ‘ 
: : noils and waste (including pulled or garnetted: 
: : rags) - ' 
Ramie, raw : Free i 
: @x 54-3 | Flax or ramic yern, not put up for retail sale~: ' 
Wholly of flax or wholly of a mixture of 74% 
: : flax with one or more of the textiles i : 
: ' cotton, true hemp, sheep's or lambs' wool, ; : 
; : elpeca, mohair, ceshmcre, llama, vicuna or | ' 
; ‘4 camels! hair , : 
H : ; ‘ 
' ' Containing silk or man-made fibres | £ 20% of the ' 
: ’ ' value of the ° 
: ' yarn plus 9d. | 
: ' per lo. of : 
‘ » silk and of : 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Tariff Item i 
Number Description of Produots Rate of Duty 
CHAPTER 54 ( oontinued) : 

ex 54-0) Flax or rane yarn, put up for retail sale - 


Wholly of flax or wholly of a-mixture of 
flax with one or more of the textiles 
cotton, true hemp, sheep's or lambs’ wool, 
alpaca, mohair, cashmere, llama, vicuna 
or oamels' hair 


72h 


Containing silk or man-made fibres # 20% of the value: 
of the yarn plus: 
9d. per lb. of : 
silk and of ! 
man-made fibres : 


Note: The Government of the.United Kingdom 

“shall be free to impose on -yarns 
containing flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
sub-items if at any timo supplies of raw .; 
flax for export from the territories of ' 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands : 


, 
1 
‘ 
' 
e 
1 
1 
’ 
1 
' 
' 
’ 
‘ 
’ 
’ 
a 
' 
’ . 
’ ‘ 
' ‘ 
‘ a 
’ 
’ 
’ 
' 
’ 
' 
' 
’ 
‘ 
’ 
' 
' 
’ 
‘ 
1 
‘ 
' 
‘ 


are subjeoted to duties or other charges 
on exportation. 


# Paragraph 2 at tho hued of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


! Number Description of Products Rete of Duty 
Se sadlos ater seo etiea co Dea lieth Ne uit Bas aie ee ees ceeakine votives. cane oak : 
CHAPTER 54. (ocntinued) ; 
ex 54-05 + oven fabrios of flax or of remie — ‘ ‘ 
t : : ; 
‘ ‘ Consisting wholly of flex, or wholly of | 173% of the value. 
' : flax and one or more of the following - ; of the fabric : 
: 4 cotton, sheep's or lambs! wool, alpaca, : ' 
' : moheir, cashmere, llama, vicuna or camels! | i 
\ ‘ hair i 
; : Consisting wholly of one or more of the ‘4 17 of the 
: : materials desoribed in the previous ‘ value of the : 
: : sub-item with not more than 10 per oent by ; fabrio plus ' 
‘ : weight of silk, of man-made fibres, or of ‘: 11d. per lb. of ; 
i : both together ' man-made fibres | 
‘ : ; and of silk 
i] ’ , ‘ 
‘ : Containing more than 10 per cent by weight ‘4 224% of the 
: ‘ of man-made fibres or of man-made fibres ‘| value of the : 
: : and silk ‘ fabric plus : 
' : ' 41d. per lode of | 
t ’ ' manemade fibres | 
haere : : and of any silk } 
: : Note: The Government of the United Kingdom ; 
' : shall be free to impose on febrics : ‘ 
: ‘ containing flax a duty higher than that : 
' : provided for in respect of the cbove : 
\ sud-items if at any time supplies of raw 

‘ flax for expert from the territories of ; : 
‘ Belgium, Luxembourg or the Netherlands are | : 
‘ subjected t> duties or other charges on : : 
' exportation. : ‘ 
CHAPTER 55 
‘ ex 55-01 : Cotton, not carded or combed - 
i Not dlsached or dyed : Free 


- & Paragraph 2 et the nead cf this Schedule 
shall not apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Nunber 


CHAPTER 55 (continued) 


Cotton linters - ; A 
Unbleached Free 


ex 55-05 Cotton waste (inoluding pulled or garnetted 


rags), not carded or combed - 


Cotton waste which has not been subjected ‘ Free 
to any process after becoming waste, but 
not including pulled or garnetted rags or 
waste conteining textile fibres other than 
cotton 


ex 55-05 Cotton yarn, not put up for retail sale - 


Wholly of cotton or wholly of a mixture of 
cotton with one or more of the textiles 
flax, true hemp, sheep's or lambs' wool, 
alpaca, mohair, cashmere, arial ‘vicuna 
or camels" hair Aas ' 


Containing silk or man-made fibres y. 20% of the value: 
. of: the yern plus: 

| 9d. per lb. of | 
+ gilk and of ' 
man-made fibres + 


Note: The Government of the United Kingdom : ' 
shall be free to impose on yarns ' 
conteining flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above ' 
sub-items if at any time supplies of raw : 
flax for oxport from the territories of : 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands ore 
subjected to duties or other cherges on 
exportation. 


# Poragraph 2 at the nead of this Schedule : 
shall not apply to this sub-iten. ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A... Metropolitan Territory 


PART T ( continued) 
‘ Periff Item | 
' Nurber | Description of Products Rate of Duty | 


CHAPTER 55 (continued) 


Cotton yern, put up for retail sale - 


Wholly of cotton or wholly of e mixture of | 
cotton with one or more of the textiles ‘ 
flax, true hemp, sheep's or lambs' wool, : 
alpaca, mohair, cashmere, rae viouna or | 
camels! hair 


7% 


‘ 
of the yarn plus: 
9a. per lo. of : 
silk and of : 


Containing silk or man-made fibres §— ra 20% of the value 
: man-made fibres 


' 

‘ 

: Note: The Government, of tho United Kingdom | 
‘ shall be free to impose. on yarns er 
‘ containing flex a duty. higher than that : 
‘ provided for in respect of tho above 

: sub-items if at eny time supplios of row 
‘ flax for export from the territories of 

‘ Belgium, Luxembourg or the Netherlands ere 
‘ subjected to duties or other charges on 

: exportation, 


' # Paragraph 2 et the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 


PART I (continued) 

‘Terittf Item: De ee ae ed sage ed Ress Seite a 
Naser ; Description of Products Rate of Duty ; 
CHAPTER 55 (continued) 

ex 55-07 Cotton gause ~ 


Consisting wholly of cotton, or wholly of 
cotton and one or more of the following = 
flax, sheep's or lambs' wool, alpaca, 

» cashmere, llama, viouna or camels’. 


25% of the value 
of the fabric 


Note: The Government of the United Kingdon 
shell be free to impose on fabrics _ 
containing flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
sub-item if at any time supplies of raw 
flax for export from the territories of 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 
subjected to duties or other charges on 
exportation. 


ex 55-08 


Consisting wholly of cotton, or wholly of 
cotton and one or more of the following - 
flax, sheep's or lambs‘ wool, alpaca, 
mohair, cashmere, llama, viouna or camels! 
hair 


174% of the value 
of the fabric 


Note; The Government of the United Kingdom 
shall be free to impose on fabrics 
containing flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
sub-item if et any time supplies of raw 
flax for export from the territories of 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 
subjected to duties or other charges on 


ferry towelling and similer terry fabrios, of 
exportation. - : 


‘ 
‘ 
‘ 
’ 
e 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
0) 
’ 
O) 
4 
4 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
' 
‘ 
' 
, 
’ 
, 
‘ 
e 
‘ 
e 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
t 
e 
‘ 
' 
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‘ 
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‘ 
1 
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SCHEDULE XIX - UNI‘TED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


: 
& 
8 


materials described in the previous value of the 
sub-item with not more then 10 per cent by fabrio plus 
weight of silk, of man-made fibres, or of 11d. per lb. 
of man-made 
fibres and of 


silk 
# 224% of the 


value of the 
febrio plus 
41d. per lb, 
of man-made 
fibres and of 
any silk 


' Number | Desoription of Products ' Rate of Duty 
CHAPTER 55 (contimed) ‘ ; 

ex 55-09 Other woven fabrics of cotton —- ' : 
Consisting wholly of ootton, or wholly of | 174% of the ‘ 

cotton end one or more of the following - : value of the : 

flax, sheep's or lamts' wool, alpaoa, : fabrio ‘ 

mohair, cashmere, llame, vicuna or camels! ; 

hair ‘ ; 

Consisting wholly of one or more of the ' £ 174% of the 


both together 


Containing more then 10 per cent by weight 
of man-made fibres or of man-made fibres 
and silk 


Note: The Government of the United Kingdom 
shall be free to impose on fabrics : 
eontaining flax a duty higher then that : 
provided for in respeot of the above : 
sub~items if at any tine supplies of raw ' 
flax for export from the territories of =! 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are : 
subjected to duties or other charges on . 
exportation. : 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not epply to this sub~-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued): 





man-mede fibres 
and of any silk 


/ Poragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this iton. 


‘ Tariff Item | 
Number Description ot Produots Rate of Duty 
; CHAPTER 56 
56-01 | Man-made fibres (discontinuous), not carded, | 49a. per Ib. : 
. ' gombed or otherwise prepered for spinning : 4 
| ex 56-03 | Yaste (including yarn waste and pulled or ‘£94. per lb. ' 
: ' garnetted rags) of man-made fibres (continuous ' , 
' ' or @iscontinuous), not carded, combed or ' ' 
‘ ‘ otherwise prepared for spinning : : 
‘ Note: The above rate under heading 56-03 is ' 
' ' without prejudice to any other duties which ‘ ' 
' : may be chargeable on waste not wholly of ’ ' 
' : man-made fibres. ' ' 
| ex 56-04 { Man-made fibres (discontinuous or waste), |£ 9a. per lb. of | 
' ‘ carded, combed or otherwise prepared for | “manmade fibres ; 
: spinning : 
1 ' Note: Tho above rato wider heading 56-0h : : 
' : is without prejudice to any other duties which | : 
' ‘ may be chargeable on goods not wholly of i : 
: : Banemede fibres. ' ‘ 
56-05 . Yarn of men-made fibres (discontinuous or ' f¢ 20% of the ‘ 
‘ ‘ waste), not put up for retail sale ‘ value of the | 
: : ' yarn plus 9d. : 
: : ‘ per lb. of : 
‘ : ' manemade fibres! 
‘ : ! and of any silk» 
' 56-06 | Yarn of man-mede fibres (discontinuous or | £ 20% of the : 
; + waste), put up for reteil sale ' value of the «| 

: ‘+ yarn plus 94. | 

: | per lb. of ; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
asta ; a Description of Products : Rete of Duty | 


CHAPTER 56 (continued) 


decorticating 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shell not epply to this sub-iten. 


' 56-07 | vfoven fabrics of man—mede fibres (discontinuous: ‘ 
‘ | or waste) - ‘ ' 
: Containing more than 75 per cent by weight | £ 223% of the ‘ 
‘ ‘ of man=medo fibres or of man-made fibres ‘ value of the ’ 
: and silk | fobric or 8a. +: 
‘ ‘ ' per square yard! 
' ‘ ‘ onthe area! 
: ' ' of the fabric, : 
‘ ‘ : whichever is | 
‘ ‘ ' the greater, | 
‘ ‘ ‘ plus 6d. per | 
‘ : ' 1b. of man-made; 
' : ' fibres end of ; 
; : ; any silk ‘ 
; Other 1 £ 224% of the =: 
‘ ‘ / value of the: 
‘ ‘ : fabric plus . 
: ' » 41d. per lb. 
‘ ' ' of man-made ' 
: ' fibres and of : 
‘ ‘ ‘any silk 
CHLPTER 57 
‘ ex 57=0f : True hemp (Cannabis sativa), raw or processed | ‘ 
‘ * but not spun; tow end waste of true hemp : : 
‘ | (inoluding pulled or gornetted rage or ’ ' 
! ropes) - 
: ' Not further dressed after scutching or ' Free ' 
‘ : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


' Number 


ee ee ee ee ed 


CHAPTER 57 (continued) 


Other vegetable textile fibres, raw or 

cessed but not spun; waste of such fibres 
tieciostng pulled or gernetted rags or 
ropes) - 


The following, not further processed after 
atripping and drying: 


Ceroa fibre (Neogicziovia veriegeta) Free 

Guaxima of the variety Urena lobata Free 

Papoula de Sao Franoisoo (Hibiscus Free 
cannabinus) 

Tucum or tioum (Bactris setosa) 10%, 


Wholly of true hemp or wholly of a mixture 
of true hemp with one or more of the 
textiles cotton, flax, sheep's or lembs! 
wool, alpace, moheir, cashmere, liama, 
vicuna or camels’ hair 


Note: The Government of the United Kingdom 
shell be free to impose on yarns 
containing flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
sub-item if at any time supplies of raw 
flex for export from tho territories of 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 
subjected to dutics or other cherges on 


‘ 
’ 
: 
, 
: 
ex 57-05 + Yarn of true hemp - 
‘ 
: 
: exportation. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropoliten Territory 


PLRT I ( continued) 


‘ Tarif! Item ; 
: Number Desoription of Products ‘ Rate of Duty ; 
CHAPTER 58 
56-1 Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up | 
or not) = : 
Hand made 4s. 64. per 
+ square yard 
‘ exclusive of 
. fringes 
Other ‘4s. 6d. per 
' square yard 


‘ exclusive of _ 
fringes, or 20%, 
whichever is the 


' greater 
matting, and "Kelem", "“Schumacks" and 
"Xaramanie” rugs and the like (made up or 
not) = 
Carpets, carpeting, rugs, mats cnd mtting, '1s. 6d. per 
other than articles of coir square yard 


exclusive of 
fringes, or 20%, 
whichever is the 


ex 58-02 ; Other carpets, carpeting, rugs, mats and 
‘ greater 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1771 


SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


‘ Periff Item : 
Nusbor | Desoription of Products ' Rate of Duty ‘ 
CHAPTER 8 continued 

ex 58-04 Woven pile fabrics and chenille fabrics (other 


than terry towelling or similar terry fabrics 
of cotton falling within heading No. 55-08 
and febries falling within heading No. 58-05) 


Fabrics consisting wholly of one or more of : 174% of the value 
the following - cotton, flax, sheep's or of the fabric 
lambs' wool, alpaca, mohair, cashmere, 

Llama, vicuna or camels' hair 
: Fabrics oonsisting wholly of one or more of : 4 174% of the 
: the materials desoribed in the previous ‘value of the 
' sub-item with not more than 10 per cent by fabric plus 
; weight of silk, of man-mede fibres, or of 11d. per 1b. 
‘ both together of silk and of 
‘ man-made 
fibres 


Fabrics containing more then 10 per cent 
by weight of silk, of man-made fibres, or 
of both together: 


Containing more than 75 per cent by 
weight of silk or of silk and men-made 
fibres 


& 2245, of the . 
value of the 
fabric or 15. 
per square 
yoerd on the 
area of the 
fabric, 
whichever is 
the greater, 
plus 2s8.3d. 
per lb. of : 
silk plus 11d. | 
per lb. of any ; 
men~made fibres ' 


/ Paregraph 2 at the head of this Schedule 
shell not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A.  Metropoliten Territory 
PART I (continued) 
| Tardtf Item a 
: Number Description of Products ‘ Rate of Duty : 
CHAPTER 58 _( continued) 
ex 58-04, Woven pile fabrios and chenille fabrics etc. 
(contd. } (continued) - ; 


Fabrics containing more then 10 per cent by 
weight of silk, of man-made fibres, or of 
both together (continued): 


Containing more than 75 per cent by 


# 223% of the 
weight of man-made fibres but no silk : 


: value of the 
: fabric or 8d. 
‘per square 

'  yerd on the 

‘ area of the 

. fabric, 


whichever is 
the greater, 
plus 8d. per 
lod. of man-made 
fibres 


‘ 
' 
, 
‘ 
. 
’ 
‘ 
‘ 
' 
. 


Other # 223% of the P 
value of the ‘ 
fabric, plus ' 

2s. 3d. per lb.: 

of silk plus : 
41d. per lb. 

of man~made ' 

fibres 


Note: The Government of the United Kingdom . 
shall be free to impose on fabrics 
containing flex a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
aub-items if at any time supplies of raw 
flax for export from the territories of 
Belgium, Luxembourg or the Netherlands are 
subjected to duties or other charges on 


exportation. 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iton, 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Seotion /.._ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


man-made fibres '' 
Containing more than 10 per cent by weight of! 4 224% of the 


‘ Tariff Item | 
: Nusber | Description of ‘Products : Rate of Duty 
: CHAPTER 58 (continued) : ' 
» ex 58-05 Narrow woven fabrios, and narrow fabrics ‘ i 
‘ (bolduo) consisting of warp without weft : ‘ 
: assembled by means of an adhesive, other ‘ ‘ 
‘ than goods falling within heeding No. 58-06 = | 
: Consisting wholly of one or more of the | 17d of the ‘ 
: following - cotton, flax, sheep's or ' value of the. 
' lambe' wool, alpaca, mohair, cashmere, | fabric 
‘ llama, viouna or camels! hair ‘ : 
' : £ 17k of the 
' materials described in the previous ‘value of the | 
sub-item with not more than 10 per cent by + fabric plus ‘ 

weight of silk, of man-made fibres,or of + 11d. per lb. ' 

both together 1 of silk and of | 

silk, of man-made fibres, or of both '  yalue of the : 

together fabric, plus ' 

2s.3d. per lb. | 


‘ Consisting wholly of one or more of the 
i ' of silk plus 


Note: The Government of the United Kingdom ‘ : 
‘ shall be free to impose on fabrics containing : ' 
:  " : flax a duty higher than that provided for in : : 
: ' respect of the above sub-items if at any time : : 

‘ supplies of raw flax for export from the ; ‘ 
territories of Belgium, Luxembourg or the : : 
Netherlands are subjected to duties or other ' : 
charges on exportation. ; : ‘ 


* Paragreph 2 at the head of this Schedule 
shall not epply to this sub-item, 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. __ Metropolitan Territory 


woven, knitted or crocheted fabrics), plain - 


PART I (continued) 
Tariff raha Description of Products ‘ Rate of Duty 
CHAPTER 58 (continued) : 
ex 58-68 Tulle end other net fabrics (but not including | 


25% of the value : 
of the fabric 


Consisting wholly of-one or more of the 
following - cotton, flax, sheep's or 
lambs' wool, alpaca, mohair, cashmere, 
llama, vicuna or camels' hair 


f 25% of the 
value of the 
fabric 


Consisting wholly of one or more of the ' 
materials described in the previous H 
sub~item with not more than 10 per cent by : 

weight of silk, of man-made fibres, or of ‘ 


both together 


Containing more than 10 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres or of both 
together: 


f 25% of the 
value of the 
fabric or 1s. 
per square yard 
on the area of 
the fabric, 
whichever is 
the greater 


Exceeding 30 centimetres in width and 
containing more than 75 per cent by 
weight of silk or of silk and man-made 
fibres 


Exceeding 30 centimetres in width and : Y- 25% of the 
containing more than 75 per cent by ' walue of the 
weight of man-made fibres but no silk fabric or 8d. 

' per square yard 
on the area 
' of the fabrio, 
. Whichever is 
“{  . the greater 


Other : £ 25% of the 
'  yalue of the : 
‘ fabric : 


/ Paragraph 2 at the heed of this Schedule : 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PLRT I (continued) 


‘ Number 


CHEPTER 58 ( conti med) 


Tulle and other net fabrios (but not including 
woven, knitted or crocheted febrics), 
-figured; hand or mechanioally mde lace, in 
the piece, in strips or in motifs ~ 


Consisting wholly of one or more of the 25% of the 
following - cotton, flax, sheep's or value of the 
lambs' wool, alpaca, mohair, cashmere, fabric : 


llama, vicuna or oamels’ heir 


Consisting wholly of one or more of the f 25% of the ‘ 
materials described in the previous value of the | 
sub-item with not more than 10 per oent by : 
weight of silk, of man-made fibres, or of : 


both together 


fabric 


Conteining | more than 10 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres, or of both 
together: 


Exceeding 30 centimetres in width and 
containing more then 75 per oent by 
weight of silk or of silk end man-made 
fibres 


f% 25% of the 
value of the 
fabrio or 1s. 
per square yard 
on the area of 
the fabric, 
whichever is 
the greater 


f 25% of the : 
value of the . 
fabric or 8d. ; 
per square yard, 
on the area of ; 

the fabric, : 


Exceeding 30 centimetres in width and 
containing more than 75 per cent by 
weight of man-mude fibres but no silk 


whichever is 
the greater 
Other * 25% of the 

value of the 
‘ , : - fabric 


: # Paragraph 2 at the head of this Schedule : 
' Shall not epply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section i, __ Metropoliten Territory 


PART I (continued) 

Teriff Item 

: Number : Description of Products Rate of Duty 

CHAPTER 58 (continued) 

: ex 5810  ! Embroidery, in the piece, in strips or in 

: motifs - 

Consisting wholly of one or more of the 25% of the 
following - cotton, flax, sheep's or value of the 
lambs' wool, alpaca, moheir, cashmere, fabric 


llama, vicune or camels' heir 


# 25% of the 
value of the 
fabric 


Consisting wholly of one or more of the 
materials described in the previous 
sub-item with not more than 10 per cent by 
weight of silk, of man-made fibres, or of 
both together 


; Containing more than r per cent by weight 
of silk, of nan-mde fibres, or of both 
together: 


4 25% of the 
value of the 
fabric or 18. 
per square yard 
on the area of 
the fabric, 
whichever is 
the greater 


Exceeding 30 centimetres in width and 
containing more than 75 per cent by 
weight of silk or of silk and man-medo 
fibres 


Exceoding 30 centimotres in width end | £ 25% of the 
conteining more than 75 per cent by '  yelue of the 
weight of man-mede fibres but no silk ‘ fabric or 6a. : 

per squere yard: 

' on the area of : 

the fabric 

whichever {s 

‘ the greater 


Other ' # 25% of the 


value of the 
fabric 


‘ | Poragraph 2 ct the head of this Schedule 
; shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


RT I (continued) 
: Tariff Item 
Number Description of Produots Rate of Duty 
CHAPTER : 
ex 59-17 Textile products and textile artioles, ofa ‘ 


kind commonly used in machinery or plant ~ ‘ 


Bolting oloth, not made up, not treated or if 2s. 3d. per lb. 
operated upon, containing no other fibre . plus 223% of the: 
than silk : value of the ‘ 

cloth 


CHAPTER 60 
ex 60-01 Knitted or orocheted fabric, not elastic nor 
rubberised - : 


‘ Consisting wholly of one or more of the 
‘ following ~ ootton, flax, sheep's or 

: lambs! wool, alpaca, mohair, cashmere, 
‘ llama, vicuna or cemels' hair: 


Net of a kind used in articles of apparel, 


furnishings or the like, and fabric 
resembling lace 


25% of the value 
of the fabric : 


Other ' 4748 of the value: 
. : of the fabric 


Consisting wholly of one or more of the 
materials described in the previous 
sub-item with not more than 10 ptr cent 
by weight of silk, of man-made fibres, or 
of both together: 


Net of a kind used in articles of epporel, 25% of the value. 


furnishings or the like, and fabric : of the fabric 
resembling lnoe i : 
Other 4473 of the vluc’ 


| of the fabric | 
‘ plus iid. per lb.. 
1 Of silk end of 

‘ manenade fibres 


/ Peragraph 2 at the head of this Schedule 
Shall not epply to this sub-iten, 


' 
4 
F 
' 
' 
' 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 
PLRT I (continued) 


| of silk plus ' 
iid. per lb. of | 
man-made fibres . 


Number : 

: : CHAPTER 60 (continued) ‘a ‘ 
: ex 60-01 ‘ Knitted or crocheted fabrio, not elastic nor : . 
' (contd.) ‘| rubberised (continued) ~ ' : 
' Containing more then 10 per cent by weight | ‘ 
: ‘ of silk, of man-made’ fibres, or of both ' ‘ 
: ' together: : : 
i : Exoeeding 30 centimetres in width and : 
: : containing more than 75 per oent by ' ' 
: : weight of silk or of silk and man-made : ' 
: ' fibres: : ' 
: ; Net of a kind used in erticles of % 25% of the value ' 
' : apparel, furnishings or the like, and + of the fabrio or: 
' : fabric resembling lace ' 418. per square 
. i ‘ on the area: 
: ‘ of the fabrio, + 
‘ ' ' whichever is ‘ 
: : | the greater 
Other % 223% of the value: 
: ' : of the fabrio or | 
: , 48. per square 

: . ' yard on the area; 
’ : ‘ of the fabrio, | 
H : , whichever is the: 
: : | greater, plus ; 
: : ' 25. 3d. per lb. 


‘ £ Paragraph 2 at the bead of this Schedule : 
F shall not cpply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section ... _ Metropolitan Territory 


PART I_ (continued) 


' Tariff Item 
Nusber | Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 60 (continued) ; 
ex 60-01 Knitted or crocheted fabric, not elastic nor . ‘ 
(contd. ) rubberised (continued) - : 


Containing more than 10 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres, or of both 
together (continued): 


Exceeding 30 centimetres in width and 
containing more than 75 per cent by 
weight of man-made fibres but no silk: 


Net of a kind used in erticles of i 25% of the value 
apparel, furnishings or the like, and of the fabric or: 
fabric resembling lace 8d. per square - 

yard on the area: 

of the fabric, - 
whichever is the 
greater 


Other £ 224% of the 
‘ value of the 
fabric or 6d. 
’ per square yard 
on the area of 
the fabric, 
whichever is the’: 
greater, plus ' 
' 6d. per lb. of ; 
‘ man-made fibres ! 


Y* Paragraph 2 at the heed of this Schedule ; : 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 
PART I _(continued) 
dared Description of Products Rate of Duty 


ex 60-01 
(contd. ) 


Knitted or crocheted fabric, not elastio nor 
rubberised (continued) ~ 


Containing more then 10 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres, or of both 
together (continued): 


Qther fabrics: 


Net of a kind used in articles of 
apparel, furnishings or the like, and 
febric resembling lace 


Other 


Note: The Government of the United Kingdom 
shell be free to impose on fabrics 
containing flax a duty higher than that 
provided for in respect of the above 
subwitems at any time supplies of raw flax 
for export from the territories of Beligiun, 
Luxembourg or the Netherlands are subjeoted 
to duties or other charges on exportetion. 


- Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub~iten. 


# 25% of the 
value of the 
fabric 


f& 224% of the 
value of the 
fabric plus 
2s. 3a. per lb. 
of silk plus 
41a. per lb. of: 
man-made fibres: 
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SCHEDULE X1X ~ UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 60 (continued) 


Gloves, mittens and mitts, knitted or 
crocheted, not elastic nor rubberised - 


Gloves wholly or par-ly cut out of fabrio 
oontaining cotton and sewn up (not including 
gloves known as astrekhen gloves and gloves, 
mittens end mitts in which the fabric 
conteining cotton is present in the lining 
only) and fabric containing cotton shaped 
for making into or lining gloves: 


Containing silk or man-mede ribres: 


' Where the value of the silk or man-made 

' fibre component, or the aggregate of the 
' values of all such components, as the 

‘ case my be, exoeeds 20 per cent: of the 
: aggregate of the values of all the 

‘ components: — : 

: Where any component is silk 334% or 158. per 
‘ lb., whichever 

‘ is the greater 


per lb., 
whichever is the 
greater 


* Peragraph 2 at the head of this Schedule 
shell not apply to this sub-iten. 


Where no component is silk f 33%% or 7s. 64. 
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SCHEDULE XIX -- UNITED KINGDOM 
Section A. Motropolitan Territory 
PART I (continued) 


5 ie aS ab als OG SS OO Ale ma aS eS Rie Siaaig woes Wel ele Wee eo SRS ae BSS OR. w le eee elo weet Scere sie e's d ste) 


CHAPTER 60 0 continued) 


Gloves, mittens and mitts, knittod or. 

(conta. ) crocheted, not elastic nor rubberised 

(continued) = 

Gloves wholly or partly cut out of fobric 
containing ootton, etc. (continued): 


Centcinin; silk or mon-mdc Libros 
(oontinuod) : 


“there the value of the silk or man-made: 
fibre component, or the aggregate of ' 
the velues of all such components, as 
the caso may be, exceeds 5 per cent but 
does not exceed 20 per cent of. the 
aggregate of the values of all the 
components: 


lb., whichever 
is the greater 


Where no component is silk 1 £ 30% or 28. 6d, 
per lb., 
whichever is 


the greater 


Where any component is silk # 30% or 5s. per 


Where the velue of the silk or man-made -: 
fibre component, or tho aggregate of the: 
values of all such components, as the ’ 
case my be, dues not exceed 5 per cent : 
of the agercgute of the values of all 
the components: 


Where eny component is silk | £ 30% or 18, por | 
/  lb., whichever : 


is the greater 
f& 30% or 6d. per 
' be, whichever 


ra Pinel ho 2 at the head of this Schedule ‘ 28. SRG LE OENR. 
shall not apply to this sub-item. | : 


“here no component is silk 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section /.. Metropolitan Territory 


PLRT I (continued) 


Number 


ee ee ee 


e 


CHIPTER 60 (continued) 


Gloves, mittens and mitts, knitted or 
orocheted, not elestic nor rubberised 
(continued) = 


Gloves wholly or pertly cut out of fabric : 
conteining cotton, etc. (continued): : 

Not oontaining silk or man-made fibres 30%: 
Knitted gloves (not including gloves wholly ; 
or partly cut out of fabric and sewn up or : 
gloves known as astrakhen gloves) made ‘ 
wholly of sheep's or lambs' wool, alpaca, ’ 
mohair, cashmere, llama, vicuna, camels‘ ' 
hair or cotton or any combination thereof: + 


Containing embroidery, net, lace or 
material resembling lace 


257: 


Other 20% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


' Tariff Item | 
: N cea ‘ Description of Produots Rate of Duty ; 
CHAPTER 60 (continued) 

ex 60-03 Stockings, under stookings, socks, ankle-socks, 


sockettes and the like, knitted or crocheted, | 
not elastic nor rubberised - ‘ 


Wholly of silk, or containing silk components | 4 334% or 128. 


the value whereof exceeds 20 per cent of per dozen 

the aggregate of the values of all the pairs, 

components whichever is 
the greater 


Made wholly of man-made fibres, or containing 
man-made fibre components, the value : 
whereof exceeds 20 per cent of the 
aggregate of tho values of all the 
components, but containing no silk: 


Y¢ 334% or 7a. 6d. 
per dozen 
pairs, 
whichever is 
the greater 


4 3348 or 108. 
per dozen 
pains, 
whichever is 
the greater 


Where all the man-made fibres are of 
regenereted oellulose or cellulose 
acetate 


Other 


Sa ai ge e's 6,6 ea ee a ee ais belo e eels lee ee Sees See ees es ed ee SSS Ree 


* Parcgraph 2 at the head of this Schedule 
shall not epply to this sub-itom. 
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| SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Description of Products 


: 


CHAPTER 60 (continued) 


Outer garments and other articles, knitted or 
erocheted, not elastic nor rubberised - 


The following, not being articles containing 
furskin, artificial flowers, foliage or 
fruit: 


Dressing gowns; coats, dresses, skirts, 
leggings, romper and other one-piece 
suits, cardigens, jumpers, blouses, 
pinafores and boys' knickers, being 
garments of a kind suitable only: for 
children under three years of age: 


Made wholly of silk or men-made fibres, 
or where the value of the silk or 
man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such 
components, es the case may be, exceeds 
20 per cent of the aggregate of the 
values of all the components: 


Where any component is silk: 


Dresses # 30% or 198. 
per lb., 
whichever is 


the grecter 


f 333h or 158. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


Other 


& Peragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. : 


ne ee ew ec ce enw we wen eww eect eww ewe eee te ee se eee ree mew ers e nee ee ee ene eres COM e men 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


yf Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-itcri. ‘ 


penta Description of Products ; Rete of Duty 
CHAPTER 60 (continued) 
: $ ; : 
‘ ex 60-05 | Outer garments and other articles, knitted or | : 
‘ (contd.) ' crocheted, etc. (continued) - : ; 
‘ ' The following, not being articlos conteining 
! ‘ — furskin, etc. (continued): : : 
: : Dressing gowns; coats, etc. (continued): | 
: H Made wholly of silk or man-made fibres, |; ; 
{ : or where the value of the silk or H ‘ 
‘ : man-made fibre component, or the ; : 
‘ } aggregate of the velues of all such : : 
‘ ‘ components, as the case may be, exceeds |; : 
: : 20 per cent of the aggregate of the ; ; 
‘ ' velues of all the components ' : 
: ; (continued) ; ' 
‘ : Where no oomponent is silk: , 
' ; Dresses | £ 27K or 9s. : 
‘ ; ' per lbs, ‘ 
‘ ‘ ' whichever is « 
‘ | the greater ; 
| ; Skirts (other than divided skirts) + 350% or 6s. 9d. 
: ‘ ' per lb., i 
; : ' whichever is 

; ' the greater 

‘ Other ' £ 334% or 7s. 6d. 

' per lb., é 

: whichever is ' 

‘ the greater ; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


/ Paragraph 2 et the head of this Schedule 
shell not cpply to this sub-iten, 


Teriff Item \ 
‘ Ruiber 3 Description of Products Rate of Duty : 
7 ‘ CHLPTER 60 (continued) 
‘ ex 60-05 : Outer garments and other articles, knitted or | ‘ 
(contd. ) | erocheted, etc. (continued) - } ' 
: | The following, not being ertioles containing 
furskin, etc. (continued): ' ‘ 
: ' Dressing gowns; coats, eto. (continued): t 
‘ Where the value of the silk or man-made ‘ 
‘ ' fibre component, or the aggregate of ' : 
! ' the velues of all such components, as ' : 
‘ ' the cease may be, exceeds 5 per cent but + : 
' : does not exceed 20 per cent of the : : 
' : aggregate of the values of all the ’ : 
' : components: ' , 
‘ ' Where any component is silk: ‘ ; 
: Containing embroidery, not, lace or # 255. or 58. per | 
: ‘ material resembling lace, or ‘ 1b., whichever | 
: : trimmed with feethers : ds the greater | 
‘ Other ‘ £ 22k or 58. per! 
: : : lb., whichever | 
: ; :; ds the greater ; 
“here no component is silk: 
‘ ‘ Containing embioidery, net, lace or ‘ £ 25% or 28. 6d. : 
' ‘ material resembling lace, or ‘ per lbe, : 
! : trimmed with fecthers : whichever is ! 
: ‘ the greater ' 
: Other | £ 224% or 25, bas | 
; ‘ . per lb., ; 
' : | whichever is : 
: . ' the greater : 
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SCHEDULE X2X - UNITED KINGDOM 


Seotion 4, Metropolitan Territory 


RT I (continued) 
| Tariff Iten ! 
' Number | Desoription of Products ' Rate of Duty i 
CHAPTER 60 ( continued) : 
ex 60-05 Outer garments and other articles, knitted or | 
(oontd. ) crocheted, eto. (continued) - : 


The following, not being artioles containing 
furskin, eto. (oontinued): 


Dressing gowns; coats, ctc. (oontinued): 


where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, as 
- the case mey be, does not exceed 

5 por cent of the aggregate of the 
values of all the components: 


Yhere any component is silk: 


* 25% or 18. per 
lb., whichever 
is the greate. 


Y* 20% or 18. per 
lb., whichever 
is the greatcr 


Containing embroidery, net, lace or 
material resembling laos, or 
trimmed with feathers 


Other 


Where no component is silk: 


Conteining embroidery, net, lace or f# 25% or 6d. per 
material resembling lace, or lt., whichever . 
trimmed with feathers ' is the greeter : 


Other : £ 20% or 6d. per 
lb., whichever 
is the erceter 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not epply to this sub-iten. : 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


‘ Number 


CHAPTER 60 (continued) 


ex 60-05 


: Outer garments and other articles, knitted or 
(contd. ) 


crocheted, etc. (continued) - 


The following, not being articles containing 
furskin, otc. (continued): 


Dressing gowns; coats, etc. (continued): 


Containing embroidery, net, laoe or 
material resembling lace, or trimmed 
with feathers 


Other orm 


ex 60-06 Knitted or crocheted fabric and articles 
thereof, elastic or rubberised (including 


elastic knee-caps and elastic stockings) = 


Rubberised fabric, consisting of rubber 
sheeting or synthetic rubber sheeting, 


‘ Not containing silk or man-made fibres: 
with a textile backing, not made up 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


Tariff Item . 
Number Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 64 
ex 61-01 Men's and boys outer garments - 


The following, not being artioles containing 
fursikin: 


Dressing gowns; ooats, leggings, romper 
and other one=pieoe suits and kniokers of 
a kind suitable for boys under three years 


‘ 

‘ 

‘ 

: of age: 

: Made wholly of silk or man-made fibres, ° 

‘ or where the volue of the silk or ' 

‘ man-made fibre component, or the ‘ : 

: aggregate of the values of all such ‘ : 

; components, as the oase may be, exceeds . : 

‘ 20 per oent of the aggregate of the : : 

‘ values of all the components: ‘ ‘ 

‘ Where any component is silk | £356 or 158. 

: + per lbs, ' 

‘ : whichever is ; 

‘ | the greater 

: Where no component is silk 1 £ 334% or 7a, 6d.: 

‘ ‘ per lb., ' 

: | whichever is 

‘ : the greater 
' : : : 
' . # Paragraph 2 at the head of this Schedule ‘ 
: shall not apply to this sub-item, . : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 


. Tariff Item ‘ 
‘ Number | Desoription of Products Rete of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-01 Men's end boys’ outer garments (continued) - 

(contd. ) 


The following, not being articles containing 
furskin (continued): 


Dressing gowns; coats, eto. (continued): 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, exceeds 5 per cent but 
does not exceed 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


Where any component is silk: : 
Containing embroidery, net, lace or : # 25% or 5s. per 
material resembling lace ' be, whichever 
' is the greater 


Other f 224% or 5s. per 


lb., whichever 
is the greater 


Where no component is silk: 


Conteining embroidery, net, lace or 
material resumbling lace 


# 25% or 28, 6d. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


Other # 2246 or 28. 6a. 
per lb., 
whichever is 


the greater 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


ie ala Description of Products Rate of Duty 
' ‘ CHAPTER 61 (continued) ‘ 
‘ 7m aa | Men's and boys' outer garments (continued) - |: ‘ 
: (contd. : a . \ : 
‘ : The following, not being articles contcining ; ‘ 
: ' furskin (continued): : 
Dressing gowns; ooats, etc. (continued): ‘ 
‘ ‘ Where the value of the silk or man-made ‘ 
: : fibre component, or the aggregate of the! ’ 
: : values of all such components, as the : : 
H ‘ case may be, does not exceed 5 per cent ; : 
‘ ‘ of the aggregate of the v-.lucs of ell : : 
- : the components: : J 
‘ Where any component is silk: ‘ : 
' ‘ ‘ ' 
‘ : Containing embroidery, net, lace or ‘ 4 25% or 18. per | 
' ‘ material resembling lace be, whichever « 
: : ' is the greater | 
Other : £ 20% or 18. per | 
‘ : ‘  lb., whichever ; 
H ‘ ' ds the greater ; 
‘ ‘ Where no component is silk: ' 
: d Containing embroidery, net, lace or + / 25% or 6d. per + 
‘ ' material resembling lace 1 be, whichever . 
: ‘ | 4s the greater « 
Other | £ 20% or 6d. per | 
' : } Ibe, whichever | 
‘ ' ' is the greater | 
‘ Not containing silk or man-made fibres: ‘ ' 
‘ ‘ Conteining embroidery, net, lace or : 25% ‘ 
t material resembling lace ‘ ' 
Other 20% 
: f# Paragraph 2 at the heed of this Schedule 
4 : shall not apply to this sub-iton. : : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 


PLRT I (continued 


‘ Tariff Item 
: Number 
e 


rd 
% 
a 
g 


CHAPTER 61 (continued) 


‘yomen's, girls' and infants’ outer garments - 


The following not being articles containing 
furskin, ertifioial flowers, foliage or 
fruit: 


Dressing gowns; coats, dresses, skirts, 
leggings, romper and other one-piece suits,; 
cardigans, jumpers, blouses and pinafores, | 
of a fina’ suitable only for ehicaren under ' 
three years of age: 


: Made wholly of silk or man-made fibres, or 
' where the value of the silk or man-made 
' fibre component, or the aggregate of the 
‘ values of a11 such components, as the 

! case may be, exceeds 20 per cent of the 
' aggregate of the values of all the 

‘ components: 


Where any component is silk: 


# 30% or 198. per 
lv., whichever 
is the greater 


# 334% or 158. 
per lb. ’ 
whichever is 
the greater 


Dresses 


Other 


‘ “here no component is silk: 


Dresses f& 27k or 98. per 
ra at whichever 


he greater 


Skirts (other than divided skirts) - 30% or 68.94. 


the greater 
f& 334% or 78.60. 


per lb. r 
whichever is 
the greater 


Other 


# Paragraph 2 at the head of this Sohedulo 
shall not epply to this BUD Aree 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


' baat re ' Deseription of Products ‘ Rate of Duty 
‘ : CHAPTER 61 (continued) ‘ 
‘ ex 61-02 ‘Women's, girls’ and infants' outer garments 
' (contd.) + (continued) - ' ‘ 
‘ ‘ The following not being artioles containing 
' ' furskin, etc. (continued): ' : 
' Dressing gowns; ooats, cto. (oontinued): - : 
' Where the velue of the silk or man-made 
$ fibre component, or the aggrogate of the: ; 
: : values of all such components, as the : ; 
‘ ‘ case may be, exceeds 5 per cent but does ; ' 
: : _ not exceed 20 per cent of the aggregate | : 
‘ : of the values of all the components: : : 
‘ ' Where any component is silk: ; i 
, ’ . 1 
‘ Containing embroidery, net, lace or :f 25% or 5s. per | 
: : moteriel resembling lece, or trimmed | 1b., whichever | 
‘ : with feathers : ds the greater | 
: Other 1A 224% or 58. per: 
: ‘ : Ibe, whichever ¢ 
' : ‘ ds the greater | 
' Where no component is ailk: ‘ : 
; : Containing embroidery, net, lace or iA 25% or 28.6.‘ 
‘ ‘ material resembling lace, or trimmed. per lb., 
' 7 with feathers : whichever is ' 
: : ' the greater : 
‘ : Other if 223% or 28.64. | 
' ' 1 per Ibs, ‘ 
‘ ‘ 1 whichevar is : 
i : 1 the greater ' 
‘ :f# Paragraph 2 at the head of this Schedule : : 
‘ ‘ shall not apply to this sub=item. ' i 
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SCHEDULE XUX_- UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


‘ Nubes | Desoription of Products Rate of Duty ‘ 
ce wt "CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-02 Women's, girls' and infants' outer garments 
(contd. ) 


The following not being articles containing 
furskin, oto. (continued): 


Dressing gowns; coats, eto., (continued): 


(continued) - : 
‘ Where the value of the silk or man-made ' 
‘ velues of e11 such components, as the : 
: ‘case may be, does not- exceed 5 per cent | 
: of the aggrogate of the values of all i 
' tho components: : 
‘ here any componont is silk: 


Containing embroidery, net, lace or if 25% or 18. per | 
material resembling lace, or trimmed’ lb., whichever | 
with feathers ! 48 the greater | 
Other ‘4 20%, or 18. per | 

i lb., whichever | 
is the greeter. 


Whoro no conupenent is silk: 


Containing embroidery, net, lace or ‘/ 25% or 6d. per 
material resembling lace, or trimmed: lb., whichever . 
with feathers , ds the greater ; 


Other ‘# 20% or 6d. per | 
i ‘ lb., whichever . 
: is the greetor . 
Not containing silk or man-made fibres: 


Containing embroidery, net, lace or 25%: : 
materiel resembling lece, or trimmed : o- 
with featl ers ' : 
Other 20% 


/ Paragraph 2 at te head of this Schedule 
shell not apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Seotion 4. Metropolitan Territory 
PLRT I (continued 


CHAPTER 61 (continued) 


‘iomen's, girls' and infants’ outer germents 
(continued) - 


The following not being articles containing 
furskin, eto. (continued): 


‘Jomen's and girls' dresses, coats and 
skirts conteining no sheep's or lambs’ 
wool, alpace, mohcir, cashmere, liama, 
vioune or camels' hair and, apart from 
any embroidery, net, lace or material 
resembling lace,or any feathers, wholly 
of woven fabric: 


a 

' Made wholly of silk or man-made fibres, 
: or where the value of the silk or 

‘ man-mde fibre component, or the 

: aggregate of the values of all such 

‘ components, as the case mey be, exceeds 
; “20 per cent of the aggregate of the 

: values of all the components: 

yi 


Where any component is silk: 
Dresses: 


f¢ 30% or 198. 
per lb. or 
18.94. per 
garment, 
whichever is 
the greatest 


/ 30% or 19s. 


per lb. or 


Apart from any embroidery, net, 
lace or materiel resembling lace, 
or any feathers, wholly of cotton 


Other 


# Paragraph 2 at the heed of this Schedule 
shall not apply to this sub—iten. 
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SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 
Seotion A, _ Metropolitan Territory 





PART I (continued) 

R@epittiiter st 2 oe ee ee ho tate cue 8 
: Nunber Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-02 Women's, girls' and infants' outer garments 

(conta. ) (contimed) ~ 


The following not being articles conteining 
furskin, eto. (continued): 


Women's and girls' dresses, eto. (continued) : 


Made wholly of silk or man-made fibres, 
eto. (continued): 


Where any component is silk(contimed): 


Other garments: 


Lpart from any embroidery, net, 
lace or material resembling lace, 
or any feathers, wholly of cotton 


lb. or 18.94. ‘ 
per garment ' 
whichever ia | 
the ereatest ‘ 
Other 
lb. or 28. per : 


‘garment, 

1 Whichever is 

: the greatest 
Where no component is silk: ‘ 


Dresses: 


Apart from any embroidery, net, ! £ 2739: or 9s. per! 
lace or mterial resembling lace, , lb. or 18.9d. 
or any feathers, wholly of cotton ; per garment, 

‘1 whichever is 
the createst 


& 274% or 9s. per 
lb. or 2s. per 
garment, 
whichever is 
the greatest 


Other 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-item. 


ee re ee ee ew ee ee ee ee te ee eee te eee ee enn 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( cont inued) 


whichever is 
the sreatest 


Tariff Item : 
' Number ‘ Description of Products ' Rate of Duty : 
CHAPTER 61 (continued) ‘ 
+ ex 61-02 ‘ Zomen's, girls' and infants' outer garments ' : 
: (contd.) ‘! (continued) - : : 
' The following not being articles containing : 
’ : furskin, otc. (continued): ' : 
: ‘ Women's end girls' dresses, etc. (continued): | ' 
: ; Made wholly of silk or manemede fibres, ° 
: ; etc. (continued): ‘ 
‘ : ‘here no component is silk (continued): | ‘ 
‘ Skirts (other than divided skirte): | 
‘ Apart from any embroidery, net, ‘ £ 30% or 68.94. | 
: ' leoe or material resembling lace, ' per lb. or : 
: ‘ or any feethers, wholly of cotton : 18.9d. per ' 
' : ' garment, ' 
' : 1 Whiohever is ' 
: : i the greatest : 
Other ' £ 30% or 63.90. | 
: ' per lb. or 2s, ! 
‘ ‘per garment, : 


Other gurments: 


‘ ‘ Apart from any embroidery, net, | £ 334% or 75.64. 
: lace or matcrial resembling lace, per lb. or 

, or any feathers, wholly of cotton 4s.9d. per 

; garnent, 
whichever is 

' the greatest 


Other f- 334% or 75.64. 
per lb. or 2s. 
per garment, 
whichever is ‘ 
the sreatest 


' # Parograph 2 at the head of this Sohedule 
: : shall not apply to this sub-item. : 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Seotion /.. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Nonber Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61_(continued) 
ex 61-02 ‘Yomen's, girls' and infants' outer garments 
(contd. ) (continued) - ' ‘ 


The following not being articles containing 
furskin, etc. (continued): 


‘omen's and girls' dresses, eto. (continued) ‘ 

Where the value of the silk or man~made ; : 

fibre component, or the aggregate of the: , 

values of all such components, as the 

case may be, exceeds 5 per cent but does : ' 
not exceed 20 per cent of the aggregate 

of the values of all the components: ' 


Where any component is silk: 


Containing embroidery, net, lace 
or material resembling lace, or any 
feathers: 


25% or 53. per 
lb. or 13.90. | 
per garment, ’ 
whichever is ' 
the greatest 


Apart from any embroidery, net, 
_ lece or material resembling lace, 
or any feathers, wholly of cotton 


25% or 5s. per | 
: lb. or 2s. per ! 
' ' ‘garment, : 
whichever is ' 
the preatest ‘ 


Other 


Other | 223% or 58. per: 
: lb. or 2s. per | 
garment, 
whichever is 
the greatest 


/ Paragraph 2 at the head of this Schedule 
sholl not epply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section 4, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


bia dace Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-02 Jomen's, girls' and infents' outer garments 
(oontd.) (continued) - 


furskin, etc. (continued): 
Women's and girls' dresses, etc. (continued): 


The following not being articles containing {| 
Where the value of the silk or man-made | 
values of all such components, as the 
case mny be, excceds 5 per cent but does 
not exceed 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components : 
(continued) : 


Where no component is silk: 
Contcining embroidery, net, lece or 


matcrial resembling lace, or any 
feathers: 


Apart from any embroidery, net, if 25% or 28.60. 
lace or materiel resembling lece, : per lb. or 
or any feathers, wholly of cotton | 18.9d. per 

: garment, 
: whichever is 
* the greatest 

Other if 25% or 28.60. 

' zor lb. or 

, 28 per garment, 

| whichever is 

‘ the greatest 


Other if 228% or 28.60. 
> per lb. or 2s. 
per garment, 
whichever is 
the greatest 


/ Paragraph 2 at the heed of this Schedule 
shell not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


‘ Teriff Item | ' 
: Number Description of Products ‘ Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
‘ ex 61-02 ' ¥Yomen's, girls' and infants' outer garments ' : 
: (conta.) + (continued) - ' : 
‘ The following not being articles ovens ' ' 
‘ + furskin, ete. (continued): ; ‘ 
' ' Women's and girls' dresses, eto, (continued): ‘ 
‘ there the value of the silk or man-made ‘ 
' ‘ fibre component, or the aggregate of the: : 
‘ ‘ values of all such components, as the |; ' 
‘ 5 case may be, does not exceed 5 per cent | ‘ 
: ‘ of the aggregate of the values of all : : 
' : the components: : 
' ‘ Where ony component is silk: : : 
‘ ‘ Containing embroidery, net, lace or 
: : material resembling lace, or any : ‘ 
: : feathers: ' i 
Apert from any embroidery, net, | # 25% or ts. per | 
' ‘ lace or materiol resembling lace, : lb. or 18.9. : 
‘ ‘ or any feathers, wholly of cotton + per germent : 
: : ! whichever is! 
: ; ; the greatest : 
‘ Other : # 25K or ts. per : 
‘ : ' Jb. or 28. per : 
: : 1 garnent, ' 
: : Whichever is; 
; : ; the greatest : 
: ‘ Other » £ 20). or 18. per 
; i ‘ lb. or 2s. per | 
: ; ' garment, ‘ 
’ ’ : whichever is ’ 
| the greatest ; 
: : # Paragraph 2 at the head of this Schedule i 
' ‘ shall not apply to this sub-iten. ‘ ' 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 


‘ Tariff Item | ; ; 
Number | Description of Products Rate of Duty 
‘ CHAPTER 61 (oontinusd) 
: ex 61-02 : Somen's, girls' and infents' outer garments =: ; 
' (oontd.) + (continued) - ' : 
‘ ‘ The following not being artioles oonteining 
‘ ' furskin, eto. (continued): ' ' 
i : fomen's and girls! dresses, etc. (continued) :! ' 
: i there the value of the silk or man-made ' 
: : fibre componer’:, or the aggregate of the: ‘ 
} : values of cl] such components, as the ' 
: : oase may be, does not exceed 5 per cent | 
: : of the aggregate of the velues of all ' ' 
! H the components (continued): 
: ‘There no component is silk: : 
' Contcining embroidery, net, lace or 
: : material resembiing lace, or any : : 
! ‘ feathors: : ; 
‘ ‘ Apert from any embroidery, net, | £ 25% or 64. per | 
' ‘ lece or material resembling lace, : lb. or 18.94. |: 
‘ ' or any feathers, wholly of ootton | per gorment, ; 
' ‘ ‘ whichever is : 
: : ' the greatest : 
Other ‘ £ 25% or 6a. per | 
; ' ‘ Jb. or 28. per ; 
; ‘ , garment, : 
‘ ' : whichever is ' 
; | ‘the greatest : 
: Other if 20% or 6d. per ‘ 
: ' lb. or 2a. per | 
: : ' garment, i 
: ‘ ‘ whichever is : 
: : ' the greatost i 
if Paragraph 2 at the head of this Schedule : 
: ' shall not epply to this sub-iten. i ' 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


; Number Description of Products 


CHAPTER 61 (continued 


Yomen's, girls' and infants' otter garments 
(continued) - 


ex 61-02 
(contd. ) 


The following not being articles containing : 
furskin, etc. (continued): ' 


Women's and girls' dresses, etc. (continued): 
Containing no silk or man-made fibres: 


Containing embroidery, net, lace or 
material resembling lace, or any 
feathers: 


Apart from any embroidery, net, lace | 25% or 1s.9d. per 
or material resembling lace, or any | garment, 
feathers, wholly of cotton «whichever is 

: | the greater 


25% or 2s. per 
garment, | 
whichever is 
the greater 


Other 


Other: . 


Wholly of cotton ; (473% or 18.94. | 
‘ per germent, ' 
‘whichever is « 
the greater ; 
| 20% or 28. per: 
| garment ’ 

‘ whichever is 
the greater 


Other 
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SCHEDULE XIX -— UNITED KINGDOM 


’ Section 4. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


‘ ‘Tariff Item | 
Number | Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 

ex 61-03 Men's and boys' under garments, including 


collars, shirt fronts and cuffs - 


“Mholly of woven fabrics, the following ~ ‘ 
vests, pants and combinations; men's ‘ 
shirts with 1 hh measurements not less ; 
than 32 inches (front) and 35 inohes (back) | 
and with neockbands measuring not less than ; 
14 inches,of a value not less then 4s. each, ; 
and oollers end cuffs therefor; pyjama H 
sleeping suits: - : 


Made wholly of silk or man-made fibres, or 
where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the case 
may be, exceeds 20 per cent of the 
eggregate of the valves of all the 
components: 


pA 333% or 1586 
per lb., 
whichever is: 
the greater 


f& 334% or 75.60. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


“shere any component is silk 


‘there no component is silk 


x 


Y Paragraph 2 at the heud of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX _— UNITED KINGDOM 


Seotion A. __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


may be, does not- exceed 5 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


¢ 20% or 18. per 
lb., whichever 
is the greater 


¢ 20% or 6d. per 
lb., whichever 
is the greater 


‘Where any component is silk 


' tariff Item ! 
Number Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
: és an Men's and boys’ under garments, etc. (continued) -' 
' (oontd. : : 
' Yholly of woven fabrics,etc. (continued): : : 
‘ ‘where: the value of the silk or man-made ‘ 
: fibre component, or the aggregate of the | 
‘ values of all such components, as the oase: 
‘ may be, exceeds 5 per cent but does not =: ‘ 
: exceed 20 per cent of the aggregate of the: ‘ 
' values of all the components: ' : 
here any component is silk | & 224% or 58. per: 
; ‘ lb., whichever | 
' : dis the greater : 
 £ 224% or 28.64. ! 
‘per Ibe, 
: ' whichever is : 
' ' the greater : 
: Where the value of the silk or man-made ' 
; fibre oomponent, or the aggregate of the : ' 
' values of all such components, as the case! ' 


‘shere no component is silk 


ee 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
t 
t 
’ 
' 
8 
‘ 
' 
’ 
’ 
' 
e 
s 
8 
‘ 
' 
e 
‘ 
' 
‘ 
4 
‘ 
1 
‘ 
t 
‘ 
‘ 
4 
t 
: ‘here no component is <.lk 
' 
‘ 
4 
‘ 
‘ 
‘ 
t 
: 
: 
, 
¢ 
‘ 
‘ 
e 
’ 
‘ 
‘ 
, 
‘ 
t 
: 
‘ 
: 
' 
; 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
: 
‘ 
‘ 
: 
: 
: 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
' 
‘ 
: 
‘ 
‘ 
: 
‘ 
‘ 


Not containing silk or man-made fibres 20% ; 

; : £ Paragraph 2 at the head of this Schedule 

: shall not apply to this sub-iten. : 
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SCif:DULE XIX = UNTVSD KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PaRT I (continued) 


: Tariff Iten 
' Number Description of Products Rate of Duty =: 
CHAPTER 61 (continued 
ex 61-04 Wonen's, girls' and infents' uncer garments - 


Apart from any enbroidery, net, lace or 
material reseabling lace, made wholly of 
woven fabrics, the following - vests, 
knickers, combinations, petticoats and 
similar articles » not inoluding nightwear; 

pyjama sleeping suits: 


Made wholly of silk or made-made fibres, 
or where tho vaie of the silk or man- 
made fibre component, or the aggregate 
of the values of all such components, 
as the case may be, excevds 20 per cent 
of the aggregate cf the values of all 
the caaponents: 


# 3338p or 158. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


4 33% or 78.6. 
per lb. > 
whichever is 
tha greater 


Where any component is silk 


Where no component is sili 


el ee ee en ne ne ene 


A Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Section /.. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


' Pariff Item 
: Number Description of Products ‘ Rate of Duty ; 
CHAPTER 61 (continued) 

ex 61-04 Yomen's, girls' and infants' under garments 
(contd. ) (continued) - ' 


Apart from any embroidery, cto. (continued): 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, exceeds 5 per cent but does 
not exceed 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components: 


Where any component is silk: 
f 25% or 5s. per 


lb., whichever | 
is the greater | 


Containing embroidery, net, lace 
or material resembling lece 


Other A 2243 or 58. per: 


lb., whichever . 
is the greater |. 


“here no component is silk: 


A 25% or 28. 6d. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


Containing embroidery, net, lace or 
materiel resembling lace 


Other ' £ 22h. or 2s. Gd. 
per lb., ' 
whichever is ' 
the greater 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


: Gariff Item | : 
' Number ! Desoription of Products ® Rate of Duty 
: CHAPTER 61 (continued 
: ex 61-04% | Vomen's, girls' and infants' under garments ‘ : 
' (eontd.) | (contimed) - 
‘ ‘Apert from any embroidery, ete. (continued): : 
1 ' . ' ' 
' ' Where the value of the silk or man-made ' : 
' ‘ fibre component, or the aggregate of the : : 
‘ ‘ values of all suoh components, os the : : 
' , oase may be, does not exceed 5 per cent ' R 
' ' of the aggregate of the values of all the : 
: ' components: : ; 
‘ ‘ Where any component is silk: : ‘ 
‘ ‘ Containing embroidery, net, lace or : A 25% or 1s. per : 
: ‘ material resembling lace ‘  lb., whichever : 
' ' ' 4s tho greater | 
Other | £ 20% or 18. per : 
‘ : : Ibe, whichever : 
, : | ds the greater « 
‘ Where no component is silk: : 
' : Containing embroidery, net, lace or | A 25% or 6d. per | 
‘ ‘ material resembling lace — ‘ be, whichever - 
: ‘ ‘ ds the greater . 
: Other , & 20% or 6d. per : 
: i ‘ ilb., whichever | 
q : : ds the greater | 
‘ Not containing silk or man~mde fibres: ' ‘ 
; ; Containing embroidery, net, lace or : 25% : 
: H material resembling lace ' 
‘ ' Other : 20%, 
' ' £ Paragraph 2. at the head of this Schedule ; 
: i shall not apply to this sub-iten. ‘ ‘ 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section A. | Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


: Tariff Item ; : 
‘ Number Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) ; 
ex 61-05 Handkerchiefs (continued) ~ : 
(contd. ) ‘ ' 


Wholly or partly of cotton or flax 
(continued) : 


' Where the value of the silk or man~made ‘ 
: fibre component, or the aggregate of : 
: the values of all such components, as the - 
: case may be, exceeds 5 per cent but does | 
: not exceed 20 per cent of the aggregate : 
‘ of the values of all the components: ' 


Where any component is silk: 


Containing embroidery, net, lace or 


A 25% or 58. per } 
material resembling lace i 


lb., whichever 
is the greater 
Other 1 £ 224% or 53. por ' 

lb., whichever ; 
ic the greater ! 


Where no component is silk: 


Containing embroidery, net, lace or +f 25% or 2s. 9d. | 
' material resembling lace ‘ per lb., : 
whichever is ' 

: the greater i 
‘ 

Other f& 224% or 2s. 9d. } 
’ per lb., ‘ 

! whichever is 
, the greater 


: #4 Peragraph 2 at the heed of this Schedule 
: shall not apply to this sub~iter. 
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SCHEDULE X2X - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


‘ Tariff Item | 
' Number ' Description of Products Rate of Duty 
‘ \ CHAPTER 61 (continued) 
‘ ex 61-05 | Handkerchiefs (continued) - ‘ 
‘ (contd. ) ' ‘ : 
‘ : Wholly or partly of cotton or flax ' 
' (continued): ' 
‘ Where the valus of the silk or men-made 
: fibre component, or the aggregate of the ’ ' 
‘ : values of all such componenvs, as the ' ' 
' ' case may be, does not exceed 5 per cent ' ' 
: ' of the aggregate of the values of all ' ' 
‘ : the componen‘s: ' ’ 
‘ Containing embroidery, net, lace or # 25% or 2s. 9d. 
' : material res-moling lace ' per lb., : 
; : : whichever is : 
: ' ' the greeter : 
: Other | £ 20% or 2s. 9a. | 
; : , per lb., ‘ 
; ' ' whichever is : 
: : ‘ the greater : 
Not containing silk or man-made fibres: 
Containing embroidery, net, lnce | 25% or 28. 94. 
: : or material resembling lace ; per lb., ; 
: ‘ Whichever is 


, the greater 


Other ‘474% or 28. 9d. 
; per lb., 
: Whichever is 


, the greater 


# Paregraph 2 at the head of this Schedule 
shall nct apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 
PARI I_( continued) 


' Tarif? Item : 
Nunber Description of Products : Rate of Duty : 
‘ ‘ CHAPTER 61 (oontinued) ‘ ; 
ex 61-09 ‘ Corsets, corset~belts, suspender-belts, : 
: ' brassiéres, braces, suspenders, garters and : i 
' ‘ the like (Anoluding such articles of ‘ ‘ 
; ‘ knitted or crocheted fabric), whether or ; ; 
, ‘ not elastic - ‘ : 
' 4 t 
‘ ‘ Corsets, corset-belts end similar : : 
: : body~supporting undergarments and 4 ‘ 
: : brasaieres: : ' 
‘Made wholly of silk or men-made fibres, | 
5 : or where the value of the silk or : ’ 
: : man-made fibre component, or the ‘ : 
i : aggregate of the values of all such ‘ : 
; : components, as the oase may be, exceeds, ' 
‘ ‘ 20 per cent of the values of all tho : 1 
‘ : components : ‘ 
: : ‘There any ocmponent is silk \£ 3346 or 158. | 
‘ ' | whichever is: 
; the greater 
; ‘ Where no comporent is silk ‘| £ 334% or 75.60. | 
: ‘ 7 ‘per Ibs, ‘ 
: ‘ 1 whichever is: 
: » the greater ‘ 
‘ ' ys Paragraph 2 at the head of this Scnedule : ' 
' ' shall not apply to this sub-iten. : ; 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I _( continued) 
epee 
‘Tariff Iten | 
‘Number Description of Produots i Rate of Duty 
' CHAPTER 61 (continued) 
‘ ex 61-09 ' Corsets, corset~belts, suspender-bolts, : 
' (oontd.) * bragsiéres, braces, suspenders, garters : H 
: ‘and the like (inoluding such artioles ‘of : i 
' $ knitted or crocheted fabrio), whether or ' ‘ 
! ' not elastio (continued) - : 
‘ i Corsets, oorset-belts and similar ' ' 
; ' body-supporting under ts and 4 : 
: : braasiéres (continued): : 
; : Where the value of the silk or man-made ' 
; : fibre component, or the aggregate of the | ' 
‘ H values of ali such components, as the ‘ 
‘ : case may be, exceeds 5 per cent but does | ‘ 
' : not exceed 20 per cent of the aggregate + ‘ 
‘ : of the values of all the components: ~ ‘ ‘ 
' 4 ‘ f) 
: Where any component is silk: : ' 
: ! Containing embroidery, net, lace (4 25% or 58. per 
‘ or material resembling lece | be, whichever | 
‘ ' is the greater : 
' H Other ‘* 223% or 5s. ‘ 
: H . per lb., ‘ 
' ‘ : Whichever is ' 
: H : the greater i 
‘ Where no component is silk: ‘ : 
‘ ' Containing embroidery, net, lace 14 25% or 28, 6d. | 
‘ ‘ or materiol resembling lace 1 per lb., $ 
‘ : : whichever is : 
! ‘ | the greater : 
‘ ' Other 'f 224% or 28. 6d. | 
’ 0 : per lb., ' 
i : : Whichever is ‘ 
‘ H ; the greater : 
if ph 2 at the head of this Schedule | 
‘ : not apply to this sub-iten. : : 


ee ee ee i a ie aie | 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


ae Ney 


Number Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-09 Corsets, corset~belts, suspender-dvelts, 
{ contd.) brassiéres, braces, suspenders, garters and 


the like (inoluding such articles of knitted 
or crocheted fabric), whether or not elastic 
(continued) - 


Corsets, corset-belts and similar 
body~supporting under, mts and 
brassiéres (continued): 


Where the value of the silk or man~mede 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, does not exceed 5 per cent 
of the aggregate of the values of all 
the components: 


Where any component is silk: 


A 25% or 18. per’ 
lb., whichever 
is the greater 


Pf 20% or 1s. per 
lb., whichever 
is the greeter 


Containing embroidery, net, lace 
or material resembling lace 


Other 


Where no component is silk: 


A 25%. or 6d. per 
lb., whichever 
is the greatcur 


Contcining embroidery, net, lace or 
material resembling lace 


A 20% or 6d. per 
lb., whiohover 
is the greater 


Other 


* Poragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 


PART I (oontinued) 


' Pariff Item | 
Number! Desoription of Products ‘ Rate of Duty ' 
: CHAPTER 61 (continued) 
‘ex 61-09 Corsets, corset-belts, suspender-belts, : ; 
' (contd.) | Ddbrassiéres, braces, suspenders, garters and | : 
! ‘ the like (dnoluding such articles of knitted | : 
: ‘ or orooheted fabric), whother or not elastio | ' 
f ‘ (continued) - : : 
' Corsets, corset-belts and similar ' H 
' : body~supporting under, nts and : : 
: : brassiares (continued): : : 
‘ Not containing silk or man-made fibres: : : 
: ‘ Containing embroidery, net, lnce or ‘ 25% . 
' : material resembling lace : : 
J 1 1 , 
: : Other ' 20% ' 
: “NOTE: The products provided for under the | ' 
: + above sub-item shall be exempt from ordinary + : 
: ¢ most-favoured-nation oustoms duties which ' 
‘ +  exeeed the preferential duties on such : : 
products by more than 15 per cent ad valorem, : ' 


TIAS 6709 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I_( continued) 


Gloves, mittens, mitts, stockings, sooks 
and sookettes, not being knitted or . . 
crocheted goods = - : a 


Gloves wholly or pertly cut out of fabrio 


containing cotton and sewn up (not 
dnoluding gloves known as astrakhan gloves 
and gloves, mittens and mitts in which the 
fobrio containing cotton is present in the 
lining only) and fabrio oontaining cotton 
shaped for making into or lining gloves: 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, exceeds 20 per oent of the 
aggregate of the values of all the 
components; 


Where any component is silk © 


Where no component is silk 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 


shall not apply to this sub—iten. 


U.S. Treaties and Other International Agreements 


A 33x or 158. 
per lb., 
whichever is 
the greater 


P- 334% or 78. 6a. 
per lbd., 


whichever is 
the greater 
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SCHEDULE X0X - UNETED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
Tariff Item : ‘ 
Number : Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) ; 
& Gloves, mittens, mitts, etc. (continued) - : 
contd. ‘ 
Gloves wholly or partly out out cf fabrio , 
containing cotton,etc. (continued): : 
Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the | 
values of all such oomponents, as the ' 
oase may be, excceds 5 per cent but does + 
not exceed 20 per oent of the aggregate ‘ 
of the valves of' all she components: ’ 
Whore any component is silk ' # 30% or 58. per 
' be, whichever 
» ds the greater 
Where no component is silk | £ 30% or 2a. 64. 
; per 1b., 
' the greater 


fibre component, or the aggregate of 

the values of ail such components, as 

the case my be, does not exceed 5 per 

cent of the aggregate of the values of 

all the componerts: 

Where any component is silk & 30% or 18. per 
ib., whichever 
is the greater 


Where no component is silk ‘ £ 30% or 64. per 
' Ibe, whichever 
: dis the greater 


‘Not conteining silk or man-made fibres 30% 


#4 Paragraph 2 at the heed of this Schedule 


H 

' 

whichever is ; 

shell not apply to this sub-iton. ; 


: 
‘ 
' 
; Where the valuc of the silk or man-made 
‘ 
° 
: 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued 


Bed linen, table linen, toilet linen and 
kitohen linen; ourtains and other 
furnishing articles - 


Bedspreads, quilts, sheets, pillow-cases, 
bolster oases, mattress cases and face, 
hand or bath towels, wholly of cotton: 


26% 


Containing embroidery, net, lace or 
material resembling lace 


17x 


Other 


CHAPTER 63 : 
ex 63-02 Used or new rags, scrap twine, oordage, rope: 
and oables and worn out artioles of trine, : 
oordage, rope or cables ~ : 


Used or new rags Free ‘ 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion A. Motropolitan Torritory 
PART I (continued) 





Footwear with outer soles of leather or 
oouposition leather; footwear (other than 
footwear falling within heading No. 64.01) 
with outer soles of rubber or artifioial 
plastio material - 


Men's and women's footwear (not being 
footwoar containing furskin or footwear 
with outer soles of rubber or artifioial 
plastio material and uppers of material 
other than leather): 


Containing more than 5 per oent by 


weight of silk, of man-made fibres or 
of both together: 


Men's ri 22K% 
Women! s 
pair, whichever. 
is the greater | 
Other: 
- 1% 

#4 10% or 38. por 


pair, whichever 
is the greater 


Men's 


Women! s 


# Paragraph 2 at the head of this Sohedule 
shall not apply to this sub-iton, 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


' goraee Item | 
‘ Number Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 64. (continued) 
' @x 64-03 : Footwear with outer soles of wood or oork - : 
' | Men's and women's footwear not conteining + 1 
‘ ' furskin:s ; : 
' : Containing more than 5 per cent by 1 ‘ 
‘ t weight of silk, of man-made fibres : : 
' or of both together: : ‘ 
: Men's f 224% 
‘ : Women's | £ 224% or 3a. per' 
: ' ' pair, whichever: 
' ' : ds the greater ; 
‘ ‘ Other: 
, ‘ ‘ ' 
Men's ‘£ 15% 
‘ Women's : £4108 or 3a. per ! 
: ‘ : pair, whichever | 
' ’ | ds the greater | 
‘ ' : : 
f Paragraph 2 at the hed of this Schedule : ‘ 
F : shall not cpply to this sub-item. ' H 
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Seotion A. _ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


ee a ee ey 


‘ arity Iten | ) 
‘Number! Desoription of Products : Rate of Duty 
CHAPTER 64 ( continued 

ox 64-0h, Footwear with outer soles of other materials ~ ' 
Men's and women's footwear not containing ‘ 

furskin: ‘ 

Containing more than 5 per oent by ' 

weight of silk, of man-mede fibres or : 

of both together: ‘ 

Men's # 224% : 

Women's f 224K or 38. 

per pair, ‘ 

whichever is: 

the greater : 

Other: 

Men's 4 15% 

Yoren' s 410% or 38. per ' 

pair, whichever: 

is the greater | 


f# Peregroph 2 at the hoad of this Schedule 
shell not apply to this sub-iton. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section 4A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


other strips of any materiel, neither blocked 
to shape nor with made brims 


i Tariff Item | 
Number Description of Products Rate of Duty 
: CHAPTER 65 
' ex 65-01 | Hat-forms, hat bodies and hoods of felt, : 
’ ' neither blocked to shape nor with made brims; : i 
‘ : plateaux and manchons (including slit ' : 
' ‘ manchons), of folt - ‘ ' 
‘ ' Het-forms and cone~shaped hat bodies ‘ 15% or hs. per ' 
: : ‘ dozen, whichever : 
: ‘ ‘ ia the greater : 
Hat bodies (other than cone-shaped hat : 
; ' bodies) and hoods: ' ' 
‘ Wholly of sheep's or lombs' wool, ' 25% or 58. per | 
: : alpace, moheir, cashmere, llama, ' dozen, whichever : 
: ! viouna or camels' hair, or of eny ‘ ds the greater : 
: combination of those materiels : H 
t ' t ’ 
Other: 
; With a raised or laid pile finish : 25% or 158. per | 
: : ; dozen, whichever | 
' ‘ : is the greater |; 
: Other : 25% or 58. per! 
‘ : : dozen, whiohever | 
: ; : ds the greater |; 
65-02: Hat-shapes, plaited or made from plaited or 15% : 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1823 


SCHEDULE XIX —- UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I { continued) 


‘feriff Ites 
‘ Number ‘ Desoription of Produots Rate of Duty 
CHAPTER 65 (continued) 

ex 65-03 Felt hats and other felt headgeer, being 


headgear made from the felt hoods and plateaux 
falling within heading No. 65-01, whether or 
not lined or trimmed - 


Hats and other headgear not containing 
furskin: . 


Containing silk or man-made fibres: 


Where the value of the silk or 
man-made fibre component, or the 
aggregate of the velues of all such 
components, as the case may be, 
oxceeds 20 per cent of the aggregate 
of the values of all the components: 


With a raised or laid pile finish * 33% or 155. 
per dozen, 
whichever is 


the greater 


# 33x or 5a. per 
1 eA ea en 
is the greater 


Other 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, as. 
the oase may be, exoeeds 5 per oent but 
does not exceed 20 per cent of the 
aggregate of the velues of all the 
oomponents ; 

With a raised or leid pile finish f 25% or 158. per 
dozen, whichever 
is the greater 

Other f& 25% or 58. per 

dozen, whichever 
is the greater 


# Paragraph 2 et the head of this Schedule 
shell not apply to this sub-item. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan ferritory 


PART I (continued) 
re , Item Desoription of Products Rate of Duty 
: CHAPTER 65 (continued) ©: 
ex 65-0 Yelt hats and other felt headgear, eto. 
(conta. (continued) - 


Hats and other headgear not containing 
furskin (continued): 


Containing silk or man-made fibres 
(continued) : 


fibre component, or the aggregate 

of the velues of all such components, 
as the case may be, does not exceed 
5 per cent of the aggregate of the 
values of all the components: 


f 25% or 158. per 
zen, whichever : 
is the greater 


With a raised or laid pile finish 


Other 


f 


25% or 58. per 
dozen, whichever 
is the greater 


Not containing silk or man-made fibres: 
Consisting (apert from any lining or 
trimming) wholly of sheep's or lambs’ : 
wool, alpaca, mohair, o>shmere, llama, 
viouna or camels » OF any 
combination of those materials 
Other: 


With a raised or laid pile finish 


‘ 
' 
here the value of the silk or man-made : 
' 


ozen, whichever . 
is the greater 


25% or 5a. per 
25% or 158. per: 


‘ dozen, whichever 
1 is the greeter 


Other 25% or 5a. per 


dozen, whichever 
is the greater : 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to. this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion Me olitan Territo: 
PART I (continued) 
wate nee etre ee eee eee ee ee eee eee ene eee n eee n nen n eg we ee nen eneneeeeee: : 
Tariff Item: : i 
Nunber Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 65 (oontinuod 
ex 65-04 Hate and other headguar, plaited or nade from 


plaited or other strips of any material, 
whether or not lined or trimmed ~ 


Hats and other headguar not containing 
furskin: 


Containing silk or man-made fibrous 
(4noluding monofil or strip of heading 
No, 51-01 or 51-02): 


Whero tho value of the silk or man-made | 
' fibre component, or tho aggregaty of ' 
: the values of a11 such canpononts, as: 
: - the oase may bs, exceeds 20 per cent of; 
: the agercgate of the valuss of all the ; 
: oomponents : 
: Where the value of the silic or man-made {| 
: fibre component, or the aggregate of =; 
: the values of all such components, as | 
' the onse may be, axceods 5 per oent but ; 
' does not exovsd 20 per oent of the : 
‘ aggraynte of the values of all the ; 
: oomponents: : ; 
1 ‘ 


Lined, trimmed or deoorated in any 
menner or with edges which have deen 
out to shape, hummed or bound 


Other 


# Paragraph 2 at the head of this Sohedule 
shall not apply to this sub<itun, 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Torritory 


PART I (oontinued) 
: gt lh Desoription of Products Rate of Duty 
’ ‘ ‘ 
CHAPTER 65 (continued 
ex 65-04. Hate and other headgear, eto, (continued) = 


Hate and other headgear not oonteining 
furskin (continued): 


Containing silk or man-made fibres 
(4noluding monofil or strip of haading 
No. 51-01 or 51-02) (oontinued): 


Where tho value of the silk or man-made 
fibre oomponent, or the agcregate of 
the velues of 311 such components, as 
the oase may be, dows not uxoved 5 per 
cent of the values of all the 
oomponents: 


Lined, trimmed or deoorated in any 
manner or with edges whioh have been 
out to shape, hemied or bound 

’ Other 
Not oontaining silk or man=nade fibres: 


Lined, trimmed or deooratud in any 
manner or with edjvus which have been 
out to shapo, hemmed or bound 


re) 


Other 1% 


Y Paragraph 2 at the hend of this Schedule 
shall not apply to this sub~iten. 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 





Hats and other headgear (inoluding hair nots), 
knitted or oroocheted, or made up fron lace, 
felt or other textile fabrio in the picoe (but 
not fron strips), whether or not lined or 
‘trimmed - 


Hats and other headgear not containing 
furskin: 


Containing silk or man-made fibres: 


’ ' 
a 

: ; 
rT 4 
‘ Made wholly of silk or man-made fibres, | 
‘ or where the value of the silk or ‘ 
: ‘man-made fibre oomponent, or the ' 
: aggregate of the values of all such ‘ 
: components, as the oase may be, exceeds: 
H 20 per oent of the aggregate of the - 
: values of all the components ‘ 
ry ‘ 


Where the value of tho silk or man-made 
fibre oomponent, or tho aggregate of 
the values of all such oonponents, as 
the oase may be, exoveds 5 per cent but 
doesnot exceed 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
oomponents 


Where the value of the silk or nan=made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, as 
the oase may be, does not sxoeud 5 per 
oent of the aggregate of thy values of 
211 the components 

Not containing silk or man-made fibres 25% 
f# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this sub-iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Sootion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 65 (oontinued 


Other headgear, whether or not lined or 
trinmed - 


Headgear, not inoluding bathing oaps of 
rubber or huadsonr containing furskin 


25% 


CHAPTER 67 


Skins and other parts of birds with their 
feathera or down, feathers, parts of fvuathers, 
down, and artioles thereof, (other than goods 
felling within heading No, 05-07 and worked 
quills and soapes) - 


Trimmings, millinsry mounts and siniler 
artioles, of feathers 


ex 67-0 


25 


ex 67-02 Artifioial flowurs, foliage or fruit and parts 


thereof; artioles made of artifioial 
: flowors, foliage or fruit - 
Artifioial:flowers, foliage ond fruit 25 
CHAPTER 68 


Road and ‘aris setts, ourbds end Piagatence, 
of natural stone (except slate) = 


Granite sotts end ourbs 10% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


on Me olitan Terri to: 


PART I (oontinued) 


CHAPTER 68 (continued) 


' 
Worked nonumental or building stone, and : 
artioles thereof (ineluding mosaio oubes), : 
other than goods falling within hvading ' 
No, 68-01 or within Chaptur 69 = : 


porcelain linings or small fittings of base: 
metal) wholly of marble or granite : 


Blotters and letter openers of marble or 
granite 


Burvau sets oonsisting of two or nore of the 


artioles desoribed in th: previous two 
sub=1 tens 


0X 66005 Worked slate and ertioles of slate, inoluding 


artioles of agglavrated slate ~ 
In reotangular blocks, ground or polishod, 
but not further manufectured and not less 
than 3 inoh in thioknuss 


Roofing slatus 
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- UNITED rag 
otion Metr-politan Territ 


PART I ( continued) 


iTeraff Item; Desoription of Products ' Rate of Dutv 
: Number i : ; 
Gt 68 (gontinued 
ex 68~0h Milistones, grindstones, grinding wheels and 


the like (inoluding grinding, sharpening, 
polishing, trueing and cutting wheels, heads, 
disos and points), of natural st:ne 
(agglomerated or not), of agglonerated natural 
or artificial abrasives, or of pottery, with 
or without cores, shanks, scokets, axles and 
the like of other materials, but not mounted 
cn frameworks; segments and other finished 
parts of such stones and wheels, of naturel 
stone (agglomerated or not), of agglomerated 
natural or artificial abresives, or of 
pottery - 


Abrasive tools for machine tools of emery, 
corundum or artificial silicon carbide 


ex 68-05 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, 
hones and the like, of natural stone, of 
agglomerated natural or artificial abrasives, 


or of pottery = 


Whetstones, oilstones, hones and 
soythest ones 


Other abrasive hand tools of emery, corundua 
or artifioial silic-n carbide 


ex 68-12 Articles of asbestos-cement, of cellulose 


fibre-cenment or the like - 


Sheets, plates and tiles of asbestos-cement 1% : 
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SCIEDULE XIX — UTITED KINGDOM 


Section A. Metrcpolitan Territory 
PART I (continued 





Tariff Item : 
Nunber : 


CHAPTE:, 68 (oontinued) 


Pabricated asbestos and articles thereof (for 
exemple, asbestos board, thread and fabrio; 
asbestos olotiing, asbestos jointing), 
reinforced or not, other than goods falling 
within heading No. 68-14; w»ixtures with a 
basis of asbestos and mixtures of, or with a 
basis of, asbestos and magnesium carbonate, 
and articles of such mixtures - 


Sheets, plates and tiles 


CHAPTER 69 
ex 69-08 Glazed setts, flags and paving, hearth and wall 
: tiles - 


28.3a. per square 
yard 


Hearth and wall tiles,flat, rectangular, not 
figured or eibossed, all white 


Tableware ond other articles of a kind commonly 
used for domestic or toilet purposes, of 
porcelain or china (including bisouit 
porcelain and parian) - 


ex 6941 


Denture bowls 25% 


Powder bowls and boxes 20% 


Tableware and other articles of a kind 
comonly used for domestic or toilet purposes, 
of other kinds of pottery - 


ex 6912 


Denture bowls 


Powder bowls and boxes 
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SCHEDULE XTX = UlITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


! Texite Item | : 
Number Desoription of Products : Rate of Duty 
3 | ! ! 
‘ ' CHAPTER 70 : ' 
‘ ex 70-10 | Oarboys, bottles, jars; pots, tubular : ‘ 
' : oontainers and similar oontainers, of glass, . H 
' : of a kind commonly used for the conveyance or | ‘ 
‘ ‘ paoking of goods; stoppers and other H : 
' ‘ olosures, of glass ~ ‘ ‘ 
; : Syphon vases t 20% : 
‘ ‘ Other, exoluding stoppers and other olosures: 25% ; 
: ; and lamp-worked glass : ; 
‘ 7043 : Glassware (other than articles falling in 
' heading No. 70-19) of a kind osmmonly used for: 
' 1 table, kitchen, toilet or office purposes, for: ‘ 
' ! indoor deooration, or for similar uses ~ ‘ ' 
‘ Powder bowls and boxes 20% 
‘ ' Denture bowls 2598 
‘ Stemmed glass drinking vessels 20% 
: Other : 30% 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section 4. Metrepolitan Territory 


PART I ( oont inued) 


Number 


ex 7O~1h 
optical olements of glass, not Setioery worked! 
nor of opticel glass - ' 


Tlluminoting glassware; 


Miners! lamp glasses 10% 
Oil lam> ohimneys of wnich the top orifioe 
is not larger than the bottom orifice and 
the height is not less than twioe the 
mesximun diameter 


Other, except Lamp-worked ware, accessories 
and ooponent parts of cyoles or sotor 
vehicles and lenses and prisms and blanks 
therefor 


pressed or moulded, not being:- 


Accessories or component parts of oycles or 
motor vehicles 
For gas buoys, ships' lights or lighthouses 


ex 70-18 | Optical glass and elements of optional glass, 


other than optically worked elements; blanks 
for corrective syneotacle lenses -~ 


Bianks for corrective speotecle lenses, not 


' 

‘ 

‘ 

‘ Lenses and prisus and blanks therefor, 
: being of optical gless 


Dioptric 


Tt ee ee me eee mmm mee eee cere ce ee en wwe ew ewe wncce 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section A. Metropoliten Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 70 ( continued) 


Glass beads, imitation pearls, imitation 
precious and semi-precious stones, fragments 
and ohippings, and similar fancy or decorative 
glass smallwares, and articles of glassware 
wade therefroa; glass cubes and small glass 
plates, whether or not on a backing, for 
mosaics and similar decorative purposes; 
artificial eyes, of glass, including those 
for toys but excluding those fcr wear by 
humans; ornaments and other fancy articles of 
lanp-worked glass; glass grains (ballotini) - 


1545 


CHAPTER 71 


Preoious and semi-precious stones, unworked, 
out or otherwise worked, but not mounted, set 
or strung (except ungraded stones temporarily 
strung for convenience of transport 


ex 71-02 


Diamonds pierced so as to be adapted for use 
in wire drawing dies, unmounted 


' Beads and bead trimmings 

Aquamarine, tourmaline, ee agate, 

: onyx, topaz, amethyst 

Rook orystal quartz and citrine quartz, 
unworked (inoluding crushed) 


Piezo-eleotrio quartz in the form of plates, 
bars or rods 


i Note: If at any time Brazil exercises a 

| right to restrict in any way, or to subject 
, to duties or other charges on exportation 

‘ exceeding 10% ad valorein, supplies of raw 

; quartz for export, the United Kingdom 

. Government shall be free to oharge 

: compensatory duties, in addition to the 10% 
i provided for in this sub-item, 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Mctropolitan Territory 
Part I (continued) 


Tarif? Iten | on 
Maer Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 71 (continued) 
ox 7in12 ‘Artioles of jewellery and parts thereof, of 


preoious actal or rolicd precious metal - 
Powder boxes 


Other jewellery of gold or pletinum 


ex 7i-t3 ‘Articles of goldsmiths’ or silversmiths' weres 
; and parts thereof, of precious metal or rolled 
: precious metal, other than goods falling within 
. heading No. 71-12 - 


Powder bowls and boxes 20% 


Articles consisting of, or incorporating, pearls 
precious or seni-precious stunes (natural, 
synthetio or reconstructed) = 


ox 71-15 


Powder bowls and boxes 


Vases, inkstands (with or without trays or 
penholders), pen or penoil racks, stands and 
trays, oonsisting (apart from glass or 
porcelain linings or small fittings of base 
metal) wholly of onyx 


208 


Blotters and letter openers of onyx 


20% 
Bureau sets consisting cf two or more of the 20% 
articles described in the previcus two 
sub-items 


ee ee ee eS Se ee ee ee Se ee Se es 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PaRT I (continued) 





Pig iron, cast iron and spiegeleisen, in pigs, 

blooks, lumps and similar forms ~ 
Pig iron other thans- 25% 

Pig iron smelted wholly with charcoal; 

Vanadium-titanium pig iron produced in an 
electric furnace; 

Pig iron produced in an electric furnace 
and containing more than 0,1 per cent by 
weight of cobalt but not more than 0.025 
per cent by weight of phosphorus and not 
more than 0,02 per cent by weight of 
sulphur; and 

Pig iron produced in an eleotric furnace 
and containing not more than 0,025 per 
cent by weight of phosphorus, not more 
‘than 0502 per cent by weight of sulphur 
and not more than 2.5 per cent by weight 
of total carbon 


ex 73-02 Ferro-alloys - 


Ferro-manganese, refined, containing less Free 


than 3 per cent by weight of carbon 


Wm ee te mmm wwe www wen twee mes en ween cee meee cece eww ew cece cscrwuce 


Casks, drums, oans, boxes and similar 

containers, of sheet or plate iron or steel, of 
a description commonly used for the conveyance | 
or packing of goods - : 


ex 73-23 


Casks and drums, of a capacity of one gallon 4a. per lb, or 
and upwards ! 20%, whichever 
: 4s the greater 


Trem meter er ee mew cee wee cee te eee wm en ene wwe m esse cee cee we wee cw eee eww eee w ween ene aes- 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued 


CHAPTER 73 ( oontinued) 


ex 73-29 . Chain and parts thereof, of iron or steel ~ 
Jack chain (inoluding mattress chain) B12 per ton or 25%, 
whiohever is the 


greater 


Chain of o kind used on oycles (cther than 20% 


motor-syoles) and parts thereof 
Other, not being:- 20% 
Manufactured of wire, or 


Accessories and component parts of cycles 
or motor vehioles 


Stoves (inoluding stoves with subsidiary 
boilers for central heating or for hot water 
supply), ranges, cookers, grates, fires and 
other space heaters, gas-rings, plote warmers 
with burners, wash boilers with grates or 
other heating elements, and similar equipment, 
of a kind used for domestic purposes, not 
electrically operated, and parts thereof, of 
iron or steel - 


Domestio stoves and ranges burning liquid 
fuel 


ex 73-38 |‘ Articles of a kind oominonly used for domestio 


purposes, builders' sanitary ware for indoor 
use, and parts of such artioles and ware, of 
iron or steel - 


Wrought enamelled baths 


i ex 73636 


ee ee ee ee ee ee ee eee tee ee te eee 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Sestion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





Nunber 


GIAPTER 73 (continued) 
Other articles cf iron or steel = 


Bookshelves, shelving, storage bins, 15% 


storage racks, cabinets and lockers 


Mattress hooks ‘S12 per ton or 25% 
iwhichever is the 
‘greater 


Powder bowls and boxes 20% 
CHAPTER 7 


Wrought bars, rods, angles, shapes and sections 
of copper; oopper wire - 


ox 74-03 


Wire, bare, not plated or coated 


ex 7h-0h | Wrought plates, sheets and strip, of copper - 


Containing more than 50 per cent by weight 15% 
of copper, if plain and not plated, 
coated, drilled or punched 


ex 74-07 Tubes and pipes and blanks therefor, of copper} 


hollow bars of copper - 
Containing more than 50 per cent by weight 20% 
of copper 


ex 74=17 Cooking and heating apparatus of a kind used 
for domestic purposes, not electrically 


operated, and parts thereof, of copper - 


Stoves and ranges burning liquid fuel 


‘ 
‘ 
‘ 
’ 
’ 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
t) 
» 
' 
' 
' 
) 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
. 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
’ 
‘ 
‘ 
' 
' 
‘ 
’ 
. 
. 
’ 
. 
. 
‘ 
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‘ 
' 
‘ 
‘ 
4 
' 
‘ 
’ 
’ 
1 
‘ 
' 
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‘ 
‘ 
a 
‘ 
' 
’ 
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‘ 
’ 
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‘ 
‘ 
‘ 
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' 
' 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
a 
' 
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4 
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t 
' 
' 
’ 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued 


ee ee 


Number 


CHAPTER 74. (continued) 


Other articles of copper - 


Powder bowls and boxes 


CHAPTER 76 


Wrought bars, rods, angles, shapes and sections, 
of aluminium; aluminium wire - 


ex 76~02 


Containing more than 50 per cent by weight o 
aluminium, not plated, ocated, drilled or 
punched 


159 


ex 76-03 | Wrought plates, sheets and strip (including 
@isos and circles), of aluminium - 
Containing more than 50 per cent by weight 
of aluminium, if plain and not plated, 


f 

‘ 

15% 
coated, drilled or punched ‘ 


ex 76-06 : Tubes and pipes and blanks therefor, of 


‘oluminium; hollow bars of oluminium - 


Containing more than 50 per cent by weight 15h 


of aluminium, not plated, coated, drilled 
or punched 


CHAPTER 80 
ex 80-01 | Unwrought tin; tin waste and sorap - 


Unwrought tin, other than alloys of tin 


a a il J 
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SCHEDUIE XIX = UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Number 


‘Tungsten (wolfram), unwrought or wrought, and 
| articles thereof - 


Wire 


ex 81-04 ‘Other base metals, unwrought or wrought, and 
articles thereof <- 


33% 


Unvrrought cobalt, but not including alloys of Free 


cobalt 
Ferro-~tmanganese containing less than 3 per Free 
cent by weight of carbon 


Unwrought cadmium, but not including alloys 


: 
of oadmiun ' 


10% 


CHAPTER 62 ° 


Hand tools, the following: spc-des, shovels, 
picks, hoes, forks and rakes; axes, bill hooks 
and similar hewing tools; scythes, sickles, 
hay knives, grass shears, timber wedges and 


" ex 8204 


Spades, shovels, hoes, forks, rakes, soythes, 
sickles and hand tools of a kind used in ' 
agriculture and parts thereof 


157 
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Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 
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Saws of a value of 38,90. or more eaoh 9a. eeoh or 15%, 


whichever is 


tho grvater 
Ciroular saw bledes, metal outting, (other 15% 
than diamond saw blades, abrasive saw 
blades and oirouvlar saw blades fitted with 
toothed segments of metal) 
Hacksaw blades, bandsaw blades, jigsaw 15% 


blades, fretsaw blades 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PaRT I (continued) 


E 
y 
& 


CHAPTER 82 (continued) 


Hand tools, the following: plicrs (including 
outting pliers), pincers, tweezers, tinmen's ° 
snips, bolt croppers and the like; perforating ' 
unches; pipe cutters; spanners and wrenches ' 
but not including tap wrenches); files and , 
Yrasps ~ ' 

Files and rasps of which the serrated part | 1% 
exceeds six inches in length 


Wrenches and spenners (excluding tap wrenches, 15% 
chain pipe wrenches and adjustable pipe 
wrenches having one fixed jaw, one movable 
jaw and one or more sprin.s, but including 
other pipe wrenches) 


’ 
4 
' 
' 
' 
‘ 


Pipe cutters 1 Fo 


Pliers, pincers and nippers: 


Of a value not exoceding 12s. per dozen ‘43.60. per dozen 
‘or 25%, whichever 
‘ds the greater 


Of a value exceeding 128, per dozen ‘3a, por dozen or 
:15%, whichever 
'ds tie greater 


Parts of pliers, pincers and nippers: 


Of a value not oxovoding 6s. per dozen :9a. per dozen 
‘perts or 25%, 
‘whichever is the 
‘greater 


Of a value exceeding 6s. per dozen \1906d,. per dozen 
‘parts or 15%, 
‘whichever is 
‘the groater 


eee eet ee wt tn ee ce mee ee tee teen ete met ee eee een eeee 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Avg. 17, 1959 1843 


SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Scotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 


Desoription of Products 


ee eww eee ene eee eee ee eee a ee rand 


CHAPTER 82 (continued) 


Hand tools (inoluding mounted glaziers' diamonds 
. but not inoluding needles, bodkins, oroohet 
hooks, ombroidery stilettos and the like) not 
falling within any other heading of this 
Chapter; blow lamps, anvils; viows and olamps, 
other than aooessories for, and parts of, 
machine tools; portable forges; grinding 
wheels mounted on frameworks (hand cr pedal 


operated) - 

Braces, not inoluding breast drills and 456 
hand drills 

Hand, table and benoh vioes 156 
Tyre levers and othor cppliances for 15% 
fitting tyres 

Hand operated grinding wheels of emery, 20% 
corundum or artifioial silicon oarbide 

Die stocks (inoluding screw plates) and 15 


tap wronches 


' 
+ 
: 
‘ 
' 
+ 
' 
t 
i 
‘ 
H 
t 
t 
‘ 
, 
; 
’ 
i 
: 
} 
H 
: 
: 
: 
‘ 
: 
: 
: 
: 
i 
4 
’ 
’ 
; 
: Broaches 
- 
; 
. 
‘ 
1 
' 
: 
‘ 
' 
' 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
: 
: 
: 
: 
' 
: 
a 
: 
. 
° 
. 
‘ 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I_ (continued) 


CHAPTER 82 (continued) 


Interchangeable tools for hand tools, for 
maohine tools or for power-operated hand tools; 
(for example, for pressing, stamping, drilling, 


G@riving) , includin,; dies for wire drawing, 
extrusion dies for motel, and rook drilling 
bits - 

Drills (inoluding twist drills, bitstook 15% 
drills, straight flute drills, hollow and 
combination contre drills), reamers and 
countorsinks 


Machine filos, band or rotary 15% 


1% 


15% 


Threading dies anc taps 
Broaches 
Cutting tools for machine tools other than 15% 


outting tools inoluded in the previous four: 
sub-itcns but oxoluding:- ' 


High preoision hobs of the types used in 
gecr cutting machines; 

Tools oonsistiny of or tippod with any 
sintered proparation of tungsten carbide 
or other carbide with or without othor 
ingredionts; and 

Diamond tools and abrasive tools 


Press tools 


Abrasive tools for machine tools of emery, 
oorundum or artiffioial silicon oarbide 


Diamonds pierced so as to be adapted for 
use in wire drewing dies and mountizd 
suitably for suoh use 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


: at Tien: Description of Products : Rate of Duty: 
' lumber 1 ’ : 
‘ ' CHAPTER 82 (continued) 
+ ex 82=13 | Other articles of cutlery (for example, : ‘ 
‘ + secateurs, hair clippers, butchers’ cleavers, : ' 
' ' paper knivos) ; manioure and chiropody sets and: ' 
' : appliances (inoluding nail files) - ‘ 
' + Nail olippers, nail cleaners, nail files and 2% ‘ 
' ' other manicure appliances; manioure sets; ' : 
' ‘ parts of nail olippers and nail oleaners ' : 
: CHAPTER 83 
‘ ex 83-03 ' Safes, strong-boxes, armoured or reinforced ‘ ‘ 
‘ 1 strong-rooms, strong-room linings and ' : 
' + strong-room doors, and cash and deed ‘boxes ' , 
' ' and the like, of base metal - ' ' 
‘ ' Safes 15% ‘ 
‘Cash and deed boxes 15 ; 
| ! : : 
1 ex 83-04 ‘ Filing cabinets, raoks, sorting boxes, paper ; 
' + trays, paper rests and similer offioe : 
' ‘ equipment, of base metal, other than office : : 
' ' furniture felling within heading No, 94-03 - ; : 
‘ ‘ Filing oabinets, shelving. storage bins, ‘ 15 ‘ 
: : raoks and paper trays ' : 


eee me meme wee rm wee wee te wee HH eet Ree tee me wae ew ee teen weseceseccecece 
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ex 83-09 


ex 83-10 


ex 84=06 


SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Torritory 
PART I_(rontinued, 





CHAPTER 83 ( continued) 


Fittings for loose-lvaf binders, for files or 
for stationery books, of base metal; letter 
clips, papyr clips, staples, indexing tags, 
and similar stationery joods, of’ base metal = 


Paper olips, made wholly of wire, of a 


13d. per lb. or 
value exceeding 44d. per lb. 


20%, whichever 
is the greater 


Indexers; list binders; fittings for files 15 


1 

: Clasps, frames with olasps for handbags and the 
' like, buokles, buokle~olasps, hooks, oyes, 

‘ eyelots, and the like, of base metel, of a 

‘ kind commonly used for clothing, travel goods, 
‘ handbags, or other textile or leather goods; 
‘ tubular rivets and bifurcated rivets, of base 
' motel - 


Hooks end syes 15 


Beads and spangles, of base motal - 


Beads 


15% 


CHAPTER 8 


Internal combustion piston ensines - 


17x 


Stationary engines 


Engines construoted or edapted solely for 
inoorporation in flying machines and parts 
of such engines 
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SCHEDULE XIX =~ UNITED KINGDOM 
Section A, Metrevolitan Territory 


PART I (continued) 


Tariff Iton | 
Nupber 


CHAPTER 8, ( oontinued) 


Water whuvls, weter turbines and other water 
angines, including regulators therefor - 


Water wheels, water turbines and other wator 
engines 


‘Note: The Govornment of the United Kingdom 

‘ undertakes that it will not raise duties 

+ exceeding 20% on other hydraulic meohinury 

' falling within Chaptcr 84. This undortaking 

' does not apply to parts of railway wagons 

' exceeding 3 fowt in gaugo, and accessories and 
‘ oomponont parts of motor vohioles. 


ex 84-08 Other engines and motors ~ 


Engines and motors constructed or adapted 


solely for inoorporaticn in flying machines 
and parts of such en,;ines and motors 


ex 84-09 Mechanically propelled road rollers - 


: Meohanioally propelled’ road rollers 15 


Pumps (inoluding motor pumps and turbo pumps) 


ex 84-10 ‘ 
: for liquids, whether or not fitted with 


measuring devices; liquid elevators of bucket, 
chain, screw, band and sinilar kinds - 


Pumps of the types used for the delivery of 
petrol and o41 at garages and filling 
stations 

Other pumps, power-opuratud 


17H 


Injeotors for boilers 
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SCHEDULE XIX _~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


[20 UST 


Air pumps, vacuum pumps and air or gas 


compressors (including motor and turbo pumps 
and compressors, and free-piston generators 
for gas turvines); fans, blowsrs anc the like = 


CHAPTER 84 (continued) 


Air and gas compressors and exhausters 


ox 84-12 


Air conditioning machines, self-contained, 


comprising a motor-driven fan and elemunts 
for changing the temperature and humidity of 


air - 


K 
i 


Refrigerators anc refrigerating equipment 


(electrical and other) - 


Bleotrically operated refrigerators and 


complete mechanical units for idee ab 


ex 84-16 


Calendering and similar rolling maohines (other 


than metal-working and metal~rolling machines 
and glass~wor’ing machines) and cylinders 
therefor - 


Laundry ironirs meohines (other than 
hand-operated machines of the types used 
for domestic purposes) 


‘ 
‘ 
‘ Air conditioning machines 


or refrigerating plant e 


15 


1S 


1% 


1% 
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Seotion A Metropolitan Territory 


PART I (continusd) 





CHAPTER - (oontinued 


Machinery, plant and similar laboratory 
equipment, whether or not eleotrically heated, 
for the treatment of materials by a process 
involving a change of temperature such as 
heating, oooking, roasting, distilling, 
reotifying, sterilising, pasteurising, 
steaming, drying, evaporating, vapourising, 
condensing or oooling, not being maohinery 
or plant of a kind used for domestio purposes; 
instantaneous or storage water heaters, 
non~eletrioal ~ 


Machines for the drying of textile fibres 


ex 84-18 Centrifuges; filtering and purifying meohinery 
and apparatus (other than filter fumels, ' 
milk strainers and the like), for liquids : 
or gases = 


Centrifuge] leundry driers (other than 
hand-operated machines of the types used 
for domestio purposes) 


15} 
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SCHEDULE XIX =~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 


: Pariff Iten ! 
: Nusber ‘ Desoription of Products ‘ Rate of Duty ‘ 
‘ CHAPTER oontinued : ‘ 
\ ex 84-19 ‘ Machinery for oleaning or drying bottles or : : 
‘ ‘ other oontainers; machinery for filling, : H 
‘ ; losing, sealing, oapsuling or labelling ‘ ‘ 
; : bottles, oans, boxes, bags or other oontainers;, ‘ 
H ‘ other paoking or wrapping meohinery; machinery ; : 
: ‘ for aerating beverages; dish washing machines 4 : 
‘ Garton and bread wrappers : 20% ‘ 
: Labelling maohines : 2% : 
; ‘ Falling machines with weighing devices 20% 
‘ : Can oasing maohines ‘ 13h : 
‘ : ‘ , 
' ' Cappers, svalers (vxoluding oarton sealing | 15h 
' ’ maohines) and olosers : : 
, ’ ' ’ 
' ’ ' ‘ 
: ‘Dish washers : 1% : 
: : \ i 
: : : ‘ 
: : : ‘ 
' * e ‘ 
: t ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 


Idftiny, handling, loading or unloading : 
sachinery, telphers and oonvoyors (for example, 
lifts, hoists, winohes, oranes, transporter 
oranes, jacks, pulley taaklo, bolt oonveyors . 
and teleferios), not being machinery falling . 
within heading No. 84-23 = ; 


15 


Cranes, hoists, winohus, lifts (elevators) , 
installations (of types operating on a : 


telphers, oonveyor or transporter . 


fixed track) and winders (being mining 
machinery), powor-oporated 


: 

' Parts of powsr-operated machinery, the 
' following: 

‘ Conversion front end attachments for 15% 


oranes 

Crane attachments for lorries or tractors 15% 
Non=portable lifting jaoks 15 
Rolling mill (metal working) machinery, the 
following: : 


Working and transporter roller racks and 25% 


tables 


Ingot, slab, bar and plate tilters end 256 : 


manipulators 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Section A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER continued 

ex 84-23 Bxoavating, levelling, tamping, boring and 
extracting machinery, stationary or mobile, 
for certh, minerels or ores (for uxanple, 
mechanical shovels, conl-outters, excavators, 
sorapers, levellers and bulldozers); 
pile-drivers; snow-ploughs, not 
self~propelled (inoluding snow-plough 
attachments) - 


15% 
1 5p 
15% 


Exoavators, inoluding long range exoavators 


Rippers, rooters, sorapers, trenching 
machines, ditchers and coal cutters, 
powur-opereted 


Parts of power-opurated machinery, the 
following: 


Conversion front end attachments for 
exoavators 


1% 


Angledozer and bulldozer attachments 


‘ Motor greders 

1% 

; Shovel and dragline attachments for 1% 
‘ lorries or tractors 

Exoavator buokvts, inoluling shovel 
dippers, dragline, clamshell, orange 
peel and grab buckets and rook grabs 


150 


ex 84-34 Maohincry for making or finishing cellulosic 


pulp, papor or paperboard - 


Paperemakin;; and paperboard=uakin; machines 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDON 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 84. (oontinued 


Book=binding machinery, including book-sewing 
machines - 


Folding, collating and bundling machines 20. 
Thread sewing and stitching machinus 2% 
Cover making and fitting aachines 20% 
20% 
207 
20/2 


Book backing and rounding machines 


Blooking and embossing maohines 


Any combination of tho above machines, with 
or without paper ruling mechanism 


ex 84~33 
kinds; other machinery for naking up papor 
pulp, paper or paperboard - 


Automatio cardboard box and certon forming 
and lining machines 


Cutting machines 


Paper ruling machines 


ex 84-34. Machinery, apparatus and accessories for 
type-founding or type-settin;; machinery, 
other then the nechine-tools of heading 

No, 84-45, 84-46 or 84-47, for preparing or 
working printing blocks, plates or cylinders; 
printing type, impressed flongs and matrices, 
printing blocks, pletes ani cylinders; blocks, 
plates, cylinders and lithographic stones, 
prepared for printin;” purposes (for oxample, 


t 
' 
Paper or paperboard cutting machines of all : 
planed, grained or polished) ~ ‘ 


Typesetting machines 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (sontinuod) 


CHAPTER oontinucd 


Other printing machinory; machines for uses 
ancillary to printing ~ 
Shoet fed printing machines, the following: 
Cylinder flat bed, platen or rotary 15 
prosses, for vither lotter press, 
lithographic, gravure or aniline printing: 
whether printing frou fl.t formes or fron: 
ourved plates or formes, whether hand fed: 
or automaticelly fed 


Magazinu presses, whether flat bed, rotary 
shevt or web fed and with or without 
folding, stitching and cutting mechanisn 


15% 


Rotary newspaper printing machines, that is 
to say, rotary printing naohines designed 
for tho printing of newspapers and the like 
from roels of paper, and equipped with 
outting and folding mechanism 


1% 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 


F soot cis Desoription of Produots Rate of Duty | 
CHAPTER G4 (continued) 
ex 84-36 Meohines for extruding men-mde textilos; 
‘ : taohinus of a kind used for processing ' : 
‘ ‘natural or man-nado textile fibres; textile | ‘ 
‘ ' spinning and twisting machinus; textile ‘ ' 
: : doubling, throwing and reeling (including : 
: ‘ woft-winding) miohines - ‘ : 
: Opening machines ‘ 15 : 
Rag tearing machinss ‘ 15 
‘ : Garnetting machines : 15 
‘ Feeding maohines : 1% 
‘ Spreading paochinus : 15% : 
‘ ‘ Soutching meochines ‘ 415 
| Tonterhook Willeys (Fearnought machines) =; 1 5b 
|  Burrdng machines ‘ 1% 
‘  Haokling machines : 1H 
‘ Carding machines ‘ 15 
‘ Lap forming maohinos : 15 
!  Gombing nachines : 1% 
‘ @Alling machines ; 15% ‘ 
: ' Garbonising machines ' 1% 
‘Drawing framus ‘ 1 Fo ‘ 
' Roving, flyer or speed francs 1% 
‘ ‘ Jute and henp softening, machines : 15h : 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


: Tariff Item ! 
‘ Number | Description of Produots Rate of Duty 
: CHAPTER 84 (continued) 
| @% 84-36 | Machines for extruding man-mede textiles; : ; 
: (contd.) | machines of a kind used for processing natural! ; 
: : or man-made textile fibres; textile spinning : i 
‘ + and twisting machines; textile doubling, : 
‘ + throwing and reeling (inoluding weft-winding) | 
‘ ‘ machines (eontiaued) - ' ' 
' ‘ Beating machines : 15% 
; ' Fibre outting machines 159% 
‘ ' Spinning machines and ttristing machines, ‘ 15% 
: : including spinning frames and miles, but | ' 
: not including doubling machines ' 
| Combinations of any of the above machines | 15% 
‘ -Parn or other weft peokege winding machines | 20% 
' Cone or cheese winding machines 20% 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1857 





SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. | Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
| Tariff Item ‘ ' 
‘ Number Description of Products : Rate of Duty 
CHAPTER 84, (continued) 
ex 84-37 ‘Seaving machines, knitting machines and 


machines for making gimped yarn, tulle, lace, 
embroidery, trimmings, braid or net; machines 
for prepering yarns for use on such mechines, 
dnoluding warping and warp sizing machines - 


jerp tying machines 15% 
Varp drawing machines 15%. 
Yorp knitting machines 415% 
Flat bar knitting machines, other than 15% 
' full-fashioned hose machines ; 
Creeling, warping or beaming machines 205. 
3 Sizing machines 2058 
Looms for weaving, of the type fitted ics 20%: 
: box motions 
Knitting machines (other than flat bar 20% 


knitting machines, full-fashioned hose 
machines and werp knitting machines) 
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Seotion 4. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
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Number ! 
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CHAPTER 84 (continued) 


Machinery for washing, oleaning, drying, 
bleaching, dyeing, dressing, finishing or 
ooating textile yarns, fabrics or made-up 


textile artioles (inoluding laundry and © 


dry-cleaning machinery); fabrio folding, 
reeling or cutting machines; mnohines of 


a kind used in the manufacture of linoleum 


or other floor coverings for applying the 
paste to the base fabrio or other support; 
machines of a type used for printing a 
repetitive design, repetitive words or 
overall colour on textiles, leether, 


wallpaper, wrapping paper, linoleum or other 


materials, and engraved or etched plates, 
blocks or rollers therefor - 


Dry cleaning end leundering machines (other 
than hand-operated machines of the types 


used for domestic purposes): 
Cleaners and washers 
Driers 

Wringers 

Ironing machines 


dny combination of the above machines 


15% 
15% 
15% 
15% 
15% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion 4. _ Metropolitan ferritory 


PiRT I (continued) 


CHAPTER 84 (continued) 


Sewing machines; furniture specially designed 
for sewing machines; sewing machine 
needles - 


Sewing machines 


Sewing machines heeds, being, in the oase 
of hand sewing machines, mechines without 
stands or separable cabinet work, and, in 
the case of treadle or power-~opereted 
machines, machines without stands or 
separable cabinet work and without 
equipment for providing motive power 


15% 


15% 


ex Bi-W, Rolling mills and rolls therefor ~ 


Rolling mills, end parts thereof other than 
forged or oast rolls of iron or steel 


25% 


Machine-tools for working metal or metallio 
cerbides, not being machines falling within 
heading No. 84-49 or 84-50 ~ 


Flying shears and strip ooilers, of a kind 
used in rolling mills 


Other 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Number i Description of Produots 


CHAPTER continued 


Machine-tools for working stone, ocramios, . 
concrete, asbestos-cement and like mineral : 
materials or for working glass in the oold, : 
other than machines falling within heading ‘ 
No. 84-49 = ‘ 
Machines for cutting, shaping, dressing or 
polishing natural building stone 


15% 


Glass-working machines of the types used 


i 
15% 
: for surface grinding, polishing and 


smoothing in the production of plate glass 


ex B48 Accessories and- parts suitable for use solely 


or principally with the mchines falling 
within headings Nos. 84-45 to 8h=47, 


including work and tool holders, self-opening 
dieheads, dividing heads and other appliances 
for machine-tools; tool holders for the 
mechanical hand tools of heading No. 82-04, 
84-49 or 85-05 - 

Machine vices 

Chucks 

Jigs and fixtures 

Tool holders 


Parts of flying shears and strip coilers, 
of a kind used in rolling mills 


with self-contdined non-electric motor - 


: ex 84-49 | Tools for working in the hand, pneumatic or 
: Pneum-tic tools 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


e 
+ 
® 
° 
” 
oH 


: Number 


Gas-operated welding, brazing, outting and 
surface tempering epplianoes - 


Welding machines (other than tube-making 
machines) 


15% 


ex By54 Typevriters, other than typewriters : 
incorporating calculating mechanisms; ‘ 
cheque-writing machines - ' 


Typewriters, other than electric 
typewriters: 

Of a weight not exceeding 22 ib. &4 158. per 
maohine or 20%, 
whichever is the 
: greater, but not .; 
more than £3 per - 
* machine 


‘ 
‘ 
‘ 
' 
' 
' 
, 
' 
' 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
’ 
‘ 
, 
' 
‘ 
‘ 
' 
’ 
’ 
‘ 


Of a weight exceeding 22 lb. £2 per machine : 
or 20%, whichever: 
is the greater, - 
but not more than: 
£3 10s. per : 
machine : 


Cheque-writing machines ‘ 15% ' 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( oontinued) 


Tariff Item : 
Number |; 


CHAPTER 84 (continued) 


Caloulating machines; aooounting machines, 
cash registers, postage-franking machines, 
ticket-issuing machines and similar machines, 
incorporating a c.loulating device - 


Office machinus, the following: 


Caloulating machines (including adding 
machines), accounting machines (inoluding 
listing mechines, bock-keeping machines, 
billing machinvs and posting machines), 
and oombinations thereof 


15 


1 


Postage~franking machines ‘ 
Cash registers ‘ 410% 


Other office machines (for example, heotograph 
or stenoil duplicating maohines, addressing 
machines, coin-sorting machines, coin-oounting 
and wrapping machines, pencil-sharpening 
n.ohines, perforating end stapling machines) = 


ex 84-5l, 


Addressing Nachines 

Letter opening machines 

Letter sealing machines 

Stamp affixing naohines 

Coin-sorting, counting and wrapping machines 


Perforating machines (inoluding norse 
pertcrators) 


Machines of the types used for the automatic 
production of typewritten correspondence 


Cash registers 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDON 


Seotion A. Motropolitan Territory 


PART I (oontinued) 


Tariff Iten 
Number 


ry 
‘ 
' 
t 
. 
’ 
‘ 
‘ 
‘ 
t 
, 
‘ 
’ 
ten 
i 
‘ 
t 
a 
‘ 
' 
ry 
t 
‘ 
’ 
' 
f) 
: 
‘ 
’ 
4 
1 
a 
1 
' 
a 
z 
t 
iy 
' 
' 
t 
‘ 
' 
4 
' 
' 
‘ 
t 
' 
' 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
’ 
‘ 
’ 
' 
‘ 
’ 
’ 
’ 
' 
' 
4 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
4 
ry 
' 
t 


CHAPTER oontinued 


Parts and accessories (other than covers, 
oarrying oases and the like) suitable for. use 
solely or principally with machines of c kind 
falling within heading No. 84-51, 84-52, 
84-53 or 84-54 ~ 


Parts of the following office machinus: 


Vypewriters (inoluding eleotrio 
typewriters) 


Cheque-writing machines 


Machines of the types used for the 
automatic produotion of typewritten 
oorrespondence 


Caloulating maohinus (inoluding adding 
machines), accounting machines (inoluding 
listing maohinos, book-keeping machines, 
billing machines and posting machines) 


‘Parts of oash registers 


ox 84056 Machinery for sorting, soreoning, separating, 
washing, orushing, grinding or mixing carth, 
stone, ores or other mineral substances, in i: 
solid (inoluding powder and paste) form; 4 
machinery for agglomerating, noulding or ' 
shaping solid mineral fuels, oeramic paste, 
unhardened oenents, plasturing matorials or ‘ 
other minoral products in powder or paste forn;, 
machines for forming foundry moulds of sand - 


Briok presscs : 1h 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 


eC 


CHAPTER oontinued 


Glass—working machinvs (other than machines for 
working glass in the 001d); machines for 
assembling oleotrio filament and discharge 
lamps and electronic and similar tubes and 
valves = 


Automatio multi-head machines of the types 
usod for: 


1% 
1th 
15% 


Bottle making 
Mokin;; Gless stems for eleotrio lamps 


Exhoustiny; olectric lamps and valves 


lain shaft bearings, gears and gearing 
dinoluding friotion gears and geare~boxes and 
Other varieble speed gears), flywheels, 
pulleys and pulley blooks, olutchus and shaft 
couplings - 

Crankshefts, not being of 2 type suitable 1th 
for use in notor vehlolos or airoraft 


CHAPTER 85 


‘ Blootrical goods of the foll g descriptions: 
generators, motors, oonvertors (rotary or 
statio), transformers, reotificrs and 
reotifying apparatus, inductors - 


ox 85-041 


Motors (other than granophone notors, 
olnenatogreph motors and motor gonerators) 


ex Bi-63 : Transmission shafts, oranks, bearing housings, 
‘ from 1 to 40 horsepowar 
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SCHEDULE XIX - UNITED XINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 


Eleotrio acoumulat ors 


Tools for working in the hand, with 
self-contained eleotrio motor - 


Tools 20% 


ex 85-06 ‘Eleotro~mechanical domestic appliances, with 


self-contained eleotrio actor - 

Vacuum oleaners 15% 
15% 
1576 


15% H 


Pood mixers, grinders or slicers 
Drink mixers and fruit juice extractors 


Refuse disposal units 


ex 85-07 ‘Shavers and hair clippers, with self-oontained 


eleotrio motor ~ 


Shavers and heir clippers 15% 


Industrial and laocoratory eleotrio furnaces, 
ovens and induction and dielectric heating 
equipment; electric welding, brazing and 
soldering machines and apparatus and similor 
eleotrio maghines and apparatus for cutting - 


ex 85~141 


Welding machines (other than tube-making 15% ' 
machines) 

Heating and oocking apparatus but not 
inoluding: - 


High frequency induction and dielectric 
apparatus 
Laboratory appar=tus 


10% 
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SCHEDULE XIX = UNITED KCLNGDOL 
Seotion A,  Metrcpolitan Territory 
PART I (oontinued) 


CHAPTER 85 (continued) 


ex 85-12 ‘Zleotrio instantanéous or storage water heaters 
' and immersion heaters; electric svil heating 
: apparatus and electric space heating apparatus; 
' eleotrio hair dressing appliances (for exaiple, 
‘ hair rs, hair ourlers, curling tong 
' heaters) and eleotrio smoothing irons; 
: eleotro=-themnic domestic appliances; eicotric 
| heating resistors, other than those of carbon = 


Heating and ocoking apparatus but not 
inoluding:- 


High frequency induotion and dielectrisa 
apparatus 

Accessories and ocmponent parts of motor 
veriocles 


ex 85~13 ‘Elestrical line telephonic and telesraphio 


\ apperatus (inoluding such oe: tus for 
oarriex-ourrent linc systems ie 


Telepi.one instruments of the desk and wall 
types 


Teleprinters; morse transszittors and 
receivers; morse reperforators 


ex 85-14 ‘Microphones and stands therefor; loudspeakers; 


audio~frequency electrio amplifiers <- 


Loudspeakers of the cone type, with a 
diaphragm not exceeding 10 inohes in 
dinncter 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED ICINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


me ee ae ee ee te ee He te et cee enemas 


B 
% 
y 
a 


Number 


CHAPTER 85 _( continued) 


Radiotelegraphio and radiptelephonio 
transnission and reception apparatus; 
radiombroadoasting nid television transmission 
and reception apparatus (inoluding those 
incorporating gramophones) and television 
oaneras; radio navigational aid apparatus, 
radar apparatus and radio renote oontrol 
apparatus - 


i 

t 

‘Receiving sots of the domestic or portable 
‘ type and transnitting sets, not inoluding 
‘ sets designed or adapted for fitting to 
: motor vehicles 


Rudivgranophones 


ex 86-20 ‘Eleotric filament iamps and electrio discharge 
lamps (including infra-red and ultra-violet 
lamps); aro~lamps; electrioally ignitca 


photographic flashbulbs - 


Aro-laaps for oinematograph prcjeotors 33% 


ex 85-24. :Carbon brushes, arco-laap oarbons, battery 
ecarbens, oarbon electrodes and other carbon 
articles of a kind used for electrical 


purposes - 
Primary battery carbons 20% 


Carbons exceeding 14 millinetres in 
aianeter 


5s. per 1b. 


7s, 64 per 1b. 
Carbon parts of arc-lamp carbons 7s. 6d. per lb, 


:  Are-lamp carbons; 
: Other carbons 
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SCHEDULE XIX - USITSD XI°CDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
Part I (oontinucd) 


Railway and tramway goods vans, goods: wagons 
and trucks ~ 
Vans, wagons and trucks ocnstruoted solely 33h 
for use on railways or tramways not 
exceeding 3 feet in gauge 


ex 86-09 ‘Parts of railway and tramway locomotives and 


rolling-stook - ; 
Forts of vans, wagons and trucks ornstruoted | 33 

solely for use on railways or trazwoys not | 

exceeding three foot in gauge, other than | 

complete roller bearing and ball bearing ; 

axle boxes : 


CHAPTER 87 


Tractors (other than those falling within 
heading No. 87-07), whether or not fitted with 
power tako-offs, wWinohes or pulleys - 


ex 87-041 


Agricultural tractors (not being track-laying: 15% 


Treok~laying tractors: 
Of oa drawbar horse~power not exoecding 50 


Of a drawbar horse~power exceeding 50 


Other tractors of 25 horse~power or more 334% 
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Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) ; 


B 
R 
4 
g 


Nunber 


CHAPTER 87 ( continued) 


Motor vehicles for the transport of persons, 
goods or materials (inoluding sports motor 
vehicles, other than those of heading 
No, 87-09) - 


Dumpers designed solely for use in 
excavating and levelling operations 


1566 
3348 


Other motor vehicles of 25 horse-power 
or dore 


ex 87-03 + Special purpose notor lorries and vans (such as: 
breakdown lorries, fire-engines, fire-escapes, : 
snow-plouzhs, spraying lorrics, crane : 
lorries, searchlight lorries, mobile workshops 
and mobile radiological units), but not 
inoluding the motor vehicles of heading 


No, 87-02 - 


Of 25 horse~power or sore 


333K 


ex 87-06 Forts and accessories of the aotor vehioles 
folling within heading Nc, 87-01, 87-02, or 


87-03 - 
Traoks or parts of tracks of track~laying 


tractors 
ex 67-08 | Tanks and other ormoured fighting vehicles, 
motorised, whether or not fitted with ‘ 
weapons, and parts of such vehicles - : 


334% 


Vehicles of 25 horse-power or iaore 
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1870 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


Section A.  Motropolitan Territory 
Past I (continued) 


Motor-—cycles, auto-cycles and cycles fitted 
with en oawdliary motor, with or without 
Bide-~cars; side-cars of all kinds - 

Motor—cycles and auto-cycles 2a 

Note: The ebove cancession shall not 


extend tc side-cars fitted to motor-oyoles 
or auto-cycles. 


ex 87-12 Parts and accessories of articles falling 


within heading Wo, 37-09, 87-10 or S7-17 - 


Parts and accessories of cycles, not 
motorised 


CHAPTER 88 





‘ Flying machines, gliders and kites; 
rotochutes - 


Flying machines, other than flying machines 


87-10 | Cycles, not motorised 
specially constructed so that they can also 


be used as road vehicles 


Parts of goods falling in heading No. 63-01 or | 


ex 86-03 ‘ 
8-02 ~ 


Parts constructed or adapted solely for 
incorporation in flying machines 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 
Section A Metropolitan Territory 
PAR? I (continued) 





CHAPTER 90 
Premes and mountings, and parts thereof, for 


spectacles, pince-nez, lorgettes, gogeles 
and the like 


ex 90-0) Spectacles, pince-nez, lorgnettes, gcggles and : 


the like, corrective, protcctive or other - 


Not of optical glass nor optically worked, 
end not with protective side-shields 


25 


ex 90-08 
recorders end sound reproducers but not 
dinoluding re-recorders ur filx editing 
apparatus; any combination of these articles - 


sound recorders): 


For film of a width of 16 millimetres 


For film of a width of 9.5 millimetres or 
less 


Cinematographic projectors with or without 


Cinematographic cameras, projectors, sound ‘ 
‘ 
stands or pedestals ‘ 


; 
H 
' 
: Cameras (cther than cameras combined with 
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SCHADUIE XIX — UNIVED KINGDOM 


Section 4, Metropolitan Territory 
PaRT I (continued) 7 


we ete me meme meee mm ee mae enn ete eee ee ee ee ee ee ee re mee ee meee ee eee ee eee ee: 


CHAPTER 90 (continued) 


Apparatus and equipment of a kind used in 
photographic or cinematographic lcboratories, 
not falling within any other heading in this 
Chapter; photo-copying apparatus (contact 
type); spools or reels, for film; screens 
for projectors ~ 


Motion picture screens of cotton or flax 


Spools for photographic paper, paperboard, «| 
cloth or film (other than cinamatographic | 
film) ana parts of such spools ' 

Re-windera for cinematographic film not ‘ 20%. ‘ 

constructed for attachmunt to ' 

cinematographic projectors ' 


TIAS 6709 


CO 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Avug. 17, 1959 1873 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER continued 


Medioal, dental, surgicel and veterinary 
instruments and appliances (including 
eleotro-medical apparatus ond ophthalmic 
inatruments) - 


Dental instruments and appliances, the 
following: 


Amalgem instruments 


a 


Engines, electric, dental 20f0 
Excavators 

Files 

Forceps 

Gags, mouth 

Mirrors, mouth, not optically worked 
Plastic filling instruments 

Pluggers 

Probes and explorers 


Scclers and prophylactic instruments 
Spittoons 


+ 
' 
' 
' 
i 
‘ 
, 
: 
’ 
' 
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' 
' 
' 
' 
a 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
: 
: 
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‘ 
' 
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‘ 
' 
‘ 
' 
‘ 
, 
' 
‘ 
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Elevatcrs ‘ 
: 
' 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
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t 
' 
: 
’ 
‘ 
' 
‘ 
' 
‘ 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
\ 
' 
‘ 
: 
‘ 
' 
' 
‘ 
‘ 
; 
' 
: 
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cy 


: ‘ Pyorrhoee instruments 
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SCHEDULES XIX - UNITED KINGDOM 


Me liten T t. 


Section A 


PART I (continu 


oe ee ww oe ew a a ew ee ee ee we ee ee ee ee ee eee ee we ce ee eee seen nee 


(including 


electro-medical apparutus and cphthalmic 


instruments) (comtinued) - 


and veterinary 


continued 


Description of Products 


CHAPTER 


attachment for fitting to pedestals or 
units, other than focussing spotlights 


Spotlights, electric, complete with 


Dental instrumonts ond appliances, the 
following (continued) 


Medical, dental, surgical 
instruments end appliances 
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SCHEDULE XIX -— UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued ) 


Number 


CHAPTER 90 ( continued ) 


Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses 
and the like; artificial limbs, eyes, teeth 
and other artificial parts of the body; deaf 
aids; splints and other fracture appliances - 


The following articles, not being articles 
manufactured wholly of mainly or wiret~ 15% 
Trusses 

Arch supporters for feet 

Artificial limbs 

Crutches 

Splints and similar fracture supports 


' 

‘ 

H Artificial teeth, crowns and facings 

‘ (excluding teeth, crows and facings for 
; specimen purposes mounted on motal strips 
‘ or having a number indelibly impressed or 
: embossed on the front thorcof): 


Wholly or partly of metal '10a. per hundred 
or 15%, whichever 
‘is the greater 


Other ‘38. per hundred or 
:15%, whichovor is 
‘the greater 


CHARTER 91 


ex 91-02 Clocks with watch movements (excluding clocks 
of heading No. 91-03) - 


Alarm clocks: 


’ 
a 
a 
‘ 
' 
‘ 
' 
‘ 
' 
a 
4 
' 
' 


: Of a value not less than 12s. cach '25% or 4s. each, 
' ‘whichevor is the - 
: ' greator i 
Of a value loss than 12s. cach 33/54 
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SCHEDULE XIX _- UNITED. KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





keyboard stringed instmuments 


‘ Tariff Item : 
Nunes Description of Products ‘ Rato of Duty : 
CHAPTER 91 (continued) 
' ex 91-0, | Other clocks - 
Alarm clocks: : ' 
j Of a value not less than 12s. each | 25% or ks. each, : 
‘ ' | Whichever is the ; 
‘ ‘ : greater ‘ 
| 1 
' ‘ Of a value less than 12s. cach 33 /3% ‘ 
; CHAPTER 92 
+ OX 92-01 ‘ Pianos (including automatic pianos, whethor or ‘ 
: ' not with keyboards); harpsichords and other | ' 
koyboard stringed instruments; harps but not : ‘ 
‘ : including acolian harps - : : 
‘ ‘Harps 25% 
| 
: 92-02 ‘Other string musical instruments G 25% i 
ex 92-03 ‘Pipe and reed organs, including harmoniums and 3 
' ' the like ~ ' ' 
: Pipe and reod organs, not including organs . 25% ‘ 
: : with clectrical amplification : ; 
92-05 Othor wind musical instruments 25% 1 
1 OX 92=09 Musical instrument strings - ' 
‘ Strings other than those of a kind used on 25% ' 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


‘Tariff Item 
4 Number 


CHAPTER 92 (contimicd 

ex 92-10 Parts and accessories of musical instruments 
(other than strings), including perforated 
music rolls and merchanisms for musical boxes; 
metronomes, tuning forks and pitch pipos of 
all kinds - 


Parts and accossories of harps and of wind 
and string instrumonts falling within 
headings Nos. 92-02 and 9? - 


25% 


ex 92-11 Gramcphones, dictating m ‘. and other sound 
recorders and reproducers, inuluding 
rocord-playors a~ tape decks, with or 


without sound-heaus - 


adapted for use therewith, but not inoluding 
machines suitable for the recording or 
reproduction of music 


Gramophonos with olectrical amplification 

ex 92=12 Gramophone rocords and other sound recordings} 
matrices for the production of records, 
propared record blanks, film for mechanical 
sound recording, preparcd tapes, wires, strips 
and liko articles of a kind commonly used for 
recording sound - 


Gramophone records for reproducing music 


ex 92-13 Other accessories and parts of gramophones, of 
dictating machines or of other sound 


reproducers or recorders - 


Record shaving machinos adapted for use in 
connoction with dictating machines 


10% 


Dictating machines, and reproducing machines 10% 
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SCHEDULE XIX -- UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


ee ee re i i a ry 


, Tarif? Item 
' Number 
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f) 
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CHAPTER 


Other firearms, including Very light pistols, | 
pistols and revolvers for firing blank ' 
ammunition only, linc~throwing guns and the ' 
like = ‘ 

Sporting guns with two or more smooth-bore : 25% 
barrels ' 


Parts of arms, including roughly sawn gun stock 
blocks and gun barrel blanks, but not including 
parts of sido-arms -— 


Wooden gun, carbine and rifle stock blocks, : 10% 
roughly shaped by sawing, and such blocks 

planed or polished, but not further 

manufactured 


' 
CHAPTER 9t, 
Chairs and other seats (other than those falling! 
within heading No. 94-02), whether or not : 
convertible into beds, and parts thereof - : 


Chairs and other scats, of base metal 156 
Chairs of bentwood (not including bent 
Plywood or laminated wood, willow, cane 
or wicker) 
ex 94-03 Other furniture and parts thereof - 
Tables, stands, desks and counters, bookcases, 15% 
vbookshelvos, dravers, cupboards, storage : 
bins and storage racks, lockers and cabinets: 
(including filing cabinets), of base metal 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Tariff Item i 
Number =; 


Moulded or carved articles of stoarin, of 
natural gums or natural resins (for example, 
copal or rosin) or of other non-mineral 
substances, not elsewhere specified or 
included; moulded or carved artioles of wax 
or of modelling pastes; worked, unhardened 
gelatin (excopt golatin falling within heading 
No. 35-03) and articlos of unhardened gelatin - 


Artioles wholly of gelatin 


CHAPTER 96 _ 


ex 96-05 Powder-puffs and pads for applying cosmetics 


or toilet preparations - 


CHAPTER 97 


Equipment for parlour, table and funfair samosas 
for adults or children (including billiard 
tables and pintablcs and table-tennis 
requisites) - 


ex 97-04 


20% 


Coin or disc operated machines and parts 


‘ 

Powder-puffs : 20% “ 
‘ 

thereof ' 
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Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


: Tariff Item ; 
‘ Number ‘ 


CHAPTER 97 (continued) 


Appliances, apparatus, accessorics and ‘ 
requisites for gymnastics or athletics, or ' 
for sports and outdoor games (other than ‘ 
articles falling within hoading No. 97-04) - °: 


Vooden golf club head blocks roughly shaped 
by sawing but not further manufactured 


Golf clubs of a value excceding 17s. 6d. each; 


Golf club shafts of & valuo oxcoeding 68. 6d.: 
each 


RR 


Golf toes of wood 


Ra 


Roller skates 


ex 97-07 Fish-hooks, line fishing rods and tackles; fish 


landing nots and butterfly nets3 decoy "birds" 

and similar lures - 

256 
15% 


Fi sh-hooks 
Fishing reels ‘ 15% 


Fishing rods of iron or steel 


ee a ee a 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Torritory 
PART I (continuod) 


' Pari? Item | 
: Number ; 


ox 98-01 Buttons and button moulds, studs, cuff~links, 
and press-fasteners, including snap-fasteners 
and press-studs; blanks and parts of such 


articles - 


Snap-fasteners, press-fastenors and studs 156 

Buttons other than those mado wholly or 
partly of lamp-vorked glass or cellulose 
acetate 


ex 98-04 Pen nibs and nib points - 


Pen nibs 15% 


ex 98-05 Pencils (other than poncils of heading 

No. 98-03), pencil loads, slate pencils, 
crayons and pastols, drawing charcoals and 
writing and drawing chalksy tailers* and 


billiards chalks - 
15% 


158 


Crayons, pastelea, writing and drawing chalks 


Poncil leads 


98~11 Smoking pipos; pipe bovis, stems and other 20% 
parts o? smoking pipes (including roughly 
shaped blocke of wood or root); cigar and 


cigarette holders and parts thereof 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 
PART II 


Preferential Tariff 


Live animals of the bovine species 


CHAPTER 2 : 

ex 02-06 Meat and edible meat offals (except poultry ' 

liver), salted, in brine, dried or smoked - ; 
Hems, whole, not in airtight oontainers : Free 
Note: The quantity of hams permitted to be : 
imported from all sources free of duty , 
shall be not less than 775,000 cwt. a year.: 
In respect of hams not permitted to be ' 
imported free of duty, the United Kingdom « 
Government shall be free to charge duty at | 
@ rate not exceeding 5d. per lb. ‘ 


CHAPTER ly 


ex 04-02 Milk and cream, preserved, concentrated or 


sweetened ~ 
Condensed milk, whole 


Preserved milk (other then condensed milk), 
not containing added sweetening matter 


Free 


# The Government of the United Kingdom 
shall be free to charge the appropriate 
suger duty on condensed milk containing 
added sweetening matter. 


Note: The expression “milk” in the ebove 
subheadings does not inolude buttermilk, 
whey, kephir, yoghourt or similar 
fermentod milk. 
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SCHEDULE XTX ~ UNITED KINGDOM 


Metropolitan Territo: 


Section A. 


PART II (oontinued 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. _Netropolitan Territory 
PART II (continued) 


' Tariff Item ‘ Description of Products Rate of Duty | 


CHAPTER 50_( continued) 


50-04, Silke yarn, other than yarn of noil or other 
waste silk, not put up for retail sale 
50-05 Yarn spun from silk waste other than noil, not 5/ 6tha of tho 
put up for retail sale most—favoured- 
‘Snation rates 
‘Sshown in Part I 
50-06 Yarn spun from noil silk, not put up for of this Schedule 
retail sale 
50-07 Silk yarn and yarn spun from noil or othor 
waste silk, put up for retail sale 
50-09 Hoven fabrics of silk or of waste silk other 


than noil ~ 


/6ths of the 
most-favoured= 
nation rate 
shown in Fart I 
of this Schedule 


shantung, ninghai, nanshan, honan, antung 
and habutai, not dyed or printed 


Other: 


9/étha of the 
noat-fevoured= 
nation rates 


Containing wore than 75 per cent by : 
shown in Part I 


weight of silk or of silk and man-made 
fibres 


Other 


' 
‘ 
' 
: 
‘ 
‘ 
Bastern fabrics of the varieties known as 
: of this Schedule 


Ow ee en et ee ee ee ee te ee ete tee ee 
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SCHED XIX ~ UNITED KINGDOW 
Seotion A.  Metropoliten Territory 
PART JI (continued 


OO ORO Se See Ort OOP mm tee ee em ee ee EHH HH HH HHO Se SNe ee @er+ene ery 
+ Tastff Item |! ; ‘ 
Rumer | Desoription of Products ‘ Rate of Duty ‘ 
: : CHAPTER 50 (continued) ' : 
: 50a * Woven fabrics of noil silk ~ ' : 
‘ °. ' iy 
‘ ‘ Containing more than 75 per oent by weight + S/éths of the | 
: ‘ of silk or of silk and man-mede fibres *) gost-favoursd- | 
7 : ') nation rates : 
‘ ' Other ') shown in Pert I : 
' ' ') of this Schedule: 
‘ ‘ CHAPTER 51 : ‘ 
: 51-01 : Yarn of man-made fibres (continuous), not put ! 5/éths of the | 
' : up for retail sale :) most favoured=- ; 
' ' ‘) nation rates ; 
‘ : ‘) shown in Part I | 
' 51-03 | Yarn of man~made fibres (continuous), put up ') of this Schedule: 
‘ : for retail sale ' ‘ 
e ' , 

51-0) | Woven fabrics of man-made fibres (continuous), ' 
. ! dneluding woven febrics of monofil or strip : : 
: ‘ of heading No. 51-01 or 51-02 ~ ' ' 
’ t iy ' 
: : Containing more then 75 per cent by weight : 5/éths of the : 
‘ ‘ of man-made fibres or of man-made fibres :) most-favoured- « 
: : and silk ‘) nation rates i 
‘ ' ‘) shown in Part I ; 
: ' Other ‘) of this Schedule: 
CHAPTER , 
‘ ot 53-06 : Yarn of carded sheep's or lambs' wool (woollen : 
: $ yarn), not put up for retail sale - : ' 
‘ * . ' 
: Containing silk or man-made fibres : °/éthe of the 
‘ .) ¢ most-14.cured= ‘ 
: : nation rate 
: : : shown in Fart I: 
' : ' of thie Schedule 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion 4. _ Metropolitan Territory 
PLRT II (continued) 


: Tariff Item | 
Number Desoription of Products ‘ Rate of Duty 
CHAPTER continued 
ex 53~07 Yern of combed sheep's or lambs' wool (worsted 

yarn), not put up for retail sale = 

Containing silk or man-made fibres */éths of the 
mnost-favoured— 
nation rate 
shown in Part I 
of this Schedule 

ex 53-08 Yarn of fine animal hair (carded or combed), 
not put up for retail sale - 

Containing silk or man-made fibres 5/éths of the 
most-favoured~ 
nation rate 
shown in Part I 
of this Schedule 

ox 535-40 Yarn of sheep's or lambs’ wool, of horsehair 


or of other animal heir (fine or coarse), put 
up for retail sale - 


5/éths of the 
most~-favoured= 
nation rete 
shown in Part I 
of this Schedule 


Containing silk or man-made fibres 


te meme me mem remem eww eer c eee cere emer memes we ee ee ewe ween wc ce ee ewe ewww ee we ee weet ete nea me 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A, _Metropoliten Territory 


PART II (continued) 
: Tariff Ites : ‘ ‘ 
‘ Nusber - | Desoription of Produots : Rate of Duty ‘ 
: CHAPTER 53 (oont4nued) 
ex 53-11 ‘ Woven fabrios of sheep's or lambs' wool or of ‘ 
; : fine animal heir - ' : 
: ‘ Consisting of not more than 10 per cent by 
‘ ‘ weight of silk, of man-made fibres, or of ; i 
‘ ' both together, and otherwise consisting ; 5 : 
‘ : either wholly of sheep's or lambs' wool, ‘) 7/6éths of the ; 
: ‘ alpaca, mohair, cashmere, llama, viouna or |) most-favoured- | 
} ‘ camels’ hair, or wholly of those materials |) nation rates : 
‘ t and ootton, flax, or cotton and flax ‘) shown in Part I | 
: : :) of this Schedule | 
‘ : Containing more than 10 per oent by weight < ' 
; ; of manemede fibres or of man-made fibres } ; 
: : end silk ‘ ‘ 
! } : : 
: 4 : ‘ 
‘ ’ ‘ a 
‘ CHAPTER 5k, : ' 
J ’ + ‘ 
: @X She03 | Flax or ramie yarn, not put up for retail sale — ‘ 
, ’ a 1 
‘ Containing silk or man-made fibres : 5/6ths of the! 
' : ; most-favoured= | 
: ' } nation rate : 
i : ; shown in Part I 
‘ H ‘ of this Schedule ; 
‘ @% SkeOh | Flax or ramie yarn, put up for retail sale - | : 
Containing silk or man-made fibres ‘ 5/6ths of the ‘ 
; 4 + most-favoured= 
‘ ’ ; nation rate 
‘ 7 : shown in Part I 
‘ t ‘ of this Schedule 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitan Territory 
PART ITI (continued 


Bae wee ee ease nee eS Cee wb eee eo ca ee eee eee Set Sah ee ee Sh Osa c ce w Sines e605 SSO Ne Sonia ees 


: shown in Part I 
of this Schedule 


: Tariff Item | 
‘ Naiber 3 Description of Products Rate of Duty 
: : CHAPTER continued : ' 
: © 54-05 | Wowen fabrios of flax or of ramie ~ ‘ ‘ 
: ( Consisting of not more than 10 per cent by | . 
: ‘ weight of silk, of mn-mde fibres, or of + ' 
‘ ‘ both together, and otherwise consisting Q 5 ‘ 
: : either wholly of flax or wholly of flax ') */6ths of the: 
‘ ‘ and one or more of the following - cotton, +) most-favoured- + 
' ' sheep's or lembs' wool, alpaca, mohair, ‘) nation rates : 
' ' cashmere, liama, vicuna or camels' hair ‘) shown in Part I: 
: ‘ ‘) of this Schedule: 
‘ ' Containing more than 10 per cent by weight : ‘ 
' : of man-made fibres or of man-made fibres: ‘ 
‘ ‘ and silk , ' 
CHLPTER 55 : 
' @x $5005 | Cotton yarn, not put up for retail sele - : ‘ 
‘ Containing silk or mn-nade fibres : 9/6ths of the 
‘ ' ! most-favoured= |: 
: : ' nation rate : 
’ ‘ ‘ shown in Part I: 
' : : of this Schedule ' 
' @% §5=06 + Cotton yarn, put up for retail sale - : 
‘ ' Containing silk or man-made fibres : 9/6ths of the ‘ 
: : : ' most-favoured= . 
t ' ' nation rate ' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART II (oontinued 


CHAPTER continued 


Other woven fabrios of cotton - 


Consisting of not more than 10 per cent by 
weight of silk, of man-made fibres, or of 
both together, and otherwise consisting 
either wholly of cotton or wholly of cotton 
and one or more of the following - flax, 
sheep's or lambs! wool, alpaca, mohair, 
cashmere, llama, viouna or camels’ hair 


5/éths of the 

most-favoured= 

nation rates 
shown in Part I 

of this Schedule 

Containing more than 10 per cent by weight 
of man-made fibres or of man-made fibres 
and silk 


CHAPTER 56 


56-0 |; Man-mde fibres (discontinuous), not carded, 
‘ oombed or otherwise prepared for spinning 
: Waste (inoluding yarn waste and pulled or 
: garnetted rags) of man-made fibres (continuous 
: or discontinuous), not carded, combed or 
: otherwise prepared for spinning 5 
: /6ths of the 
: most-favoured= 
: nation rates 
‘ shown in Part I 
‘ of this Schedule 


Man-made fibres (discontinuous or, waste), 
carded, combed or otherwise prepared for 
spinning 


i 


Yarn of man-made fibres (discontinuous or 
waste), not put up for retail sale 


f 


Yarn of man-made fibres (discontinuous or 
waste), put up for retail sale 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 


PART II (continued) 

' fariff Item 
: Number Desoription of Products Rete of Duty 
CHAPTER 56 ( continued) 

56-07 Woven fabrics of man-made fibres 
(discontinuous or waste) - 

Containing more then 75 per cent by weight ?/6ths of the 
of manemade fibres or of man-made fibres most-favoured~ 
and silk nation rates 

shown in Part I 
Other of this Schedule 
CHAPTER 58 
ex 58-01, Woven pile fabrios and ohenille fabrics (other 


t 

4 , 
‘ than terry towelling or similar terry fabrics ; 
: of cotton falling within heading No. 55-08 and : 
‘ fabrios falling within heeding No. 58-05) ~ , 
‘ Fabrics consisting of not more than 10 per 5/éths of the : 
' cent by weight of silk, of man-made fibres,: most-favoured- | 
: or of both together, and otherwise : 
‘ consisting wholly of one or more of the ' 
‘ following - cotton, flax, sheep's or lambs’ ‘ 
: wool, alpaca, mohair, cashmere, llama, ' 
4 viouna or camels' hair ‘ 
7 , 


nation rate 
shown in Part I 
of this Schedule 


Fabrics containing more than 10 per cent by 
weight of silk, of man-made fibres, or of 
poth together: 


Containing more than 75 per cent by weight; 5 ; 
of silk or of silk and man-made fibres |) “/6ths of the 
1) most-favoured= 
Containing more than 75 per cent by weight |) nation rates 
of man-made fibres but no silk :) shown in Part I 
|) of this Schedule 
Other ' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


a 


7: Item | 
: ind Nag Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 58 (continued) 

ex 58-05 Narrow woven fabrics, and narrow fabrics 


(bolduc) consisting of warp without weft 
assembled by means of en adhesive, other than 
goods falling within heading No. 58-06 ~ 


Consisting of not more than 10 per cent by 
weight of silk, of man-made fibres, or of 
both together, and otherwise consisting 
wholly of one or more of the following - 
cotton, flax, sheep's or lambs’ wool, 
alpaca, mohair, cashmere, llama, viouna or 
camels' hair 


5/éths of the 
most=-favoured= 
nation rates 
shown in Part I 
of this Schedule 
Containing more than 10 per cent by weight 
of silk, of man-made fibres, or of both 
together 


ee ee ee ee ee ee 
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SCHEDULE XIX — UNITED KIiGDOM 
Section 4, Motrcpoliten Torritory 
Pfr? II (conidnuga) 


: Tariff Iton i 
; Nuobor Dosoription of Products Rata of Duty 
CHAPTER 58 (oontinusi) 
ox 58-08 Tulle and other not fabdrios (but not including 


woven, Kknittud or orecheted fabrios), plein - 

Consisting of not nore than 10 por oant by 15% 
weight of silk, of man-muado fibros, or of 
both together, and otherwise oonsisting 
wholly of ono or more of the following - 
cotton, flax, sheep's or lands! wool, 
alpsoa, mohair, oashmere, llana, viouna or 
onmels' heir 


Containing more than 10 per oent by weight 
of silk, of uan-mace fibres, or of both 
togethor: 


Exovvdin; 30 cuntinetres in width and 
oontainin; more than 75 per oent by weight 
of silk or of silk and nanenece fibres 


10d. per square | 
yard on the area of: 
the fabrio or 20% : 
of thy value of : 
the fabrio, 
whiohever is the 
groater 


68d. per square 
yard on the area 
of the fabrio or 
20% of the value 
of the fabrio, 
whiohever is 


Exoevding 30 centimetres in width and ' 
the greater : 


oontaining more than 75 por oent by 
woight of mzn~nade fibres but no silk 


20% of the value 
of thy fabrio 


Other 
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SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART IT (oontinued) 


CHAPTER 58 (oontinucd) 


Tulle end other not fabrios (but not inoluding 
woven, knitted or orochotud fabrios), 
figured; hand or mochanioally made Ince, in 
the piece, in strips or in notifs - 


Consisting of not more than 10 per ount hy 
weight of silk, of m-n-made fibres, or of 
both together, and otherwise oonsisting 
wholly of ono or more of tho following - 
cotton, flax, sheep's or lambs' wool, 
alpaca, mohair, oashmere, Llama, viouna or 
oamols’ hair 


Containing more than 10 per oont by weight 
of silk, of man-mado fibres, or of both 
together: 


Exoueding 30 centimetres in width and 40d. per square 
containing nore than 75 pur cent by ‘yard on the area 
weight of silk or of silk and man-made of the fabrio or 
fibres 120% of the value 

,of the fabric, 

‘whichever is the 

' greater 

Exoevdin;; 30 oentinotres in width and ‘68d. per square 

oontaining more than 75 por oent by ‘yard on the arva 

weight of man-nade fibrus but no silk ‘of the fabrio or 
; 120% of the value 

{of the fabric, 

; whichever is 

the greater 

Other 20% of the value 

of the fabric 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Scotion A, Motrupolitan Torritory 
PART It_(oontinued) 


Pegser Pega Dusoription of Produots ' Rate of Duty | 
‘ ' CH/PTER continued ' ' 
‘ ex 58-10 | Eabreddery, in tho pieoe, in strips or in 4 : 
: | motifs - ' ‘ 
: ‘ Consisting of not more than 10 per oent by : 19 ‘ 
' : weight of silk, of mon-made fibres, or of | ‘ 
{ : both togethor, and othcrwise consisting : : 
' i wholly of one or nore of the following - : ' 
‘ ' cotton, flox, sheep's or lambs' wool, : : 
‘ ' alpaoa, nohair, SHAIRIEN?; ona, viouns or | : 
ormels'! hair : ' 
' ‘ Conteinin; morg than 10 por ount by weight | 
: ‘ of silk, of nen-mecde fibrus, or of both | : 
' together: 
‘ Exovcding 30 oontinetres in width and ‘40a, por square; 
' ' containing more than 75 per oent by ‘yard on the arva | 
: woight of silk or of silk and man-made ‘of tho fabric or 
: ‘ fibree | 20% of the valuc | 
‘ ‘of the fabric, | 
‘ ‘whichever is the + 
‘ ' i greater : 
‘ ' Bxoecding 30 ountinetrus in width and 68d. per squnre | 
' ' contrining more then 75 per cent by ‘yard on the arva | 
: : weisht of man-made fibres but no silk ‘of the fabrio or +: 
; ‘ : 20% of the velue : 
2 ‘ ‘of the fabric, : 
: : 'whiohever is : 
i ! ‘the greater : 
: . Other ‘ 20% of tho value 
: ‘ ‘of the fabric ' 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropoliten Torri tory 
PART II (oontinuga) 


nation rate shown 
in Part I of this 
Sohedule 


baad Ras ; Desoription of Pralucts | Rate of Duty | 
! | coupe : } 
' ex 59-17 Textile products and textilo artioles, of a : 
: » kind commonly used in machinery or plant - ' ' 
1 a ' #: 
' ‘  Bolting oloth, not made up, not treated or | 5/éths of the ‘ 
' : operated upon, containing no other fibre ' n0st-favoured— ‘ 
' ‘ than silk ‘mation rate show : 
: : ‘in Part I of this: 
‘ ' ‘ Sohedule ' 
‘ CHAPTER 60 ‘ : 
ex 60-01 : Knitted or crocheted fabric, not elastio nor: 
: ‘ rubberisud - ' ‘ 
‘ ‘ Consisting of not more than 10 per cent by | ‘ 
: : weight of silk, of man-nade fibres, or of : ' 
: ' both together, and otherwise consisting : ' 
: ; wholly of one or nore of the following - : ' 
: : ootton, flax, shusp's or lambs! wool, ‘ ' 
: : alpaca, mohair, cashmere, llama, viounc : : 
' ! or oangls' hair: ' ‘ 
‘ ‘ Net of © Kind used in artiolus of apparol, ! 15% : 
‘ : furnishin,;s or tho like, and fabrio : H 
i ' resembling laocu H : 
Other ' 9/éths of the 
: | nost~favoured= 
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SCHEDULE XIX = UNITD KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART II (continued 


Number Description of Products ' 
‘ CHAPTER 60 (continued) ' ' 
+ 660-01 ; Knitted or crocheted fabric, not elastic nor | : 
(contd. ): rubberised (continued) - 
: k Containing more than 10 per cent by weight | : 
' ‘ of silk, of man-made fibres, or of both ' ' 
' ‘ together: : : 
: Exceeding 30 centimetres in width and : ' 
' ‘ containing more than 75 per cent by ‘ ‘ 
: : weight of silk or of silk and man-made ' , 
' ' fibres: ’ ‘ 
: Net of a kind used in articles of | 20% of the value : 
: : apparel, furnishinge or the like, and | of the fabric or : 
‘ : fobric resembling lace ' 40d, per square | 
H : ; yard on the area | 
: : ‘ of the fabric, , 
: : whichever is ‘ 
: ‘ , the greater : 
iy ‘ ¥ , 
: ‘ Other '5/é6ths of the =! 
‘ : ‘| mst<favoured~ ! 
‘ ; ; nation rate ‘ 
‘ ' : shown in Part I! 
‘ ' . of this Schedule {| 
‘ ' Exceeding 30 centimetres in width and : : 
: : containing more than 75 per cent by : : 
' : weight of man-made fibres but no silk: ‘ i 
' : Net of a kind used in articles of ‘ 20% of the value | 
: : apparel, furnishings or the like, and {| of the fabric or !} 
i : fabric resembling lace : . per square | 
‘ | of the fabric, | 
\ ‘ ‘ whichever is the ; 
' ; ' greater H 
‘ : Other ' 5/6ths of the =: 
' : » most-favoured= = + 
: H : nation rate ‘ 
: : : shom in Part I ; 
: : 1 of this Schedule ! 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Metropolitan Territo: 


Seotion 4, 


PART ITI (continued 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PaRT IT (oan 
Sibir te aoa Descriptio of Products | Rate of Duty : 
e 1 ' ' 
‘ CHAPTER 60 (continued) ‘ 
‘ ex 60-02 Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted,' 
; ; not elastic nor rubberised - : ' 
‘ ‘Gloves wholly or pertly cut out of fabric : ‘ 
‘ ‘ containing cotton and sewn up (not : ‘ 
: : ineluding gloves mown as astrakhan gloves | : 
\ i ond gloves, mittens cnd mitts in which the; : 
' ‘ fobric containing cotton is present in the | H 
‘ H lining only) end fabric containing cotton | : 
‘ ‘ shaped for making into or lining gloves: ‘ i 
‘ Containing silk or man-made fibres: : : 
Where the value of the silk or man-made ‘ ‘ 
i ' fibre component, or the aggregate of ‘ ; 
‘ ‘ the values of all such components, as |: : 
' : the case may be, exceeds 20 per cent of | : 
‘ ‘ the «ggregate of the values of all the | ‘ 
H components: : : 
‘ Where any component is silk : 30 or 138.64, 
‘per 1b., which~ | 
‘ ' ‘ ever is the ‘ 
: : | sroater : 
: : Where no component is silk : 30% or 68.94. per; 
: ‘1b., whichever | 
‘ ‘ , is the greater ; 
: , Where the value of the silk or man-made | ‘ 
i : fibre component, or the aggregate of ' ' 
i i the values of ol] such components, as : ; 
i : the case may be, exceeds 5 per cent , : 
‘ : but does not exceed 20 per cent of the | ! 
: aggregate of the values of all the ‘ ; 
' ‘ components: ‘ : 
, ‘ Where any component is silk ! 20% or 4s.6a. per’ 
: i ' 1b., whichever : 
: : ' is the greater ' 
‘ ‘ Where no component is silk ; or 28.34. per! 
ee tie, shichever™ 
‘ : is the greater |; 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
sotion A. Mctropolitan Territory 


PART pad osntinuea) 


meme wer ema e wr new ee ce eee ee He en ee ee ee ee ee we ewe ee en wee mewn waes 


: Tariff Tton ; Description of Products ‘Rate of Duty | 
‘ Number | ' : 
Weeeeenseccses soe Cee cmeckoecuetaesuset feet ceeee tees iSdveddececeweecews ' 
CHAPTER 60 (o>ntinuca) 
‘gx 60-02 | Gloves, mittens and mitts, knitted or ; 
: (conta. ) ‘ erocheted, not elastio nor rubberised ' : 
: ' (oontinued) - ' ' 
‘ ' t t 
: ‘ @loves wholly or partly out out of fabric =: : 
f : ocntaining cotton,eto. (onntinued): ' ' 
i Containing silk or man-made fibres ' 
' ; (continued) : ' ‘ 
: ' Where the value of the silk or man-nade ‘ ' 
4 : fibre component, or the oggregate of the! : 
‘ ‘ values of all such components, as the : : 
‘ ' oase may be, does not cxceed 5 per cent : ‘ 
‘ ' of the aggregate of the values of all: : 
: : the oomponents: ‘ ‘ 
‘ : Where any ooiponent is silk 405. or 1s, per Yb, ' 
: ‘ ‘whichever is the | 
' ‘ ‘greater : 
' : Where no component is silk 405% or 6a, per 
‘ ‘ ‘lb., whichever is | 
' : ithe greater : 


PM emma me meme nen ten eee ew ae wn nn ee cet mw etn eee w en we manera tener eeaeen 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A,  Ketropolitan Territory 
PART II (c-ntinucd) 


Toriff Iten : ’ 
‘ Number | Description of Products Rate of Duty 
oo Cass Oa feet te et 28 ee, er eee 
: : CHAPTER 60 (continued) : 
‘ex 60-03 | Stockings, under stockings, socks, ankle-sooks,'! ‘ 
: ‘ gsockettcs and the like, knitted or crocheted, | ' 
‘ ' not elastic nor rubberised - ‘ ' 
‘ ‘| Wholly of silk,or containing silk ‘279% or 108, per } 
‘ . onmponents the value whereof exceeds ‘@ozen pairs, : 
\ : 20 per cent of the aggregate of the values ‘whichever is ' 
. ! of oll the components ‘the greater : 
: : Made wholly of aansnade fibres or ‘ 
‘ ' ccntaining man-made fibre components ths ; s 
‘ ; value whereof exceeds 20 per. cent of the ; ' 
‘ : aggregate of the values of all the ' ‘ 
‘ } components, but containing no silk: : ‘ 
i ‘ t fy 
‘ ' Where all the man-made fibres are of ‘30% or 68.9d. per ' 
' ‘ regenerated cellulose or cellulose ‘dozen pairs, : 
‘ ‘ acetate ‘whichever is the : 
‘ : ' greater ‘ 
‘ : Other : 3083 or 9s, per : 
' ' ‘dozen pairs, ' 
‘ ‘ ‘whichever is ' 
‘ ‘ ithe greater : 
| | : 


ee ee er ee ey 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDGH 


Seotion A, Metropolitan Territory 
FART I1(ocontinued) 


' Gariff Iten | vor 
umber |! Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 60 (continued) 

ex 60-05 Outer garments and other artioles, knitted or 


orocheted, hot elastio nor rubberised - 


The following not being articles containing 
furskin, artifioial flowers, foliage or 
fruit: : sf 


Dressing govms; ooats, dresses, skirts, 
leggings, romper and other one~piece 
suits, cardigans, juapers, blouses, 
pinafores and boys' knickers, being 
garments of a kind suitable only for 
ohildren under three years of age: 


‘ 
Made wholly of silk or man-made fibres, ‘ 
or where the value of the silk or ' 
man-made fibre component, or the ' 
aggregate of the values of all such ' 
components, as the case may be, excecds : 
20 per cent of the aggregate of the ' 
values of all the components: : 


Where any component is silks 

Dresses 30:3 or 19s. per 
lb-, whichever 
is the greater 


3345. or 158. per 
lb., whichever 
is the greater 


Skirts (other than divided skirts) 


30% or 138.64. 
per lb., 
whichever is the 
greater 


Other 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Scotion A, Metropolitan Territory 
PART II (oontinued) 


CHAPTER 60 (oontinued) 


ex 60-05 Outer garments and other artioles, knitted or 
crocheted, eto, (continued) - 
The following not being articles containing 
furskin, eto, (oontinued): 


Dressing gowns; ooats, eto. (oontinued)s 


Made wholly of silk or man-made fibres, 
or where the value of the silk or 
man-made fibre o:apenent, or the 
aggregate of the values of all such 
components, as the case may be, oxeeds 
20 per cent of the aggregate of the 
voluos of all the components 
(continued): 


Dresses 


Other 


‘ Where no oomponent is silks 
‘ : 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


1 Tariff Iter Description of Products ‘ Rate of Duty |< 
: Nunber ' 3 

CHAPTER 60 (continued) : 
ex 60-05 : Outer garments and other articles, knitted or | 
(contd. ) crocheted, eto. (continued) - 
The following not being articles containing : 
furskin, eto. (continued): ‘ 
Dressing gowns; ooats, eto. (continued): | 
: t 
Where the value of tho silk or man-wade +‘ 
fibre component, or the aggregate of : 
the values of all such components, as! 
the case may be, exceeds 5 per cent but : 
oss not exceed 20 per cent of the ' 
aggregate of the values of all the ' 
components: : 

Where any component is silk '20% or 4s.6d, per 

‘lb., whichever is 

‘the greater 
Where no component is silk ' 204 or 28,34. per 
‘lb., whichever is 
‘the greater 


Where the value of the silk or wan-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, os the 
case may be, does not exoecd 5 per cent 
of the aggregate of the values of all 


the components: 

Where any oocponent is silk 
is the greater 
Where no component is silk 


1 
1 
' 
1 
‘ 
’ 

~ 
‘ 

' 
) 
‘ 
' 
‘ 
' 
4 
‘ 

1 
' 
’ 
‘ 
’ 
‘ 
1 
‘ 
' 
‘ 
a 
‘ 
1 
' 
1 
‘ 
t 
‘ 
1 
' 
a 
1 
' 
' 
t 
’ 
' 
' ‘ 
' 
' 
’ 
' 
' 
' 
’ 
‘ 
0 
0 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
1 
' 
' 
‘ 
’ 
1 
‘ 
' 
‘ 
' 
, 
' 
4 
. 
, 
‘ 
, 
’ 
' 
' 
1 
D 
’ 
' 
‘ 
’ 
' 
' 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
’ 
‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. _Metropoliten Territory 
PART II (continued) 


i Number 


Men's and boys' outer garments ~ 


The following, not being articles containing 
furskin: 


Dressing gowns; coats, leggings, romper 
and other one~piece suits and knickers of 
a kind suitable for boys under three years 
of age: 


ip 4 
' ' 
r ‘ 
: Made wholly of silk or man=made fibres, : 
: or where the value of the silk or ' 
‘ man-made fibre component, or the ' 
: aggregate of the values of all such ' 
: components, as the case may be, exceeds ; 
: 20 per cent of the aggregate of the ; 
: values of all the components: : 
: ' 30% or 138.60. per’ 


lb., whichever 
is the greater 


30% or 68.9d. per 
lv., whichever is 
the greater 


Where any component is silk 
Where no compcnent is silk 


‘here the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, as 
the case may be, exceeds 5.per cent but 
does not exceed 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


20K or 4s.6d. per 
lb., whichever is 
the greater 


20% or 2s.3d. per 
lb., whichever 
is the greater 


Where any component is silk 


Where no component is silk 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART IT {continued 


‘ beaters : Description of Produots i Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
‘ ex 61-01 | Men's and boys’ outer garments (oontinued) = | : 
: (oonta.) | : : 
' : The following, not being erticles containing | ' 
' ‘ furskin (contimed): 
: ‘ Dressing gowns; coats, eto. (continued): ' 
‘ : Where the value of the silk or man-made | ‘ 
‘ { fibre component, or the aggregate of the: ‘ 
: ‘ velues of all such components, as the =: ‘ 
: : case may be, does not exceed 5 per cent + ‘ 
‘ ' of the aggregate of the values of all: ‘ 
‘ ' the components: ' ' 
‘ ‘there any oomponent is silk 110k or ts. per 
‘ ' '1b., whichever 
‘ ! ‘ is the greater ' 
‘ : “There no component is silk ‘ 10% or 6d. per: 
' ’ ‘ lb., whichever ; 
‘ : ‘ is the greater ' 


TIAS 6709 


1906 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section 4. _ Metropolitan Territory 


PoRT II ( continued) 


e 
% 
g 
< 


Number ‘ 


CHAPTER 61 (continued) 
VYomen's, girls' and infants' outer garments ~ 


The following not being articles conteining 
furskin, artificial flowers, foliege or 
fruit: 


Dressing gowns; coets, dresses, skirts, ‘ 
leggings, romper end other one-piece suits,, 
cardigens, jumpers, blouses end pinefores, : 
of a kind suiteble only for children under | 
three years of ege: ' 

Made wholly of silk or man-made fibres, | 
or where the value of the silk or ' 
men-made fibre component, or the ‘ 
aggregate of the values of all such ‘ 
components, as the case may be, exceeds | 
20 per cent of the aggregete of the ‘ 
velues of all the components: 


“nere any component is silk: 

30%. or 19s. per 
lb., whichever 
is the greater 


334% or 158. per 


Dresses 
Skirts (other than divided skirts) 


Other 305. or 138.64. 
per lb., 
whichever is 


the greater 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section /. Metropolitan Territory 
PART II (oontinued 


‘ Tarife Item | ae 
' Nubex -! Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (continued) 
ex 61-02 Women's, girls' and infants' outer garments 

(contd. ) (continued) ~ 


The following not being articles containing 
furskin, eto. (oontinued): 


Dressing gowns; coats, etc. (continued): 


Made wholly of silk or man-made fibres, 
or where the value of the silk or 
man-made fibre component, or the 
aggregate of the values of all such 
components, as the case may be, exceeds 
20 per cent of the aggregate of the 
values of all the components 
(continued) : 


YMere no component is silk: 


Dresses 27k or 9s. per 

lb., whichever 

is the greater 
Other 30% or 68.9. per 


lo., whichever 
is the greater 


xhere the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, as 
the case may be, exceeds 5 per cent but 
does not exceed 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 

Where any component is silk 20% or 4s.6d. per 
lb., whichever 
is the greater 


20% or 2s.3d. per 
lb., whichever 
is the greater 


Where no oomponent.is silk 
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SCH2DUL2 XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART IIT (continued) 


re Description of Products | Rato of Duty 3 
CHAPTER 64 (continued ; 
+ ex 61-02 ‘Women's, girls' and infants! outer garmonts 
| (oontd.) + (continued) - ‘ 
( ‘ The following not being artioles containing 
‘ ' furskin, eto. (continuod): ‘ ! 
‘ ' Dressing gowns; oorts, eto. (oontinued): ‘ : 
‘ Where the vnlue of the silk or mamnede | ' 
‘ ‘ fibro component, or thu aggregate of the: ' 
‘ ‘ values of a1] such components, as the ' 
' ' ocse may be, dogs not exceed 5 per cent |! ' 
' : of the agereg-ty of the vnlues of all. , 
‘ ‘ the components: ’ ; 
‘ ‘ Whero any oonponent is silk ‘10% or 1s. per: 
' ' ‘lb., whiohevur ' 
' ! ‘ds the greater , 
‘ Where no component is silk ‘10% or 6d, per 
: ‘ 'lb., whiohever : 
: ‘ ‘ds the greeter : 
‘ ‘ ‘ ’ 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART II (oontinued 


CHAPTER 61 (oontinused 


Wonen's, girls' ond infants' outer garments 
(oontinued) - 


The following not boing artioles oontaining 
furskin, eto. (oontinued): 


Women's and girls' dresses, ovats and 
skirts containing no sheep's or lanbs' 
wool, alpaoa, nohair, oashmerv, ll«ne, 
viouna or oanels’ hair and, apart fron 
any embroidery, net, looe or material 
resenbling lece, or any fuathers, wholly 
of woven fabrio: 


or where the value of thy silk or 
nen-nado fibre oomponent, or the 
aggregate of tne values of ell such 
components, as the oase ney be, exocuds 
20 per ovnt of the aggresate of the 
values of ail the components: 


Whore any oomponunt is silk: 


Dresses 


Skirts (other than divided skirts) 334% or 158. per 


1b., whiohever 


Other 
1b,, whichever 


is the grenter 


‘ 
: 
H 
? 
4 
' 
i 
‘ 
‘ ~ Made wholly of silk or man-nnde fibres, 
: 30% or 138.60. por! 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Suotion A, Metropolitan Torritay 
PART IT (continued) 


(continued) = 


The following not being articles containing 
furskin, eto. (oontinued) : 


‘ 
! atari Desoription of Products | Reto of Duty | 
CHAPTER 64 (oontinued) ‘ 
ex 61-02 ‘Wonen's, gtris' and infants! outer garnents : 


Wonen's and girls' dresses, eto. 
(oantinued) : 


Made wholly of silk or man-uade fibres, | 
or where the value of the silk or man- | 
nade fibre componunt, or the aggregate | 
of the valuss of 012 such components, | 
as the case may be, exceuds 20 per cent ; 
of the aggregate of the values of all 
tho components (oontinued): 


Where no component is silk: 


Dresses :274% or 9s. per 
‘lb., whiohever 
‘ds the greater 


30% or 65,94, per 
lb., whichever 
is tho greater 


Other 


Whore the valuo of the silk or man=nade 
fibre component, or tho aggrognto of the: 

values of all such components, as tho : 

oase may be, exceeds 5 por oent but does: 

not exoeed 20 por cent of the agcregate 

of the values of all the components: : 
20% or 4s.6d. por 
lb., whiohever 
is the greater 


Where any component is silk ; 
Where no component is silk ‘20% or 28,34. per 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


‘ ; : ‘ 
; Tariff I ‘ : : 
ai a ; Desoription of Products Rate of Duty 
' ' CHAPTER 61 (oontinusd) : : 
> ex 61-02 | Women's, girle' and infants' outer gernunts : ‘ 
. (oonta.) ' (continued) - : : 
i The following not being artioles containing | : 
: furskin, eto. (continued): : ‘ 
' Women's and girls' dresses, eto. \ ‘ 
' ' (continued) : ‘ ’ 
‘ Whero tho value of the silk or man-made ; 
' : fibre component, or the aggregate of =: 
‘ ’ the valuss of all such components, ca | : 
: ' the oase may be, dows not exoved 5 per + ' 
: cent of the aggregate of the valuus of | : 
: all the components: : 
‘ : Where any component is silk ‘40% or 18, per ‘ 
' ‘ tle, whichever . | 
' ‘ ‘4a the greater ‘ 
: : Where no oouponent is silk 110% or 6a, per 
: ‘ ; ‘lb., whichever = =. 
‘ ' ‘ds the greater ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 


PART II (continued) 


CHAPTER 61 (continued) 
Men's and boys' under garments, including 


ee ee 


collars, shirt fronts and cuffs ~ 


Wholly of woven fabrics, the following - 
vests, pents end combinations; men's shirts 
with length measurements not less than 
32 inches (front) and 35 inches (back) and 
with neckbands meesuring not less than 
14 inches, of a value not less than 4s. each,: 
and collars and cuffs therefor; pyjama 
sleeping suits: 


Made wholly of silk or man-made fibres, or 
where the value of the silk or man-made 
fibre componert, or the aggregate of the 
values of all such components, as the case 
may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


; Where any component is silk 


Where no component is silk 
‘is the greater 


Where the value -f the silk cr man-made fibr 
component, or the aggregate of the values 
of all such components, as the case may 
be, exceeds 5 per cent but does not exceed ' 
20 per cent of the aggregate cf the values \ 
of all the components: 


iw MO ote be Ste sc ete coos Ss Ceseese ce oes cee 
# 
z 
e 
4 
a 


where any component is silk 


Where no component is silk 2 
: lb., whichever 
i the greater 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section 4. Metropolitan Territory 


ART II (continued) 


: Machen Description of Products Rate of Duty ‘ 
‘ ‘ CHAPTER 61 (continued : 
‘ ex 61-03 : Men's and boys’ under germents, etc. : ‘ 
' (oontd.) | (continued) - : ‘ 
‘Wholly of woven fabrios, eto. (continued): : ‘ 
‘ ' Where the value of the silk or manmade 
' : fibre component, or the aggregate of the | ' 
: : velues of 211 such components, as the oase; ‘ 
: may be, does not exceed 5 per cent of the | ‘ 
, : aggregate of the values of all the : ' 
' : components: : ‘ 
‘ ‘ Where any component is silk ' 410k or ts. pers; 
‘ ‘ ‘be, whichever « 
: : : : is the greater 
i : Where no component is silk 1 40% or 6d. per | 
: : : Ibe, whichever =: 
: 1 4s the greater 
‘ ‘ : : 
‘ ‘ : ; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


Women's, giris' and infants' under garments - 


Apart from any embroidery, net, lace or 
material resembling lace, made wholly of 
woven fabrics, the following - vests, 
knickers, combinations, petticoats and 
similar articles, not including nightwear; 
pyjama sleeping suits: 


Made wholly of silk or men-made fibres, or 
where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of o11 such components, as the case 
may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


er ee ee ee ee ere 


30% or 138.64. 
per lb., 
whichever is the 
greeter 

30% or 68.94. per 


lb., whichever 
is the greater 


Where no component is silk 


Where the value of the silk or manemade fibre 
component, or the aggregate of the values 
of all such components, as the case may 
be, exceeds 5 per cent but does not 
exceed 20 per cent of the aggregate of 
the values of o11 the oomponents: 


20% or 4s.6d. per 
lb., whichever 
is the greeter 


Where any component is silk 


Where no component is silk 20% or 2s8.3d. per 
lb., whichever 
i 


Where any component is silk 
s the greater 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 


PART II (oontinued) 


gers Desoription of Produots Rate of Duty : 
CHAPTER 64 (continued 
' ex 64-04 ' Wonen's, girls' and infants'under garments 
' (oontd.) ' (oontinued) - , ' 
' | Apart from any embroidery, etc. (oontinued) : ' 
7 ‘ Where the value of the silk or nan=nade ' ‘ 
' ‘ fibre oomponent, or the aggregate of the ; ‘ 
: : values of all such components, as the : i 
: ' oase may be, does not exoeed 5 per oent |; ‘ 
‘ ' of the aggrogate of the values of all the; ; 
' ‘ oomponents: i ' 
: Where any oonponent is silk :10% or 4s. por; 
‘ : | 1b., whichever | 
‘ ‘ ‘4s the greater | 
‘ Where no component is silk , 410% or 64. per; 
: ‘ :1b., whichever ; 
; ‘ , is the greater | 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART II (continued) 


Number 


Handkerohiefs - 
Partly of cotton or flax: 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
oase may be, exceeds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components: 


30% or 138.6d. 


per lb., 
whichever is 
the greater 


30% or 68.94. per 
lb., whichever 
is the greater 


Where any oomponent is silk 


Where no component is silk 


Where the value of the silk or man~made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the case 
may be, exoeeds 5 per cent but does not 
exceed 20 per cent of the aggregate of the 
values of all the components: 


20% or 4s.6d. per 
1b., whichever 
is the greater 


Where any component is silk 


Where no component is silk 
1b., whichever 


20% or 28.34. per! 
is the greater 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Torritory 


PART II (oontinued) 


ato Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 61 (oontinued 
' ex 61-05 | Handkerchiefs (continued) - 
‘  (oonta, ‘ : : 
Partly of cotton or flax (continued): : ' 
‘ Where the value of tha silk or man-made 
: ' fibre component, or the aggregate of the | ‘ 
: : values of all suoh components, as the v . 
‘ : oase may be, dous not exceed 5 per cent |: 1 
! : of the aggregate of the values of all the: i 
‘ ! oonponents: : 
Where any component is silk ! 40% or 18. per 
: : : lbe, whiohever | 
i ‘ : is the greater | 
Whore no component is silk + 10% or 6d. per i 
; ‘ | b., whichever | 
; ‘ : 4s the greater | 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART II (oontinued) 


CHAPTER 61 (oontinusa) 


Corsets, oorsut—-belts, suspenderbelts, 
brassibres, braces, suspenders, garters and 
the like (inoluding such artioles of Imitted 
or orooheted fabrio), whether or not elastic - 


Corsets, oorset~belts and siniler 
body-supporting undergarnents and 
bressiéres: 


Made wholly of silk or men=nade fibres, or 
where the value of the silk or nman=made 


aggregate of tho valu.s of all the 
oonponents: 


Whore cny oonponent is silk 30% or 138.64. 
per 1b., whichever 


is the greater 


30% or 68,91. per 
lb., whiohever 
is the gruater 


Where no oonponant is silk 


Whore the velue of the silk or man-made fibre! 
component, or the aggrugate.of the valuss ' 
of all such oonponents, as the case may ! 
be, exoeeds 5 per oent but dows not: : 
exoeed 20 per oent of the aggregete of the! 
valuus of all the conponents: 


Whery any oonponent is silk 207 or 48.64. por 
ib., whichever 


Where no component is silk ‘ 20% or 25.30. per 
:1bey whiohever 
He Fe) 


is the greater : 
the greater ' 
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SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 


Seotion A, Netropolitan Territory 
PART IL (continued) 


CHAPTER 64 (oontinued) 


Corsets, oorset~belts, suspender—belts, 
brassisres, braces, suspenders, garters and 
the like (inoluding such artioles of knitted 
or orocheted fabrio) whether or not elastio 
(continued) - 


Corsets, oorset=beults and similar 
body~supporting udor nts and 
brassitres (continued): 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the agerugete of tho 
values of all such oomponsnts, as the oase 
may be, does not exoeed 5 per cent of the 
aggregate of the values of 211 the 
oonponents: 


‘da the greater 


Where no oconponent is silk ‘40% or 64. per 
‘tb., whichever 


‘ 
‘ 
‘ 
H 
Where eny component is silk ‘40% or 4s, per 
sis the greater 


' 
' 
cy 
iy 
' 
: 
' 
, 
' 
, 
iy 
. 
iy 
' 
' 
‘ 
' 
‘ 
' 
' 
: 
‘ 
' 
’ 
‘lb., whichever { 
s 
i 
iy 
' 
‘ 
' 
' 
' 
' 
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' 
' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


' Tariff Iten | 
Nunber : 


9 
d 
bs 
s 
8 
i 
8 
g 
5 
$ 
2 
4 
¢ 


CHAPTER 61 (oontinued) 


ex 61-10 Gloves, mittens, mitts, stockings, socks and 
sockettes, not being knitted or crocheted 


goods - 


Gloves wholly or partly cut out of fabric 
containing cotton and sewn up (not 
inoluding gloves known es astrakhan gloves 
and gloves, mittens and mitts in which the 
fabric containing ootton is present in the 
lining only) and fabrio containing ootton 
shaped for making into or lining gloves: 


Where the vilue of the silk or man-made 
fibre conponent, or the aggregate of the 
values of all suoh oomponunts, as the oas 
may be, excevds 20 per oent of the 
aggregate of the values of a11 the 
conponunts: 


Where any conponent is silk 30% or 138.6d. yer! 


ee eee ee ee ee ed 


\1b., whichevor 
‘is the greater 


Where no conponunt is silk ‘30% or 68.90. pat 
,1b., whichover 
,is the greater 


Where the value of tho silk or man-made 
fibre componsnt, or the aggregate of the : 
values of ail such components, as the ' 
case nay be, exoveds 5 per cent but does . 
not excecd 20 per oent of the aggregate | 
of the values of 211 tho components: : 

‘20% or 4s.6d. per 

‘1b., whichever 

iis the greater 


Whero any component is silk 


Where no component is silk 120% or 28.30, per | 
11d., whichever 
‘4s the greater 
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SCHEDULE XIX - UNITED XINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART II (oontinued) 


CHAPTER 61 (oontinued) 


Gloves, mittens, mitts, etc. (contimed) - 


Gloves wholly or partly cut out of fabric 
containing cotton, eto. (continued): 


‘ex 61~10 
(contd. ) 


Where the value of the silk or man-made 
fibre caipanent, or the aggregate of the 
values of all suoh components, as the 
case may be, does not exceed 5 per ceut 
of the aggregate of the values of all the 
components: 


Where any camponent is silk . 


CHAPTER. 6, 


Footwear with outer soles of leather or 
composition leather; footwear (other than 
footwear falling within heading No. 6-01) 
with outer soles of rubver or artificial 
plastic material - 


ex 64-02 


Men's and women's footwear (not being 
footwear containing furskin or footwear 
with outer soles of rubber or artificial 
plastic material. and uppers of material 
other than leather): 


Containing more than 5 per cent by weight 


of silk, of man-made fibres or of both 


Where no component is silk - ; ‘40h or 6a, per 
together ' 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED ICINGDOM 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PakRT II (continued) 


CHAPToR 65 


Felt hats and other felt headgear, being 
headgear made from the felt hoods and 
plateaux falling within heading No, 65-01, 
whether or not lined or trimmed - 


Hats and other headgear not containing 
furakin: 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, excocds 20 per cent of the 
aggregate of the values of all the 
components 


’ 
Where the value of the silk or man-mafe =: 


¢ 


8 


fibre component, or the aggregate of the 
values of all such ca:panents, as the 
case may be, exceeds 5 per cent but does 
not exceed 20 per cent of the aygregate 
of the values of all the components 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the agzregate of the 
values of all such components, as the 
case may be, does not exceed 5 per cent 
of the aggregate of the values of all the 
components 


§ 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED IKCINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


Hats and other headgear, plaited or made from 
plaited or other strips cf any material, 
whether or not lined or trimmed - 


Hats and other headgear not containing 
furskin: 


Containing silk or man-made fibres 


(inoluding monofil or strip of heading 
No, 51-01 or 51-02): 


; Where the value of the silk or man-made 
‘ fibre component, or the aggregate of 

‘ tho values of all such components, as 
H the case may be, exceeds 20 per cent 

' of the agcregate of the values of all 
: the components 

Where the value of the silk or man-made 20% 
‘ fibre component, or the aguregate of 

: the values of all such camponents, as 

' the case may be, exceeds 5 per cent but 
’ does not exceed 20 per cent of the 

' aggregate of the values of all the 

' components 


Where the value of the silk or man-made 
fibre component, or the aggregate of 
the values of all such components, 
as the case may be, does not exceed 
5 per cent of the agcregate of the 
values of all the components 


10% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
Part IL (continued 


Rate of Duty 


Number | 


CHAPTER 65 (continued) 


Hats and other headgear (including hair nets), 
knitted or orocheted, or made up from lace, 
felt or other textile fabric in the pioce 
(but not from strips), whether or not lined 
or trimmed - 


Hats and other headgear not containing : 
furskin: : 
Made wholly of silk or man-made fibres, or; 3036 
where the value of the silk or man-made { 
fibre component, or the aggregate of the | 
values of all suoh components, as the 
case may be, exceeds 20 per cent of the | 
agaregate of the valuss of all the : 
components : 

Yhere the value of the silk or man-made : 
fibre component, or the aggregate of the | 
values of all such components, as the ‘ 
case may be, exceeds 5 per cent but does « 
not exceed 20 per oont of the aggregate | 
of tho values of all the components ‘ 

Where the. value of the silk or man-made. 10% 
fibre component, or the aggrogate of the | 

values of all such compononts, as the ' 

oase may be, does not exceed 5 per cent . 

of the aggregate of the values of all ' 

the components : 
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SCHEDULE XX = UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Torritory 


PART IT (continued ) 


Radiotelegraphic and radiotelephonic 
transmission and reception apparatus; 
radio-broadcasting and television transmission 
and reception apparatus (including those 
incorporating gramophones) and television 
cameras; radio navigational aid apparatus, 
radar apparatus and radio romote control 
apparatus - 


134% 


Radiogramophones 
CHAPTER 87 
Tractors (othor than those falling within 


heading No. 87-07), whether or not fitted with 
power take-offs, winchos or pulleys ~ 


ex 87-01 


Agricultural tractors (not boing track- 
laying tractors) 


Motor-cycles, auto-cyclos ani cyoles fitted 
with an auxiliary motor, with or without side- 
cars; side-cars of all kinds - 


ex 87-09 


Motor-cycles and auto-cyclos 


Notes The above concession ahall not 
extend to sido-cars fitted to motor- 
eycles or auto-oyclos. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





: Tariff Item | ' : 
: Numbor Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 94 
‘ ex 91-02 ‘ Clocks with watch movements (oxciuding clocks ‘ 
‘ : of heading No. 91-03) - } ‘ 
: | Alarm clocks: ' 
‘ : Of a value not loss than 12s. each : 1657 or 28,84. | 
' ; ‘gach, whichover | 
' ‘ ' ds the greater H 
: ‘ Of a value less than 12s, each ‘ 225% 
' x 91-04 | Other clocks - 
' Alarm clocks: 
‘ ‘ Of a value not loss than 12s, each ' 46% % or 28.84. ' 
: ' ‘ each, whichever | 
: | ds the greater; 
‘ : Of a value less than 12s. each 22%% : 
' ‘ : ‘ ' 
‘ ' CHAPTER 92 ; 
‘ ex 92-04 ' Pianos (including automatic pianos, whether or | : 
a ' not with keyboards); harpsichords and othor | ‘ 
: ' keyboard stringed instruments; harps but not . ‘ 
' ' dnecluding acolian harps - ' ' 
' Harps : 164% 
‘ 92-02 ' Othor string musical instruments 167% 
' «92-05 +! Other wind musical instruments 167% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Motropolitan Torritory 


PART IT (continuod) 


Musical instrument strings - 


Strings othor than those of a kind used 
on keyboard stringed instruments 


Parts and accessories of musical instruments 
(other than strings), including perforated 
music rolls and mechanisms for musical boxes; 
metronomes, tuning forks and pitch pipos of 
all kinds - 


ex 92-10 


and string instruments falling within 
hoadings Nos. 92-02 and 92-05 | 


\ 

ox 92-11 Gramophones, dictating machines and other 
sound recorders and reproducors, including : 
record~players and tape decks, with or H 
without sound-heads - : 
' 

' 


1344 


Gramophones with electrical amplification 


' Gramophone records and other sound recordings; 
matrices for tho production of records, 
prepared record blanks, film for mochanical 
sound recording, prepared tapes, wires, strips 
and like articlus of a kind commonly used for 
recording sound - 


164% 
ox 92-12 


: 
‘ 
‘ 
: 
‘ 
i 
: 
' 
‘ 
‘ 
1 
‘ 
' 
! 
y 
‘ 
‘ 
\ 
‘ 
: 
‘ 
( 
' Parts and acccssorios of harps and of wind 
‘ 
‘ 
, 
a 
' 
\ 
' 
‘ 
if 
t 
t 
: 
‘ 
' 
' 
: 
\ 
: 
‘ 
' 
' 
1 
( 
' 
‘ 


13k5 


Gramophone records for roproducing musio 
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ANNECY SCHEDULE 


SCHEDULE XIX ~- UNITED KINGDOM 


LISTE D'taNNECY 


LISTE XIX ~ ROYAUME-UNI 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
This Schedule is authentic only in the English language 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


4. The following Schedule XIX shall replace, upon the ist January, 1959, 
the text of the Schedule XIX of concessions negotiated at Anneoy, and current 
up to that date. 


2. Where any artioles listed in this Part of this Sohedule consist wholly 
or partly of silk or man-made fibres, any such articles may, unless expressly 
excepted in this Schedule, be charged with duties at the rates from time to 
time -in force on such articles. 


3. Where any article listed in this Part of this Schedule consists wholly 
or partly of parts or ingredients whioh on the ist January, 1959, are 
chargeable with revenue duty, that article may, unless axpressly excepted in 
this Sohedule, be charged in respect of such parts or ingredients with revenue 
duty at the rates from time to tine in force. 


4. For the purposes of this Schedule, 


(a) “Revenue duty" means the duty on beer, chicory (inoluding extracts), 
cocoa, coffee (including extracts), gluoose, hops, hop oil, hop 
extracts, hydrocarbon oils, matches, mechanical lighters, molasses, 
playing cards, saccharin (including substances of a like nature or 
use), spixits (including perfumed spirits), sugar (sucrose), tea, 
tobacco and wine; 


(>) the qualification "R Grade" signifies that the product is “pure” 
"purissimum", "extre pure", "B.P.", "Ph.G.", "A.R.", "for analysis", 
"reagent", or of a speoial quality for meeting special tests for 


purity. 
(3.P. = British Pharmacopoeia 
Ph.G. = German Pharmacopoeia 
A.R. = Analytioal Reagent) 


5. he effect of several Section or Chapter notes (e.g. te Section XVI) is 
that certain parts are to be olessifiied in headings appropriate to the 
corresponding complete articles. To remove doubt, it is pointed out that for 
the purposea of this Schedule the United Kingdom concessions on articles set 
out as sub-headings do not extend to parts of those artioles unless parts are 
expressly inoluded. 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


_ Seotion 3. Metropolitan Territory 
EsRT I (oontinued 
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here Desoription of: Products ; Rate of Duty 
CHAPTER 2 
‘+ ex 02-04 | Meat and edible offals of the animals falling {| : 
| within heading No. 01-01, 01-02, 01-03 or ! : 
‘ ‘ 01-04, fresh, chilled or frozen ~ ‘ : 
' 1 Sweotbrends, not preserved in airtight : Free ' 
‘ ; contcinors ' ‘ 
HAPTER 3 
| ex 03-04 : Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen ~: ‘ 
‘ : Fash, fresh ‘ 10%, 
‘ ' ‘Fash roes, fresh, chilled or frozon : of 
‘ ex 03-02 : Pish, salted, in brine, dried or smoked ~ ; ‘ 
‘Fish, salted (other than wet ealted split § : 107, 
: ‘ fish and fish preserved in brine or in : ‘ 
' airtight vontainers) ' ‘ 
‘ - Pigh roes 7) 
ex 03-03 ' Crustaceans and mollusos, whether in shell or : 
: ‘ not, fresh (live or dead), ohilled, frozen, : ‘ 
! : salted, in brine or dried; orustaceans, in : ' 
: : shell, simply boiled in water - : ‘ 
| Prawns 10% 


Be ee ee Ree et ee ee ee mee ee ee eee ee ee eee et wee te tweet wwe wes 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Seotion A. __ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Ceaser ss Desoription of Products ! Rate of Duty} 
' ' CHAPTER 4 ' : 
’ ’ t ' 
: @x 4-02 | Milk and cream, preserved, concentrated or ‘ : 
: + sweetened - : ' 
‘ ' Preserved milk (other than condensed milk), | 68. per owt. ‘ 
‘ ' containing added sweetening matter / : : 
' ‘ 4 ‘ 
; Cream in hermetically sealed containers : 10% ‘ 
04-03 : Butter : 158. per owt. ‘ 
‘ ex O4-0, | Cheese and curd - ‘ ‘ 
' : Cheese: ‘ ‘ 
’ ‘ ' ‘ 
‘ Blue-veined ‘ 10% 
: Other : 15% ' 
: ex Qh-O05 ‘ Birds’ eggs and egg yolks, fresh, dried or ' 
' | otherwise preserved, sweetened or not ~ : : 
Poultry eggs in shell: ‘ ‘ 
: ‘ Not exceeding 14 1b. in weight per 120 : 48. per 120 ' 
‘ \ Over 14 1b. but not exceeding 17 1b. in : 1s. 6d. per 120! 
: ' weight per 120 : ‘ : 
‘ ‘ Over 17 1b. in weight per 120 ‘ 48. 9d. per 120: 
| | : | 
' ‘# Note. The expreasion "milk" in this ‘ ' 
' : subheading does not include ' . 
' ' buttermilk, whey, kephir, yoghourt or + : 
: ' similar fermented milk. , : 
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (oontinued) 


; Number Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 5 
+ t 4 ‘ 
0513 | Natural sponges 10% 
' ' CHAPTER : 
‘ ex 07-01 : Vegetables, fresh or chilled - ‘ 
‘ ' Horse-radish : 10% ‘ 
; CHAPTER 8 
‘ex 08-0) | Grapes, fresh or dried - ' 
1 ‘ ' 1 
' ' Currants / 28. per owt. | 
ex 08-05 : Nuts other than those falling within heading | ‘ 
' : No. 08-01, fresh or dried, shelled or not - | : 
: Almond nuts, not in shell 10% 
‘ex 0814, | Fruit provisionally preserved in brine, in: : 
: ! sulphur water or in other preservative : ‘ 
' ‘ solutions, but not specially prepared for : ! 
' .  dmmediate consumption - ' : 
‘ \ Cherries preserved in sulphur water or ‘ 10% i 
i ; in brine : ‘i 
‘9x 08-13 ' Peel of melons ana oitrus fruit, fresh, ‘ 
‘ : frozen, dried, or provisionally preserved ‘ : 
; : dn brine, in sulphur water or in other : i 
: ‘ preservative solutions - ‘ : 
‘ Citrus fruit peels in brine ‘ 124% 
TIAS 6709 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


ex 09-10 Thyme, saffron and bay leaves; other spices - 


Seffron (Crocus sativus) stigmas and styles, Free 
dried but not chopped, ground, 
manufaotured or prepared 


CHAPTER 12 


Plants end parts (inoluding seeds and fruit) 
of trees, bushes, shrubs or other plants, 
being goods of a kind used primarily in 
perfumery, in pharmacy, or for insecticidal, 
fungicidal or similar purposes, fresh or 
aried, whole, cut, crushed, ground or 
powdered - 


ex 12-07 


ex 12-08 Looust beans, fresh or dried, whether or not 

kibbled or ground, but not further prepared; 

fruit kernels and other vegetable products 

of a kind used primarily for human food, not 

falling within any other heading - 
10% 


Looust beans (Ceratonia siliqua) 


ex 12-09 Cereal straw and husks, unprepared, or 


chopped but not otherwise prepared ~- 


Straw Free 


Mangolds, swedes, fodder roots; hay, lucerne, 
clover, sainfoin, forage kale, lupines, 
vetches and similar forage products - 


ex 12-10 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


ee ee ee ey 


Shellac, seed lac, stick lao and other laos; 
natural gums, resins, gum~resins and 
balsams - 


Mastio Free 


CHAPTER 15 


Unrendered fats of bovine cattle, sheep or 
goats; tallow (inoluding “premier jus") 
produced from those fats ~ 


ex 15-02 


Tallow (including “premier jus") 10% 


Fats and oils, of fish and marine mammals, 
whether or not refined - 


Cod liver oil imported unmixed in casks, 
drums or other receptacles capable of 
holding at least 20 gallons and without 
internal containers 


4s. per gallon 


ex 15-07 Fixed vegetable oils, fluid or solid, orude, 


refined or purified - 


Palm kernel oil 10% 


ex 15-12 Animal or vegetable fats and oils, 
hydrogenated, whether or not refined, but 
not further prepared - 


Whale oil, orude (not including sperm oil) Free 


ex 15-04. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PSRT I (continued) 


Sausages and the like, of meat, meat offal or 
animal blood 


ox 16-02 


Other prepared or preserved meat or meat offal- 
Pastes of a value not exceeding 10s. per lb. 


Canned pork (inoluding ham, but exoluding 
bacon or tongues), not ground, minced, 
diced or chopped 


ex 16-04 Prepared or preserved fish, inoluding caviar 


and oaviar substitutes - 


Roes, other than caviar and caviar 
substitutes 


canned 


or colouring matter consisting, wholly of 
fish, or wholly of a mixture of fish and 
shell fish, and a farinaceous filler 


ex 16-05 


Crustaceans and mollusos, prepared or 
preserved - 

Paste consisting, or apart from flevourings 10% 
or colouring matter consisting, wholly of 
shell fish, or wholly of a mixture of shell 
fish and fish, and a farineceous filler 


i 3 
‘ 
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: 
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‘ 
: 
Herrings, brisling, mackerel and tunny, 
H 


‘ 
: 
H 
Paste consisting, or apart from flavourings ‘ 10% 
: 
i 
‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 








Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 





Bread, ships' biscuits and other ordinary 
vbakers' wares, not containing sugar, honey, 
eggs, fats, cheese or fruit - 


Hard orisp bread made from rye flour end 
yeast, with the inolusion of not more than 
5 per cent of wheat flour 


10% 


CHAPTER 20 


ex 20-02 Vegetables prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid - 


10% 


Tomatoes preserved in airtight containers 


ex 20~Oh, Fruit, fruit-peel and parts of plants, 
preserved by sugar (drained, glacé or 


crystallised) - 


Fruit-peels 


a 


ex 20-06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether 


or not containing added sugar or spirit - 


Cherries in a solution of sulphur dioxide 
and sugar 


10% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I continued) 
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t Description of Products 


CHAPTER 20 ( continued) 


Fruit juices (including grepe mst) and 
vegetable juices, whether or not containing 
added sugar, but unfermented and not 
containing spirit - 


ex 20-07 


Citrus fruit juices (other than grapefruit 
juice, and orange juice whether containing 
the detached cells of the fruit or not), 
not containing added sweetening matter 


15% 


Grape must 1% 


CHAPTER 22 


22-04, Grape must, in fermentation or with 10% 
fermentation arrested otherwise than by the 


addition of alcohol 


CHAPTER 25 


Pumice stone, emery, natural corundum and other 
natural abrasives - 


ex 25—13 


Emery: 
Free 
10% 


Not crushed, ground, powdered or graded 
Other 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 
Dee se gh a ee fg re ee ke ge neds emg Of 
believed Desoription of Products {Rate of Duty 


CHAPTER 25 ( continued) 


Marble, travertine, ecaussine and other 
caloareous monumental and building stone of an 
apparent specific gravity of 2.5 or more and 
alabaster, including such stone not further 
worked than roughly split, roughly squared or 
squared by sawing - 

Marble 


10% 


ex 25-16 Granite, porphyry, basalt, sandstone and other 
monumental and building stone, inoluding such 
stone not further worked than roughly split, 


roughly squared or squared by sawing - 
10% 
Granite in slabs or sheets of not less than 40% 


3 inoh in thickness and sawn on one or two 
sides only 


ex 25-17 Flint; orushed or broken stone, macadam and 
tarred macadam, pebbles and g-avel, of a kind 
commonly used for road metalling, for railway 
or other ballast or for concrete aggregates; 
shingle; granules, ohippings and powder of 
stones falling within heading No. 25-15 or 


25-16 = 
Marble ochippings 


ex 25-7 Felspar, leucite, nepheline and nepheline 


syenite; fluorspar - 
Felspar: 
Ground or powdered 
Other 


: 
‘ 
' 
' 
‘Granite, rev, in blooks 
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SCHEDULE {IX + UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


' gid Deseription of Products ' Rate of Duty 
; CHAPTER 26 
| ex 26-01 | Metallic ores and concentrates thereof; ' 
‘ roasted iron pyrites, inoluding roasted ' ' 
! ' cupreous iron pyrites ~ ' ' 
‘ ‘ Bauxite ‘ Free ' 
‘ ‘ Titanium ores and ooncentretes thereof Free 
; CHAPTER 28 ‘ 
' ex 2811 | Arsenio trioxide, arsonio pentoxide and acids : 
, 1 of arsenic - ' : 
i Arsenio trioxide Free 
: : : : 
| ex 2847 + Sodium hydroxide (caustic soda); potassium =; ' 
‘ : hydroxide (caustic potash); peroxides of ' ' 
' ‘ sodium or potassium - : : 
: Sodium hydroxide, R Grade 10% 
‘ ex 28=32 ‘ Ghlorates and perohlorates ~ ' : 
Potassium chlorate ‘ 10% ‘ 
‘ Sodium ohlorate 1% : 
: ex 28-56 } Carbides (for oxamplo, silicon carbide, boron | ' 
' garbide, metallio carbides) ~ ' ‘ 
; :  Sildoon carbide, crystalline, orude, Free ‘ 
‘ : unground : : 
' ‘ Caloium oarbide ‘ Free 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Avg. 17, 1959 1941 





SC:DULE XTX - UNETED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PiRT I (continued) 


Alcohol-acids, eldchyde~acids, ketone-acids, 
phenol-acids and other single or complex : 
oxygen-function acids, and their anhydrides, : 


acid halides, ecid perexides end peracids, 
and their halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives ~ 


Celeium tartrate, other than R Grado Free 


ex 29-27 Nitrile~function compounds ~ 


Dicyandiamide 


ex 29-39 Hormones, naturel or reprodused by synthesis, 
and derivatives thereof used primarily as 
hormones - 
Ghorionic gonadotrophin and serum 10% 


gonedotrophin 


CHAPTER 30 


ex 30-01 Organo~-therapcutic glands or other organs, 
dried, whether or not powdered; organo-~ ; 
therapeutic extracts of glands or other 
organs or of their secretions; other animal 
substances prepared for therapecutin or 
prophylectic uses, not elsewhere specified 
or inoluded - 


Extracts of the following glands:- 
Parathyroid, pituitary, suprarennl cortex, 
thyroid 


ldver extracts (inoluding the eotive 
prinoiples of liver) 


10% 


40% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


‘ GHAPTER 30 (continued) 


ex 30-03 | Medicaments (aineluding veterinary 
medicaments) - 


Preparetions of the following:- 10% 
Chorionic gonadotrophin and serum 
gonadotrophin 

Liver extraots and active principles of 
liver 

' Parathyroid, pituitary, suprerenal cortex 
and thyroid glends 


CHAPTER 31 
ex 31~02 | Mineral or chemioal fertilisers, nitrogenous - 


Caleium cyanamide Free 


Caloium nitrate, other than R Grade Free 


CHAPTER 32 


ex 32-0). + Colouring matter of vegetable origin 

' | (Anoluding dyewood extract and other 
vegetable dyeing extracts, but excluding 
indigo) or of animal origin - 


Annatto 10% 
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SCHEDULE XIX - UNIVED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


' beanies Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 33 
| ex 33-01 | Essential oils (terpeneless or not); ; 
‘ ‘ Goneretes and absolutes; resinoids - ' 
Essential oils, not terneneless, the ' 
‘ ' following: , 
' Bergamot Froe ' 
' Lemon Free 
: Mandarin (tangerine) Froo 
CHAPTER 38 
: ex 38-05 | Tall ol - 
i Grule 1% 
38-06 | Concentrated sulphite lye 10% 
‘ex 36-08 : Rosin and resin acids, and derivatives thereof : 
‘ ‘ other than ester gums included in heading i . 
: 1 No. 39-05; rosin spirit and rosin oils =- : i 
:  Abdetio acid Free 
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SCHEDULE XTX ~ UNITED KINGDOM 


‘ s ne ' Desoription of Products | Rate of Duty 
CHAPTER 39 
ex 39-03 Ragenerated celiulose; oellulose nitrate, 


cellulose acetate and other cellulose esters, 
oellulese cithers and other chemical 
derivatives of sellulose. plasticised or not 
(for examp2e, collodions, celluloid); 
vuloanised fibre - 


Sodium carboxymethyloe2lulcse 
Ethylhydroxyethylcellulose 
Methylcellulose 


CHAPTER 
ex 42-02 | Travel goods (for oxample, trunks, suit-oases, 
' hat-boxes, travelling-bags, haversacks, 
:  knapsacks, ruoksacks, kitbags), handbags, 
: wallets, purses, satchels, brief-cases, 
‘ oollar-boxes, dressing-cases, pouches, 
' toilet-bags, tool~cases and similar 
' gontainers, of leather or of composition 
‘ leather, of vulcanised fibre, of artificial 
' plastio sheeting, of paperboard or of textile 
» fabric - 


Rucksacks, adapted at tne bottom as well as 
the top for strapping to the baok 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1945 





SCHEDULE XTX — UNETED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


Number 


Wee w eer e ee eee Se ww esl ieee ie Fe age es - 


' Description of Products 


CHAPTER dds 


Note: Throughout this Chapter "stenderd" 
means the standard of 165 oubio feet. 


ex 44-03 Wood in the rough, whether or not stripped 


of its bark or merely roughed down - 


Pit-props Free 


‘ 
' 
+ 
‘ 
' 
a 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
1 
' 
' 
1 
' 
' 
‘ 
' 
‘ 


Wood of coniferous speoies ' 8s. per standard 


' Provided that if the Government of the United ; 
' $tates of America notifies the Government of | 
' the United Kingdom that the tax imposed on : 
‘the importation of lumber into the United : 
: States of Amerioa under Section 31,2) of the : 
‘ Internal Revenue Gode, has been removed; : 
! then, for so long as imports into the United | 
: States of America of lumber and timber : 
‘ @esoribed in Paragraph 401 of the Tariff Act | 
' of 1930 and originating in Canada are oxempt | 
‘ from ordinary customs duties and charges in {| 
!  exoess of 50 cents per thousand board feet, } 
‘  4mports into the United Kingdom of wood and | 
‘ timber of coniferous speoies originating in 
| the United States of Amerios shall be 

: gocorded customs treatment as follows, instead; 
‘ of that provided for above:~ 


Wood of coniferous species: 


9 inohes or more in width throughout its Free 


length and 15 feet or more in length 


Other: ' 
Of a value of £17. 12s. or more ' 
per standard : 
Of a value of less than £17. 128. 
per standard, : 
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SCHEDULE XTX -- UNETED KINGDOM 
Section A. Hetropolitan Territory 


PART I (continued) 


Tariff Item , Deseription of Products 


Wood of coniferous species 8s. per standard 


‘Rate of Duty 
Number ' : 
GHAPTER Wu, (continued) 
ex 44-03 ‘ Note: Section 3424 of the Internal Revenue Code: 
(conta. ) (enacted in 1939) is identical in : 
PROVISO substance with and replaces Section 1 
(conta. ) 601(c)(6) of the Revenue Act of 1932 | 
as amended by Section 704 of the ' 
Revenue Act of 1938, t 
ex 41,~-0 Wood, roughly squared or half-squared, but not : 
further manufactured = ' 

Pit-bars ' Pree 

‘ 
: 


| Provided that if the Government of the United 
: States of America notifies the Government of 
‘ the United Kingdom that the tax imposed on the: 
| dmportation of lumber into the United States : 
’ of America under Section 3424 of the Internal : 
, Revenue Code, has been removed; then, for 80 ' 
' long as importa into the United States of : 
: America of lumber and timber deseribed in ‘ 
‘| paragraph 401 of the Tariff Act of 1930 and 
| originating in Canada are exempt from ordinary: 
‘ customs duties and charges in excess of 50 ‘ 
‘ oents per thousand board feet, imports into + 
| the United Kingdom of wood and timber of ’ 
! coniferous species originating in the United | 
Stetes of America shall be accorded customs i 
treatment as follows, instead of that ' 
provided for above: ; 


Wood of coniferous species: 


9 inches or more in width throughout its Pree 
length and 15 feet or more in length 
Other: 
Of a value of £17. 123. or more per Free 
standard 
Of a value of less than £17. 128. per 8s. per standard 
standard 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A», Metropolitan Territory 


: Tariff Item 
Rasbar 2 Deseription of Products | Rate of Duty | 
CHAPTER by (continued) Ce an eoae 
ex 4h-Oh Note: Seotion 3424 of tho Internal Rovenue Gods: 
(oontd. ) (enacted in 1939) 1s identical in ; 
PROVISO substanoe with and replaces Section : 
Coontd. ) 601(¢)(6) of the Revenue Act of 1932 as 
amended by Section 704 of the Revenue 
Act of 1938. 
ex 44-05 Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but not 
further prepared, of a thickness exoceding 
five millimetres - 
Halved pit~bars Free 
Softwood fenther-edged boards AS 
Softwood boxboards 10% 


Wood of coniferous species, of rectangular 
cross-section (other than boxboards, 
sleeper blocks and staves) 


8s. per standard 


Provided that if the Government of the United 
States of Americe notifies the Government of 
the United Kingdom that the tax imposed on the 
importation of lumber into the United States of 
America under Section 3424 of the Internal 
Revenue Code, has been removed; then, for so 
long os imports into the United States of 
America *of lumber and timber desoribed in 
Paragreph 401 of the Tariff Act of 1930 and 
originating in Cenade are exempt from ordinary 
oustoms duties and charges in exooss of 50 
cents per thousand board feet, imports into the! 
United Kingdom of wood and timber of coniferous: 
speoies originnting in the United Strtes of 
fmorioa shall be accorded customs treatment : 
as follows, instead of that provided for : 
above:=— : 
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Seetion A. i. Met=opolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER bb (gontinued) 


Wood of coniferous species, of rectangular 

cross-section (other than bo: ‘boards, 
PROVISO sleeper blocks and staves): 
(conta. ) 
9 inohes or more in width throughout its Free 


length end 15 fest or more in length 
Other: 


Of a value of £17. 12s. or more per Free 


standard 


Of a value of less than £17. 12s. per 
standard 


8s. per standard 


ry t 
+ Note: Seotion 3424 of the Internal Revenue ‘ 
; Gode (enacted in 1939) is identical in + 
' substance with and roplaces Seotion =: 
‘ _601(0)(6) of the Revenue Act of 1932 | 
‘as amended by Section 704 of the 
Revenue Act of 1938. 


ex 44-07 + Railway or tramway sleepers of wood - 


Softwood sleepers, not further prepared 10% 
than sawn, 8 feet 6 inches in length, 
5 inohes in depth and cither 10 inches or 


12 inohes in width 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4.  Motropolitan Territory 
PART I _(oontinued 


Wood (inoluding blocks, strips and friezes for 
parquet or wood blook flooring, not 
assembled), planed, tongued, grooved, rebated, 
ohamfered, V-jointed, centre V-jointed, 
beaded, oentre-beaded or the like, but not 
further manufactured - 


Softwood feathor~edged boards 


ag 


Softwood boxboards, planed, tongued or 
grooved 


Othor softwood boards, less than 2 inches 
in thickness and & invhes or more in width 


& 


ex hh=15 Plywood, blookboard, leninboara, battenboara : 
and similar laminated wood products : 
(inoluding veneered panels and sheets); ‘ 
inlaid wood and wood marquetry - : 


Plywood, blockboard, laminboard and 
battenboard, faced with birch, containing 
no material other than wood and bonding 
material 


Ox hyn? Complete wooden packing oases, boxes, orates, 
drums and similar packings imported 


assembled, uncssembled or partly assembled - 


Imported unassembled and consisting of 
softwood boxboards: 


R 


Dove~tailed, mortised or tenoned at the 
ends 


Other 


a 


ee Se ee ee 


a 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 





Seotion A. | Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 44. (continued) 


Builders' carpentry and joinery (including 
prefabricated and sectional buildings and 
assembled parquet flooring panels) - 


s. 6d. each or 
» whichever is 
the greater 


Doors of a height and width not less than 
6 feet and 2 feet respectively 


Other (excluding assembled parquet flooring 
panels 


ex 4h=26 Spools, cops, bobbins, sewing thread reels and 


the like, of turned wood = 


Sewing thread reels not exceeding 5 inches 
in length and 24 inohes in diameter at the 
ends, punched longitudinally 


ex 44=28 Other articles of wood - 

Board consisting of an inner layer of thin 
strips of wood or of blocks of wood not 
exoceding 1 inoh by 14 inchs in 
eross-seotion, covered on both sides with 
one or more layers of paper or paperboard 

Pallets, being flat platforms of a kind Free 

used with fork-lift truoks having 
two-tongue forks 


Spring blind or shade rollers, whether with 
braokets or laths or not, and whether in 
sets or not, and rollers therefor bored at 
one or both ends or further manufactured 


Softwood boxboards, leok-jointed or glued, 
but not dove-tailed, mortised or tenoned 
at the ends 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


Basketwork, wiokerwork and other articles of 
pleiting materials, made directly to shape; 
artioles made up from goods falling within 
heading No. 46-01 or 46-02; articles of 
loofah - 


Handbags, shopping bags and similar 
receptacles with fastenings or frames (or 
other stiffeners) of wood, with or without 
small fittings of base metal or textile 
linings, which otherwise consist wholly 
of sisal 


CHAPTER 47 


Pulp derived by mechanical or ochomical means 


15% 
from any fibrous vegetable material - 


Wood pulp Free 


| ox 47-01 


TIAS 6709 


1952 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 
SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


PART I (oontinued 


Paper and paperboard (including cellulose 
wadding), machine-made, in rolls or sheets - 


Weighing not more than 220 granmes per square 
metre (not being paper imported solely for 
spinning into yarn): 


The following, weighing more than 
17 grammes per square metre: 
Paper manufactured wholly of bleached or 163% 
unbleached sulphate cellulose fibre 
Machine glazed paper (excluding imitation 16% 
kraft and fully bleached white poster 
paper) 


Other: 


Writing papor in sheets measuring not 163% 
less than 42 centimetres by 


53 centimetres 


Newsprint, that is to say, paper in rolls, Free 
having a water absorbency when tested by 

the one-minute Gobbd method of not less 

than 45 gremmes per square metre, 

oontaining not less than 70 per oent of 

mechanical woodpulp, and of a weight of 

not less than 48 grammes or more than 

62 grammes per square metre 


Other (cxcept imitation kraft) 


Weighing more than 220 grammes per square 
netre: 


Kraft board, in reels 
Other (except strawboard) 


Tissue paper ‘ 4 63% 
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SCHEDULE XIX _- UNITED KINGDOM ‘ 
Seotion A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


17 grammes but not more than 220 grammes 
por squere metre 


20% 


Other (except imitation gronseproof) 


' me itis Deseription of Products Rate of Duty 
GHAPTER 48 (continued) 
4,8~02 Hand-made paper and paperboard ~ 
' Tissue peper 163% 
: Writing paper in sheets measuring not loss 162% 
‘ than 42 centimetres by 53 centimetres ; , 
' Other 20% 
ex 48-03 | Parchment or greaseproof paper and peperboard, 
‘ and imitations thereof, and glazed 
‘transparent paper, in rolls or sheets - 
' Greaseproof paper weighing more than 1634 
‘ 
‘ 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section A. __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Paper and paperboerd, corrugated (with or 
without flat surface sheets), oreped, 
erinkled, embossed or perforated, in rolls or 
sheets - : 


Of a weight when fully extended equivalent 
to not more than 220 grammes per square 
metre, not being corrugated with flat 
surface sheets: 


The following, weighing more than : 
17 grammes per squaro metre: : 
Paper manufectured wholly of bleached! 169% 

or unbleached sulphate cellulose fibre : 

Machine glazed paper (excluding ‘ 163% 
imitation kraft and fully bleached ' 

white poster paper) 


16% 


Greaseproof paper 


Other: 

Tissue paper 163% 
‘iriting paper in sheets measuring not 163% 
less than 42 oontimetres by _ 
‘ 53 eontimetres 
Other / cxeept imitation kraft and 20% ‘ 
imitation greaseproof) 
‘ Of o weight when fully extendod equivalent to 
‘ more than 220 gremmes per square metre, not: 
being corrugeted with flat surface sheets: | 
Kraft board, in reels 15h ; 
Other 20% 
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SCHEDULE XIX >. UNITED KINGDOM 
Seotion A. __Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


' = one Pp Description of Products Rato of Duty : 
“GHAPTER 48 (continued) 

48-06 {Paper and paperboard, ruled, lined or squared : 

; but not otherwise printed, in rolls or shoets = i 

Writing paper in shoots mensuring not less 164% 

then 42 ocntimetres by 53 continvtres ‘ 

Other 2078 


Paper and paperboard, inprognrted, coated, 
surface-coloured, surface-docorated or printed 
(not being merely ruled, lined or squared and 
not constituting printed matter within 
Chapter 49), in rolls or shcets - 


Weighing not more than 220 grammes per square 
motre: 
The following, weighing more than 17 gramnes 
per square motro: 


Paper manufeotured wholly of bleached or 
undleashod sulphate cellulose fibre 


168% : 


‘ Machine glazed pepor (oxoluding imitation 
' kraft and fully bleached white poster 


paper) 

Greaseproof paper 168% 
Other: ‘ 
Tissue peper : 163% : 
Writing paper in shcets measuring not less: 162% : 
: than 42 centimetres by 53 centimetros a i 
‘ Other (oxcopt imitntion kraft ond ‘ 20% : 
: imitation grcaseproof) : : 
: Weighing more than 220 grammes por square ' ' 
: metre: ‘ ' 
‘ Kraft board, in reels, not being composite | 15% : 
' voard ‘ ' 
; Othor (cxcopt unlined strawboard) ; 20% ' 
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SCHEDULE XIX - UNETED KINGDOM 
Seotion A. | Motropolitan Territory 
PART I (continued) 


Tariff Item 


Number Rate of Duty 


‘ Deseription of Products 


CHAPTER 48 (continued) 


Building board of wood pulp or vegetable fibre, 
whether or not bonded with natural or 
artificial resins or with similar binders ~ 


ex 48-09 


Board of wood pulp, weighing more than 20% 


220 grammes por square metre 


CHAPTER 64 


Parts of footwear, removable in-soles, hose 
protectors and heel oushions of any material 
except metal - 


ex 64-05 


Wooden heels, turned or otherwise finished 


CHAPTER 68 


en eae 


ex 68-02 Worked monumental or building stone, .and 
articles thereof (inoluding mosaio oubes), 
other than goods falling within heading 


No. 68-01 or within Ghapter 69 - 


Granite (other than granite planed, or sawn 
: and planed, on one or two sides only, but 
' : not further worked) 
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Number 


Millstones, grindstones, grinding wheels end 
the like {anoluaing grinding, sharpening, 4 
polishing, trueing end cutting wheels, heads, ' 
disos and points), of natural stone ' 
(agglomerated or not), of agglomerated ' 
natural or artificial abrasives, or of : 
pottery, with or without cores, shanks, : 
sockets, axles and the like of other ' 
materials, but not mounted on frameworks; : 
segments and other finished parts of such : 
stones and wheels, of natural stone : 
(cgeglonerated or not), of agglomerated ' 
natural or artificial abrasives, or of : 
pottery - : 

Articles consisting, apart from any small i 2075 
fittings, wholly of grains of emery, ‘ 
silicon carbide or corundum (natural or ‘ 
artificial) in homogeneous bonding media ‘ 


ex 68-05 Hand polishing stones, whetstones, oilstones, 
hones and the like, of natural stone, of 
ogelomerated natural or artifioial cbrasives, 
or of pottery - 

Artioles consisting, apart from any small 2053 ' 
fittings, wholly of grains of emery, 
silicon carbide or corundum (natural or 
artificial) in homogencous bonding media 


CHAPTER 73 


ex 73-0 Pig iron, cast iron and spicgeleisen, in pigs, 


blocks, lumps and similar forms - 
Pig iron, smelted wholly with charcoal 


Vanadium - titanium pig iron producod in an 
electric furnace 
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SCHEDULE XIX -_UNETED KINGDOM 


Section A. Metropoliten Territory 


PART Z (continua) 


Number 


ex 73-02 Ferro-alloys - 


Silico-mangancse Treo 


Ferro-silicon containing not less than Free 
20 per cent by weight of silicon 


Free 


33h ; 


Ferro=-chromium 


Ferro-molybdenum, ferro-vanedium and 
ferro-tungsten 


ox 73-06 Puddled bars and pilings; ingots, blocks, 


lumps and similar forms, of iron or steel - 
Puddled bars and pilings of wrought iron Free 
‘ produced by puddling with charcoal from 

: pig iron smelted wholly with charcoal 

‘ Ingots manufactured entirely from pig iron Free 
: amelted wholly with charooal 


Bars and rods (inoluding wire rod), of iron or 
steel, hot-rolled, forged, extruded, 
cold-formed or cold-finished (including 
preoision-made); hollow mining drill steel - 


ex 73-10 


Bars and rods of wrought iron produced by Free 
puddling with charcoal from pig iron 


smelted wholly with charooal 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


b Merit? 
' akon . ‘ Description of Products } Rate of Duty 
QHAPTER 75, (oontsnued) : 

ex 73-12 Hoop and strip, of iron or stcel, hot-rolled 


or cold-rolled - 


Bendsaw strip over 4 inches wide and from 108 
19 to 12 gauge (Birmingham wire gauge) 
in thiokness 

Hoop and strip of a value exceeding £80 205 


per ton, other than: 


Exoeeding 12 inchos in width, in the flat 

Hot-rolled over 10 inches in width, in 
ooils or flattened coils weighing more 
than 3 owts. 

Bandsaw strip over 4 inches wide and from 


49 to 12 gauge (Birmingham wire gauge) 
in thickness 
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PART I (oontinued) 


o 
oO 
a 
2 
ct 
Lod 
oO 
t= 
fe] 
» 
bas) 
Le] 
iF 
5 
ct 
a 
5 
Mf 
x 
4 
t 


Alloy steel and high carbon steel in the forms 
mentioned in headings Nos. 73-06 to 73-14 - 


Bandsaw strip over 4 inches wide and from { . 10% 
19 to 12 gauge (Birmingham wire gauge) in ! 
thiokness ' 


Cold~rolled machinery belting (inoluding 10% 
conveyor and elevator bands) exoeeding 


i 
; 
; 
‘ 40 inches in width, imported in coils: 
' 
H 
‘ 


Of stainless steel, or 
Hardened and tempered, of charcoal steel 


Wire, bars and rods (of diameter not 
exceeding 1 inch) and hoop and strip, heat 
resisting and not plated, coated or 
covered, containing by weight the 
following:- 


Not less than Not more than 
per cent. per cent. 
Chromium 19.5 6 
Aluminium 3.5 6.5 
Gobalt 4.5 4 
and not more than a total of 3 per cent by 
woight of substances other than chromiun, 
aluminium, cobalt and iron 


Hoop and strip of c value exceeding £80 
per ton, other than: 


Exoceding 12 inches in width, in the flat 
Hot-rolled over 10 inches in width, in 
coils or flattened ooils weighing more 
than 3 cwts. 

Bandsaw strip over 4 inches wide and from 
19 to 12 gauge (Birminghan wire gauge) 
in thickness 
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eee ae ee 


Tariff Iten 
Number 


ee 


CHAPTER 73 (continued) 


ex 73-18 Tubes and pipes and blanks therefor, of iron « 
(other than of cast iron) or stecl, exoluding | 
high-pressure hydro-electric conduits - 

Seamless tubes and pipes (including hollows): £10 per ton or 
of steel containing not less than 0.90 per . 25%, whichever 
cent and not more than 1.30 per cent, by ‘18 the greater 
weight, of carbon, «nd not less than 0.90 | 
per cent and not more than 1.65 per cent, 
by weight, of chromium 


ox 73-23 . Casks, drums, cans, boxes and similar 
containers, of sheet or plate iron or steel, 
of o desoription commonly used for the 
conveyance or packing of goods - 


Churns for the conveyanoe of milk 15% 


ex 73-32 Bolts and nuts (including bolt ends and screw 
studs), whether or not threaded or tapped, 
and sorews (inoluding serew hooks and sorew 
rings), of iron or stecl; rivets, ootters, 
eotter-pins, washers and spring weshers, 

of iron or steel - 


Screws for wood (other than coach screws, he per gross or 
wh 


wee a a nw we ww ee ee ee een en emt ew eww meee sen etme mnt meee sees r eset ee sera gessees 


sorew hooks and screw rings) . per 2b., 
ichever is the 
greater 
Sorew hooks 20% 
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PART I (continued) 


Number 
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CHAPTER 73 ( continued ) 


Stoves (including stoves with subsidiary 
boilers for central heating or for hot water 
supply), ranges, cookers, grates, fires and 
other space heaters, gas-rings, plate warmers 
with burners, wash boilers with grates or 
other henting elements, and similar equipment, 
of a kind used for domestic purposes, not 
electrically operated, and parts thereof, of 
4ron or steel - 


ex 73-36 


15% 


Stoves for domestio heating with solid fuel 
CHAPTER 74. 
Gauze, oloth, grill, netting, fencing, 


reinforoing fabrio and similar materials 
(including endless bands), of copper wire - 


ox Thel1 


20% 


Fourdrinier paper-machine wires 


Bolts and nuts (including bolt ends and sorew 
studs), whether or not threaded or tapped, 
and screws (including screw hooks and sorew 
rings), of copper; rivets, ootters, 
cotter-pins, washers and spring washers, of 
oopper - 


ex 74-15 


Serews for wood (other than consh screws, 
sorew hooks and screw rings): 


Up to and inoluding 8 gauge 9g. pes lobe oF 
ZUe POF EFOSS, 
whichever 1s the 
greater 

Over 8 gauge .6a, per lb. 
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Unwrought eluminium; eluminium waste and serap = 


Unwrought aluminium, other than alloys 
of aluminium 


Free 


CHAPTER 82 


ex 82-02 Saws (non=mechanical) and blades for hand or 


machine sews (including toothless saw blades) = 


Blanks for blades of hand panel saws, being 
blanks of tapered cross-seotion, but not 
inoluding toothed blanks 


19% 


Hand tools (inoluding mounted glaziers! 
diamonds but not including needles, bodkins, 
orochet hooks, embroidery stilettos and the 
like) not falling within any other heading of 
this Chapter; blow lemps, anvils; vices and 
olamps, other than accessories for, and parts 
of, machine tools; portable forges; grinding 
wheels mounted on frameworks (hand or pedal 
operated) - 

Self-contained pressure type hand blow lamps 20% 
for liquid fuel 


ex 82-08 Coffee-mills, mincers, juice-extractors and 
other mechanicel appliances, of a weight not 
exceeding ten kilograms and of a kind used 
for domestio purposes in the preparation, 


serving or conditioning of food or drink - 
15% 
1598 


Food grinders or slicers 


Fruit juice extractors 


| ex 82=04, 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section J... Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


‘ Description of Products 


al ee  GHAPTER 82 (continued) 


ex 82~11 Razors and razor bledes Seren! razor blede 


blanks, whether or not in strips 


10% plus 48. per 
gross 


Blanks for safety razor bledes, not ground 


GUAPTER_ 83 
Locks ond padlooks (key, combination or 
electrically operated), and parts thereof, of 
base metcl; frames incorporeting locks, for 
handbags, trunks or the like, and parts of 
such frames, of base metal; keys for any of 
the foregoing articles, finished or not, of 
base metal ~ 


ax 83-1 


Keys 20/5 


ex 83-02 Base metel fittings and mountings of a kind 
suiteble for furniture, doors, staircases, 
windows, blinds, coachwork, saddlery, trunks, 
caskets and the like (including automatic 
door closers); bnse metal hat-racks, 
hat-pegs, brackets end the like - 


20% 


Bolts, latches, hasps .nd hinges 


ex 83-07 Lamps end lighting fittings, of base metal, 
and parts thereof, of base metal. (exoluding 
switches, electric lamp holders, electric 
lemps for vehicles, electric battery or 

magneto lamps, and other articles falling 
within Chapter 85 except heading No. 85-22) - 
O11 lamps and lanterns, incandescent, of 20% 
the pressure type 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. __ Metropolitan Torri tory 


PART I (continued) 


Tariff Item , 


uv 
® 
a 
Q 
He 
ho} 
ct 
a 
° 
s 
° 
* 
y 
oF 
5 
ct 
a 
oe 
P-) 
oe 
® 
° 
a) 


Internal oombustion piston engines - 

Other than stationary engines or engines of 4754 
a type suitable for use in motor vehioles 
or aircraft 


ox 84418 Gentrifuges; filtering and purifying machinery 
and apparatus (other than filter funnels, 
milk strainers and the like), for liquids or 


gases - 


Gream separators: 


& 


Capable of separating the cream from not 
less than 400 Imperial gallons of milk 
per hour 


Other 15% 


g 


Oil seperetors and other machines for 
separating sediment or liquid constituents 
from liquids mainly: by centrifugel action 


Mechanical appliances (whether or not hand 
operated) for projeoting, dispersing or 
spraying liquids or powders; fire 
extinguishers (oharged or not); spray guns 
and similar appliances; steam or sand 
blasting machines and similar jet projeoting 
machines ~- 


ex 84~21 


a 


Sand blast nozzles lined with material 
wholly or mainly of silicon carbide or 
tungsten carbide 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4, Metropolitan Territory 
PART X (continued) 


CHAPTER 8. ( continued) 


Harvesting and threshing machinery; straw and 
fodder presses; hay or grass mowers; 
winnowing and similar cleaning machines for 
seed, grain or leguminous vegetables and 
egg-grading and other grading machines for 
agrioultural produce (other than those of a 
kind used in the bread grain milling industry 
falling within heading No. 84~29) - 





15% 


Hay or grass mowers (including mowing 
attachments for tractors) other than those 
of the rotary blade type 


ex 81-26 Dairy machinery (inoluding milking machines) < 

: ‘e 
15% 
15% 


10% 


Milking machines 
Ghurns for butter making 
Combined ohurns and butter workers 


Cheese presses 


ex 84-30 Machinery, not falling within any other 
heading of this Chapter, of a kind used in 
the following food or drink industries: 
bekery, confectionery, chooolate manufacture, 
macaroni, ravioli or similar cereal food 
manufacture, the preperation of meat, fish, 
fruit or vegetables (inoluding mincing or 
slicing machines), sugar manufacture or 
brewing - 
Gut oleaning machines, being slaughterhouse 1238 

machinery 


we rete ree te wee mene emcee ewe cw cece ee eee een eee ewe mee ee ee ee me ee ce ew eee eee ee eee ee eee 
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SCHEDULE XTX -~ UNITED KINGDOM 


eotion A. Metropolitan Territory 


t 


Swe oe, 


Deseription of Products 


CHAPTER 84 (continued) 


Machinery (other than sewing machines) for 
preparing, tanning or working hides, skins or 
leather (Cantusine boot and shoe machinery). - 


Boot and shoe making or repairing machines 


84-62 Ball, roller or needle roller bearings 
Note: This binding extends to parts of the 
items specified. 


CHAPTER 8 
ex 85-1 Bleotrioal goods of the following desoriptions: 
generators, motors, converters (stare or 


Motor and generator casings and unwound 
rotors and stators. 


‘Three phase alternating ourrent motors 
(other than motor generators) exceeding 
10 But not exceeding 250 horse-powor, 
aommutator type 


ex 86-09 Parts of railway and tramway locomotives and 


rolling-stock - 


Gomplete and assembled roller bearing and 
ball bearing axle boxes 


‘ static), transformers, rectifiers and 
' reotifying apparatus, inductors - ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


Tariff Iten | ' 
' Number Desoription of Produots Rate of Duty 
CHAPTER 90 
ex 90-02 Lenses, prisms, mirrors and other optical 


elements, of any material, mounted, being 
parts of or fittings for instruments or 
apparatus, other than such elements of glass 
not optically worked - 


Lighthouse lenses of glass, being dioptric 
drum lenses of external dinmeter not less 
than 10 inches 


33% 


0x 90u27 Revolution counters, production counters, 
taximeters, mileometers, pedometers and the 
like, speed indicators {anoluding magnetio 
speed indioators) and tachometers (other than 
artioles falling within heading No. 90-14); 
atrobosoopes ~ 


Taximeters 


CHAPTER 92 


Accordions, conoertinas and similar musical 
instruments; mouth organs = 


OX 92~04 


Aocordions 


Gonoertinas 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


‘ z cys ‘ Description of Products Rate of Duty ‘ 
CHAPTER 97 
ex 97~06 Appliances, apparatus, accessories and 


requisites for gymnastics or athletics, or 
for sports and outdoor games (other than 
articles falling within heading No. 97-0h) ~ 


Skates, other than roller skates 20% 


GENERAL TARIFF PROVISION 
Machinery, the following: - 


‘ Air compressors, reciprocating and rotary 
: Pneumatio machinery and tools 

‘ Grinding machinery for workshops 

, Marine and stationary internal combustion 
‘ engines 

: Eleotrical motors and generators 

‘ Electrical deck machinery, being winches, 

‘ steering machinery, capstan winches and 

: trawler winches 

‘ Note:~ The products listed in the above item 
: shall be exempt from ordinary most-favoured- 
' mation oustoms duties when consigned direct 

» to a ship-building yard registered by the 

: Gommissioners of Customs and Excise, to be 

' used for the building, repairing or refitting 
: of ships in that yard. 
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1970 


SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


ae ee ae 


Metropolitan Territo: 


Section A. 


PLRT IT 


Preferential Tariff 
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Description of Products 


Taximeters 


like, speed indicators 


taximeters, mileometers 
speed indicators 


Revolution counters » production counters, 
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TORQUAY SCHEDULE 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


LISTE DE TORQUAY 


LISTE XIX = ROYAUME-UNI 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


This Schedule is authentic only in the English language 


Seotion A. Metropolitan Torritory 
PART I 


Most-FavourodeNation Tariff 


4. The following Schedule XIX shell replace, upon the 1st January, 1959, 
the text of the Schedule XIX of concessions negotiated at Torquay, and current 
up to thet date. 


2. Where any articles listed in this Part of this Schedule consist wholly 
or partly of silk or man-made fibres, any such artioles may, unless expressly 
excepted in this Schedule, be charged with dutics at the rates from time to 
time in foroe on such articles. 


3. ‘There any article listed in this Part of this Sohedule consists wholly 
or partly of parts or ingredients which on the ist January, 1959, are 
ohargeable with revenue duty, that article may, unless expressly excepted in 
this Schedule, be charged in respect of such perts or ingredients with revenue 
duty at the rates from time to time in foroe. 


4. For the purposes of this Schedule, 


(a) “Revenue duty" means the duty on beer, chicory (inoluding extracts), 
cocoa, coffee (A4noluding extracts), glucose, hops, hop oil, hop 
extracts, hydroorrbon oils, matches, mechanicel lighters, molasses, 
playing cards, seacharin (inoluding substances of a like nature or 
cae spirits (including perfumed spirits), suger (sucrose), tea, 
tobacco and wine; 


(o) the qualification "R Grade" signifies that the product is "pure", 
"purissimun", “oxtre pure", "B.P.", "Ph.Ge", "A.R.", "for analysis", 
“rengent", or of a speoiol quality for meeting special tests for 


purity. ° 
(B.P. = British Pharmecopoois 
Ph.G = German Pharmccopooia 
4.R. = dnalytioel Reagent) 


5e The cffeot of several Seotion or Chapter notes (e.g. to Seotion XVI) is 
that oertnin parts are to bce olessified in headings cppropriate to the 
corresponding complete articles. To remove doubt, it is pointed out thet for 
the purposes of this Sohedule thc United Kingdom concessions on articles set 
out as sub-hcadings do not extend to parts of those artioles unless parts are 
expressly included. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


‘ Number 


e366 Set: 





Coral and similar substances, unworked or 
simply prepered but not otherwise worked; 
shells, unworked or simply prepared but not 
cut to shape; powder and waste of shells - 


Shells, unworked, the following: 


Mother of pearl Free 


Trochus Free 


Green snail Free 


CHAPTER 6 
ex 06-04 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, orowns 
and rhizomes, dormant, in growth or in flower- 


Lily of the valley orowns, dry 10% 


Gut flowors and flower buds of o kind suitable 
for bouqucts or for ornamental purposes, 
fresh, dried, dyed, bleached, imprognated or 
otherwise prepered - ; 


ex 06-03 


Mimosa not imported in the form, or as part, 
of bouquets, floral baskets, wreaths or : 
similer articles : 


2d. per lb. 
CHAPTER 8 


ex 08-03 Figs, fresh or dried - 


Figs, dried 6s. per owt. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seation 4. Metropolitan Territory 


sowing = 


Seeds of coniferous trees 


PART Z (continued) 
| ah aa Desoription of Products ! Rate of Duty | 
CHAPTER 8 (continued) 
9x 08-05 ' Nuts other than those falling within heading 
‘ : No. 0&-O1, fresh or dried, shelled or not - 1 ' 
Hazel nuts, not in shell Ve 73 
ex 08-08 | Berries, fresh - 
Strawberries: 
from ist dpril to 15th June Concession 
‘withdrawn ' 
: ‘ fron 16th June to Hest July :  Gonoession ' 
‘ ‘ ' withdrawn ! 
Strawberrics: 
; from 1st April to 31st May 10% 
; from ist June to 9th June 4d. per lb. 
from 10th June to 31st July ' 6d. per 1b. 
CHAPTER 11 
ex 11-08 ' Statoned inulin - ‘ 
Rice steroh 7s. 6d. per nora 
CHAPTER 12 
' ex 12-03 ; Seeds, Fruit and spores, of a kind used for 
‘ : ' ‘ 
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SCHEDULE XTX = UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropoliten Territory 


PART L (continued) 


Rate of Duty 


Plants and parts (including secds and fruit) of 
trees, bushes, shrubs or other plants, being 
goods of « kind used primarily in perfumery, 
in pharmacy, or for insecticidal, fungicidal 
or similar purposes, fresh or dried, whole, 
out, crushed, ground or powdered - 


Cooa leaves Free 


Raw vegetable materiols of a kind used 
primarily in dyeing or in tanning - 


Tarn pods, inoluding ground tara pods 


OX 15-% 


10% 


CHAPTER 414 


ene oe ome 


ex 14-02 Vegetable m-terinls, whether or not put up in 
a layer or between two lsycrs of other 
materinl, of o kind used primarily os stuffing | 
or 1s padding (for example, kepok, vegetnbdle 


heir and eel-gress) - : : 


CHIPTER 13 


Vegetable heir, boing fibres of tho dwarf 
pelm Ghemaerops hunilis 


a 


ex 16-02 
Boiled, salted beef udders 


Jellied venl, preserved in airtight 
containers 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. Metropolitnn Territory 


PART I (continued) 
' 2 called Deseription of Products Rate of Duty 
GHAPTER 22 
ex 22-05 Wine of fresh grapes (including grepe mat with 
fermentation arrested by the addition of 
aloohol) = 
Sparkling wine Conoession 
withdraw 
Still wine in bottle Conoession 
withdrawn 


Still wino in bottle and sparkling wins 


NOTE: The ordinary most-favoured-nation 
oustoms surcharge on still heavy wine 
in bottle shall not exoced 2s. 6d. per 
gallon and shall not exceed the 
preferential surcharge by more than 15. 
por gallon. The ordinary nost~ 
favoured-nation customs surcharge on 
still light wine in bottle shell not 
exceed the mergins prescribed by tho 
following table and shall not exceed 
the preferential surcharge by more 
than 18. per gnllon: 


# Paragraph 3 at tho head of this Schedule 
sholl not apply to this iton. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


oneal 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 22 (con ‘nued) 


ex 22,05 Wine (oontinued): 


if the ordincry nost-fevoured-nation ra*e of 
oustoms duty on still light wine not in 
bottle, per gallon - 


Exoceeds 
vn 


138.0d. 
4hs.0d. 
415s.0d. 
16s.0d. 
178.0d. 
188.04. 
198.04. 
20s.0d. 
218.0d. 
22s8.0d. 
238.0d. 
243.04. 
253.04. 
26s. Od. 
278.0d. 
28s.0d. 
298.0d. 
30s. 0d. 
oy 8.0d. 
328.04. 
338.04. 
34.8.0d. 
358.0d. 


Does not exoced 
but does not exceed 


J 


Exceeds 


” 


13s.0d. 
148.04. 
1538.04. 
15s.0d. 
17s.0d. 
18s.0d. 
19s.0d. 
298.0d. 
248.04. 
22s8.0d. 
23s. 0d. 
2hs. Od. 
258.0d. 
253.04. 
278.04. 
283.04. 
298.0d. 
30s.0d. 
318.04. 
3238.04. 
33s.0d. 
348.0d. 
358.0d. 
368.04. 


36s.0d. 


The ordinary most-favoured- 
nation oustoms surcharge 
on still light wine in 
bottle shell not exoeed, 
per gellon - 


145.64. 
143.04. 
138.64. 
138.0d. 
12s.6d. 
12s.0d. 
118.64. 
4138.0d. 
4108.64. 
10s.0d. 
98.64. 
9s.0d. 
8s.6d. 
8s. Od. 
7s. 6d. 
73.04. 
6s. 6d. 
68.04. 
58. 6d. 
5s.0d. 
4s.6da. 
4s.0d. 
3s,6d. 
38.00. 


28.64. 


TIAS 6709 


1978 U.S. Treaties and Other International Agreements 





SCHEDULE XIX > UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 22 ( continued ) 


ex 22,05 Wine (oontinued): 


The ordinary most-favoured-netion customs suroharge on 
sparkling wine or on wine rondered sparkling in bond shall 

not exceed the ordinary most-favoured=-nation customs surcharge 
on still wine in bottle by more than 10s.0d. per gallon and 
shall not exceed the preferentiel surcharge on sparkling wine 
or on wine rendered sparkling in bond. 


In this Note: 


"surcharge" means the amount by which the rate of duty on 
still wine in bottle (or on sparkling wine, as the oase may 
be) exceeds the rate of duty on wine of the same origin and 
strength, not in bottle. 


"heavy wine" mecns, in reletion to the most-fevoured-nation 
surcharge, wine of a strength exceeding 25 degrees proof 
spirit, end in reletion to the preferential suroharge, wine 
of a strength exceeding 27 degrees proof spirit. 


"light wine” means, in relation to the most-favoured-nation 
surcharge, wine of e strength not exceeding 25 degrees proof 
spirit, and in relation to the preferential surcharge, wine 
of a strength not exceeding 27 degrees proof spirit. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion 4. Metropolitan Territory 


PART I (continuod) 


B 
& 
y 
a 


CHAPTER 22 (continued) 


Vermouths, and other wines of fresh grapes 
flavoured with cromatic extracts - 

Still wine in bottle Concession 
withdrawn 


8&till wine in bottle 


oustoms suroharge on still heavy wine 
in bottle shall not exceod 2s. 6d. 
per gallon and sl.all not exceed the 
preferenticl surcharge by nore than 
18. per gallon. The ordinary most- 
favoured-nation customs surcharge on 
stall light wine in bottle shall not 
exoeed the margins prescribed by the 
following trble and shall not exoeed 
the proferenti-zl surcharge by more 


NOTE: The ordinary mos<-fevoured-nation 
than 4s. per ge‘lon: 


# Paragraph 3 at the heed of this Schedule 
shall not apply to this iten. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 


CHAPTER 22 { continued) 


ex 22,06 tiine (continued): 


If the ordinary nost-favoured-nation rate of 


oustoms duty on still light wine not in 
bottle, per gallon - 


Exoeeds 138,0d. 

. 44s.0d. 
158.04. 
468.0d. 
178.0d. 
488.04. 
198.0d. 
20s.0d. 
218.0d. 
228.00. 
238.0a. 
248.0d. 
25s.0d. 
268.0d. 
278.02. 
288. 0d. 
298.0d. 
30s.0d. 
318.0d. 
328. Od. 
338.0d. 
34.8.0d. 
358.0d. 


Benaesepesapevaesserzeea23 823232382 
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438.0a. 
148.0d. 
15s.0d. 
165.04. 
178.0d. 
18s.0d. 
198.0d. 
20s.0d. 
21s.0d. 
228.04, 
238.0d. 
248.0d. 
258.00. 
268.04. 
27s.0d. 
288.0d, 
298.0d. 
30s.0d. 
31s8.0d. 
328.0d. 
338.0d. 
348.00. 
358.0d. 
368.00. 


368.00. 


Tho ordinary most~favoured- 
nation customs surcharge 
on still light wine in 
bottle shall not exceed, 
per gallon = 


44s.6a. 
14s.0d. 
135.60. 
438.0d. 
128.60. 
12s5.0d. 
418.6d. 
418.0d. 
40s.6d. 
40s.0d. 
98.64, 
9s.0d. 
8s.6d. 
8s.0d. 
7s. 6d. 
78.0d. 
68.64. 
6s.0d. 
5s. 6a, 
5s. 0d. 
4s. 6d. 
4s.0d, 
38.60. 
38s.0d. 


2s. 6d. 


20 UST] Multi—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 
SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 22 (continued) 


ex 22.06 Wine (continued): 
In this Note: 


"surcharge" means the amount by which the rate of duty on 
etill wine in bottle excoeds the rate of duty on wine of the 
same origin and strength, not in bottle. 


"heavy wine" means, in relation to the most-favoured-nation 
surcharge, wine of a strength exceeding 25 degrees proof 
spirit, and in relation to the preferential surcharge, 
wine of a strength exceeding 27 degrees proof spirit. 


"light wine” means, in relation to the most-favoured-nation 
surcharge, wine of a strength not exceeding 25 degrees 
proof spirit, and in relation to the preferential surcharge, 
wine of a strength not exceeding 27 degrees proof spirit. 
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PART I (continued) 


ex 22~07 Other fermented beverages (for example, cider, 


perry and mead) - 


Cider 10; 

NOTE: The foregoing item shall be inoperative 
if, and during such time as, exoise 
duties or other internal taxes or 
charges are applied by the Government 
of the United Kingdom to oider of 
national origin. In that event, the 
amount of the duty chargeable on 
imported cider shall not exceed the © 
amount of the excise duties or other 
interrial taxes or charges applied to 
eider of netionel origin by more than 
10% of the value of the imported cider. 


GHAPTER 25, 


Portland cement, high alumina cement, slag 
cement, supersulphate cement and similar 
hydraulic cements, whether or not coloured 
or in the form of olinker ~ 


ex 25~23 


Portland cement, not containing added 
colouring matter 


CHAPTER 26 


Metallic ores and concentrates thereof; roasted 
iron pyrites, inoluding roasted oupreous iron 
pyrites - : 


Chronite 


ex 26~O1 


Antimony ores and concentrates thereof 
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PART I (continued) 


Bitumen and asphalt, natural; bituminous 
shale, asphaltic rook and tar sands ~ 


Asphaltio 100k, inoluding ground aspheltioc 
rook 


10% 


ex 2716 Bituminous mixtures based on natural asphalt, 
on natural bitumen, on petroleum bitumen, on 
mineral tar or on mineral tar pitch (for 


example, bituminous nastics, out-baoks) - 


Mastios of asphalt 10% 





ex 28-03 Carbon, inoluding carbon black, anthracene 


black, acetylene black and lamp black ~ 
Blaoks (other then from natural ges): 
acetylene black 


20% 
10% 


Other 


ex 28419 Zino oxide and zino peroxide - 


Zino oxide, R Grade 


ex 28-25 Titanium oxides < 


Titanium dioxide, other than R Grade 


ex 28-32 Chlorstes and perchlorates - 


Potassium chlorate 


GHAPTER 28 
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PART I (continued) 
' . Fateh ™ : Description of Produots Rate of Duty 
' CHAPTER 28 (continued 
‘ ex 28-35 ‘Sulphides; polysulphides - 
!  Gedmiun sulphide 20% ; 
; ex 28-38 {Sulphates (including alums) and persulphates ~ | 
: : Bardum sulphate, R Grade : 33% ‘ 
( 0x 286042 ‘Carbdonates and peresrbonates; commercial ' 
: ; ammonium carbonate containing ammoniun : ‘ 
‘ : Carbanate - F : ' 
; : Caledum carbonate, precipitated, other than | 10% ‘ 
' . R Grade : , 
| @x 26-52 {Salts and other compounds, inorgenio or organie, : 
; : of thoriun, of uraniun, of rare earth metals, : ‘ 
: . of yttrium or of scandiun; intermixtures of ' : 
: ‘ suoh salts and compounds - ' ‘ 
H + Lanthanum oxide 334% ‘ 
: ‘Neodymium oxide 334% 
CHAPTER 29 
| ex 29=07 ‘Helogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated' : 
' : dorivatives of phenols or phenol~cloohols - ‘ : 
' ‘ p~Chloro-n-cresol \ 353535 ‘ 
; Ghlerobenzylphenol : 3338 
+ psGhloro-n-xylenol 33% 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1985 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Section -...__ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


GHAPTER 29 (continued) 


Ethers, other~aloohols, ether-phenols, 
ether-alcohol-phenols, alcohol peroxides end 
ether peroxides, and their halogeneted, 
sulphoneted, nitrated or nitroseted 
derivatives - 


Ethyleno glyool ethers 335 


ex 29-13 Ketones, ketone-alcohols, ketone-phenols, 

ketone~aldehydes, quinones, quinone~alcohols, 
quinone-phenols, quinone-aldehydes and other 
single or complex oxygen-function ketones and 
quinones, end their halogsnated, sulphonated, 


nitreted or nitrosated derivatives - 


Gyolohexanone 


ex 29-1h Monoacids and their enhydrides, acid halides, 
acid peroxides and perscids, and thoir 
halogenated, sulphonated, nitreted or 


nitrosated derivatives - 
& -Ethylbutyric acid 


Ethylone glycol ether-csters 


ex 29-15 Polyacids and their anhydrides, acid halides, 
acid peroxides and peracids, and their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 


nitrosated derivativos - 


Phthalic anhydride 
Benzyl butyl phthalate 


‘ Ethylene glycol ethcr~csters 
‘  Di-ootyl phthelate 
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PART I (continued) 
saat Desoription of Products Rate of Duty | 
CHAPTER 29 (continued) 
ex 29-16 Aloohol-apids, aldehyde-acids, ketone-soids, 


phenol-aoids and other single or complex 
oxygen-funotion acids, and their anhydrides, 
eaoid helides, acid peroxides and peracids, 
and their halogencted, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives - 


Methyl p-hydroxybenzonte om 
Ethyl p-hydroxybenzoate 25% 
Propyl p-hydroxybenzoate 255 
ex 29=23 Single or complex oxygen-funetion 
‘ amino-compounds = 
p-/minosalicylic acid 3348 
Sodium p-erinosalicylate 33% 
2-iminoethyl xloohol (Mono-ethanolamine) 334% 
; Diethenolamine 338 
; Triethanolamine 33 
ex 29-25 imide-funotion compounds - 
Bromodiethyleostylurea 33% 
Aoet~p=phenetidide 33% 
ex 29-27 Nitrile-funotion compounds - 
Dioyandiamide Free 
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PART I (continued) 
acidic Deeoription of Products ' Rate of Duty 
: 5 eh eee ea | en take tens Sa OE thecvee : poeta he bate ree tal | 
‘ ex 29-35 Heterooyolio compounds, inoluding nuoleio 
colds = ‘ : 
a we 
Methylthiouracil 334% 
Phenazone 332% 
Phenazone salicylate ; 334% 
Diethylbarbituric acid 334% 
Sodium diethylberbiturate 3346 
Ethylphenylbarbiturio noid 33456 
Sodium ethylphenylbarbiturate 3386 : 
| ex 29-36 | Sulphonamides - 
| Benzylemine~p-sulphonanide 33% 
| |. Sulphanilamide 334% 
ex 29-40 Enzymes ~ ; 
: Rennet 10% 
: : cur. : : 
ex 31-01 : Guano and other naturel animal or vegetable 
: ! fertilisers, whether or not mixed together, ; ‘ 
: ‘ but not ohemically treated - , 
‘ Gusno 10% 
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PART I. (continued) 


sata Deseription of Products | Rate of Duty 
poe ete CATER 32 : 
ex 32-01 Tenning extracts of vegetable origin - 

Oak berk extracts 10% 

Larch bark extrocts 10% 


ex 32-09 : Varnishes and leoquers; distempers; prepared 
' water pigments of the kind used for finishing 

: . leather; paints and enamels; pigments in 

: linseed oil, white spirit, spirits of 

' turpentine varnish or other paint or enamel 

‘ : media; stamping foils; dyes in forms or 

' packings of 2 kind sold by retail - 


: Varnishes, lacquers, paints and cnemels, 
; other than the following:- 


Varnishes not containing pigments 
' Pearl essence 


17h 


CHAPTER 33 


' ex 33-1 + Essentinl oils (terpeneless or not); oonocretes 
' and absolutes; resinoids - 


Essential oils, not terpeneless, the 


other materials (inoluding film in the flat) 


' ' following: : 
Neroli ‘ Free ; 
Vetiver (cuscus) Free 
Ylang-ylaeng Free 

CHAPTER 37 
37-M Plates, sensitised, unexposed, of glass or 24% 
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PART I (contanued) 


GHAPTER continued ) 


ex 37-02 Film in rolls, sensitised, unexposed, 


perforated or not - 


Film of a length less than 12 feet 


ex 37-03 Sensitised paper, paperboard and cloth, 


unexposed or exposed but not developed - 


Sensitised paper, paperboard and cloth, 
unexposed 


CHAPTER 38 
ex 3819 Chemical products and preperations of the : : 
chemical or allied industries (inoluding ‘ 
those consisting of mixtures of natural ‘ : 
products), not elsewhere specified or ‘ ' 
inoluded; residual products of the ‘ ‘ 
chemical or allied industries, not ‘ ; 
elsewhere specified or included ~ ‘ 


Ichthammol 


-. 10% 


: ‘ CHAPTER 39 
ex 39-03 Regenerated cellulose; cellulose nitrate, 
cellulose acetate and other cellulose 
esters, cellulose ethers and other chemical 
derivatives of cellulose, plasticised or : r. 
not (for example, collodions, celluloid); 
vuleanised fibre - 


Hydroxyethylcellulose 33% , ‘ 
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PART I (continued) 


Travel goods (for example, trunks, suit-cases, 
hat-boxes, travelling-bags, haversacks, 
kmapsacks, rucksacks, kitbags), handbags, 
wallets, purses, satchels, brief-cases, 
collar-boxes, dressing-cases, pouches, 
toilet-bags, tool-cases and similar 
containers, of leather or of composition 
leather, of vuloanised fibre, of artificial 
Plastio sheeting, of paperboard or of 
textile fabric - 


Womén's handbags and pochettes of ' 
oomposition leather, of artificial plastio : 
sheeting or of paperboard: : 
' 


Without key looks and not exoeeding 
42 inohes in length or width exclusive 
of the handle 


Other 


ex 42-04 Artioles of leather or of composition leather 


of a kind used in machinery or mechanical 
applianoes or for industrial purposes = 


20% 


} 

Leather parts of textile machinery 

Machinery belting (including conveyor and | 15% 
' elevator bands) of leather (other than 

' machinery belting over % inch thiok and 

‘ not more than 24 inches wide and of a 


value not less than £30 per owt.) 


TIAS 6709 


20 UST] Multt.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 1991 
SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Complete wooden packing cases, boxes, crates, 
drums and similar packings imported 
assembled, unassembled or partly assembled - 


Imported unassembled and consisting of 
softwood boxboards, dove-tailed, mortised 
or tenoned at the ends 


124% 


CHAPTER 4.5 
ex 45-0% | Agglomerated oork (being oork agglomerated 
: with or without a binding substance) and 
» artioles of agglomerated oork - 
Tiles, not exceeding = inoh in thickness, 10% 
; and of which neither the length nor the 
: width exceeds 13 inches, tongued and 
: grooved and surface smoothed, but not 
: further prepared or manufaotured 


CHAPTER 4.6 


Plaiting materials bound together in parallel 
strands or woven, in sheet form, including 
matting, mats and soreens; straw envelopes 
for bottles - 


ex 46-02 


10% 


Woven materials and mats and matting, 
wholly of raffia 


GBAPTER 1.8 
Boxes, bags and other packing containers, of 
paper or paperboard - 


ox 48-16 


Of corrugated paperboard 
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CHAPTER 48 (continued) 


Other artioles of paper pulp, paper, 
paperboard or cellulose wadding - 


Sanitary napkins of cellulose wadding 10% 


Printed books, booklets, brochures, pamphlets 
and leaflets ~ 


ex 49-04 


Fashion books of a kind produced for sale 
to the public 


Free 


ex 49-02 Newspapers, journals and personnes ey whether 
' or not illustrated - 
‘ Fashion periodicals of a kind produced for 
: sale to the publio 


Free 


ex 49~11 Other printed matter, inoluding printed 


pictures and photographs - 


Travel posters and travel literature 
(pamphlets, guides, timetables, leaflets 
and similar publications), whether 
illustrated or not, whose purpose is to 
stimulate travel outside the United 
Kingdom and which ere sent to and 
distributed in the United Kingdom free 
of charge 


Free 
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Other animal hair (fine or coarse), not carded 
or combed = 

Of alpaca, huarizo or llame, raw, cleaned, Free 
scoured or carbonised, but not otherwise 
worked 


ex 53-03 Waste of sheep's or lambs’ wool or of other 
animal fais (hia or coarse), not pulled or 
garnetted - 
Of alpaca, hucrizo or lloma, not containing Free 


man-made fibres 


CHAPTER. 57 


Manila hemp (abaca) (Musa textilis), raw or 
processed but not spun; tow and waste of 
manila hemp (including pulled or garnetted 
rags or ropes) - 


ex 57-02 


Manila hemp (abaca) (Musa textilis), raw Pree 


57-08 20% 


Paper yarn 


GHAPTER 65 


Hat-shapes, plaited or made from plaited or 
other strips of any matericl, neither blocked 
to shape nor with made brims - 


ex 65-02 


Wholly of unspun buntal fibre, not lined, . 10% 
trimmed or decorated in eny manner ’ 
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PART I ( continued) 


CHAPTER 65 (continued) 


Hats and other headgear, plaited or made from 
plaited or other strips of any material, 
whether or not lined or trimmed - 

Wholly of unspun buntal fibre, not lined, 10% 
trimmed or decorated in any menner 


Other headgear, whether or not lined cr: 
trimmed - 


CHAPTER 68 


: Millstones, grindstones, grinding wheels and 

' the like (including grinding, sharpening, 

‘ polishing, trueing and outting wheels, heads, 
‘ @ises and points), of neturel sone 

| (agglomerated or not), of agglomerated natural 
‘ or artificial abrasives, or of pottery, with 

‘ or without cores, shanks, sookets, axles and 

' the like of other materials, but not mounted 

+ on frameworks; segments and other finished 

: parts of such stones and wheels, of natural 

» stone (agglomerated or not), of agglomerated 

' natural or artifioizl abrasives, or of pottery 


i 
Bathing caps of rubber : 20% 
' 
' 
' 
; 


Grinding wheels of a diameter of not less 
than 54 inches, of agglomerated natural 
stone 
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CHAPTER 68 (oontinued) 


Natural or ertifioial abrasive powder or grain, 
on a base of woven fabrio, of paper, of 
paperboard or of other materials, whether or 
not out to shape or sewn or otherwise made up= 


Natural or artificiel abrasive powder or 
grain on e base of paper, in reotengular 
sheets or strips 


108 


CHAPTER 69 

ex 69-01 Heat-insulating brioks, blocks, tiles and 
other heat-insulating goods of infusorial 
earths, of kieselguhr, of siliceous fossil 
mecl or of similar silioeous earths - 


Brioks and blocks 


ex 69-02 Refractory brioks, blocks, tiles and similar 
refractory oonstructional goods, other than 


goods falling within heading No. 69-01 - 


Magnesite refractory bricks, blocks and 
tiles 


10% 


690 Sinks, wash basins, bidets, water oloset pans, 2% 


urinals, baths and like sanitary fittings 


ex 69-12 Tableware and other artioles of a kind commonly 


used for domestio or toilet purposes, of other! 
Kinds of pottery - : 
Fireproof non-vitrified earthenware cooking : 
utensils ; 
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PART I (continued) 


Glass inners for vacuum flasks or for other 
vaouum vessels, and blanks therefor - 


Inners and blanks not of lamp-worked glass 30% 


ex 70~43 Glassware (other than articles falling in 
heading No. 70-19) of a kind commonly used for 
table, kitohen, toilet or office purposes, 

for indoor decoration, or for similar uses - 
30% 


Glassware of a kind used for office 
purposes, other than of lemp-worked glass 


CHAPTER 74 


Artioles of jewellery and parts thereof, of 
precious metal or rolled precious metal - 


Articles of jewellery and parts thereof, 
except powder boxes and perts of powder 
boxes. 


anf 


ez Tiet3 Artioles of goldsmiths' or silversmiths* wares 
and parts thereof, of precious metal or 
rolled preofous metal, other then goods 
falling within heading No. 71-12 =< 

Knives, forks and spoons and similar 25% 
tableware, but not inoluding articles of 
rolled precious metal 


: ox Aat2 
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PART I (continued 


E 
% 
Fy 
a 


Description of Products 


Ow ee re ce ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee ee ene 


CHAPTER 71 ( continued ) 


Articles consisting of, or incorporating, 
earls, precious or semi~preocious stones 
natural, synthetic or reconstructed) - 


Articles wholly of agate or wholly of 
naturel or synthetic sapphire or ruby, of 
a kind used in machinery, but not including 
bearings 


15% 


CHAPTER 73 


ex 73040 | Bars and rods (inoluding wire rod), of iron or 
: steel, hot-rolled, forged, extruded, 

' gold-formed or cold-finished (inoluding 

‘ preotiaion-made); hollow mining drill steel - 
: Bars and rods (other then bars and rods of 

‘ wrought iron produced by puddling with 

: charooal from pig iron smelted wholly with 
' charcoal) of a value exceeding £70 per ton 


20% 


ox 73~14 Angles, shapes and sections, of iron or steel, 
hot-rolled, forged, extruded, cold~formed or 
cold-finished; sheet piling of iron or 
steel, whether or not drilled, punched or 
meade from assembled elements - 

Fluted or U-seotion form sections of e kind 15% 
suitable for use in the manufacture of 
umbrella ribs, whether or not hardened, 
tempered or annealed, cut into lengths not 
exceeding 36 inches, but not further 
manufactured 
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PART I (continued) 
‘ Geritf Iten | 
' Number Description of Produots Rate of Duty : 
GHAPTER 73 (oontinued) 
ex 73-15 Alloy steel end high carbon steel in the forms 


mentioned in headings Nos. 73-06 to 73-14 - | 
Bars and rods of a value exceeding £70 per ; 20: 

ton : 

ex 73031 Neils, tacks, staples, hook-nails, corrugated . 
neils, spiked oramps, studs, spikes and ' 
drawing pins, of iron or steel, whether or ' 
not with heads of other materials, but not | 
inoluding such articles with heeds of oopper =: 


& 


Horse shoe nails 


Needles for hand sewing (including embroidery), 
hand oerpet needles and hand kmitting needlea, 
bvodkins, orocohet hooks, and the like, and 
embroidery stilettos, of iron or steel, 
including blanks - 


ex 73-33 


needles and embroidery needles; hand 
Carpet needles; bodkins 


Springs and leaves for springs, of iron oy 
'  gteel ~ 


Parts of motor vehioles, the following: 


ex 735~55 


g 


Leaf springs and lenves therefor 


‘ Needles for hand sewing, inoluding darning 


' 
' 
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PART I (continued) 


Wrought bars, rods, angles, shapes ond 
seotions, of aluminium; cluminium wire - 
Not plated, coated, drilled or punched 


124% 


ex 76-03 Wrought plates, sheets and strip (including 


discos and circles), of aluminium - 


Tf plain and not pleted, coated, drilled 
or punched 


123% 


76~04, Aluminium foil 


20% 


ex 76006 fubes and pipes and blanks therefor, of 


aluminium; hollow bars of eluninium - 


12% 


CHAPTER 82 
ox 82-03 Rand tools, the following: pliers (including 
cutting pliers), pincars, tweezers, tinmen's 
snips, bolt oroppers and the like; 
perforeting punches; pipe outters; spenners 
and wrenches (but not including tap 
wrenches); files and rasps - 
Pliers, pincers and nippers of a value not 25% 


‘ Not plated, coated, drilled or punched 
‘ exceeding 12s. per dozen 
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PART I (continued) 


Parts and blanks of heir olippers (other 
than for eleotric hair olippers): 
Gutting plates 30. per plate ov 

17%, whichever 

4s the greater 


Levers and lever blanks 4d. per lever or 
lever blank or 


17, whichever 


: - boliahigg : Deseription of Products Rate of Duty 
‘ CHAPTER 82 (continued) ‘ ‘ 
: ex 82009 : Knives with outting blades, serrated or not ' 
‘ ' (Anoluding pruning knives}, other than knives | , 
' falling within heading No. 82-06 - : ‘ 
‘ | Table knives and folding knives, made 25% 
‘ , partly of ivory, tortoise-shollor mother : : 
: ' of pearl : : 
‘ ex 82014 | Razors and razor blades (inoluding razor blade ’ 
' ! blanks, whether or not in strips) - ' 7 
Safety razor blades (inoluding blanks) other! 207% plus 18. 6d. 
: ‘ than blanks not ground ' per gross : 
‘ ex 8215 : Other articles of cutlery (for example, : 
' ‘ geoateurs, hair olippers, butchers’ cleavers, | : 
‘ ‘paper knives); manicure and chiropody sets; : 
‘ ‘ and appliances (inoluding nail files) - ' ' 
‘ a , ’ 
' ‘ Secateurs and parts ond dblenks thereof : 20% ' 
‘ ‘ Hair olippars ‘ 8d. por clipper | 
: or 172%, 
: ‘ ' whicheyer is ' 
: : ' the greater : 
; : 
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Section A. __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 82 (continued) 


Spoons, forks, fish-eaters, butter-knives, 
ladles, and similar kitchen or tablevare - 


Artioles made partly of ivory, 
tortoise-shell or mother of peerl 


CHAPTER 83 


Base metel fittings and mountings of a kind 
suitable for furniture, doors, staircases, 
windows, blinds, coachzork, saddlery, trunka, 
easketa and the like (inoluding automatic 
door closers); base metal hat~racks, 
hat-pegs, brackets and the like - 


ex 83-02 


\ 


Rasps 10% 


CHAPTER 


@s 61-06 Xnternal combustion piston engines - 


Piston rings of a diameter of 5 inches or 
over when compressed 


ox 84-16 Galendering and sinilar rolling machines 


(other than metal-working and metal-rolling 
machines and glass-working mechines) and 
eylinders therefor - 


a 


Calendering nmechines for finishing textile 
goods 


Re ene 


ee 


’ 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
’ 
‘ 
’ 
1 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
1 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
’ 
‘ 
’ 
, 
' 
t 
' 
' 
' 
' 
' 
t 
, 
. 
' 
' 
' 
' 
’ 
’ 
' 
, 
. 
, 
‘ 
' 
‘ 
1 
4 
1 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
’ 
. 
' 
‘ 
’ 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
, 
1 
i] 
‘ 
‘ 
. 
e 
. 
‘ 
a 
‘ 
‘ 
‘ 
'‘ 


TIAS 6709 


2002 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





SCHEDULE. XIX - UNITED KINGDOM 


- ei nigg Desoription of Products Rate of Duty 
CHAPTER 84. (continuad) 
ex 8418 Centrifuges; filtering and purifying 
mechinery and apparatus (other than filter 
funnels, milk strniners and the like), for 
liguids ur gases - 
Parts of cream separators 15% 
ex 84~19 Machinery for cleaning or drying bottles or 


closing, sealing, cepsuling or labelling 
bottles, cans, boxes, bags or other 
containers; other packing or wrapping 
machinery; machinery for aerating beverages; 
dish washing machines - ~ 
Machines for filling containers, being 419% 
machines incorporating devices which 
automntically control the quantity of 
material to be inserted into each 
container, but not including machines 
constructed for performing operations 


: other containers; machinery for filling, 
‘ additional to filling end control of 


quantity 
: Wrapping machines 20% 
‘  Pube filling machines, being machines for 45% 


filling and closing collepsible netal 
containers 
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PART I ( continued) 


a Ee ee 


CHAPTER 64 (oontimved) 





Mechanical eppliances (whether or not hand 
operated) for projeoting, dispersing or 
spraying liquids or powders; fire 
extinguishers (charged or not); spray guns 
and similar appliances; steam or sand 
blasting machines and similar jet projeoting 
machines - , 


a 


Sand blast nozzles lined with material 
wholly or mainly of silicon carbide or 
tungsten carbide 


ex 84-25 | Harvesting and threshing mechinery; straw and 
» fodder presses; hay or grass mowers; ; 

! winnowing and similar cleaning machines for 

+ seed, grain or leguminous vegetables and 

‘ egg-erading and other grading machines for 

: eind used in the breed grain milling industry 
! falling within heading No. 84-29) - 


Root topping machines 


ge 


Root lifters and root harvesters 


en G4-26 | Dairy machinery (including milking machines) - 


Perts of milking mochines, of churns for 41% 
butter making ond of combined churns and 


agrioultural produce (other then those of a! 
' 
putter workers ‘ 


mm me mmr we ete tee ee ee tet ee ee ee ee ee ee ee teem e meee nrc mswcene: 
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2004 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 8). (continued) 


Machinery not falling within any other heeding 
of this Chapter, of a kind used in the 
following food or drink industries: bakery, 
confectionery, chocolate aanufacture, 
macoroni, ravioli or similar cereal food 
manufacture, the preparstion of meat, fish, 
fruit or vegetables (including minoing or 
slicing machines), sugar menufaoture or 
brewing = 

Bakery machinery, the following:- 17k 

Dough dividing machines 

Dough handing-up machines 

Dough moulding michines 

Gonbinations of any of the above machines 


ex 8-33 Peper or paperboard cutting machines of all 


kinds; other machinery for making up paper 
: pulp, paper o: paperboard - ' 
‘ Bag and envelope mnking machines, being 20% 
; machines for the production of finished ' 
; bags or envelopes from blanks or reels : 


of peper 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Desoription of Products 
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CHAPTER 8). ( continued) 


Machinery for washing, cleaning, drying, 
bleaching, dyeing, dressing, finishing or 
coating textile yarns, fabrics or made-up 
textile articles (including laundry and 
dry-cleaning machinery); fabric folding, 
reeling or outting machines; mechines of a 
kind used in the manufacture of linoleum or 
other floor coverings for applying the paste 
to the base fabrio or other support; 
machines of a type used for printing a 
repetitive design, repetitive words or 
overall colovr on textiles, leather, 
wallpaper, wrapping peper, linoleum or other 
materials, and engraved or etched plates, 
blocks or rollers therefor - 


Machines for washing textile goods 
Machines for finishing textile goods 


Machines for printing textiles 


Rolling mills and rolls therefor - 


Forged iron or steel rolls, of a value 
exceeding £50 per ton 


Gest iron or steel rolls, of a value 
exceeding £50 per ton 


17, 1959 


20% 
: 20g 


20% 


25% 
25h 
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Seetion A. Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


zs 
r 


GHAPTER 8. (oontinued) 


Meohine-tools for worlcing wood, cork, bone, 
ebonite (vuleanite), hard artificial plastic 
materials or other hard carving materials, 
other than machines frlling within heading 
No. 84-49 = 
Machine=-tools for working wood, the 456 

following: ~ 


Brending machines 
Cooperage machines, the following:- 


Stave Lollowing and backing machines 
Stave bending machines 

Stave jointing machines 

Head rounding and bevelling machines 

Grozing mechines; chiming end crozing 
machines; chiming, crozing and 
howelling machines 

Shive making and working machines 


Corrugated fastener driving michines 
Peeling machines 

Slioing machines 

Splitting machinos 


GHAPTER 85 


ex 85a Eleotricel goods of the following 
deseriptions: generators, motors, converters 
rotary or static), transformers, rectifiers 


and rectifying apparatus, inductors - 


10% 


Motor and generator casings snd unwound 
rotors and stators 
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SCHEDULE XIX >, UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART, I (continued) 
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CHAPTER 85 (continued) 


Blectro-megnets; permanent magnets and 
articles of specinl materials for permanent 
magnets, being blanks of such magnets; 
electro-magnetic and permanent magnet chucks, 
elamps, vices and similar work holders; : 
electro-magnetic clutches and couplings; 
electro-magnetic brakes; electro-magnetic 
lifting heads: — 


Permanent magnets 


Bleotric acowmlctors - : 
Perforated sepcrators not being perts of : 19% 
motor vehicle acoumilstors : 
ex 85-08 : Rleotrical starting and ignition equipment =: 
for interne] comfustion ongines (insluding ’ 
ignition. mgnetos, mgnpsto-@nemos, ignition ; 
coils, storter motora, aperking plugs and : 
glow plugs); dynemos nnd owt-orts for use. in | 
conjunction therewith ~ 4 


25% 


Ignition magnetos 


ee ee ee ee ee ee 
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SCHEDULE XTX ~ UNETED KENGDOM 


Seotion A. | Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 





Number 


Eleotrical lighting and signalling equipment. 
and electrical windsereen wipers, defrosters 
and demisters, for cycles or motor vehioles = 


Equipment for cyoles (othor than motor 
oyoles) 


Dynamo lighting sets, comprising dynamo 2s8.6d. per set 
and head lamp, with or without olips and ‘+ or 30%, whichever 
wiring, and with or without rear lam - ' ds the greater 

' 


Dynamos for lighting sets, with or without 
clips and wiring; ond cases (or bodies) 
thereof, whether complete or not 


2s. each or 30/, 
whichever is 
the greater 


Lamps designed for use on oyoles; end 
oases (or bodies) thereof, whether 
complete or not 


6d. each or 30f, 
whichever is 
the greater 


Eleotrical apparatus for making end breaking 
electrical circuits, for the protection: of 
electrical oirouits, or for making 
connections to or in electrical circuits 
(for example, switohes, releys, fuses, 
lightning arresters, surge suppressors, : 
plugs, lemp-holders, terminals, terminal 
strips. and junotion boxes); resistors, fixed. 
or veriable (inoluding potentioncters), 
other than heating resistors; rheostatio, 
induotanee, motor driven and vibrating 
contact automatic voltage regulators; 
switch boards (other than tolephone 
switch boards) and control panols - 


ex. 85=19 


Bleotrio lighting switchos, plugs and 20% 
sockets : 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KENGDOM 
Section J. Metropolitan Torritory 


PART I (continued) 
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CHAPTER 85 (continued) 


ae 2 


ex 85-20 Eleostrio filament lemps cnd eleotric discharge 
lamps (ineluding infre-red ond ultra-violet 
lamps); arc-lamps; eleotrionlly ignited 
photographic flashbulbs - 


33% 


Discharge lamps 


ex 85~24 Thermtonio, cold oathode end photo-cathode 
valves and tubes (inoluding vepour or ges 
filled valves and tubes, cathode~ray tubes, 
television camera tubes and meroury aro 
reotifying valves and tubes); photocells; 
orystol diodes, crystal triodes and other 
orystel valves (for exemple, transistors); 
mounted piezo-electric orystels < 


Thermionic, cold cathode and photo-cathods 
_ valves and tubes 


33% 


ex 85-24, Carbon brushes, arc-lamp cerbons, battery 
carbons, oerbon electrodes and other carbon 
articles. of « kind used for electrical 


purposes - 


' fro-lemp carbons (other than crrbons 2s. 6d. per lb. 
: externelly covered with copper and not 


: exceeding 14 millinetres in diometer) 


scorphous carbon clectrodes, but not ; 25% 
including primary battery cerbons or ' 
ercelonp carbons : 


15% 


‘ Carbon brushes fitted with metal terminals 
' or netel connectors 


ex 85~25 Insulators of any material ~ : : 


Porcelain insulotors of a weight exceeding + 15% _ 
2 lb. ; A 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Parts of railway and tramiay locomotives and 
rolling stock ~ 

Wheels and sets of wheels consisting of two 25% 
wheels and an nxle, being parts of rolling 
stock for use on railways or tramways not 
execeding 3 feet in gauge 


ex 9010 Apparatus and equipment of a kind used in 
photogrephic or cinematographio laboratories, 
not falling within any other heeding in this 
Chapter; photo-copying spperetus (contaot 
type); spools or reels, for film; screens 
for projectors ~ 


B 


Cinematograph re-winds not constructed for 
attaohmert to oinenatograph projectors 


q 


‘ CHAPTER 90 
Spools for photographic paper, paperboard, 
' cloth or film (other then cinematogroph 

‘ film) and parts of such spools 

ex 9014 © Surveying (including photogrennetrical 
surveying), hydrographic, navigational, 


neteorological, hydrological and geophysical 
instruments; compasses; rengefinders ~ 


& 


Gross stcff heeds 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


CHAPTER 90 (continued) 


Drawing, marking-out anc mathematical 
calculating instruments (for example, 

drefting machines, pantographs, slide rules, 
disc calculators, centre punches, seribers 
and cerpenters’ marking gauges); measuring 
or checking instrunents, appliances and 
machines, not falling within any other heading 
of this Chapter (for example, micrometers, 
callipers, gauges, measuring rods, balancing 
machines); profile projectors ~ 


’ 


Gauges and measuring instrunents of 
precision of the types used in engineering 
machine shops end viewing rooms, but not 
including optical instruments, the 
following:- 


Balancing machines 

Centre squares 

Dial gauges or indicators and accessories 

Fixed limit gouges i.c. "Go" or "Not go" 
(whether shop gouges or inspectors! 
geuges and whether capable of being 
adjusted or not):- 


External - 
Celliper or snep gauges 
Ring geuges - 
plein or cylindrical 
sorew 
teper 


Internal ~ 
‘End point gnuges ond telescoping 
gouges 
Plug - 
eylindrical 
sorew 
taper 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 
Seotion A, __ Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


: 
Ls 


Jem wees en eee ee ee ee eee me ee ee ee eee es 


CHAPTER 90 (eontinuod) 


ox 90-16 


Drawing, merking-out and mathematical 
(contd. ) 


oeloulating instruments (for example, ' 
drafting machines, pantographs, slide rules, : 
diso calculators, centre punches, soribers ‘ 
and carpenters’ marking gauges); measuring : 
or cheoking instruments, appliances end : 
machines, not folling within any other : 
heading of. this Chapter (for example, ‘ 
micrometers, callipers, gauges, measuring ’ 
rods, belencing machines); profile ‘ 
projectors (continued) - ' 


Gauges ond measuring instrunents, cto. 
(continued): 


Precision block levels 

Precision graducted scales (angular, 
oireular, or linear) other then those of 
optical glass 

Precision squsres, but not including set 
squares or "T" squares 

Soribing blocks of procision or surface 
gaugos 

Special purpose gauges, the following:- 


Angle blocks 
Precision polygons 


Standard or reference gauges:- 


Externcal - 
Calliper or snap 
Ring - 
plain or cylindrical 
sorew 
taper 


eg 'S.6 Sie eS ob Se So Kio sie we Sid, SIS Sie'o SC HOSS a Se U Siwie SO wie SS Sie,6 of ae Soke oeie.S-6 a a's 6,410 e Sle ele. aS Salen hele ee obec awe 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 








: Drawing, marking-out and mathematical 

; oaloulating instruments (for example, drafting 
' machines, pantographs, slide rules, diso 
‘ 


ex 9046 
! (oonta. ) 


calculators, centre punches, seribers and ‘ 
carpenters' meriing geuges); measuring or ’ 
checking instruments, appliances and machines,: 
not falling within any other hending of this | 
Chapter (for example, micrometers, callipers, : 
gauges, measuring rods, belnnoing machines); | 
profile projectors (continued) - 


Gauges end meesuring instrunents,eto. 
(continued) i= 


Standard or reference gauges (oontinued) 


oe 
i 


Internal =< 
Plug - 
oylindrical 
sorew 
taper 
End point gauges 


Blook geuges or slip gauges or reference 
disos 
End neasuring rods 


Streight edges 

Surface plates 

Surfece finish testing machines or 
instruments 

Thickness gauges or feelers 

Vernier measuring tools, the following:- 


depth gauges 

gear tooth 

height gauges 

slide gauges or callipers 

all other types (except protractor) 
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SCHEDULE XTX_= UNITED KINGDOM 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


em ew et ecw ewe ee eee ee He te ee me cette tee emcee sete tert t: 


ax 90~1 6 
(oonta. ) 


CHAPTER 90 (continued 


Drawing, mariking-out and mathematical 
caloulating instruments (for example, drafting 
machines, pantogrephs, slide rules, diso 
caloulators, centre punches, scribers end 
cerpenters' marking gauges); measuring or 


not falling within any other heading of this 
Chapter (for example, micrometers, callipers, 
gouges, measuring rods, belcnoing machines); 
profile projectors (continued) - 


Mathomaticel and drawing instruments, the 
following: - 


Curves, mathematical 
Measuring scales:~ 


Architects’ sceles 
Ordnanoe scales 
Mining sceles 


Plane tebles 

Protreotors (other then bevel protreetors 
and vernier protractors) 

Rules, perallel 

Squares (other then preoision squeres):- 


Set squares 
"Tt" squares 


Drafting machines 


25% 


25% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Torritory 
PART T (continued 


Probes and explorers 

Pyorrhoes, instrunents 

Scalers and prophyleotic instruments 
Stoppers 

Trimmers 


' Tarif? Iton : 
a Desoription of Products | Rate of Duty 
‘ GHAPTER 90 (continued) ‘ ' 
/ ex 9047 + Medical, dental, surgical and veterinary : 
‘ ‘ 4nstruments and appliances (inoluding ‘ ‘ 
‘ ’ electro-medical apparetus and ophthalmtie ' : 
' | instruments) ~ : ' 
‘ Forseps (other than dental forceps) 20% : 
'  Sealpels ‘ 20% 
‘Suture olips of base netal ‘ 20% : 
‘ :  Enoephelographs ‘ 20% ' 
‘ ‘Dental instruments end cppliances, the 15% ' 
: ‘ following: - : : 
Amalgan instruments : 
: : Burnishers ' ; 
‘ Carvers : : 
: Elevators : 
‘ : Excavators ; 
: : Files ' 
' : Forceps ’ 
‘ : Plastio filling instrunents ! 
' . Pluggers ; 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion 4. Metropolitan Territory 
PaRT I (continued 


CHAPTER 90 ( continued) 


Apparatus based on the use of X-reys or of the 
radiations from radio-cotive substances 
(inoluding rediography end rediotherapy 
apparatus); X-ray generators; X-rey tubes; 
X-ray soreens; X-ray high tension generators; 
X-ray control panels and desks; X-ray 
examination or treatment tables, chnirs and 
the like - 


334% 
33% 


X-ray tubes 
X-ray apparatus, medical, the following:- 


‘ Bucky diaphragms : 
‘ Bucky tcbles : 
: Film cassettes H 
: Gassette holders : 
: Generetors ! 
: Intensifying screens : 
: Shields for X-ray tubes : 
: Stcends for mounting X-ray equipment : 
; X-rey units ! 


ex 90-26 Ges, liquid and eleotrioity supply or 
production meters; oaolibreting meters 
therefor ~ 


20% 


Watt-hour meters 


ox 90=28 Electrical measuring, checking, analysing or 


autometically controlling instruments and 
apparatus ~ 


Thernostcts, other then precision 
thermostets 


X-ray apparatus, mediocl, the following: 


Dosege recorders 
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SCHEDULES XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinuea) 


Alarm clocks: 


¢ 


Of a value less than 78.64. each 28. 6a: each 


33 


Of a value not less than 7s.6d. each, 
but less then 12s. each 


oo Desoription of Products ' Rate of Duty 
' “ CHAPTER 90 (continued) ' : 
: 0x 90-29 | Parts or accessories suitable for use solely | ' 
H + or principally with one or more of the ' : 
‘ ! artioles falling within heading No. 90-23, | : 
| 90-24, 90-26, 90-27 or 90-28 ~ 
t , ' e 
' ; Parts and accessozies of taximeters ; 20% ' 
' CHAPTER 
‘ ex 9-02 | Clocks with watch movements (exoluding clooks « ' 
' : of heading No. %-03) - : ‘ 
: ' Alarm olooks of a value less than 12s. each: Concession : 
‘ : | withdrawn : 
‘ Alarm olooks: : ' 
' ‘ Of a value less than 7s.6d. each : 28.6d. each ' 
‘ ' Of a value not less than 7s.6a. each, but : 334% ‘ 
: ' less than 12s. each : ' 
‘ ex H-04 + Other olocks — ‘ a 
' ‘ Alarm clooks of a value less than 12s. each : Concession” ‘ 
; ; Withdrawn : 
' 4 ' e 


en ee aed 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropoliten Territory 


PART I (oontinued) 
' 7a ee Description of Preduots | Rate.of Duty ‘ 
CHAPTER 92 : 
‘ex 92-08 | Pianos (inoluding autometic pianos, vhethar ar fs 
s ' ot with keyboards); harpsichords and other ° ; 
: ! keyboard stringed instruments; herps but not:! ' 
: ‘  4noluding esolian harps - = : 
Planes and.other keyboard stringed t 334% : 
: : insteumants, including automatic pianos : ‘ 
' : amd pianos tnoorporating electric means : » 
‘ ‘ of amplifying sound ‘ } 
ex 92=0h Accordions, compartinas and similar musical ; 
' | dSnetwumernrts; sectie organs - i ; 
: : Spgordions 25% 
:  Gomper-tinas 25% 
: ‘Meath organs 2 25% : 
. ex 9210 : Parts and apeesscries of musical instruments 5 ; 
: ' (other thas strings), inelua@img perforated =! 7 
: ' music rolla and nmechaniams. for susical boxsey * : 
: ‘ metrononsa, tumtag forks and pitoh pipes of. | : 
' all kinds = 
‘ ‘ Parte of organs (but not insleding vesds) * +H. : 
} ‘ and not inolud@ing parts of meut® ongana)y » 
‘ Reeds for musical instruments: r 208. : 
| @x 92—42 { Gramophone records and other sound reoordingaz ; t 
: ‘ matrices for the production of records, ‘ ' 
' ‘+ prepared record blanks, film for mechanical /* ' 
H ‘  gound recording, prepared tapes, wires, ' i 
‘ ‘ strips and like artioles of a kind commonly < ' 
‘ ‘ used for recording sound - ‘ 
; ‘ Gramophone records for reproducing music 45% ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. Metropolitan Torritory 


PART I ( continued) 


CHAPTER 92 (continued) 


Other accessories and parts of gramophones, 
of diotating machines or of other sound 
reproduoers or recorders =< 


25% 


Gramophone needles * 


ex 94-4 Chairs and other seats, (other than those 
falling within heading No. 94-02), whether 
or not convertible into beds, and parts 


thereof - 


Chairs and other seats, not upholstered, 
of rattan cane 


Chairs wholly of birchwood (other than ‘ 
cheirs containing plywood or bentwood), + 
not stained, polished, painted or ' 
otherwise treated : 


ex 94-03 


CHAPTER 9. 
Other furniture and parts thereof - 


Cabinets, cots and tables, not upholstered, | 20% 


of rattan oane 


CHAPTER 97. 


ex 97-06 Appliances, apparatus, accessories end 


‘ requisites for gymnastics or athletios, or 
‘ for sports and outdoor genes (other then 
‘ artioles falling within heading No. 97-04) - 


Football bladders 
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SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


Number 


. Buttons and button moulds, studs, ouff~links, 
and press-fasteners, inoluding snap~fasteners 
and press-studs; blanks and parts of such 
articles - 

Press-fasteners of the dome type having 10% 
not less than three parts to a set 


ex 98-05 Penoils (other than pencils of heading 


No. 98-03), penoil leads, slate pencils, 
orayons and pastels, drawing charcoals and 
writing and drawing ohelks; tailors' and 
billiards chalks ~ 


10% 


‘ 
10% : 
: 


White orayons 
White pastels 
10% 
10% 


Writing and drawing chalks, white 
Penoil leads 


ex 98-07 Date, sealing and similer stamps, designed 
for operating in the hand; hand-operated 
composing sticks and hand printing sets 
incorporating such composing sticks - 

Hand~opernted daters end nunberers with 1238 
metal figures over 6 millimetres in height 
Self-inking hand-operated daters and 124% 
numberers with rubber letters or figures 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Avug. 17, 1959 2021 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


CHAPTER 98 (continued 


ox 98-14 Smoking pipes; pipe bowls, stems and other 
parts of smoking pipes (inoluding roughly ‘ 
shaped blocks of wood or root); oigar and ' 
oigerette holders and parts thereof ~ ' 
Giger and cigarette holders 1246 
ex 98-12 Combs, hair-slides and the like - ‘ 
Hair combs nade wholly of hardened 4 28. per gross or 
rubber 120%, whichever is 
‘the greater 
ox 9815 Vaouun flasks and other vacuun vessels, 
than glass inners - 
Flasks and vessols, not being of a kind 30% 


‘ 

‘ complete with cases; parts thereof, other 
‘ used for laboratory purposes 

' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART II 


Preferential Tariff 


' Pariff Item | ; 
: Number Description of Products Rate of Duty : 
CHAPTER 75 : 
‘ ex 73-35 : Springs end leaves for springs, of iron or 
i | steel - 4 : 
: ‘ Parts of motor vehicles, the following: ‘ 
’ ‘ a ' 
: : Leaf springs and leaves therefor H Free : 
! CHAPTER 91 
+ ex 94-02 Clooks with wetoh movements (excluding olocks : ; 
} : of heading No. 4-03) - ; ‘ 
' ' ' ' 
‘ : Alarm clocks of a value less than 12s. each | Concession H 
; i ' withdrawn H 
' ‘ Alarm olocks: ‘ ' 
: ‘ Of a value less than 7s. 6d. each’ ‘ 4a. 84. each ' 
' : Of a value not less than 7s. 6d. each, ‘ 22°/ ‘% : 
‘ ‘ but less than 12s. each : : 
: ' ’ : 
: @x 91-0) | Other olooks - 
‘Alarm clocks of a value less than 12s. each :  Conoession ‘ 
‘ ‘ ’ withdrawn ' 
: ' flarm olocks: : 
‘ ‘ Of a value less then 7s. 64. each 4s. 8d. each ‘ 
‘ ‘ Of a value not less than 7s. 6d. each, ‘ 22°/og 
y ‘ put less than 12s. each ; ; 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


t 
‘Number 


Pianos (including automatic pianos, whether or 
not with keyboards); harpsichords and other 
keyboerd stringed instruments; harps but not 
inoluding aeolian herps ~ 

Pianos and other keyboard stringed 227/og 
instruments, including automatic pianos 
and pianos inoorporating eleotrical means 
of amplifying sound 


ex 92~0h Accordions, concertinas and similar musical 


instruments; mouth orgens - 
163% 
16% 


468% 


Accordions 


Mouth organs 


ex 9210 
(other than strings), including perforated 
music rolls and mechanisms for musical boxes; 
metronomes, tuning forks and pitch pipes of 
all kinds - 


Parts of organs (but not including reeds 
and not inoluding parts of mouth organs) 


13% 


Reeds for musioal instruments 
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Parts and accessories of musical instruments 
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SCHEDULE XTX —- UNITED KINGDOM 


Section A. 


Metropolitan Territ 


PART II (continued 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
This Schedule is authentic only in the English language 


Seotion A. _ Metropolitan Territory 
PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


4. The following Schedule XIX shall replace, upon the ist January, 1959, the 
text of the Schedule XIX of concessions negotiated at Geneva, 1956, and 
ourrent up to that date. 


2. Where any articles listed in this Part of this Schedule consist wholly 
or partly of silk or man-made fibres, any such erticles may, unless expressly 
excepted in this Schedule, be oharged with duties at the rates from time to 
tine in foree on such artioles. 


3. Where any article listed in this Part of this Sohedule oonsists wholly 
or partly of parts or ingredients which on the ist January, 1959, are 
ehargeable with revenue duty, that article may, unless expressly excepted in 
this Sohedule, be oharged in respeot of such parts or ingredients with revenue 
duty at the rates from time to time in foroe. 


4. For the purposes of this Sohedule, 


(a) “Revenue duty" means the duty on beer, chicory (inoluding extracts), 
coooa, coffee (inoluding extracts), glucose, hops, hop oil, hop 
extracts, hydrocarbon oils, matches, mechanical lighters, nolasses, 
pleying cards, saocharin (including substances of a like nature or 
use), spirits (inoluding perfumed spirits), sugar (sucrose), tea, 
tobacco and wine; 


(») the qualification "R Grede" signifies that the product is “pure”, 
“purissinun", “extra pure", "B.P.", "Ph.G.", "A.R.", “for analysis", 
"peagent", or of a speoiel quality for meeting special tests for 


purity. 
(B.P. = British Phermacopoeia 
Ph.G. = German Pharmacopoeia 
A.R. = Analytioal Reagent) 


5. The effeot of several Section or Chapter notes (e.g. to Seotion XVI) is 
that certain parts are to be olassified in headings appropriate to the 
corresponding complete artioles. To remove doubt, it 1s pointed out that 
for the purposes of this Schedule the United Kingdon concessions on articles 
set out as sub-headings do not extend to parts of those articles unless parts 
are expressly inoluded. 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM. 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I continued) 


Other live plants, including trees, shrubs, 
bushes and roots; buds, eyes and stems for 
grefting and budding; outtings and slips; 
mushroom spawn ~ 


Trees, shrubs and bushes, other then in 
flower: 


Azalen indioa Free 


CHAPTER 7 


ex 07-01 Vegetables, fresh or chilled - 


ex 07-04. Dried vegetables, whole, out, sliced, broken or 


in powder, but not further propsred - 


Horse~radish 


CHAPTER 10 


ex 10-05 Maize = 


Maize, but not including sweet corn on the Free 


cob or flat white maize 


ex 10-07 Buokwheat, millet, ccnary seed and grain 


sorghum; other cereals ~ 


Horse~radish bi:3 
Grein sorghum of the following kinds, and 
goods consisting wholly of a mixture of : 
two or more of those kinds: : 
Milo, darra, jowri, hegeri, dari, kaffir | 
corn and guinea corn ‘ 
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SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM 


ae 


Seotion A.___ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


ex 13-03 Vegetable saps and extracts; pectin; 
agar-agar and other naturel mucilages and 
thickeners extracted from vegetable 


materials - 


> 
& 


Garrageen extract 


GHAPTER 16 


ex 16-05 Crustaceans and molluses, prepared or 


preserved - 


Prawns and shrimps, canned 


Soups and broths, in liquid, solid or powder 
forn - 


@x 21-05 


Ganned soups, but not inoluding tomato 
soups or dried soups 


HAPTER 23 


CHAPT: 


ex 23- Flours and meals, of meat, offals, fish, 
crustaceans or mollusos, unfit for human 
consumption; greaves - 


Fish neal, other than herring neal 10% 


‘ 
‘ 
' 
‘ 
: 
’ 
' 
‘ 
: 
1 
‘ 
1 
‘ 
. 
' 
4 
1 
‘ 
\ 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
' 
: 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
t 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
‘ 
‘ 
' 
: CHAPTER 21 
: SE eee 
' 
‘ 
: 
: 
: 
‘ 
‘ 
1 
: 
: 
: 
‘ 
‘ 
' 
‘ 
: 
' 
‘ 
‘ 
’ 
: 
' 
' 
’ 
‘ 
‘ 
' 
' 
' 
' 
‘ 
: 
' 
\ 
‘ 
‘ 
‘ 
‘ 
; 
’ 
' 
' 
: 
' 


TIAS 6708 


20 ust]  Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 2029 
SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. __ Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


¥ 
g 
Q 
8 
2 
d 
5 
f 
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Pumice stone, emery, natural corundum and ° 
other natural abrasives - 


Garnet concentrates, orushed, ground, 
powdered or graded 


10% 


ex 2515 : Marble, travertine, eceussine and other 

‘ oaloareous monumental end building stone of 
‘ an apparent speoifio gravity of 2.5 or more 
: and alabaster, including such stone not 

' further worked than roughly split, roughly 
' squared or squared by sawing - 


Marble 


ex 2517 ‘ Flint; orushed or broken stone, macadam and! 
tarred macadam, pebbles and gravol, of a kind : 
commonly used for road netalling, for railway : 
or other ballast or for conorete aggregates; | 
shingle; granules, chippings and powder of | 
ae falling within heading No. 25-15 or : 
25-16 ~ ' 


Marble chippings Free 


ax 25-18 Dolomite, whether or not calcined, including 
dolomite not further worked than roughly 
split, roughly squared or squared by sawing; 
agglomerated dolomite (inoluding tarred 
dolomite) - 
Dolonite, ground, other than caloined 10% 
dolomite 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


PART. I (continued) 


stag Description of Products : Rate of Duty | 
; CHAPTER 28 : 
ex 28-04 : Hydrogen, rare gases and other non-nctals < 
Selenium Free 
: ex 2849 | Zine oxide and sino peroxide = : 
‘Bano oxide 15% 
ex 26=20 |‘ dluminium oxide and hydroxide; artifioial : 
: ' oorundum - : : 
‘  lumingum oxide, other than RGrade or 10% 
‘ : activated : ‘ 
‘Artificial corundum, ground, powdored or | 10% 
‘ : graded, other than R Grade : ' 
ex 28~28 Hydrazine and hydroxylamine and their : 
' : dnorgenic salts; other inorganie bases and |; : 
‘ ‘ metallio oxides, hydroxides and peroxtdes - ;{ ‘ 
' Germanium dioxide ; 25% 
t ' , ' 
‘ : ' ‘ 
’ ' ‘ ‘ 
{ @x 28-30 | Chlorides and oxychlorides ~ : ; 
' ’ ' + ‘ 
H : Berium chloride, R Grade 25% 
‘ ’ ' ' 
t ‘ . 7 
: : : | 
H : 
' ' ’ ’ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, _ Metropolitan Territory 


PART_I. (continued) 


Alooholeacids, aldehyde-acids, ketone-acids, 
phenol-acids and other single or complex 
oxygen-funetion acids, and their anhydrides, 
acid halides, acid peroxides and peracids, 
and their halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives - 


273% 


Galoiun gluconate 


ex 29-25 Anide-funotion compounds - 


25% 


Urea 


Penicillin, streptonycin, 
dihydrostreptomyoin, and their salts and 
esters 


Chloramphenicol, tetracyoline, and 33% 


tetracycline hydrochloride 


CHAPTER 51. 





ex 31-02 Mineral or chomioal fertilisors, nitrogenous - 


Urea, unmixed 25% 


ox 31-03 Mineral or chemical fertilisors, phosphatic « 


Superphosphates of lime (single, double or 


ex 29-44 + Antibiotics - 
‘ triple) 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I _(oontinued) 





wwe wee a ee ee ee ea ee ee ee ee ewe tower cee em eee eeee: 


10% 


ex 32-07 Other colouring matter; inorganio products of 


a kind used as luminophores - 


Ultramarine blue 15% 


' 
‘ ' 
' ' 
1 * 
ex 32-09 |; Varnishes and lacquers; distempers; prepared ; 
: water pigments of the kind used for finishing ; 
+ leather; peints and enamels; pigments in 4 
| linseed ofl, white spirit, spirits of t 
| turpentine, varnish or other paint or enamel | 
+ media; stamping foils; dyes in forms or : 
‘ packings of a kind sold by retail - i 
: Varnishes, lacquors, paints and enamels ; 
: (other than paste paints, pearl essence, ! 
: distempers, and prepared water pigments of : 
4 the kind used for finishing leather) : 


CHAPTER 37 


Sensitised plates and film, exposed but not 
developed, negative or positive - 


ex 37-04 


Cinematograph film Free 


ex 37-06 Cinematograph filn, exposed and developed, 
consisting only of sound track, negative or 
positive - 

Cinematograph film consisting only of Free 
optioally reoorded sound track 


124% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 37 (centdnued) 


Other oinomatograph film, exposed and 
developed, whether or not incorporating sound 
track, negative or positive - 


Negative film Free 


Positive film: 


(1) Film, without sound track of any 
desoription, in two or more lengths 
representing the same objects, 
imported together and designed for use 
as a set, each complémentary to the 
other or others, in the produotion of 
a ooloured film 


(2) Other: 


Pree 


(a) Of a width not exceeding 1 inch ‘4d. per linear 


foot 


(bv) Of a width exceeding 1 inoh but 


3a. per linear 
not exoecding 1$ inches 


foot 


Note: The Govornment of the United 
Kingdom undertakes that, as regards 
the duty ohargeable on an orted 
film and duplicates thereof (the 
imported film and the duplicates 
being of the some dimensions and of 
a kind dosoribed in heading (2)(b) 
above), the rate of duty ohargeable 
at the date of importation of the 
imported film shall not exceed the 
ordinary rete of duty ohargecble at 
that date on the duplicates. 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDON 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


Regenerated cellulose; cellulose nitrate, 
cellulose acetate and other cellulose esters, 
cellulose ethers and other chemical 
derivatives of cellulose, plastioised or not 
(for example, collodions, celluloid); 
vuloanised fibre - 


124% 


Vuleanised fibre 


CHAPTER 40 


Transmission, conveyor or elevator belts or 
belting, of vulcanised rubber ~ 


ex 40-10 


Belts and belting with a oore of steel 10% 


strip, of o width exoceding 10 inches 


ex 40=44 Rubber tyres, tyro cases, inner tubes -and tyre 


flaps, for wheels of all kinds - 


Tyres, tyre ccses, innor tubes and tyre 
flaps, suitable for motor vehioles 


30 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (oontinued 


: Travel goods (for example, trunks, suitcases, | 
: hat=boxes, travelling-bags, haversacks, ' 
‘ kmapsacks, ruoksaoks, kitbags), handbags, ' 
: Wallets, purses, satohels, brief-oases, : 
+ Oollarboxes, dressing-oases, pouches, ' 
+ toilet-bags, tool-oases and similar ' 
‘ oontainers, of leather or of composition ‘ 
: leather, of vuloanised fibre, of artificial «| 
: plastio sheeting, of paperboard or of ; 
‘ textile fabrio - ‘ 
‘ Trunks, begs, wallets, pouohes end other | 20% 
‘ receptacles, made wholly or partly of : 

: leather or material resembling leather, ' 

‘ whether fitted or not, exoept women's ; 

: handbags and pochettes made wholly or : 

: mainly of leather, material resembling i 

‘ leather, composition leather, artifioial |: 

‘ plastio sheeting or paperboard 

‘ , 


Women's handbags end pochettes of leather 
or of material resembling leather: 


Without key-looks and not exceeding ‘48. 6d. ceoh or 
42 inches in length or width exolusive ‘15%, whichever 
of the handle 1 is the greater 


Other | 28. 3d. each or 


: 20%, whichever 
‘4s the greater 


CHAPTER 4.3 


ex 43-01 Raw furskins - 


Rabbit skins, pulled 
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Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


pao Desoription of Products Rate of Duty ' 


Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but not 
further prepared, of a thickness exceeding 
five millimetres - 


4 

‘ 

‘ ‘ 
4 Ash in squere sawn streight lengths of not ; 
: less then 17 inchos and not more than : 
: 108 inches, of uniforn square cross-section ; 
: of not less than 14 inches square and not 
more than:43 inches square ' 
: Blocks of a length exceeding 18 inches but « 
: not exceeding 40 inches and of a seotional ; 
‘ perimeter exoeeding 18 inches. but not ; 
: exceeding 44 inches, roughly sawn to : 
‘ octagonal cross-section 
4 ’ 


Wood (inoluding blocks, strips and friezes for 
parquet or wood blook flooring, not 
assembled), planed, tongued, grooved, rebated, 
chemfered, V-jointed, oentre V-jointed, 
beaded, oentre-beaded or the like, but not 
further manufactured - 


Ox bint 3 


Square out planed or dressed herdwood (not 10% 
Ainoluding flooring blooks, strips end 

friezes) whether o- not rebated, tongued 

or grooved along the sides, but’ not further: 


prepared or manufactured 


15% 


Wooden bendings end mouldings, including 


ht 9 
: moulded sidirting and other moulded boards 


ex 44020 Wooden picture frnnes, photograph frames, 


mirror frames and the like - 


Carvod picture frames 


nr i a ei i a ren Se nn he er 2 2 rr re 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


pes ieRa lee Desoription of Products Rate of Duty : 
' GHAPTER 44 (continued 
ex 4-23 Builders’ carpentry and joinery (including 
‘ | prefabricated end sectional buildings and ; ‘ 
‘ assembled parquet flooring panels) - ; 
; “Parte of prefabricated wooden duiladnga 
‘ ' (other than dwelling houses), boing 
! ‘ buildings imported complete but ' ‘ 
' ‘ unassembled, the following: : : 
: Components of wood 15% 
ex bhn2h Household utensils of wood - 
Bath trays 17% 
Bread boards 173% 
Butter patters 17% 
Clothes horses 17s 
Clothes pegs 17K ‘ 
Egg oups : 178 
Plate rocks 173% 
Platters and dishes : 173% ; 
Pots and jars 173% 
Rolling pins 17% 
Spoons, forks and salad servers 17% 
Washing boards 173% 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


aa ed 


CHAPTER continued 


Wooden tools, tool bodies, tool handles, broom 
and brush bodies and handles; boot and shoe 
lasts and trees, of wood - 


Tool handles of ash (other than fork, shovel 
and spade hendles of the box or "D" type, 
whether riveted or not) 


Last blocks roughly shaped by sawing or 
turning, but not further manufactured 


Lasts and trees (including fillers) 


and other fancy articles, of wood; oases for ; 
outlery, for drawing instruments or for ‘ 
violins, and similar receptacles, of wood; 
artioles of wood for personal use or 
adornment, of a kind normally carried in the 
pocket, in the handbag or on the person; 
parts of the foregoing articles, of wood - 


Statuettes and figures of a kind used solely: 1% 
for ornamental or religious purposes, but 
not including articles of personel. 
adornment 


Gerved pictures and well plaques 


Candlesticks 
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I (continued 


Desoription of Products 


out the length) 


continued 
inohes end not more 
eh 


8 


_ than 42 inches, of ciroular cross-section 
inches and not more than 


16 inohes, not further prepared or 


/ 


of not less than 1 

of dinmeter (uniform throu, 
not less than 1% 
manufactured 


444 


Stems of turned ash, doing streight lengths 


Coat. hangers 


Other artioles of wood - 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


Peper and paperboard (inoluding cellulose 
wadding), machine-made, in rolls or sheets - 


Weighing not more than 220 grammes per 
square metre (not being paper imported 
solely for spinning into yarn): 


The following, weighing more than 
17 gremmes per squore metre: 
Paper manufactured wholly of bleached 414% 
or unbleached sulphate cellulose fibre 
Machine glazed paper (exoluding fully 14% 
bleached white poster paper) 


. Other: 


Printing paper in rolls or in sheets 
Measuring not less than 42 centimetres 
by 53 centimetres 

Duplicating paper in sheets measuring 16% 
not less than 42 centimetres by 
53 centimetres 

Strawpaper, being paper manufactured 16% 

entirely from unbleached cereal straw 

pulp 


18% 


t 
Semi-chemical fluting paper 20% 
' 
i] 
Machine glazed tissue paper : 


16% 
; 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 


we ewe en te ee ee ee re en ee eee! 


CHAPTER continued 


Perehment or greeseproof paper and paperboard, 
and imitations thereof, and glazed 
transparent papor, in rolls or sheets = 

Greaseproof peper weighing more then 14% 
17 grammes but not more than 220 grammes 
per square metre 

Initetion greesoproof p2per weighing more 14% 

then 17 grammes but not more then 

220 grammes por square metre 


ex 18-05 Paper ond paperboard, corrugated (with or 


without flat surface sheets), creped,crinkled, 
embossed or perforrted, in rolls or sheets - 


Of a weight when fully extended equivalent 
to not more then 220 grammes ) poe square 
metre, not being corrugeted with flat 
surface sheets: 


The following, woighing more than 
17 grammes per square netre: 


Paper manufactured wholly of bleached or 
unbleached sulphete cellulose fibre 


Machine glazed paper (oxoluding fully 
bleached whito poster paper) 


Semi-chenicel fluting paper 

Greaseproof paper : 14% 

Imitation greaseproof paper 14% 
Other: 


Strawpeper, being paper manufactured 1 
entirely from unbleached cereal straw | 
pulp : 

Machine glazed tissuo paper 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section 4. 


Metropolitan Terri 


PART I (continued 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropoiitan Territory 


PART I ( continued) 


soe oe Desoription of Products : Rate of Duty | 
CHAPTER continued 
ex 48-07 Paper and paperboard, impregnated, coated, 


surface-coloured, surfece-decorated or 
printed (not being merely ruled, lined or 
squared and not constituting printed matter 
within Chapter 49), in rolls or sheets - 


Weighing not more than 220 grammes 
per square metre: 


The following, weighing more than 
17 grammes per squere netre: 


Paper manufeotured wholly of bleeohed 14% 
‘or unblesched. sulphate cellulose fibre 
Machine glezed paper (exoluding fully 14% 
bleached white poster paper) 
Semi-chemical fluting paper 20% 
Greaseproof paper 44% 
Imitation grenseproof paper 18% 
Other: 
Printing paper in rolls or sheets 163% 
measuring not less than 42 centimetres 
by 53 centinetres 
Duplionting paper in sheets measuring 463% 
not less than 42 sentinetres by 
53 centimetres 
Streawpaper, being paper menufaotured 163% 
entirely from unble~hed oereal straw 
pulp 
Machine glazed tissue paper 44% 
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Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued 
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: Description of Products 
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Registers, exercise books, note books, 


paper or peperboard; sample and other albums 
and book covers, of paper or paperboard = 


17% 


Loose-leaf binders of the ring, prong or 
post type 


CHAPTER 49 
Other printed matter, including printed 
pictures and photographs - 
Trade advertising material, the following: 


Catalogues, lists and other books, 
publications and docunents, and parts 
thereof 


15% 


CHAPTER 50 
Rew silk (not throw) 
Silk waste (including cocoons unsuitable for 


reeling, silk noils and pulled or garnetted 
rags) - 


‘ ex 49-14 
ex 50-03 


Waste, other than cocoons and noils Free 


Note: The above rate under heading 50-03 is 
without prejudice to any other duties 


which may be chargeeble on waste not 
wholly of silk. 





# Paragraph 2 at the head of this Schedule © 
shell not epply to this iten. 


ere: 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


wr erm mee wwe ee een eee ee ee ee ee mee meee me ee ee ee ee ee oe et ite 


waste silk, put up for retoil sale of the yarn plus 
1s. 6a. per lb. 

of silk plus 9d. 
per lb. of any — 


man-made fibres 


?¢ Prragroph 2 at the heed of this Schedule 
shall not apply to this iton. 


bate ehae Description of Products Rate of Duty — 
' CHAPTER 50 (continued) ' 
' 50-04 : S42 yarn, other than yarn of noil or other | 420% of the value ‘ 
' ' waste silk, not put up for retail srle of the yarn plus : 
‘ ‘ 1s. 6d. per lb. | 
' ' of silk plus 94. : 
' : per lb. of any: 
‘ ‘ man-nade fibres ' 
: 50-05 : Yarn spun from silk waste other than noil, 420% of the value : 
' ' not put up for retail sale of the yarn plus : 
' ‘ 1s. 6d. per lb. : 
‘ ‘ of silk plus 94. ' 
‘ : per lb. of any : 
' ’ man-made fibres : 
: 
50006 + Yarn spun from noil silk, not put up for 420% of the value : 
; : vetail sole of the yarn plus : 
' ' 1s. 6d. per ld. | 
' : of sills plus 9d. ; 
: ‘ per lb, of any : 
‘ ‘ man-made fibres ‘ 
' a t 
‘ 50-07 | S&lk yarn end yern spun fron noil or other 420% of the value | 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section £. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 





inoluding woven fabrics of monofil or strip 
of heading No. 51-01 or 51-02 - 


Conteining more than 753 by weight of “148d. per square 

' yard on the area 
of the febrie or 
224% of the value 
of the fabric, 
whichever is the 
greater, plus 68d. 
per lb. of 
manemade fibres 


Man-n.de fibres but no silk 


' : bali Desoription of Products ; Rate of Duty ‘ 

GHAPTER 51. 

51-01 | Yarn of man-made fibres (continuous), not 420% uf the value 
+ put up for retail salo | of the yarn plus - 
' ; : 9d. por lb. of 
H | Man-made fibres 
: and of any silk 

54-03 | Yarn of nan-mede fibres (continuous), put up (420% of the value 
: for reteil sale 1 of the yarn plus 
‘ : 9d. per lb. of 
‘ ‘ man=mede fibres 
‘ and of any silk 

ex 51-04 | Hoven fabrics of man-nade fibres (continuous), 


ex 53-02 | Other aninel hair (fine or coarse), not carded 
or oonbed = 


' Hatters! fur : 5 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued ) 


not put up for retail sale - 


‘ Containing silk or man-made fibres 420% of the value 
' ' of the yarn plus 
' ' Od. per lod. of 

* silk and of : 
: ' man-made fibres +: 
| # Paragraph 2 at the head of this Schedule ( 

‘ shall not apply to this sub-item. ; 


‘ . price at ‘ Desoription of Products Rate of Duty | 
CHAPTER continued ‘ \ 
‘ex 55-04 | Waste of sheep's or lambs’ wool or of other ' : 
: : animal hair (fine or coarse), pulled or ‘ ' 
‘ garnetted (including pulled or garnetted ‘ 
; 1 rags) - ' 
‘ : Waste of sheep's or lambs’ tool, clpaca, ‘ ie : 
' ' mohair, cashmere, llama, vicuna or canels' : : 
,. tee ; 
‘ ex 53-06 ‘ Yarn of oarded sheep's or lanbs' wool (woollen ‘ 
‘ ‘ yarn), not put up for retail sale - ' ' 
‘ ' Conteining silk or man-made fibres '£20% of the value | 
: : ‘ of the yarn plus ! 
‘ : ' 94. per lb. of =! 
' ‘ ' silk and of ' 
: : ‘ man-made fibres |; 
‘ ex 53-07 ‘ Yarn of combed sheep's or lambs' wool (worsted : 
' ‘ yarn), not put up for retail sale - ‘ : 
‘ ‘ Containing silk or man-made fibres '£20% of the velue | 
: ' ‘ of the yarn plus : 
: : ‘ 9d. per lo. of : 
: : ' silk and of : 
i ‘ man-made fibres 
ex 53-08 Yarn of fine enimal heir (oerded or combed), ‘ ; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


‘ of the yarn plus 
' 9d. per lb. of 

’ silk and of 
man-made fibres 


Tar cad oo Desoription cf Products Rate of Duty 
CHAPTER continued 

ex 53-10 Yarn of sheep's or lanbs' wool, of horsehair ‘ 

‘ or of other aninal hair (fino or coarse), put | 

: up for retail sele - ' 

Containing silk or man-nade fibres 'f20% of the value 


ex 54-0, | Flax or ranie yarn, put up for retail sale - 


CHAPTER 5b. 

: ex 54-03 Flax or renie yarn, not put up for retail i 

‘ sele «- ' 

Conteining silk or mn-made fibres ‘20% of the value 
i : | of the yarn plus 
; : : 9d. per lo. of 

i , ' silk and of 

: : ' monenede fibres 


: Containing silk or man-made fibres \F20% of the value | 
: of the yarn plus | 
9d. per lb. of |; 
silk and of ; 
nenemnede fibres | 


i ' # Paragraph 2 at the head of this Schedule 
i : shell not apply te this sub-iten 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


and of any silk 


# Poregraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this iten or sub-iten. 


: Tariff Item | 
akg . Desoription of Products 1 Rate of Duty: 
' ex 55-03 | Cotton waste (including pulled or garnetted : : 
: ’ Yags), not carded or conbed - ' 
. : Waste (other than pulled or gernetted rags) : Free ‘ 
: H wholly of cotton, willowed, but not ‘ ' 
' : further processed ‘ 
‘ ex 5505 : Cotton yarn, not put up for retail sele - : ‘ 
: : Containing silk or man-made fibres 1.420% of the velue : 
‘ . ‘ : of the yarn plus - 
: ‘ , 9d. per lb. of : 
; : ' silk and of ‘ 
‘ ‘ : man-made fibres « 
' ex 55-06 ‘ Gotton yarn, put up for reteil sele - ‘ ‘ 
: ‘ Containing silk or man-made fibres : 420% of the value ‘ 
' : ' of the yern plus: 
‘ ‘ ' 9d.-per lb. of : 
‘ : : silk and of ' 
: : ‘ man-made fibres : 
GHAPTER 56 
56-05 ‘ Yern of man-made fibres (discontinous or « £20 of the value : 
' waste), not put up for retail sale ‘ of the yarn plus 
: ' 9d. per lb. of 
f ' man-made fibres 
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Section A. Metropolitan Territory 


Contsining more then 75% by weight of 84. per square 


pan-made fibres but no silk 


‘ yard on the ores; 
| of the fabric or: 
| 224 of the value 
' of the febric, | 
: whiohever is the: 
| greeter, plus 84. 
, per lb. of ' 
‘ manemade fibres | 


# Peragraph 2 at the head of this Schedule 
shall not apply to this item or sub-iten. 


PART I (continued) 

geben Description of Products ' Rate of Duty 
CHAPTER 56 (continued) 
\ 56-06 ‘ Yarn of man-made fibres (discontinuous or 1 £20% of the value : 
; | waste), put up for retail sale - | of the yarn plus : 
' : : 9d. per lb. of : 
' ' : Renenade fibres 
: : 1 and of ony silk + 
> ex 56-07 | Woven fabrics of man-made fibres (discontinuous: : 
; ' or waste) - : : 
1 : Conteining more than 75% by weight of | 48d. per squere ‘ 
' ‘ nen-nade fibres but no silk : yord on the area: 
' : | of the fabrto or : 
; ‘ | 224% of the velue 
; ‘ af the fabric, : 
i : | whichever is the: 
: H : greater, plus 8a.. 
, H : per lb. of ‘ 
: ; | manenade fibres ‘ 
‘ , ' ’ 
| SUPER. 58 ! | 
' ex 58-04 : Yoven pile fabrics and chenille fabrics (other : 
' ' than terry towelling or similar terry fabrics ' 

of cotton felling within heading No. 55-08 ' 


TIAS 6700 


20 UST] Multi—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 2051 
SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
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PéART IT ( continued) 


y 
S 
% 
i 


‘ Idnoleum and materinls prepared on a textile | 

‘ dase in © similer menner to linoleum, whether : 

1 or not out to shape or of a kind used as 

‘ floor coverings; floor coverings consisting : 

| of a conting spplied on a textile base, out | 

' to shape or not - ‘ 

: Idnoleun : 17E5 
ex 59-17 ‘ Textile products and textile articles, of a ' 

: kind oommonly used in machinery or plant - ' 

' Woven textile felts of o kind used in AS 
‘ paper=moking machinery (containing no : 

' silk and of which the value of the ! 

' man-nade fibre components, if any, does : 

: not exceed 20% of the aggregate of the : 


values of all the components), in the 
forn of:= 


tubes or endless bands, whether woven cs 
such or assembled vy splicing, sewing or 
otherwise; or 

flat fobrios fitted with eyelets or other 
means of fastening, ready for assembly 
into tubes or endless bands by such 
fastening 


# Paragraph 2 at the head of this Schedule 
sholl not cpply to this sub-itenm. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion a. _etropoliten Territory 
PART i (oontinued) 


Knitted or orocheted fabrio, not elastic nor 
rubberised - 


Pabric exceeding 30 ocentinetres in width 
and containing more than 75): by weight 
of man-made fibres but no silk 


84. per square 
yard on the area 
of the fnbrio or 
22% of the value 
of the fabric, 
whichever is the 
greater, plus 84d. 
‘per lb. of 
men-nade fibres 
Notes: (1) Where the fabric resembles lace 
or consists of net of o kind used in 
articles of apperel, furnishings or the 
like, the duties appropriate to those 
materiols my be charged if they exceed 
the rates set out in this Sohedule. 


(2) Perngraph 2 at the head of 
this Schedule shall not apply to this 
sub-iten. , 
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Seotion A. -Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


5 
g 
a 
2 
g 


Number Desoription of Products 
CHAPTER 64 
ex 64-02 Women's, girls' and infants' outer garments - 


Dresses made entirely of woven fabrios, 
wholly or pertly of silk or man-made 
fibres, but oontaining no sheep's or 
lambs' wool, alpaca, mohair, oashmere, 
llama, viouna or camels' heir, furskin or 
artifioial flowers, foliage or fruit, 
where the value of the silk or men-made 
fibre component or the aggregate of the 
values of all such components, as the 
onse may be, exceeds 20% of the aggregate 
of the values of all the oomponents: 


30% or 498. per 


' 
Where any component is silk ‘ 
. lb., whichever 


is the greater 


27k or 9s. per 
lb., whichever 
is the greater 


Where no component is silk 


Notes: (1) Paragraph 2 at the head of this 
Sohedule shall not apply to these sub-items. 


(2) In respeot of any dress made 
partly of feathers or wholly or partly of 
_ embroidery, net, lace or material resembling 
lace, the rates” of duty appropriate to 
articles of apparel cont. those 
materials mey be oharged if they exoeed the 
rate set out in this Schedule. 


(3) The rate of duty on any dress 
whioh would otherwise fell within these 
sub-items, but whioh does not do so by 
reason only thet it consists pertly of 
feathers, or wholly or p of embroide: 
net, lace or material resembling lace, sh 
not exoeed the rete set out in this Sohedule, 
or the rete provided for under Note 2 above, 
whichever is the higher. 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion 4. _ Motropolitan Territory 


PART I ( continued) 


Saoks end bags, of o kind used for the packing 
of goods - 


Of a weight not less than 4 oz. and not 
more than 5 og., mensuring not less than 
28 inohes by 14 inches and not more than 
30 inches by 154 inches, made wholly of 
woven cotton fabric and indelibly merked 
with a trede mark covering an area of not 
less thon 80 square inches 


17 


CHAPTER 66 


ex 66~03 Parts, fittings, trimmings and accessories of . 
ae falling within heeding No. 66-01 or : 
2 - : 


Parts and fittings for umbrellas, sunshades, 
walking sticks end canes but not 
inoluding:- 


Handles and ‘parts incorporating nanaiee 
Perts ond fittings wholly of wood 


30% 


CHAPTER 68 


Yorked monumentel or building stone, and 
articles thereof (including moseic cubes), 
other than goods falling within heading — 
No. 68-01 or within Chapter 69 ~ 


Shaped flint blocks of a kind used for 
1L mre mill drums and grinding 
oylin 


Worked marble end erticles wholly of marble, 
except tiles no side of which exoeeds 
2 feet in length and moseic cubes 





ex 68-02 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDM 
Seotion . Metropolitan Territcry 


PART I (contimed) 


Artioles of asbestos~oement, of cellulose 
fibre-cement or the like - 


Artioles of asbestos-oement, not made partly 
of wood or of other vegetable fibre, the 
following:- ’ 


124% 


Sheets, plates, tiles, slates and roof 
Ocpping 

Tubes, pipes and pipe and tube fittings 
Gutters and fittings fer gutters 


ex 68~13 Fabricated asbestos and articles thereof (for 
exemple, asbestos board, thread and febrio; 
asbestos clothing, asbestoe jointing), 
reinforoed or not, other than goods falling 
within heading No. 68-14; mixtures with a 
basis of asbestos and mixtures of, or with a 
basis of, asbestos and magnesiun carbonate, 
and artioles of such mixtures - 
10% 


Asbdestos yarns 


TIAS 6709 


2056 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


' Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Glass in balls, rods and tubes, unworked (not 
being optical glass) - 


Tubing of neutral glass, not being (a) 
glass with a content of more than 85 

per cent of silica and boric oxide 
together nor (b) glass of fused silica 
or fused quartz, in straight lengths 
having an external diameter of not less 
than 6 millimetres and not more than 

35 millimetres and a wall thickness of 
not less than 0.3 millimetres and not 
more than 1.5 millinetres, and being 
capable of passing a test corresponding 
with the test for limit of alkalinity of 
glass prescribed by British Pharmacopoeia, 
1953 


Safety glass consisting of toughened or - 
laminated glass, shaped or not —- 


173% 


Laminated safety glass not including glass 
in sizes and shapes ready for 
inoorporation in motor vehicles 


Safety glass in sizes and shapes ready for 25% 


dincorporation in motor vehioles 


CHAPTER 73 
Ferro-alloys ~ . 
Ferro~molybdenum 
Ferro-tungsten 


Perro-vanadiun 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCH 


Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Bars and rods (inoluding wire rod), of iron 
or steel, hot-rolled, forged, extruded, 
oold-formed or oolé-finished (dnoluding 
preoision-made); hollow mining drill steel - 


Bars and rods (other than bars and rods of 
wrought iron produced by puddling with 
oharooal from pig iron smelted wholly with 
charcoal) of e« value exceeding £55 per ton 


15% 


ex 7312 Hoop and strip, of iron or steel, hot-rolled 


‘er cold-rolled - 

‘ Hoop and strip of a value exceeding £55 per 15% 
' other than (1) machinery belting, and 
; (33 bandsaw strip over 4 inches in width 
' end from 19 to 12 gauge (Birmingham wire 

: gauge) in thiokness 


ox 7315 Sheets and plates, of iron or steel, 


hot~-rolled or cold-rolled - 

Sheets and plates of a thickness less 20% 
than 3 millimetres and of ao value 
exceeding £55 per ton, not plated, 
coated or clad and not being bimetallio 
sheets or plates 


ex 73-14 Iron or steel wire, whether or not coated, 


but not insulated - 


Wire of o value exoeeding £80 per ton 25% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART T (continued 


CHAPTER 73 ( continued) 


Alloy steel and high oarbon steel in the forns 
mentioned in headings ios. 73-06 to 73-14 © 
Bars and rods of a value exceeding £55 per 156 
ton 
Hoop and strip of c velue exceeding £55 per 15% 
ton, other than:- 


fi) machinery belting, and 

44) bandsar strip over & inches wide and 

from 19 to 12 gauge (Birmingham wire 
gauge) in thickness 

Sheets end plates, of a thiokmess less than 20% 

3 millinetres and of a value exceeding £55 

per ton, not plated, coated or olad and 

not being bimetallic sheets or plates 


256 
15% 


Wire of a walue exceeding £80 per ton 


Wire, bars and rods (of diameter not 
exoeeding 1 ireh) and hoop and strip, heat 
resisting and not pleated, coated or 
covered, containing by weight the 
following:- 


Not less than Not 
per cent. per _oent. 
Chromium 19.5 26.0 
Aluminium 3.5 6.5 
Cobalt 105 4.0 
and rot more than a total of 3 per cent 
by weight of substances other than 
chromium, aluminium, cobalt and iron 


TBAT Tubes and pipes, of cast iron 
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PART I (continued) 
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CHAPIER 73 (continued) 


Tubes and pipes and blanks therefor, of iron 
(other than of sast iron) o> steel, exoluding 
high-pressure hydvo-eleotric conduits ~ 

Tubes and pipes. other than oast tubes 20% 
and pipes 


73-20 173% 


Tube and pipe fittings (for example, joints, 
elbows, unions and flanges), of iron or steel 


‘ 
ex 73-24 Structures, complete or incomplete, whether ' 
or not assembled, end perts of structures, ' 
(for exumple, hengars and other buildings, , 
bridges and bridg.-sections, look-gates, ‘ 
towers, lattice mess, roofs, roofing : 
frameworks, door and window frames, shutters, | 
balustrades, pillars end columns), of iron or | 
steel; plates, strip, rods, angles, shapes, | 
reotions, tubes and the like, prepared for : 
use in structures, of iron or steel ~ : 


idjustable steel pit props 10% 


ex 73-25 Stranded wire, cables, cordage, ropes, plaited 
bands, slings and the like, of iron or steel 
wire, bus exc uding insulated electric 


cables - 


25% 


Stranded wire, cables, cordage and ropes, 
of a value exceeding £100 por ton 


ex 73-29 Chain and parts thereof, of iron or steel - 
30% 


20% 


f 
Motor vehinle transmission chain 


Transmission ohein, other than for cycles 
or motor vehiclos 


ew wee ee we ee ee nn ee ee te ee Re en ne te eh ee me cee ee tenes erste wre enseen 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I ( continued) 


CHAPTER 73 ( continued) 


Anchors and grepnels and parts thoreof, of 
iron or steel 


Bolts and nuts (inoluding bolt ends and sorew 
studs), whether or not threaded or tapped, 
and sorews (including screw hooks and sorew 
rings), of iron or steel; rivets, cotters, 
cotter-pins, washers and spring washers, of 
iron or steel ~ 


15% 


Rivets, washers and spring washers 


Articles of a kind commonly used for domestic 
purposes, builders’ sanitary wore for indoor 
use, and perts of such artioles ond ware, of 
iron or steel ~ 


CHAPTER 76 — 


Wrought plates, sheets cnd strip (inoluding 
@isos ond oireles), of aluminium - 
Venetian blind strip in coils, lnoquered 15% 
or enanelled and curved coross the width 
but not further manufectured or prepared 


Other artioles of aluninium - 


17% 


Lasts for boot and shoe making EB 


: 
‘ 
‘ 
Boot and shoe trees ‘ 174% 
H 
: 
‘ 
‘ 
‘ 
t 
: 
‘ 
: 
: 
i 
boot and shoe trees (including fillers ‘ 
t 
‘ 


me te et er ee ee ee ee ee ee eee ee ee ee eww enw w eee e meee ee ee ee eee 
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM 


Section A. _ Metropolitan Territory 


PART I (oontinued) 


Wrought plates, sheets and strip, of sino; 
sino foil; zino powders and flakes - 


Powders 15 


CHAPTER 82 


Hand tools, the following: pliers (inoluding 
outting pliers), pincers, tweezers, tinmen's 
snips, bolt oroppers and the like; 
perforating punches; pipe outters; spanners 
and wrenches (but not inoluding tap wrenohes)3 
files and rasps - 


ex 82-03 


Pipe wrenohes (adjustable and ohain types) 
_and shears for outting metal 


Files and rasps of whioh the serrated part | 17% 
does not exoeed 6" in length : 

' 

‘ 

: 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Number | 


CHAPTER 82 (continued) 


Hand tools (including mounted glaziers! 
diamonds but not iucluding needles, bodkins, 
oroonet hooks, embroidery stilettos and the 
like) not falling within any otner heading of 
this Chapter; blow lamps, anvils; vioes end 
olemps, other than accessories for, and parts 
of, machine tools; portable forges; grinding 
Wheeis mounted on fremeworks (hand or pedal 
operated) - 


Engineers', oarpenters' end joiners' tools 17x 
Note: This ooncession shall not apply to 
tools in respeot of whioh the same or a 
lower rate of duty is speoified in Sohedule 
XIX as now reotified, relating to the 
soncessicns negotiated at Geneva (1947), 
fnneoy (1949) and Torquay (1951). 


Boot and shoe lasts 1 7B 


17k: 


Self-contrined pressure type hand blow lamps 
for liquid fuel 


wD Omen Cm we mem ene ewww ne ne ce mn nee eee mew ew cree ese eens ce cee a wen eeacce 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. _ Metropolitan Territory 


' PART I (continued) 


CHAPTER 82 (continued) 


Interchangeable tools for hand tools, for 
machine tools or for power-operated hand 
tools (for example, for pressing, stamping, 
drilling, tapping, threading, boring, 
broaching, milling, cutting, turning 
dressing, mortioing or sorew driving}, 
inoluding dies for wire drawing, extrusion 
dies for metal, and rook drilling bits <- 


Engineers’ tools, but not inoluding diamond 
dies for wire drawing; oarpenters' and 
joiners' tools, not usable with machine 
tools’ 


Tools tipped with sintered metal onrbides 


Note: The above two concessions shall not 
apply to tools in respect of which the 
same or a lower rate of duty is specified 
in Schedule XIX as now reotified, relating 
to the concessions negotiated at Geneva 
(1947), Anneoy (1949) and Torquay (1951). 


82-07 Tool-tips and plates, stioks and the like for 17h 
tool-tips, unmounted, of sintered metal 
oarbides teor example, carbides of tungsten, 


molybdenum or vanedium) 


Coffee-mills, mincers, juioe-extractors and 
other mechanical appliances, of a weight not 
exceeding ten kilograms and of a kind used 
for domestio purposes in the preparation, 
serving or conditioning of food or drink - 


ex 82-08 


1TH 
17we 


Parts of food grinders or slicers 


Parts of fruit juice extractors 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A..__Metropoliten Territory 


PART I (continued) : 


CHAPTER 82 (oontinued) 


Razors and razor blades (inolu razor blade 
blanks, whether or not in strips) - 


ex 82-11 


Razors and parts and blanks therefor, but 
not inoluding safety razor blades and 
blanks therefor 


1H 


ex 82-13 Other articles of cutlery (for example, 
seoateurs, hair clippers, butchers’ cleavers, 
paper knives); manicure and chiropody sets 
and appliances (including nail files) - 

Sheep shearers and other animal hair 12h 
clippers, flexible drive and vacuum 


operated types 


CHAPTER 8 
ex 83-04 Looks and padlocks (key, combination or 
electrically operated), and parts thereof, 
of base metal; frames incorporating looks, 
for handbags, trunks or the like, and perts 
of such frames, of base metal; keys for 
any of the foregoing artioles, finished or 
not, of base metal - 

Trunk, travelling bag, suitcase and 17H 
attaohé case looks with the keys therefor 
not exceeding three per ie and such 
locks without keys 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (oontinued) - 


: 
& 
2 
rg 


CHAPTER 83 (continued) 


Clasps, frames with clasps for handbags and 
the like, buckles, buokle-clasps, hooks, eyes, 
eyelets, and the like, of base metal, of e 
kinl commonly used for clothing, travel goods, 
handbags, or other textile or leather goods; 
tubular rivets and bifurcated rivets, of base 
metal - 

Tubular rivets of iron or steel 


15% 


ex 83-11 Bells and gongs, non-electric, of bese metal, 


and parts thereof of base metal - 

Cyole bells , 3a. each or 30%, 
whichever is the 
greeter 


CHAPTER 8), 


Steam and other vapour power units, not 
inoorporating boilers ~ 


ex 84-05 


Steam turbines 17x 


ex 84-06 Internal oombustion piston engines ~ 


Airoraft enginos and parts thereof 


Motor vehiole engines and parts thereof, 
but not including track-laying tractor 
engines or parts specialised for use in 
traok~-laying traotor engines 


¥ ey 


ex 84-07 Water wheels, water turbines and other water 


engines, inoluding regulators therefor - 
Water turbines 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Terri tory 
PART I _(oontinued) 


Number 


CHAPTER 8) (oontinued) 
Other engines and motors - 


Adroraft engines and parts thereof 17H 


ex 84-09 Meohanioally propelled road rollers - 


Parts constructed or adapted solely for 17TH 
inoorporation in road rollers 


ex 84-10 Pumps (inoluding motor pumps and turbo pumps) 
for liquids, whether or not fitted with 
measuring devioes; liquid elevators of 
bucket, ohain, sorew, band and similar kinds = 


17 


Parts of power pumps 


ex 84-14 Ady pumps, vacuum pumps and air or gas 
compressors (inoluding motor and turbo pumps 
and oompressors, and free~piston generators 
for gas turbines); fans, blowers and the 
like - 
Parts of air and gas oompressors and 17¥ 
exhausters 


ox B15 Refrigerators and refrigerating equipment 


(eleotrioal and other) - 


Parts (other than oomplete meohanioal units) 
of refrigerators 


Calendering and similar rolling maohines 
(other than metal-working and metal-rolling 
maohines and glass-working machines) and 
oylinders therefor ~ 


ex 84~16 


Maohines for finishing textile goods 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion 4A. _ Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 84, (oontinued) 


Maohinery, plant and similar leboratory 
equipment, whether or not eleotrioally heated, 
for the treatment of materials by a process 
involving a ohange of temperature such as 
heating, oooking, roasting, distilling, 
reotifying, sterilising, pasteurising, 
steaming, drying, eveporating, vapourising, 
condensing or oooling, not being maohinery or 
plant of a kind used for domestio purposes; 
instantaneous or storage water heaters, 
non-electrioal - 


Spray drying atomizers (revolving diso or 
wheel type) for food or drink preparation 


17k 
Dry rendering machines, the following: 
agitators 


ex 84-18 Centrifuges; filtering and purifying machinery 
and apparatue (other than filter funnels, 
milk strainers and the like), for liquids or 
gases ~ i 

O41 separetors and other maohines for 17 
separating sediment or liquid constituents 
from liquids mainly by oentrifrugal aotion, 
but not inoluding oream separators 


Food and drink preparation maohines 
(non-domestio), the following: 


Filtering maohines 


1TH 


Melters incorporating steam-heated Ti 


TIAS 6709 


2068 


U.S. Treaties and Other International Agreements 








SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


rare 


[20 UST 


Number 


ex B&-20 
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GHAPTER 84 (continued) 


Maohinery for cleaning or drying bottles or 
other containers; machinery for filling, 
olosing, sealing, capsuling or labelling 
bottles, cans, boxes, bags or other 
oontainers; other pacicing or wrapping 
machinery; maohinery for aerating beveragesy 
dish washing machines ~ 


Paoking end labelling machines 


' 

a 
Note: This concession shall not apply to : 
machines in respeot of which the same or : 
a lower rate of duty is specified in : 
Schedule XIX as now rectified, relating ‘ 
to the concessions negotiated at Geneva 4 
(1947), imnooy (1949) and Torquay (1951). ; 
‘ 

4 


Bottle cleaning and sterilising machines 
and oombinations of suoh machines with 
bottle filling maohines or bottle oapping 
machines 


Milk can washing machines with oan 
inverting mechanism 


Perts of electrically operated dish washers 
of the types used for domestic and 
household purposes 


Weighing machinery (excluding balances of a 
sensitivity of 5 oentigrams or better), 
including weight-oporated counting and 
checking machines; weighing machine weights 
of all kinds ~ 


Automatic and semi-automatic weighing 
mechines 


1 Tie 


re re eee 
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PART I ( continued) 





Desoription of Products 


CHAPTER 8), (oontinued) ; 
Meohanical appliances (whother or not hand ; 
operated) for projecting, dispersing or : 
spraying liquids or powders; fire t 
extinguishers (charged or not); spray guns! 
and aimilar applianoes; steam or sand : 
blasting machines and similar jet projecting | 
machines ~ ' 


Maohines for spraying paint and other 
coatings 


ox &4~22 Wfting, handling, loading or unloading ' 
machinery, telphers and conveyors (for example, 
lifts, hoists, winches, oranes, transporter; 
oranes, Jacks, pulley tackle, belt conveyors 
and teleferios), not being machinery falling 


within heading No, 84-23 - 


Parts constructed or edapted solely for 
inoorporation in the following 
power-operated machines: - 


Cranés 
Hoists 
Winches 
Lifts 


' 
Note: This concession shall not apply to ;: 
parts in respeot of whioh the same or a ‘ 
lower rate of duty is speoified in : 
Sohedule XIX es now rectified, relating. to | 
the concessions nogotiated et Geneva ; 
(1947), Anneoy (1949) and Torquay (1951). 


Mining machines, the following:- 


Power operated underground loaders 

Wagon tipplers 

Wagon pushers, non-mobile 

Wagon hauling machines of the endless 
chain type 
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SCHEDULE XIX UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 


PART I (oontinued) 


pee ih : Description of Products : Rate of Duty 
CHAPTER 84 (oontinued) 
ex 84-23 Excavating, levelling, tamping, boring and 


extraoting machinery, stationery or mobile, 
for earth, minerals or ores (for example, 
mechanical shovels, ooal-outters, excavators, 
sorapors, levellers and bulldozers); 
pile-drivers; snow-ploughs, not 
self-propelled (inoluding snow-plough 
attaohments) - 


17he 


Eerth movers, towed, incorporating 


clevating loaders 
Graders, towed 17x 
Tamping rollers 17H: 


17H 


Trenohing, ditohing and earth-boring ' 
attachments for traotors i 
47H 
17 Ho 


Vibratory tempers 


Parts oonstructed or adapted solely for 
inoorporation in the above machines and in 
the following power-operated machines: ~ 


Exoavators, including long-range 
excavators 

Angledozer and bulldozer attaohments 

Motor graders 

Rippers and rooters 

Sorapers 

Trenohing machines and ditchers 


Note: This concession shall not apply to 
parts in respesot of which the same or a 
lower rate of duty is specified in Sohedule 
XIX as now reotified, relating to the 
concessions negotiated at Geneva (1947), 
Annecy (1945) and Torquay (1951). 


Pe ee ee ee ee ee er i ee 2. 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 2071 


SCHEDULE XTX 7 UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


CHAPTER 8), “(oontline a) 


Agricultural and hortioulturel maohinery for 
soil preparation or oultivetion (for example, 
ploughs, harrows, oultivators, seed and 
fertiliser distributors); lawn and sports 
ground rollers - 


Tree end brush outting attachments for 
tractors and parts construoted or adapted 
solely for inoorporetion therein 


ex 84-25 ‘ Harvesting and threshing maohinery; straw and 
' fodder presses; hay or grass mowers; 

‘ winnowing and similar cleaning meohines for 
' geed, grain or leguminous vegetables end 

' egge-grading and other grading machines for 

‘ agrioultural produce (other than those of a 

, kind used in the bread grain milling industry 
' falling within heading No. 84-29) ‘= 

t 


Lawn mowers, electrically opezatet, and 
parts thereof : 


Grain and seed cleaning end veCm ree 
machines 


"ex 64-26 | Dairy machinery (inoluding milking machines) - 


Milking machines 


12He 


ex 84-28 Other agrioultural, hortiovltural, 
poultry-keeping end beu-keeping machinery; 
germination plant fitted with mechanical or 
thermal equipment; poultry inoubators and’ 
brooders - ' 

Sheep shearers end other anime] hair 1235 
olippers 
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Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


eee ee ee ee ee ey 


CHAPTER 84. (oontinued) 


Machinery of a kind used in the bread grain 
milling industry, and other nachinery (other 
than farm type machinery) for the working of 
cereals or dried leguminous vegotebles - 


Grain and seed olonning end separating 
.machines 


Milling machines 


‘ 
e 
4 
4 
ex 84-30 Maohinery, not felling within any other - ane 
heading of this Chapter, of a kind used in ' 
the following food or drink industries: : 
bakery, oonfeotionery, chooolate manufacture, ! 
macaroni, ravioli or similer oereal food a 
manufacture, the preparation of meat, fish, {| 
fruit or vegetables dinoluding minoing or. ; 
slioing machines), sugar manufacture or ‘ 
brewing - : 
Sugar-making machines, the following:- ! 47h 
‘i ' 
Machines for prossing and drying moist ‘ 
sugar into bars or slabs ' 
Machines for outting or breaking sugar H 
bars or slabs into oubos : 
Chocolate making machines, the followingr= ; 17e 
Blook planers or shavers H 
Conohes ss 4 
Depositers : ' 
Enrobers ; 
Molangeurs : 
Moulding machines ‘ 
Refining maohines, rollor type ' 
Tapping tables i 
Combinations of eny of the ebove machines ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Seotion A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


. 
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Desoription of Products Rate of Duty =: 


poesaue ee a a scieceucis Mss 


Maohinery, not falling within any other 
heading of this Chapter, eto. (continued) = 





' 
t 
Sweet. making machines, the following:- ‘ 17H 
Starch dusting machines ' 
Starch printing meohines ' 
Starch tray filling and levelling machines : 
Depositers ' 
Combinations of any of the above machines | 
Balling machines ‘ 
Batoh rolling maohines ‘ 
Cutting machines ' 
Drop roller machines , 
Extruding machines ‘ 
Plastio sweot forming machines : 
Pulling machines : 
Revolving pan machines : 
Machines of the types used for prepering : 
maoaroni. and similar oereal foods, the ' 
following: 
s 
' 
. 
' 
, 
* 
' 


Extruders 1h 


15 
1 5po 
1 Fo 
17H 


Spreaders 
17H 


Coilers 
Any oombination of the above machines 
Other machines 

Butohers' meohines, the following:- 


Slaughterhouse machines, other than gut 
Oleaning machines 

Sausage making machines 

Meat cutting nechines 

Meat pressing machines 

Meat tenderizing machines 


ee ee 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Section A. Metropoliten Territory 


PART ET (continuod) 


paper or paperboard 


. locas Desoription of Products | Rate of Duty 
GHAPTER 8 (oontinued) 
: ex 84-30 | Machinery, not falling within any other : 
(oontd.) ' heading of this Chapter, etc. (continued) - | ‘ 
' ‘ Fish processing machines, the following:- 1 17 ‘ 
+ ‘ . ‘ ‘ 
: Skinning, gutting, opening, splitting, ‘ : 
' ‘ slicing and cutting machines; head, ' : 
' ' tail and bone removing nachines : ‘ 
‘ Non-domestio machines, the following:- ‘ 17K : 
' ‘ Blending machines : 
' ' Chopping machines : : 
: : Crushing machines ' : 
‘ ‘ Grinding machinos ‘ : 
! ‘ Minoing machines : : 
: : Milling machines : : 
: : Mixing machines : ' 
: : Peeling nachines : : 
: : Pulping machines ‘ : 
: : Sifting machines : : 
: ‘ Slicing machines ; : 
: : Whisking machines ‘ ‘ 
‘ ex B4~34 ‘ Machinory for making or finishing cellulosio 
: : pulp, paper or paperboard - : : 
‘ ‘ Maohines for nanking cellulosic pulp, WTB : 
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SCHEDUIE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Terri tory 


PART I (continued) 


poet items Description of Produots : Rate of Duty ‘ 
‘ Number ‘ ' ‘ 
' : CHAPTER 81. (continued) ‘ 
| ex 84-32 | Book-binding machinery, including book-sewing : 
‘ machines - : ; 
‘ H Folding, collating and bundling machines + 173 
: : Thread sewing and stitching machines : 17 
‘Gover moking and fitting machines 17g 
: Book backing and rounding machines ‘ 1 By 
Blocicing and embossing machines : 1 Fie ‘ 
Combinations oF the above macliines and ‘ 1750 ' 
‘ ‘ combinations of one or more of the above + ‘ 
i : machines with cutting machines, with or : ' 
: ‘ without paper rulinz mechanism ; ‘ 
| ex 84-33 | Paper or paperboard cutting machines of all 
H : kinds; other machinery for making,wp paper | 
‘ ‘pulp, paper or paperboard - A ' 
‘ Cutting machines of a ‘cind used in ‘ 4 Pye ‘ 
book-binding ' ' 
' ' Bag and envelope malcing machines, being ‘ 17s ‘ 
1 machines for the production of finished | ‘ 
‘ ‘ bags or envelopes from blanks or reels : : 
; of paper : 
: : Cardboard box and carton malcing machines! 173% 


eee ee ee ee 
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SCHEDUIE XIX - UNITED KINGDGY 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 8) (continued) 


Machinery, apparatus and accessories for 
type-founding or type-setting; machinery, 
other than the machine-tools of heading 
No, 84-45, 84-46 or 84-47, for preparing or 
worlcing printing blocks, plates or cylinders; 
printing type, impressed flongs and matrices, 
printing blocks, plates and cylinders; 
blooks, plates, oylinders and lithographic 
stones, prepared for printing purposes (for 
exemple, planed, grained or polished) - 

Parts of type-setting machines . 


17h 


ex 84-35 Other printing machinery; machines for uses 


ancillary to printing - 


Note: This concession shall not apply to 
machines in respect of which the same or 
a lower rate of duty is specified in 
Sotiedule XIX as now rectified, relating 
to the concessions negotiated at Geneva 
(1947), Annecy (1949) and Torquay (1951). 


ex 84-36 Mochines for extruding man-made textiles; 
machines of a kind used for processing 
natural or man-made textile fibres; textile 
spinning and twisting machines; textile 
doubling, throwing and reeling (including 
weft-winding) machines - 


17 


Printing machines and parts thereof ‘ 173% 
Winding machines 


ee wn oe ee ee ce we wee en we ee wn nn nw me eee eee et eet ewe emer cere ser nee e teres 
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SCHEDULE XIX - UNITSD KINGDOM 
Section Me litan Terri t 


PART I (continued) 


ww wwe ce cw met ewe et eee ne eee eee we ee ee en en ee ee ee em ce eet eee nee 


CHAPTER 84. (continued) 


Weaving machines, ‘mitting machines and 
machines for making gimped yarn, tulle, lace, 
embroidery, trimmings, braid or net; machines 
for preparing yarns for use on such machines, 
inoluding warping and warp sizing machines - 


Circular knitting machines 
Veaving loons 


Flat bar knitting machines, power operated 
(other than full-fashioned hose machines 
and warp knitting maoiines) 


0% 858 ' Auxiliary machinery for use with machines of 
' heading No. 84-37 (for example, dobbies, 

: Jacquards, automatio stop motions and shuttle 
' ghanging mechanisms); parts and accessories 
: suitable for use solely or principally with 
‘ the machines of the present heading or with 
‘ machines falling within heading No, 84-36 or 
' 84-37 (for example, spindles and spindle 

: flyers, oard olothing, oombs, extruding 

: nipples, shuttles, healds and heald-lifters 
‘ and hosiery needles) - 


Parts of textile machines for processes 
preparatory to weaving and subsequent to 
spinning and twisting 


Tufting machines of the kind used in carpet 
manufacture 


Meohine needles other than:- 
1) hosiery latch needles 
ii) bearded needles, and narrowing points, 
running-on points and welt-hooks 
adapted for use in conjunction therewith 


Parts of weaving looms 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropoliten Territory 


PART I (continued) 


| Tariff Itom ee seh 
Number Description of Products Rate of Duty 
CHAPTER 84, (continued) 
ex 84-39 Machinery for the manufacture or finishing of 
felt in the piece or in shapes, including 
felt-hat malcding machines and hat-making 
blocks - 
Felt-hat malcing machines 175 
ex 81-10 Machinery for washing, cleaning, drying, 


bleaching, dyeing, dressing, finishing or 
coating textile yarns, fabrics or made-up 
textile articles (including laundry and 
ary-cleaninz machinery); fabric folding, 
reeling or cutting machines; machines of a 
kind used in the menufecture of linoleum or 
other floor covexings for applying the paste 
to the base fabric or other support; machines 
of a type used for printing a repetitive 
desi, repetitive words or overall colour on 
textiles, leather, wallpaper, wrapping paper, 
linoleum or other materials, and engraved or 
etched plates, blocks or rollers therefor - 


Machines for bleaching or dyeing textile 


745 


goods 
Machines for finishing textile goods 47h: 
Machines for printing on textiles 17x 
Textile fabric folding, reeling and 4IBye 


cutting machines 


we ee en ee en ee et eee ne en ter en nr een po eeee 
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SOHEDUIE XIX ~ UNITED icINGDaM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued, 


CHAPTER 84, (continued) 


Sewing machines; fwmniture specially designed 
for sewing machines; sewing machine needles ~ 


Parts of sewing machines 1B 
Note: This concession shall not apply to 
parts in respect of which the same or a 
lower rate of duty is specified in 
Schedule XIX as now rectified, relating to 
the concessions negotiated at Geneva 
(1947), Annecy (1949) and Torquay (1951). 
Sewing machine needles 


17 

ez 84-42 + Machinery (other than sewing machines) for 
preparing, tanning or working hides, skins or 
leather (including boot ard shoe machinery) - 


Machines for tanning or working hides, 
skins or leather (including boot and shoe 


machinery) 
ex S43 + Converters, ladles, ingot moulds and casting 
machines, of 2 kind used in metallurgy and in 
motel foundries - 
Casting mochines IT 
0% Bhd, Rolling mills ond rolls therefor - 
Rolls for rolling mills, of iron or steel 20;6 


a a a i i Se ee ee Se ee ee ee ee ol 
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SCHEDUIS XiX — UNITED KINGDOM 





Section A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 


[ 


CZAPTER 84. (continued) 


Mashine-tools for working metal or metallic 
‘oarbides, not being machines falling within 
heeding No, 84-49 or 84-50 - 


Machine-tools for workin; metal, but not 
includins flying shears and strip cotlers 


1745 


ex 84-46 | Machine-tools for working stone, ceramios, 
conorete, asbestos-oement and like mineral 
materials or for working glass in the oold, 
other then machines fallin:; within heading 
No, 84-19 = 
Glass-working machines, other then of the 17H 
types used for surface grinding, polishing 
and smoothing in the production of plate 


glass 


ebonite (vilcanite), hard artificial plestio 
materials or other hard oarving materials, 
other than mechines folling within heading © 
No, 8h-h9 ~ 


Machine-tools for working wood 


& 


Note: This concession shall not apply to 
machine-tools in respect of which the same 
or a lower rate of duty is specified in 
Schedule XIX as now rectified, relating to 
the concessions negotiated at Geneva 
(1947), Annecy (1949) and Torquay (1951), 


‘ 
ox Biel? | Machine-tools for working wood, cork, bone, 
| Hydraulic presses 


wate wee ecw ee ne we cee ee Ce ee ee eee eee te wwe wee wee ee ww ec een ne ewe e een ces ccacecses 
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SOHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, _Metropoliten Territory 
PART I (continued) 


Rate of Duty! 


ee ee ee ee ee ee ee ee Pee eee 


Accessories ond parts suitable for use solely 
or principally with the machines f 

within headings Nos. 84-45 to 84-47, inoluding 
work and tool holders, self~opening dicheads, 
dividing heads and other appliances for 
meshine~-tools; tool holders for the 
mechanicel hand tools of heading No, 82-04, 
B4-h9 or 85-05 - 


Parts of machine-tools for working metal, 
but not inoluding parts of flying she 
or of strip ooilers : 


Note: This concession shall not apply to | 
parts in respect of which the some or a : 
- lower rate of duty is specified in ' 
Schedule XIX as now rectified, relating ‘ 
to concessions negotiated at Gencva (1947), : 
Anneoy (1949) and Torquay. (1951). 
ex 84-49 ; Tools for working in the hand, pneumatic or ‘ 
: with self-contained non-electric motor = ‘ 


Parts of pneumatic tools VFh: 


Statistical machines of a kind operated in 1H 
conjunction with punched cards (for example, 

sorting, calculating and tubulating machines) 3 

accounting machines operated in conjunction 

with similar punched cards; auxiliary 

mechines for use with such machines (for 


example, punching and cheolring machines) 


84-53 
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SCHEDUIE XIX - UNITED XINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Number 


7 By, (continued) 





Other office machines (for example, heotograph 
or stencil duplicating machines, addressing 
machines, coin-sorting machines, 
coin-oounting and wrapping mac‘rines, 
pencil~sharpening machines, nerforatinz; end’ 
stapling moohines) 


Note: This concession shall not apply to 
machines in respect of which the same or a 
lower rate of duty is specified in Schedule 
XIX as now rectified, relating to the 
concessions negotiated at Geneva (1947), 
Annecy (1949) and Torquay (1951), 


ex Se55 | Parts and accessories (other than covers, 
' oarrying cases and the like) suitable for 
‘ use solely or principally with machines of 
: a kind falling within heading No. 34-51, 
» 8452, 84-53 or B4-5h. - : 


Parts of machines of a kind falling within’ 
heading No, 84-54, other than parts of 
cash registers and of machines of the 
types used for the automatic production 
of typewritten correspondence 
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SCEEDUIE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, Hetropolitan Territory 


PART I ( continued) 


4 Number 


Machinery for sorting, screening, separating, 
washing, crushing, grinding or mixing earth, 
stone, ores or other mineral substences, in 
solid (including powder and paste) foxm;. 
machinery for agslomerating, moulding or 
shaping solid mineral fuels, ceramic paste, 
unhardened cements, plastering materials or 
other mineral products in powder or paste 
form; machines for forming foundry moulds 
of sand ~ 


Mining and quarrying machines 
Conorete mixers 

Brick presses 

ex 81-57 
for working glass in the cold); moohines for 
assembling electric filament and discharge 
lomps cné electronic and similar tubes and 
valves - 


Glass-worlcing machines 


z 


Note: This concession shall not apply to 
machines in respect of which the same or 
a lower rate of duty is specificd in 
Schedule XIX as now rectified, relating 
to the concessions negotiated at Geneva 


Glass-working machines (other than machines ‘ 
(1947), Annecy (1949) and Torquay (1951). + 
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 
‘Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Machinery and meohanioal agpliances (except 
those suitable for use solely or prinotj 
aa parte of other maolrines or apparatus), not 
falling within any other heading of this 
Chapter - 


Hemmer mills 
Brush making machines 
Rubber tyre buildins machines 


Artifioial plestio extruding and moulding 
machines 


Rood making meohines, tne following:- 


Conorete and taxmacadam spreaders, 
vibrators, tempers, and finishers and 
any combination thereof 


for expelling oil from seeds or nuts, 
with or without pre~heating apperatus 


Vire-winding machines 
Hydreulio presses 


Hydreulio accumulators, weight loaded and 
compressed air londed, and control units 
therefor 


Cigar making mochines, the following:-~- 
3unch making mechines 
Rolling machines 
Combinations of these machines 
Shoe polishers, electrically operated, and 
perts tnereof 


Animal feeding ceke orushing and 


Sorew type oil expellers, being machines : 41% 
Grinding machines ‘ 
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SCHEDULES XIX - UNITED XDNGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (oontinued) 


cag i oes Description of Products : Rate ef Duty | 
CHAPTER 85 
t 4 ' ’ 
' @% 85-01 { Electrical goods of the following descriptions: | : 
: { generaters, motors, converters (rotary or ‘ : 
: :. Btatio), transformers, reotifiers and : : 
‘ : reotifying apparatus, inductors - ‘ ‘ 
‘ 1 Generators and parts thereof 1% ‘ 
: : Motors not exceeding 250 horsepower (but : 17 : 
‘ H not inoluéing parts of such artioles as : i 
' ' fell within Chapters 90, 91 and 92) and; : 
' ‘ _- parts thereof ' ‘ 
‘ : Note: The concessions on the above two H H 
‘ : sub-items shall not apply to parts in ‘ : 
: ‘ respect of which the same or a lower : H 
' : rete of duty is specified in Schedule XIX | 
‘ ; as now rectified, relating to concessions. | : 
‘ $ negotiated at Geneve (1947), Annecy (1949) | ' 
' + and Torquay (1951). ‘ 
: : Rotary oonverters . ‘ (hA : 
' > Motel tank meroury aro rectifiers ‘ Vi ‘ 
‘ 5 ‘ ‘ 
H ‘ ‘Trensformers rated at not less than 1 KVA : 4Tke : 
‘ : qn continuous load, but not including ‘ : 
: ‘ transformers lioble on the 23rd May, 1956, | ‘ 
' ‘ to duty under the Safeguarding of ' : 
‘ /  _ Industries dot, 1921 : : 
i 85=05 : Tools for woricing in the hand, with ‘ : 
‘ : self-contained eleotric motor - : : 
‘ ‘Tools and parts of tools : wh ' 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDGM 


ee ene = 


PART I (continued) 


ot ow occ we we we me ww wwe we re seems meee e meee e cee eee ecm ween cn cece nnn scene 


ex 85-06 
ex 85-07 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


' Tariff Iten Description of Products Rate of Duty 
. Number , 
CHAPTER 85. (continued) 
ex 85-08 Electrical starting and immition equipment for 


internal combustion engines (including 
ignition magnetos, magneto-dynamos, ismition 
coils, starter motors, sparicing plugs and 
glow plugs) 3 @ynamos end cut-outs for use 
in conjunction therewith - 


Equipment for piston engines of motor 
vehioles (other than track-laying 
tractors) and parts of such equipment 


Note: This concession shall not apply to 
equipment in respect of which the same or 
a lower rate of duty is specified in 
Schedule XIX as now rectified, relating - 
to the concessions negotiated at Geneva 
(1947), Annecy (1949) and Torquay (1951). 
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SCHEDUIE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A, __ Metropolitan Territory 
PART I (continued) , 


ovens and induction and dielectric heating 
equipment; electric welding, brazing and 
soldering machines and apparatus and similar 
electric machines and apparatus for cutting - 


Tube making machines 


17% 


| Tortef Item | ‘ ‘ 
Number Description of Products Rate of Duty 
‘ ‘ CHAPTER 85 (continued) ' ‘ 
e s ' , 
: ex 8-09 ‘| Bleotrical lighting and signalling equipment | : 
: ; and electrical windscreen wipers, defrosters | ‘ 
' i and demisters, for oyoles or motor vehioles - : ' 
4 ) '‘ ; : 
: H Equipment for motor vehicles, and parts ‘ Rr ‘ 
te: .ebarest 
' ‘ Equipment for cycles (other than motor ‘ ' 
‘ ‘ oyoles): 1 
‘ : Dynamo lighting sets, comprising ‘28,64, per set or | 
: @ynamo ond head lomp, with or without 27), whichever | 
‘ : olips and wiring, and with or without ‘is the greater: 
‘ ' rear lomp : ' 
: Dynamos for lighting sets, with or '28, eaoh or 27%, | 
' without clips and wiring; and oases (or ‘whichever is the : 
' ‘ bodies) thereof, whether camplete or not ‘greater ' 
: Lomps designed for use on cycles; and _ ‘64, each or 27K, | 
‘ cases (or bodies) thereof, whether ‘whichever is ' 
‘ ‘ complete or not ‘the greater : 
; 
: ex 85-14 | Industrial and Isboratory electric furnaces, ‘ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOY 


—  e aocme 





Section A, Metropolitan Territory 


PART I continued) 


CHAPTER 85 (continued) 


Electrio instantaneous or storage water heaters 
and immersion heaters; electric soil heating 
apperatus and electric space heating 
apparatus; electric hair dressing appliances 
(for example, heir dryers, hair curlers, 
ourling tong heaters) end electric smoothing 
irons; electro-thermic damestic anpliances; 
electric heating resistors, other than those 
of carbon ~ 


Hair driers of the domestic type, and 
parts thereof 


Thy 


Hand and face driers,.and parts thereof 17a 


ex 85-14, Miorophones and stands therefor; loudspeakers; 


oudio-frequency eleotrio amplifiers - 
used for the reproduction of music, the 
following: . 


Loudspeakers 
Amplifiers 


gS 


a ee ee ee ee ee eo ek ee 


Sound omplification apparatus of a kind 


eee a ee er ee ee ee ee ee ee ee ee eT 


TIAS 6708 


2090 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 
OU Se ee ee ee 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Section A. Metropolitan Territory 
Part I (continued) 


ee ee ee ee ee ee ee ee ee 


Radtiotelegraphic and radiotelephonic 
transmission and reception apparatus; 
radio-broadoasting and television 
transmission and reception apperatus 
(including those incorporating gramophones) 
end television cameras; radio navigational 
aid apparatus, radar apparatus and radio 
remote control apparatus ~ : 

Transmitting sets, receiving sets and 17 
combined transmitting end receiving sets 

other than:- , 


receiving sets of the domestic or 
portable type 
sets designed or adapted for fitting to 


; 
' 
t 
t 
iy 
: 
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, 
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' 
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‘ 
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‘ 
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iy 
: 
, 
' 
‘ 
: 
‘ 
: 
‘ 
‘ 
‘ 
: 
‘ 
‘ 
' 
' 
: 
‘ 
: 
i 
: 
: 


{complete with amplifiers) for magnetic — 
sound recordings on tape.or wire, ; 
incorporated with radio receivers of the 
domestic type or with rediogramophones 


ex 85-24 Thermionic, cold cathode and photo-cathode 
valves and tubes (including vapour or gas 
filled valves end tubes, cathode-ray tubes, 
television camera tubes and meroury arc 
reotifying valves and tubes); photocells; 
crystal diodes, crystal triodes and other 
crystal valves (for example, transistors); 
mounted plezo-eleotric orystals - 

Meroury erc rectifiers, being rectifiers 17 
with mercury pool cathodes 


wwe me ew es en ee ee we tn en ng ne eee ee ec eee mec ee eee ee eee 


‘ Combined recorders and reproduwers 
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SCHEDUIE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CHAPTER 85 (continued) 


Insulated (inoluding enamelled or anodised) 
electric wire, cable, bars, strip and the 
like (iheluding co-axial cable), whether or 
not fitted with connectors ~ 


Wire and oable but not including wire 
insulated only with enomel, varnish or 
leoquer 


17h 


CHAPTER 86 
ex 86-09 | Parts of railway and tromvey locomotives and 
' wolling stock - 

| Parts of railway locanotives and tenders, 
‘ the following: 


One-piece cast steel locomotive beds and 
one-piece cast steel tender frames 


: Motor vehicles for the transport of persons, 
goods or materials (inoluding sports motor 
vehioles, other then those of heading 
No, 87-09) - 


ex 87-02 


Motor road vehicles with engines of the 
internal combustion piston type 


¢ 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metrovolitan Territory 


PART I (oontinued) 


Special purpose motor lorries and vans (such 
as breakdovn lorries, fire-engines, 
fire-esoapes, snow-ploughs, spraying lorries, 
orane lorries, searchlight lorries, mobile 
workshops and mobile radiological units), 
but not inoluding. the motor vehioles of 
heading No, 87-02 - 


Motor road vehioles with engines of the 
internal oombustion piston type 


ex 87-Oh, Chassis fitted with engines, for the motor 
vehioles felling within heading No, 87-01, 


87-02 or 87-03 - 


Chassis for motor road vehioles (but not | 
‘ inoluding track-laying tractors) fitted | 
H with internal combustion piston engines ‘ 
ex 87-05 ' Bodies (including cabs), for the motor vehicles: 
galling within heading No. 87-01, 87-02 or! 
: 03 ~ : 


Bodies (inoluding ocbs) for motor road 
vehioles, but not including those for 
track-leying tractors 


ex 87-06 Parts and accessories of the motor vehioles 
falling within heading No, 87-01, 87-02 or 


87-03 - 

Ports and accessories of motor road 
vehioles, but not including those for 
traok-laying tractors 

Parts oonstructed or adapted solely for 


incorporation in dumpers, being 
powex-operated exoave.ting machines 
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Part I (continued) 





wm ee mem meme mmm ete mew eee eters ce cen ccc ee we cee ee ee eee tee ee ee ee ee ee cee cee cee emcee eee: 


Works trucks, mechanioally propelled, of the 
types used in foctories or warehouses for. 
short distance transport or handling of goods 
(tor example, fork-1ift trucks and platfom 
trucks); tractors of the type used on 
rellway station platforms; parts of the 
foregoing trucks and treotors - 


Stacking ond tlering trucks 
Other truoks of a width less than 48 inohes 


179% 
17 


ex 87-09 Motorcycles, auto-cyoles and oyoles fitted 


with on auxiliary motor, with or without 
side-cars; side-cars of ol] Icinds - 


' piston engines of a cylinder capacity of 

‘ not less than 800 oubic centimetres 

‘ Note: The above concession shall not extend 
’ to a side-oar fitted to such a 

' motorbioyole. 


Side-oars for motor-cyoles 


ex 8712 Ports and oocessories of articles falling 


within heading No. 87-09, 87-10 or 87=11 - 


Movor-bioyoles with internal combustion : 203 
Parts of motorcycles ' 


ee 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


E 
3) 
i 
g 
: 
5 
8 
8 
E 
3 
E 
a 
é 


Flying machines, gliders and kites; 
rotochutes -' 


174% 


Flying machines 


ex 88-03 Parts of goods falling in heading No. 88~01 


or 88-02 — 
Parts of flying machines 17x 
CHAPTER 90 


Photographio cameras; photographic flashlight 
apparatus - 


ex 90-07 


Photographic cameras of fixed foous with a 
single simple leas, excluding folding 
cameras 


Image projectors (other than oinematographio 
projectors); photogrephic (exoept 
cinematographic) enlargers and reducers ~ 


ex 90-09 


Image projectors of the type designed 424% 
solely for the projection of still images 


from transparent slides 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


CcAPTER continue 


Drawing, marking-out ond mathematical 
calculating instruments (for example, 
drafting machines, pantogravhs, slide rules, 
disc caloulators, centre punches, scribers 
and carpenters' marking seuges;; measuring 
or checking instruments, oppiicnces and 
machines, not folling within any other 
heading of this Chapter (for example, 
micrometers, callipers, gauges, measuring 
rods, balancing machines) ; profile 
projectors - 


Gauges ond measuring, instruments of precision 


of the types used in engineering machine 


shops and viewing rooms, but not including 


optical instruments, the foliowing:- 


Balancing machines 

Bevel protractors 

Centre squares 

Comparators 

Dial gauges or indicators end accessories 

Fixed limit gauges, i.e. "Go" or "Not go" 
(whether shop gauges or inspectors! 
geuges and whether capable of being 
adjusted and locked or not):~ 


External ~ 
Calliper or snap gauges) 
Ring gauges - 
plain or cylindrical 
sorew 


taper 
Internal - 


a point gauges and telescoping gauges 


2ijo 
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SCHEDULE XOX ~ UNITED KINGDOM 
Seotion A. Metropolitan Territory 
PART I (continued) 


Drewing, merking out and mathematical 
Seiouievine Anatrunents etc, (continued) - 


Geuges and measuring instruments, eto. 
(continued) :- 


Micrameters 

Precision blocic levels 

Precision gradunted scales (angular, 
ciroular or lineer) other than those of 
optical slass 

Freoision squeres 
Seribing bloéoks of precision or surface 
gauges 

Special purpose gouges, the following:~ 


Angle blocks : 
Precision polygons ' 
Standerd, or reference gauges:- 


External - 
Calliper or snap 
Ring es . 
ploin or “oylindrical 
screw 


_teper 


Internel - 

Plug - 
cylindrical 
sorew 
taper 

End point gauges 


ee geuges or slip gauges or reference 
508 
End measuring rods 


Straight edges 

Surface cork 

Surface finish testing machines or 
CnEtants 

Thielmess gauces or feelers 
Vernier measuring, tools 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOY 
Section A, Metropolitan Terri tozy 
PART I (continued) 


Number 


CHAPTER 90 (continued) 


Bleotrical measuring, -cheolcing, anclysing or 
automatically controlling instruments and. 
e@pporeatus - : 


Echo sounding apparatus 25% 


CHAPTER 92 


. Accordions, concertinas and similar musical 
instzuments; . mouth orvans - 


Piano acoordions 


sound recorders and reproduers, including 
record-players and tepe decks, with or 
without sound-heads - 


(4) Combined recorders ond reprodwers 
(oauplete with amplifiers) of e kind 
used for mametic sound recordings of 
music on tape or wire 


(2) Combinations of the instruments within 
(1) above with gromophones having 
electrical amplification 


ex 92-13 Other accessories ond parts of sramophones, 
of dictating machines or of other sound 
reproduwocers or recorders - 


Steel or fibre gremophone needles 


‘ 
; ‘ , 
' 4 ’ 
’ ’ t 
: 
' : ; 
‘ @x 92-11 | Gremophones, dictating machines and other : 
: 204% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Seotion A, Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


: Toxiff Item : ce taeacee 
Nunber ; Description of Products 


ex Ih-O2 Kedical, dental, surgical or vetexinary 
furniture (for example, operating tables, 
hospital beds with mechonicel fittings); 
dentists' ond similer chairs with mechanical 
@levating, roteting or reolining movements; 
parts of the foregoing orticles - 
Pedestal chairs of metel, with reclining 15% 
movement 


CHAPTER 95 


ex 95-03 Yorked ivory end articles of ivory - 


Statuettes anc figures; vases, bowls 25 
ond similar vessels 


CHAPTER 97 


Equipment for parlour, teble cnd funfair 
games for cedults or children (including 
billiard tebles end pintables and 
teble-tennis requisites) ~ 


ex 97-01, 


Ivory’ chessmen 25,9 


ex 97-07 FPish~hooks, line fishing rods and teoklg; 
fish londing nets end butterfly nets; deooy 
"birds" cnd similer lures - 


Pish-hooks of iron or steel 20,0 
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- SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


PART I1_(contimiea) 


Section A 


Peete ne ne see ee eee eee 


nation rates 
showm in Part I 
of this 
Schedule 


favoured- 


in Part I of this 


Rate of Duty 
5/6ths of 
the most- 
favoured- 
nation 
rates 
shom in 
Part I 
of this 
Schedule 

} 5/6ths of the 
most- 








Description of Products 
cont: 
4 


Containing more than 75% by weight of 


including woven fabrics of moofil or strip 
men-made fibres, but no silk 


waste silk, not put up for retail sale 
put up for retail sale 

waste silk, put up for retail sale 

up for retail sale 

of heading No. 51-01 or 51-02 = 


Yarn spun from silk waste other than noil, not 
for retail sale 


8k yarn, other than yarn of noil or other 
Silk yarn end yarn spun from noil or other 
Woven fabrics of man-made fibres (continucus), 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Section A. ___ Metropolitan Territory 





or of other animal hair (fine or coarse), put 
up for retail sale ~ 


Containing silk or man-made fibres 
nost-~favoured~ 
nation rate shom 
in Part I of this 
Schsdule 


PART II (continued) 

‘Tariff Itea : Tees geek 
‘ Number ‘ Description of Products ' Rate of Duty ' 
CHAP 53 
| ex 53-06  !Yarn of carded sheep's or lambs! wool (woollen | 
, yarn), not put up for retail sale - : : 
' i i i 
' : Containing silk or man-made fibres | 5/6ths of the: 
' : ‘ most-favoured= | 
‘ ' ‘ nation rate shown: 
‘ ' | in Part I of this: 
‘ ex 53-07 Yarn of combed sheep's or lembs' wool (worsted | 
' ‘ yam), not put up for retail sale - ; 
' Containing silk or men-made fibres | 5/6ths of the; 
: ' | most-~favoured~ 
‘ ‘ ‘ nation rate shown: 
; in Part Iof this: 
‘ : ' Schedule ‘ 
‘ ex 53-08 ‘Yarn of fine animal hoir (carded or combed), | 
‘ ' not put up for retail sale - ' ‘ 
‘ Containing silk or man-made fibres : 5/6ths of the | 
' ' ‘ most-favoured~ - 
: : ‘ nation rate shown! 
: , ' in Part I of this: 
; ‘ : Schedule , 
1 @X 53-10 ‘Yar of sheep's or lembs' wool, of horsehair 


5/6ths of the 
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM 


Section 4, Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


‘nation rate shown 
‘in Part I of this 
| Schedule 


‘oD 
es Description of Products | Rate of Duty | 
' CHAPTER 54 : : 
' ex 54-03 | Flox or ramie yarn, not put up for retail ' ' 
| sale - / : 
H Containing silk or man-made fibres '5/6ths of the : 
‘ ‘most-favoured= 4 
: ‘nation rate shown | 
; ‘in Part I of this : 
4 : : Schedule : 
‘ex 54-0) | Plax or ramie yarn, put up for retail sole = | 
‘ Containing silk or man-made fibres '5/6ths of the 
' ‘most~favoured= ' 
' ‘ ‘mation rate shown | 
‘in Part I of this | 
: ’ ‘Schedule ‘ 
CHAPTER 55 
ex 55-05 Cotton yarn, not put up for retail sale ~ ' ‘ 
Containing silk or man-made fibres '5/6ths of the 
: : ‘most-favoured= : 
' ; ‘nation rate shown ' 
: ; :in Port I of this ;: 
; ' Schedule 
; ex 55-06 ‘ Cotton yarn, put up for retail sale - i 
: ' Containing silk or mon-mede fibres 5/6ths of the 
‘ / Mnost-favoured= ; 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART II (continued 


' CHAPTER 56 
' 56-05 : Yarn of man-made fibres (discontinuous or ') 5/6tha of the + 
: : waste), not put up for reteil sale '‘) most-favoured— | 
' ’ ') nation rates ' 
: ‘ ‘) shown in Port I : 
‘ 56-06 : Yarn of mon-made fibres (discontinuous or ‘) of this 
! ‘ waste), put up for retail sale ') Schedule 
' ex 56-07 | Woven fabrics of man-made fibres (discontinuous | ; 
‘ ‘ or waste) - : ' 
Containing more than 75» by weight of ' 5/6ths of the! 
: : man-made fibres but no silk ' most-favoured- : 
i ' ' nation rate show! 
' ' ‘ in Part I of this! 
: ; | Sohedule ' 
CHAPTER 58 
‘ex 58-04 | Woven pile fabrics and chenille fabrics (other | 
i : thon terry towelling or similar terry fabrios ;| i 
' : of cotton falling within heading No. 55-08 : ; 
' ‘ ond fabrics falling within heading : 

: ‘ No, 56-05) > ‘ : 
‘ Containing more than 75% by weight of . 5/6ths of the : 
: mon-wade fibres but no silk : most-favoured- | 
i + Nation rate shown . 
‘ : in Part I of this: 
' ' Schedule ‘ 
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SCHEDULE XTZ - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 
PART IT (continued 


CHAPTER 52 


Textile products and textile articles, of a 

kind commonly used in machinery or plant - 
“Woven textile felts of a kind used in Free 

papernmeking machinery (containing no silk 

but containing man-made fibre components 

the value whereof exceeds 5). but does not 

exceed 20% of the aggrecate of the values 

of oll the components), in the form of:- 


‘ tubes or endless bands, whether woven as | 
‘ such or assembled by splicing, sewing or: 
‘ otherwise; or ; 
! flat febrios fitted with eyelets or other: 
‘ meens of fastening, ready for assembly : 
‘ into tubes or endless bands by such : 
' festening ' 


CHAPTER 60 





Knitted or crocheted fabric, not elastic nor 
rubberised - , 


5/6ths of the 
most-favoured= 
nation rate shown 
in Part I of this 
Schedule 


FPobric exceeding 30 centimetres in width 
end containing more than 757. by weight of 
man-mede fibres but no silk . 
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SCHEDULES XTX ~ UNITED XINGDOM 


Section 4, Metropolitan Territory 
PART II (contimed 


Rate of Duty 


Women's, girls' ond infants' outer gaments - 


Dresses listed or provided for in Part I of 
this Schedule, made wholly of silk or 
man-made fibres, or in which the value of 
the silk or man-made fibre component, or 
the aggregate of the velues of all such 
camponents, as the case may be, exceeds 
20 per cent of the aggregate of the values 
of all the components: 


300 or 198. per 
1b., whichever is 
the greater 


Where any component is silk 


Where no component is silk ! 274% or 9s. per 
‘ {1b., whichever is 
‘ the greater 


CHAPTER 70 


Sofety glass consisting of toughened or 
laminated glass, shaped or not - 


ex 70-08 


Safety glass in sizes and shapes ready for 16 2/3% 


incorporation in motor vehicles 


CHAPTER 73 
ex 73-29 Chain and perts thereof, of iron or steel ~ 


Motor vehicle transmission chain 20> 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


4 
& 
f 


Internal combustion piston engines - 
Motor vehicle engines and parts thereof, - 200 

but not including track~-leying tractor 

engines or parts specialised for use in 


track-laying tractor engines 


CHAPTER 85 


ex 85-08 | Electrical starting and ignition equipment for : 
‘ internal combustion engines (inoluding ' 
: Agnition magnetos, magneto-dynamos, ignition : 
' goils, starter motors, sparking plugs and : 
‘ glow plugs); dynamos and cut-outs for use in | 


conjunction therewith - 
Equipment for piston engines of motor 20% 
vehicles (other than track-laying tractors) 
and parts of such equipment, but not 
including ignition magnetos 


ex 85-09 Electrical lighting and signalling equiment 
and electrical windscreen wipers, defrosters 
and demisters, for cycles or motor vehicles ~ 
Equipment for motor vehicles, and parts 200 
thereof 


ex 85-14 Miorophones and stands therefor; loudspeakers; 


eudio~frequency electric amplifiers - 


Sound amplification apparatus of a kind used 
for the reproduction of music, the 
following: 


Loudspeakers 
Amplifiers 
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SCHEDULE XIX - UNITED Kin 


Section A, Metropolitan Territory 


PART II (continued) 


Radiotelegraphic and radiotelephonic 
trenamission and reception apparatus; 
radio-broadcasting and television transmission 
and reception apparatus (inoluding those 
incorporating gramophones) and television 
cameras; radio navigational aid apparatus, 
radar apparatus end radio remote control 
apparatus < 


Combined recorders and reproducers 
(complete with amplifiers) for magnetic 
sound recordings on tape or wire, 
incorporated with radio receivers of the 
domestic type or with radiogramophones 


13% 


CHAPTER 87 


Motor vehicles for the transport of persons, 
goods or materials (including sports motor 
vehicles, other than those of heading 
No, 87-09) = 


ax 87-02 


Motor road vehicles with engines of the 20h0 


internal combustion piston type 


Special purpose motor lorries and vans (such 
as breakdown lorries, fire-enyines, 
fire-escapes, snow-ploughs, spraying lorries, 
crene lorries, searchlight lorries, mobile 
workshops and mobile radiological units), but 
not including the sotcr vehicles of heading 
No, 87-02 - 


ex 87-03 


Motor road vehicles with engines of the 
internal combusticon piston type 
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SCHEDULE XIX - UNIT2D KINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART II (continued) 


CHAPTER 87 (contimed) 


Chassis fitted with engines, for the motor 
vehicles falling within heading No. 87-01, 
87-02 or 87-03 - 


Chassis for motor road vehicles ms not 
including track-laying tractors) fitted 
with internal oombustion piston engines 


Bodies (including oabs), for the motor 
vehicles falling within heading No, 87-01, 
87-02 or 87-03 - ‘ 


ex 87-05 


Bodies (including cabs) for motor road 20% 
vehicles, but not including those for 


‘ 
track-laying tractors ‘ 


Parts and accessories of the motor vehicles 
falling within heading No. 87-01,. 87-02 or 
87-03 - 


Parts and accessories of motor road 
vehicles, but not including those for 
track-laying tractors 


ex 87-06 


20/0 


Motorcycles, auto-—cycles and cycles fitted 
with an auxiliary motor, with or without 
side-cars; side-cars of all kinds - 


ex 87-09 


Motor-bicycles with internal oombustion 
piston engines of a cylinder capacity 
of not less than 800 cubio oentimetres 


Note: The above concession shall not 
extend to a side-car fitted to such a 
motor-bicycle,. 


Side-cars for motor-oyoles 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 
Sect A Me titan Territ 


PART IL (continued) 


CHAPTER 87 (continued) 


Parts end accessories of articles falling 
within heading No, 87-09, 87-10 or 87-11 ~ 


ex 87-12 


Parts of motor-cycles 


CHAPTER 92 


Accordions, concertinas and similer musical 
instruments; mouth organs ~- 


ex 92-04 


Piano accordions 134% 


recorders and reprothwers, including 
record-players and tape decks, with or 
without sound-heads - . 


(1) Combined recorders and reproducers 
(complete with amplifiers) of a kink 
used for magnetic sound reccrdings of 
music on tape or wire 

(2) Combinations of the instruments within 13% 


(1) above with gramophones having 
electrical amplification 


ex. 92-13 
of dictating machines or of other sound 


reproducers or recorders ~ 
Steol or fibre gramophone needles 


13a 


i 
ex 92-11 | Gremophones, dictating machines and other sound 
; Other accessories and parts of gramophones, 
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U.S. Treaties and Other International Agreements 
SCHEDULE XXII - DENMARK 


The following Schedule replaces all the Schedules of Denmark 
annexed to the General Agreement in accordance with the Annecy 
Protocol, dated 10 october 1949; with the Torquay Protocol, dated 
21 April 1951; with the Protocol of Accession of Japan, dated 
7 June 1955; with the Third Protocol of Supplementary 
Concessions, dated 15 July 1955; and with the Sixth Protocol of 
Supplementary Crncessions, dated 23 May 1956, 


LISTE XXII_~ DANEMARK 


La Liste reproduite ci~aprés remplace toutes lesa Listes du 
Danemark annexées A ltAccord général en conformité du Protocole 
atAnnecy du 10 octobre 1949; du Protocole de Torquay du 21 avril 
1951; du Protocole d'accession du Japon du 7 juin 1955; du 
Troisiame Protocole de Concessions additionnelles du 15 juillet 
1955; et du Sixiame Protocole de Concessions additionnelles du 
23 mai 1956, 
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SCHEDULE XXII_- DENMARK 
This schedule is authentic only in the English language 


Part I 





Most-favoured-Nation Tariff 





Tariff Iten 


Nunber Description of Products Rato of Duty 
Section I. 
LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS. 
Chapter 3. 
Fish, crustaceans and uolluscs. 
ex 03.0] Salnon, fresh Free 
ex 03.02 Salnon and uust thoreof, salted Kr. 0,40 per kg 
ex 03.02 Rerring, salted Free 
ex 03.03 Lobster Free 
ex 03.03 Crayfish ond shriups Preo 
Chapter 4. 
Dairy _producos birde’ oggs;_notural honsy. 
ex 04.04 Cheese of the following typos: 
Gorgonzol:, Stracchino, Crescanza, Robdiola, 
Italico and Gran. (Parnesen, Lodigiano and 
Reggiano):s 
- Processed cheese The rate of duty 
not to uxcaed 
ll % BeVe 
- Other The rate of duty 
not to oxcoud 
lo % a.v. 
Chaptor 3- 
Broduoss Of scuina? origin not <leumure Spe: 
fied or _includgd. 
ex 05.04 Intestinys: 
| Saltut Free 
) SO Fras 
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SCHEDULE XXII_- DENMARK 


PART I - (continued 






Tariff Item 


Nuuber Description of Products Rate of Duty 


—. 






























05.13 Sponges free | 

i 
ex 05.14 Slaughterhouse offal for technical use Free 
ex 05.15 Slaughterhouse offal for technieal use Free 





Section II. 
VEGETABLE PRODUCTS. 


Chapter 6. 


the likes out flovers and ornamental foliage, 


we le Ca eee esoew ena, 


ex 06,01 B Lily-of-the-valley pips Kr. 0,50 per kg 



















Chapter 7. 
Edible vegetables and certain roots and tubers. 


07.01 Edible mushrooms and truffles Kr. 1,00 per kg 

ex 07.01 C.1] Cauliflower, the Customs clearance of which 
takes place during the periode from December 1 
to March’ 31, inclusive, in any year Kr. 0,04 per kg 


07.03 A Edible mushrooms and truffles Kr. 1,00 per kg 


ex 07.03 B Vegetables, salted or preserved in water Kr. 0,05 per kg 
ex 07,04 Cauliflower, the Customs clearance of which 
takes place during the periode from December 1 


to March 31, inclusive, in any year Kr. 0,04 per kg 


Chapter 8. 
Edible fruit _and nuts; peel of melons _or_oi- 


trns fruit. 





ex 08.01 A Bananas, fresh Kr. 0,01 per kg 
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ox 
@x 
ex 


ex 


ex 
ex 
6x 
ex 
ex 
ex 
ex 
ox 
ox 
ex 
ex 
ex 


08.01 C 
08.01 C 
08.01 C 
08.02 
08.03 
08.04 A 
08.04 B 
08.04 B 
08.04 B 
08.05 
08.05 
08.05 
08.05 
08.05 
08.05 
08.06 
08.07 B 
08.11 
08.12 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I - (continued) 
SEC rasa car ariar 
Description of Products Rute of Duty 
Brazil nuts and cashew nute 0,05 per kg 
Dates 0,04 per kg 
Desicated coconut Free 
Lemons, fresh 0,065 per kg 
Figs, dried 0,04 per kg 
Grapes, whether crushed or not 0,25 per kg 
Currants 0,04 per kg 
Raisins (including so-called "sultanines") 0,04 per kg 
Raisins 0,04 per kg 
Pecans 0,05 per kg 
Hazel-nuts. 0,05 per kg 
Walnuts and edible shell fruits n.e.s. 0,05 per kg 
Alnonds 0,20 per kg 
Pistachio kernels 0,20 per kg 
Edible chestnuts 0,35 per kg 
Apples and pears 0,05 per kg 
Plums and cherries 0,01 per kg 
Lemons, salted or preserved in water 0,05 per kg 
Plums (inoluding prunes), apricots, peaches, 
apples and pears; mixed fruits 0,04 per kg 
Chapter lo. 
Cereals. 
Wheat for human consumption Free 
Rye for human consumption Free 
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ex ll.ol B 


ex 11.02 


ex 12.01 
12.01 
12.01 
12.01 
12.03 
12.03 
12.03 


12.03 
12. 23 
12.06 
12.08 
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SCHEDULE XXII ~ DENMARK 


PART I ~ (continued 


Description of Products 


Rice, freed from its outer envelope (pealed 
rice}, also such rice mixed with unhusked rice 


Chapter 11, 
Products of the milli 


starches; _glutens inulin. 


- Plour of wheat 


Refined corn groats for brewing and other 
non-food use 


Chapter 12. 


O41 seeds and oleaginous fruity miscellaneous — 


ustrial and medi- 


cal plants; straw and fodder. 


Flaz seeds 

Soya beans 

Peanuts, whether shelled or not 
Copra 

Clover seeds and grass seeds 
Clover seeds; other forage seeds 


"Fiorin" (red top) grass seed, blue grass seed 
and seeds of rad tects 


Acorn 
Pine seeds and fir seeds 
Hops and lupulin 


Apricot kernéls and peach kernels 





Rate of Duty 


Free 
Free 

Kr. 0,05 per kg 
_ Free 
Free 


Free 


Free 
Free 
Free 


Free 


Kr, 0,20 per kg 
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SCHEDULE XXII _- DENMARK 


PART I - (continued 












Tariff Iten 


i 
Nunber Desoription of Products Rate of Duty 




















ex 12.08 Carob scuds 


Chapter 13. 


Tanning watericls Froe 
Wattle bark (Mincsa) Free 


ex 13.02 Shellac Free 


ox 13.02 Turpentine Free 


ex 13.03 B &ger-Agor Kr. 0,15 per kg 


ex 13.03 C Liquorice juicy, with or without addition of 
other naterizl, in blocks or in sticks woigh- 
ing at locst 5 kg per loo sticks Kr. 0,05 per kg 


Liquorice juice, with or without addition of 
other material, in blocks or in sticks weigh- 
ing at least 5 kg per loo sticks Kr. 0,lo por kg 


Pyrethrwi extract in casks atc. Freo 


ex 13.03 C 


ex 13.03 C 


Chapter 14. 
Vegetable plaiting and carving naterials, vogo~ 


eS er ee, Sees ee ee ee 
ee 
aweasens 


ex 14.01 Cens, unpeeled and unsplit Frae 


ex 14.01 Cane, peeled or split Kr. 0,006 per kg 


Suction III. 


ANIMAL AND VEGETABLE FaTS AND OILS AND THEIR 
CLEAVAGE PRODUCTS; PREPARED EDIBLE FATS, ANI- 
MAL AND VEGETABLE WAX5S. 
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SCHEDULE XXII _~ DENMARK © 
PART I - (continued) 


Ie Description of Products 


Chapter 15. 
1_and_vegetable fats and oils and their 


Sloavage products, prepared edible fates 
animal and vegetable waxes. 













Pish liver oils (refined) for medical purposes 





ex 15.04 
ex 15.04 





Fish oils used in the manufacture of animal 
feeds and for human foods 








ex 15.04 Whale oil, veterinary oil, cod-, herring- and 


seal oil 





ex 15.07 B 





Wood oil Kr. 0,05 per kg 








ex 15.07 B Castor oil 









Kr. 0,05 per kg 






Section IV. 


PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, SPIRITS AND 
VINEGAR, TOBACCO, 






Chapter 16. 







TEUPRC OES ONS. Cf; BOO ts Ot teeny ok costae 






Goose liver paste (Pat& de foie gras) Kr. 3,00 por kg 





16.024 
and B 








16.02 A Prepared meat products, other than meat of 
piga, oxen and calves, by-products, liver 


paste and sausages 






Kr. 0,40 per kg 





16.04 Awl 
16.05 Ael 





Sa lnon ¥r.0,60 per kg 












Lobster (in oirtight containers) Kr. 0,B0 per kg 











16.05 A.2| Lobster (not in airtight containers) Kr. 0,50 per kg 





16.05 B Crayfish and shrimps (not in airtight con- 


tainers) 






Kr. 0,50 per kg 
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SCHEDULE XXII _~ DENMARK 


PART I - (continved) 









Tariff Item 
Number 









Description of Products Rate of Duty 


Chapter 17. 


6% 17.02 





Maple sugar Kr. 0,15 per kg 


- Chapter 19. 
Preparations of cereals, flour or starohy 


oem awww oem oe eS oe 


pestryoooks? 




























__-produsts. 


wacom ease 








Cornflakes and the like Free 
Chapter 20. 

‘Preparations of vegetables, fruit or other 

parts of plants. 
20.01 A Pickles (mixed vegetables preserved in vinegar 

and/or mustard); chutney Kr. 0,20 per kg 
20.02 A Tomato purée in hermetically sealed packagings 

weighing at least 5 kg gross Kr. 0,20 per kg 
20.02 B Tomato juice Kr. 0,25 per kg 
20.02 C Beans, carrots, other yellow roots, spinach 

and peas - hermetically sealed Kr. 0,40 per kg 
20.02 D Edible mushrooms and truffles Kr.1,00 per kg 
20.04 A Candied orange peel Kre0,2h per kg 


20.05 A.l}| Marmelade manufactured with oranges, lemons, 


grapefruit or apricots - hermetically sealed Kr. 0,50 per kg 


20.05 Bel} Orange marmalade Kr. 0,24 per kg 


Note. At the time of clearance of goods for 
‘which duty assessment under the present number 
is applied, the declarant must indicate the 


nature of the goods and produce a certificate 
from the manufacturer concerned to the effect 
that the goods wore manufactured with oranges 
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ee 


Tariff Item 
Number 


ex 20,06 A 


ex 20.06 B 


ex 20.06 B 
ex 20.06 C 


20.07 A 


20.07 A 


ex 20.07 B 


ex 20.07 B 


20.07 B 


ex 20.07 C 


ex 20.07 C 


ex 21.03 


ex 21.04 


TIAS 6709 


SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued 


Desoription of Products 


Citrus fruit pulp, in hermetically sealed 
packagings weighing at least 5 kg gross 


Citrus fruit and apricots, hermetically 
sealed 


Pineapples and peaches, hermetically sealed 
Apples and pears, hermetically sealed 


Juice of grapes 


Juice of grapes 


Lemon~ and orange juices, with or without 
addition of sugar, also hermet%tally sealed 
and concentrated 


Citrus juices, other than lemon- and ofange 
juices, with or without addition of sugar 


Citrus juices, also hermetically sealed and 
concentrated 


Pineapple juice and tomato juice, with or 
without addition of sugar, also hermetically 
sealed and concentrated 


Fruit juices with or withour addition of sugar 
Chapter 2). 


Mi 


Musterd, ground or prepared 


Sauces 





Rate of Duty 


Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,50 per kg 
Kr. 0,55 per kg 
Kr. 0,65 per kg 
Kr. 0,15 per kg 
but not more 
than lo, % aev. 


Kr. 0,15 per kg 


Kr. 0,25 per kg 
but not more 
than lo % aev. 


Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,25 per kg 
Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,30 per kg 


Kr. 0,15 per kg 
with freedom to 
chenge to lo % 


BeVe 
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SCHEDULE XXII _- DENMARK 


PART I - (continued) 


Tariff Item | 
Number Description of Products Rate of Duty 
ex 21.05 Prepared soups Kr. 0,20 per kg 
ex 21.07 Vegetable flavouring extracts in fluid or dry 
form to.serve as a base for non-alcoholic 
beverages, without vanilla, vanillin, cooce, 
alcohol and esters, and, in the case of dry 
extracts, elso without suger Kr. 0,125 per kg 
Chapter 22. 
Beverages, spirits and vinegar. 
ex 22.05 A Champagne Kr. 4,00 per 
litre 
ex 22.05 A Sparkling wines, exoept champagne Kr. 4,00 per 
litre 


ex 22.05 C.2}] Other still wines than table wines, fermented, 


in casks etc. Kr.1,15 per 


matio extracts, in casks otc. Kr. 1,15 per 
litre 


ex 22.09 B.1} Spiritous liquors in glass bottles or demi- 
johns, stone jars or jugs of 2 litres capacity 
or less and containing not more than 50 % 
of alcohol by volume according to Trelles aloo- 
holometer, the followings 


Whisky and gin Kr. 1,50 per 


litre 
Kr. 1,50 per 
litre 


Kr. 1,50 per 
litre 


Cognso 
Genover 


Note. The above-mentioned rate of duty shall 
only apply to Whisky, Gin, Cognac and Genever 
when the content of alcohol (in volume $%) is 
given on the label of the bottle or other con- 


litre 
22.06 B Vernmouths, and other wines flavoured with aro- 
tainer used. 
i 
' 
i 
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SCHEDULE XXII _- DENMARK 


PART I - (continued 


ir aaa Desoription of Products 


ex 22.09 B.2}| Whisky and Gin, in the above mentioned glass 
bottles etc. - other 


ex 22.09 C Rum in casks 


Chapter 23. 


Residues and vaste from the food industriess 


prepared animal fodder. 


ex 23.01 Fish meal 
23.04 Fodder, capable of being used only as such 

ex 23.04 Cotton seed-cakes 

ex 23.04 Copra 

ax 23.04 Copra and ground-nut cakes 

ex 23.04 Sunflower, ground-nut and linseed cakes 
23.06 Fodder, capable of being used only as such 
23.07 Fodder, capable of being used only as such 


ex 23.07 Dog-bisouita 
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3 


Kr. 1,50 per litre 
of 50 % strength 
and less according 
to Tralles aloo- 
holometer 


Kr. 1,50 per litre 
of 50 % strength 
and less according) 
to Tralles aloo- 
holoueter 
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SCHEDULE XXII ~ DENMARK 
PART I _~- (continued) 
oe Description of Products Rate of Duty 
Chapter 2he 
Tobacoos 
ex 2%.01 Leaf tobaceo of the following types: 
Bright flue cured, burley, dark fired. Ken- 
tuoky and Tennessee, dark Virginia, and Mary- 
Jand and Ohio export types Kr. 2,30 per kg 
Turkish types | Kr. 2,30 per kg 
Indian types Kr. 2,30 per kg 
Philippine export types: 
Vizoaya, Simnaba, Espada, Marugui and Romero | Kr. 2,30 per kg 
Seotion V. 
MINERAL PRODUCTS 
Chapter 25. 
Salt; sulphurs oarths and stones plastering ma- 
terials, 1 lime _and cement. 
ex 25.06) 
ox 25.13) 
ex 25.14) 
ex 25.18) 
ex 25.20) Stones, inoluding stones not further worked 
ex 25.21) than roughly split, roughly squared or squared 
ex 25.26) by sawing Froe 
ex 25.27) 
ex 25.31) 
ex 25.32) 
ex 25.10 Phosphoritus and apatite Free 
ex 25.13 Emery, raw,in grains or pigs ‘Free 
ox 25.15 Marble, including marble not further worked 
than roughly split, roughly squared or squared 
by sawing Pree 
ex 25.19 H Dead burnt and caustio mgnesite Free H 
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Tariff Item 
Number 


25.24 
ex 25.30 


ex 27.10 A 
ex 27.10 B 
ex 27.16 B 
27.12 
ex 27.13 
ex 27.16 


ex 28.01 B 
ex 28.03 


ex 28.04 


ex 28.05 
ex 28.09 
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SCHEDULE XXII = DENMARK 


PART I - (continued) 


Deseription of Products 


Asbestos 


Borie acid 


their destillation; bituminous substancess 


mineral waxes. 


Light lubricating oils 
Other lubricating oils 
Fuel oils 

Petroleum jelly 
Paraffin 


Mastics 


Seotion VI, 
PRODUCTS OF THE CHEMICAL AND ALLIED INDUSTRIES. 


Chapter 28. 
Inorganio chemicals; org-nio_and inorganic ocom- 


pounds of precious metals, of rare earth me- 


tals, of radig-active sloments and of isotopes: 
Iodine 
Carbon black 


Oxygen, hydrogen, nitrogen and inart gasses 
(argon, helium, neon ctc.) 


Mercury 


Nitric acid 


Rate of Duty 


Kr. 


Kr. 
Kr. 


Kr. 


Kr. 


Free 


o,lo por kg 


0,05 per kg 
0,05 per kg 
Free 
0,05 per kg 
Free 
Free 


Free 
0,01 per kg 
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Number 


ex 28.12 





28.16 A 


28.29 
28.30 


® 
» 


28.36 
28.39 
28.39 
28.40 
28.42 
28.42 
28.56 
28.58 


RR RR & KF RRR 


ex 29.02 B 


ex 29.11 C 


ex 29.14 B. 
ex 29.23 B. 


ex 29.25 
ex 29.40 
ex 29.42 


Tariff Item 


a a 


SCHEDULE XXII _~ DENMARK 


PART I_~ (continued 













Description of Products Rate of Duty 


Boric acid 





Kr. 0,lo per kg 






















































Ammonia without water 
Natrium siliciofluoratum in casks eto. 
Ammonium chloride and calcium chloride 
Sodium dithionite 
Nitrate of sodium 
Nitrate of potassium 
Sodium phosphate 
Calcinud soda 
Ammoniunbicarbonate in casks Kr. 0,05 per kg 
Calcium carbide and silicic carbide Free 
Calcium cyanamide Free 
Chapter 29. 
Organic chemicals. __ 
Dichlorodifluoromethans and -ethane, trichlo- 
romonofluoromethane and -ethane, monochloro- 
trifluoromethane and -vthane, and methyl chlo- 
ride Free 
Formalin and formaldehyde in casks otc. Free 
3| Formic acid Kr. 0,05 per kg 
2| Monosodium glutamate Kr. 0,lo per kg 
Urea, technical Free 
Rennet Kr. 0,05 por kg 
Nicotino in casks otc. Free 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I. - (continued) 






Desoription of Products 


Chapter 30. 


Pharmaceutica} products. _ 















ex 30.01 Slaughterhouse offal for tachnical use 





ex 30.05 B 





Catgut 


Chapter 31. 
Pertilisors 













ex 31.02 Nitrate of ammonia, lime potassic nitrate, 


urea and caloium cyanamide 









ex 31.02 Calcium ammonium nitrate 





ex 31.02 Soda potassio nitrate (nitrate of sodium) 





ex 31.03 Fertilisers of phosph2te 


Chapter 20 
Tanni: and dycing extracts; tannins and their 


oneoe semen ee ed 















nishes; putty, fillore and stoppings; inks, 


32.0] Tanning extracts of vegetable origin 





ex 32.01 





Wattle extracts (Mimosa) 





ex 32.04 Blue and green colours 









ex 32.05 Blue and green colours, except indigo 





ex 32.06 Blue and green colours 








ex 32.07 Blue and green colours 
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Rate of Duty 








Free 


Free 


free 
Free 
Free 
Free 


Free 
Free 
0,03 par kg 
0,03 per kg 
0,03 per kg 


0,03 pur kg 


. 
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Tariff Item 
Number 











Description of Products Rate cf Duty 





Paints, colours, lacquers and the like The existing re- 


gulations regard 
ing Customs 
drawbacks when 
materials are 
used in the bui 
ing and repair 
of ships shall 
continue in 
force 
















Chapter 34. 


Soap, organic _surfacesctive agents, washing 
preparations, lubricating preparations, arti- 


ficial waxes, prepared waxes, polishing and 


eccere-= Lasers wowace 


scouring preparations candles and similar 


articles 2 modelling pastes and dental waxes. 


ene ee eee 








ex 34.03 A Light lubricating oils 


0,05 per kg 
0,05 per kg 









ox 34.03 B Other lubricating oils 


Chapter -35. 















35.03 A Glue of animal origin, including golatine and 
and B isinglas : 0,15 per kg 
» ex 35.06 Glue of animal origin 0,15 per kg 
Chapter 37. 
Photographic and cinematographic goods, _ 
37.06 Cinematograph film 







Cinematograph filn 
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Tariff Item 
Number 






Description of Products Rate of Duty 


Chapter 38. 


Miscellaneous chemical products. 


Oe ww oe Oe Oe oe ee ww tens Cet ener ee 













Free 






ex 32.05 Crude tall oil 








ex 38,05 Destillated tell oil Kr. 0,05 per kg 
38.06 Sulphite lye Free 
ex 38.07 Oil of turpentine, vegetable, including gum 
spirits of turpentine and wood turpentine Free 
ex 38.08 ’ Gum rosin and wood rosin Free 
ex 38.10 Sulphate pitch Free 







Seotion VII. 









ARTIFICIAL RESINS AND PLASTIC MATERIALS, CEL- 
LULOSE ESTERS AND ETHERS AND ARPICLES THEREOF; 
RUBBER, SYNTHETIC RUBBERS, FACTICE, AND ARTIC- 
LES THEREOF. 





Chapter 39. 


Artificial resins nd plastio materials, cellu- 


Nee ee ee See ees eee 


lose esters and cthers;, crticles thereof. 


wt ww ow ee we ee ee eee eee eee ecenmseeece 


ex 39.07 A.1] Bobbins of vulcanised fibres - Kr. 0,05 per kg 
ex 39.07 B Pipes and bars; tool handles, tubs, pails, 
bowls and similar coarse articles for house 
hold cr industrial use - of vulcanised fibres Kr. 0,08 per kg 
. with freedom to 
change to lo % 


heVe 


a ee 
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Nunber 


ex 39.07 B 


6x 40.01 


ex 40.02 


ex 40.06 B 
ex 40.07 


ex 40.09 


ex 40.11 B 


ex 40.11 B 


ex 40.11 B 
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PART I - (continucd 


Tariff Item Description of Products | Rate of Duty 


Powder boxes; cigarette casus, bonbonniéres, 

writing sets, paver weights, peper knives, ash 

trays, tobacco boxes and other requisites for 

writing and smoking tables 25 % av. 
but not less 
than Kr. 2,00 


por kg 


Natural rubber Free 


Synthetic rubbers (including synthetic latax, 
whether or not stabilised) Free 


Cellulose adhesive tapes Kr. 2,00 per kg 


Elastic cordlets - of artificial silk Kr. 13,50 per kg 
with freedou to 
change to 25 % 
QeVe 


Firu-hoses, containing nylon and coubined 
with rubber lo $ av. 


Casings and tubes for aircraft Free 


Casings and tubes for 2uto..obiles (inoluding 
notor trucks), uwotor cycles, tractors and agri- 
cultural inpleicnts Kr. 0,80 per kg 


Casings and tubes for autovobiles (including 
unotor trucks), sotor cycles, tractors and 
agricultural inpleuients Free 
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Tariff Item 
Number 









Description of Products Rate of Duty 









Section VIII. 






RAW HIDES AND SKINS, LEATHER, FURSKINS AND 
ARTICLES THEREOF; SADDLZRY AND HARNESS; TRAVEL 
GOODS, HANDBAGS AND THE LIKé, ARTICLES OF GUT 
(OTHER THAN SILK-WORM GUT). 








Chapter 41. 
Raw hides and skins (other than fursking) and 


leather. 















ex 41.01 Unprepared horse and ox hides and oalf skins, 
common sheep, lamb and goat skins, also other 
unprepared skins with the feathers or hair, 
imported by tanneries for the manufacture of 
coarse or fine leather (wash-leather ete.), 
all kinds of unprepared hides and skins with- 


vut the feathers or hair 











Chapter 42. 





ee ee Oe em eee MH ee tee ew eee Bene een eee 


we Oe Mele Ow bw ew ee Oe ee ee ee ee wee OO eee 





Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 6 % 

AeVe 





Leath-r transmission belting 








_ Free 






ex 42.06 
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| Tariff Item 
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ex 44.08 
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PART I - (continued) 


Description of Products Rate of Duty 


Section Ik. 


WOOD AND ARTICLES OF WOOD, WOOD CHARCOAL, CORK 
AND ARTICLES OF CORK, MANUFACTURES OF STRAW, 
OF ESPARTO AND OF OTHER PLAITING MATERIALS, 
BASKEIWARE AND WICKERWORK. 


-Chapter 44. 


Round wood (trunks) and timber, only squared 
or hewn, all of fine foreign wood, such as ebo- 
ny, mahogany (ineluding Red Lavan), barwood, 
cedar, teak and okumé 


Round wood (trunks) of the oak and of fine 
foreign wood, such as ebony, mahogany, bar- 
wood, cedar, teak and okuué 


Blocks rough-shaped with the axe - :ll of fine 
foreign wood, such as ebony, mahogany (inolud- 
ing Red Lauan), barwood, cedar, teak and okumé Free 


Boards, planks and the like, rough dutiable 3 
split wood of Douglas fir (Oregon pine) 1,55 per m 


Boards, planks and the like of Douglas fir Free 


Timbers, planks, boards (thick) and squares - 3 
of oak or white wood (including poplar) 2,50 per m 


Beams, planks, boards (thick) and rectangles 3 
of cedar, hickory and pecan 2,50 per m 


Unfinished straight cabinet mker's and coach- 
builder’s wood - of oak or white wood (in- 3 
cluding poplar) 2,50 per m 


Unplaned staves for coopers, not ready to be 


put together (not including staves furnished 
with oroze) 
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PART I - (oontinued) 


with freedom to 
apply an a.v. 
rete up to 5 % 


i 
Tariff Item | 
Number Rate of Duty 
| 
ex 44.13 Boards, planks and laths from wood of conifer- 
planed or tongued, but not further worked or 
prepared Free 
ex 44.13 Beams, planks, boards (thick) and rectangles | 
of cedar - plancd or tongued, but not further 3 
worked or prepared Kr. 2,50 per p 
A.15 4 Plywood of birch Kr. 0,006 per kg 
ex 44.18 Plates frou shavings pressed with resin Kr. 0,05 per kg 
with freedom to 
change to 5 % 
BeVe H 
ex 44.25 Handles for hay-forks, manure-forks, scythes, | 
rakes, spades, shovels, brooms and axes Kr. 0,01 per kg { 
i 
t 


Chapter 45. 
Cork end articles of cork. 
ex 45.04 Machine packing and insolating material Kr. 0,lo per kg 


with freedom to 
change to 5 % a.v 


Chapter 46. 


ex 46.03 Plaited manufactures of bast, etc., not combin- 

ed with silk (except: floor mats, carpets and 

carpeting, also fodder baskets, straw envelo- 

pes for bottles, sacks ond similar coarse ar- 

ticles not souwbined with textile material) Kr. 0,70 per kg 
with freedom to 
ehange to 15% a.v 


| 
| 
| 


oe 
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Description of Products | Rate of Duty | 





Plaited manufactures except wickerwork,of cane, 
osiers etc. - not combined with silk or conti- 


| Kr. 0,70 per kg 
| nuous man-made fibres 


| with freedan to 
ohanve to 15 % 


Seot 4 x BeVe 
PAPER-MAKING MATERIAL, PAPER AND PAPERBOARD 
AND ARTICLES THEREOF. 


Chaptor e 
Paper-moking material. 


ex 47.01 Pulp derived by chemical means Free 


ex 47.01 Pulp derived by muchanical means i Free 


Chapter 48. 


Paper and paperboards articles of paper pulp, 
of paper _or_of paperboard. 


em 


ex 48.01 4 Newsprint Free 


Note. Ordinary white paper, not calendered, 
slightly sized and containing at least 60 % of 
wood, intended for printing newspupers viz., 
publications which frou their contents, eto., 
have the character of newspaper and generally 
appear at least every other day, is included in 
this number. Subject to taking the necessary 
mecsures of control, the Customs Department may 
also permit that the p:per classified under 
this number be employedin printing newspaper 
supplements, regerdless of their contents, 
provided such supplements be exclusively scircu- 
lated toguther with the corresponding papers, 
and be issued by the same editorial and distri- 
buting office as the papers and that the namo 
and title of the suppluments clearly show then 
to be supplements to the corresponding nowspa- 
pers, provided always that supplements to a 
newspaper printed on paper of this numbor and 
not solely dealing with broadcasting, mey not, 
in one week consist of more than 14 pc gos of 
the norm:1 size of the corresponding newsp-per. 


| any sucplus paper is classified under No.48.01B, 


EE A 
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ex 48.01 A 

























ex 48.01 A 


ex 48.01 B 


ex 48.01 B 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - 


| j 
Tarftt Iten Description of Products Rate of Duty 
Ruaber 


continued 





2 ee ree oes enema = 


In order to be classified under this nunber, 
the paper must be declared by the person for 
whose industry it is required (or, a8 the case 
may be, by Cooperative Socictics engaged in j 
this industry), and at the tine of the decla- i 
ration, said porson will declare on his honour | 
that the whole of the stated quantity will be | 
exclusively used for tie purposes aforesaid, 

he. will further be required to report to the 
Customs in case any portion or the papur should 
be used for any other purpose. 





Coarse pasteboard commonly usud for flooring 
and roofing 


Coarse pastsboard commonly used for roofing 


Common pasteboard, even if oclendered 


Note. By common pasteboxzrd is understood only 
white or brown p:stoboard not containing 
cellulose or any other rufined material in pre 
dominating quantity, and either weighing more 
than 280 g per sq. mutre or being of a quality 
not standings repeated folding in cither dirso- 
tion, also srey pesteboard for bookbinders, 
cardboard-box manufactures and the likes, if 
weighing more than 400 g per sq. metre, clso 
yellow strawboard - 211 these not purporting 
to be coloured, and vither formed into a mass 
or into layers. Pastebocrd covered on ons or 
both sides with a leyeur of a more refined 
quality (resembling paper) is not regerded as 
coumon pastuboard. 


Very coumon packing paper, not calendered or 
with smooth surfacu on ons side only 


Note. Yellow straw cartridge pepe, and simi- 
ler grey end grcyish-brown cartridg. paper, 

not calendcred or cxlendered on one side only, 
not purporting to bc coloured is classified 1s 


Kr. -0,02 per kg 
with freedom to 
change to 5 % 


BeVe 


Kr. 0,02 per kg 
with freedom to 
change to 5 % 
BeVe 


Kr. 0,02 per kg 
with free dom to 
change to 5 % 

QeVe 


Kr. 0,02 per kg 
with frocdom to 
change to 5 % 
NeVe 





———-—-4 
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ex 48.20 


ox 48.09 
ex 48.09 
i 








(Continued) 


very common packing paper, if, from the impu-; 


rity of the pulp, the shortness of the fibres 
and the coarsenes of the remainder of its 
composition, such paper can ba recomised as 
being produced of waste matcrials end if in- 
vestigation does not »rovo the prusence of 

a@ quantity of refined naterials, such as 
cellulose, flax and cotton in excess of less 
refined materials such as wood and jute fi- 
bres. 


Comuon pasteboard, even if calendured 
Note. See note to 48.01 B. 


Paper in combination with asphalt, tar and 
pitoh 


Comnon pasteboard with impressed pattern 
Note. See note to 48.01 B. 


Paper in combination with asphalt, tar, 
pitch, sand, corushud glass, schist, emery 
or the like 


Sheets of pesteboard for insulation, siiooth 
Sheets of pastubocrd for insulation, hard 


Linoleum ani imitations thereor, on a base of 
paper or paperboard 


Bobbins of pastcboard, peperpulp or chcni- 
cally treated fibres 


| 








Kr. 0,02 per kg 
with fresdom to 
change to 5 % a.v. 


Kr. 0,02 per kg 
with frsedom to 
change to 5 % ave 


Kr. 0,02 per kg 
with freedom to 
ohange to 5 % a.v. 


Kr. 0,02 per kg 
with freedom to 
change to 5 $ a.v. 


Kr. 0,02 per kg 
with freedom to 
chanzo to 5 % ave 


Kr. 0,05 per kg 


with freedom to 
change to 5 % 2.v. 


Kr. 0,lc por kg 
with frecdom to 
change to lo %a.v. 


Kr. 0,05 per kg 


TIAS 6700 
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PART I - (continued) 


- 
Rate of Duty 
Kr. 0,05 par kg 
Kr. 0,08 per kg 

4 






Tariff Item | 


Number Description of Products 






ex 48,20 





Bobbins of paperpulp 





ex 46.21 B Coarse articles of pasteboard, peperpulp or 
chemically treated fibr_s, including pipes,  dars 
tool handles, tubs, pails, bowls and similar 


coarse articles for houszhold or industrial usa 







with froodom to 
chenge to lo % 
AeVe 


ex 48.21 B | Sanitary towels, Imitted or crocheted, combined 
with cellulose wadding 














Ke. 1,25 per kg 
with frecdom to 





; change to 15 @ 
| DeVe 
| 


Chapter 49. 


typeseripts end plans. __ 

ex 49.01 Books, which not exclusively or to a large 
‘extent consist of Danish text - wen if having 
pictures of lesser importance than the text, 
such pictures being either incorporated in the . 
text or bound, sewn or nuabered with the text 
or othorwise connected ther.with Free 


ex 49.02 Periodicals, wevklics and newspapers, wrich 
not exclusively or to a larga extent consist 
of Danish text - even if having pictures of 
lesser importance than the text, such pictures 
buing either incorporated in the text or bound, 
Sewn or numbered with the toxt or otherwise con- 


nectad therewith Free 
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Tariff Item t 


Number Description of Products Rate of Duty 





Section XI. 


TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES, 


Chapter 5o. 
Silk and waste silk. 


Siik waste Free 


Yarn of silk, non-twisted or single twist- 

wound or dyvd Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 15 % 
a.Ve 


Chaptor 51. 
Mari-made fibres (continuous) » 
ax 5l.ol Yarn of man-made fibrys (continuous), non- 

twisted or single twist Kr. 2,00 par kg 
with freedom to 
change to 15 % 
AeVe 

Other yarn of wan-iirde fibres (continuous) Kr. 2,50 per kg 


with freedom to 
change to 15 % 
BeVe 


for rutail sale Kr, 2,50 per kg 
with freedom to 
change to 15 % 
DeVe 


ax 51,04 Tenter-cloth (tyre fabric) - of mn-made fibres 
(continuous) Kr. 1,00 per kg 


ex 51.04 Piece-goods containing man-made fibres (con- 

tinuous) in either tho warp os the weft Xr. 5,50 ver kg 
with frecdom to 
change to 29 % 
BeVe 


Yern of man-made fibrcs (continuous), put up 
| 
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Tariff Iten 
Number Desoeription of Eciuens Rate of Duty 
ex 51.04 Picce-goods. of man-made tibres (continuous), 
unbleachad, undyed - imported to be dyed and 
completed Kr. 8,00 per kg 
(Ths Customs Department will issuc additional picid ape z 
regulctions regarding the classification of gee 
articlos of this item) aes 
ex 51.04 Other piece-goods of man-m-de fibres (con- 
tinuous) Kr. 9,00 per kg 
with freedom to 
change to 20 $ 
AeVe 
Chapter 52. 
Metellised textiles, 
ex 52.01 Yarn of man-m:de fibres (continuous), combined 
with wire Kr. 2,50 per kg 
with freedom to 
change to 15 % 
BoVe 
ex 52.01 Woollen yarn combined with wire Kr. 0,40 por kg 
with freedom to 
change to 3% 
QeVe 
ex 52.02 Picce-goods containing man-made fibres (con- 
tinuous) Kr. 9,00 per kg 
with frecdom to 
chango to 
20 % B.Ve 
ex 52.02 Woollen picce-goods Kr. 2,00 par kg 
with freedon to 
ehange to 15 % 
DeVoe 
ex 52.02 Pivce-goods of cotton Kr. 2,00 por kg 


with freedom to 
change to 15 % 


eVe 
t 
H 
' 
Sen 
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1 Tariff Item | — 
Nunter : Description of Products . i Rate of Duty ' 


t 







Chaptor 53. 



















iP Wool and other anime) hair, { 
| | 
53.01 Wool | Froe 
| 
ex 53.06 | Woollen yarn containing men-made fibres (con- | 
tinuous), not put up for retail sale Bound as yarn 
of man-made fi- 
i bres (continuous) 
(chapter 51) 
ex 53.06 Other woollun yarn, dyed, not put up for re- | 
tail sale ; Kr. 0,40 por kg 
with fre.dom to 
change to 3 % 
AeVe 
ex 53.07 Woollen yarn containing man-made fibres (con- 
tinuous), not put up for retail sale Bound as yarn 
of man-msde fi- 
bros (continuous) 
(shapter 51) j 
ex 53.07 ' Other woollen yarn, not put up for rutail 
soles 
Undyed yarn for weaving Kr. 0,25 por kg 
(Classification undur this itom may depond has duong ae 
whuther the articles sr. presented as undyud ace od 
Dyed yarn Kr. 0,40 per kg 
with fruedom to 
change to 3 & 
BeVe 
ex 53.10 Woollen yarn contsining man-made {ibros (con- 
tinuous), put up for retail scle Bound as yarn 
of man-madu fiw 
bres (continuous) 
(chapter 51) 
ex 53.10 Other woollen yarn, put up for retail sale Kr. 0,40 ver kg 





with freedon to 
change to 3 & 
BeVe 
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Tariff Item 


Description of Products Rate of Duty 








Pisoe-goods containing mon-made fibres (conti- 

nuous) in either the worp or the woft Kr. 5,50 per kg 

*with frezdom to 
change to 20 % 
AeVe 





Other piece-goods containing man-made fibres 
(aontinuous) Kr. 9,00 per kg 
with freedom to 
change to 20 % 


BeVe 





Other woollen pieceegoods 


ex 53.11 B.2 Articles weighing 7oo g or more per sq. motre 


and whos: length is doglared Kr. 1,20 per kg 
with freedom to 
change to las % 


DeVe 


i 








ex 53.11 B.2 Articles weighing from 500 g to Joo g per sq. 
metre and whose lengthis declarod Kr. 1,60 per kg 
with frosdom to 
chense to 1a5 % 


_ ne 


BeVe 
ox 53.11 A.2 Other articles Kr. 2,00 per kg 
and B.2 with frvecdou to 
changu to 124 % 
AeVe 
Chaptor 54. 
Plax and ramio, 
ex 54.03 Flox yarn conteining man-made fibres (conti= 
nuous) or wool, not put uz for retail sale Bound as yarn 
of respectively 
man-nade fibres 
(eontinuous) | 
(chapter 51) and | 
wool (ohapter 53) | 
j ox 54.03 Other flex yarn, undyed, not put up for retail 


sale Kr. 0,18 por kg 
| with frecdom to 


i | change to 3% a.v.! 
4 ee a eS SRR mw 


\ 
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Tariff Item 
Number 








Doseription of Products Rate of ad 


i 












Plax yarn containing menemade fibres (contig — 
nuous) or wool, put up for retail sale Bound as yarn of 
respectively nan-| 


made fibres (con- 
tinuous) (chapter 
51) and wool 


(chapter 53) 
ex 54.04 Other flax yarn, put up for rctail sale Kr. 0,33 par kg 
with freedom to 
change to 3 % 
BeVe 
ex 54,05 Plex picce-goods contzining wool Bound as piece- 
goods of wool 
(chapter 53) 
ex 54.05 4 Flax piece-goods containing man-made fibres 
(continuous) in cither the warp or the weft Kr. 5,50 per kg 
with fresdom to 
change to 20 % 
BeVe 
ex 54.05 & Other flax piece-goods cont2ining mon-nede 
fibres (continuous) Kr. 9,00 per kg 
change to 20 % 
DeVe 
Other flax picce-goodss 
oX 54.05 Bel Canvas and tarpeulin cloth woven with mule 


tiple strand yarn, woighing 5oo g or more per 

8q. nutre Kr. 0,25 por kg 
with freedom to 
change to 8 % 


aeVe 
ex 54,05 8.3 Unblcached articles containing no man-mado 
fibres (discontinuous) Kr. 0,65 per kg 
with freedom to 
change to lo % 
deVe 
ex §4.03 B.3 Bleached crtieles Kr. 1,00 per kg 


with freedom to 


change to lo % 
' BeVe 


ES eT IS 


with freedom to 
| 
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ex 54.05 BA Figured or printed articles Kr. 1,85 par kg y 
with freedom to | 
ohango to 12434 ; 
ae¥e 
ex 54.05 Be4| Artioles dyed in a single colour, not figured | Kr. 1,50 por kg 
with freodon to | 
change to 124 % | 
DeVe 
ex 54.05 Bd Other dyed articles Kr. 1,70 per kg 
with freedom to 
chongo to 124 % 
DeVe 
Chapter 55. 
Cotton. 
55.01 Cotton Free 
55,02 Cotton lintars Frey 
55.03 Cotton waste Free 
ex 55.05 Cotton yarn containing mon-nrde fibres (conti- 
nuous), wool, flax or man-made fibrus (discon- 1 
tinuous) Bound as yarn of 
respuctivoly man: 
madu fibres (con 
tinuous) (chap- 
tor 51), wool 
(chapter 53), 
flax (ehapter 54. 
and man-made fi- 
bres (disconti- 
nuous) (ohaptur 
56) 
Other ootton yarn, not put up for rvtail sale: 
ex 55.08 Dyed yarn Kr. 0,27 per kg 
with frevdom to 
ohange to 3 % 
QeVe 
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Description of Products 





oe 


Pariff Item 
Number 






Rate of Duty 











ex 55.05 Kr. 0,12 por kg 
with freedon to 


chonge to 3% ave 




























Cotton yarn contsining man-made fibres (conti- 
nuous), wool, flax or man-ucde fibres (disconti- 
nuous) - put up for retail sale 


ex 55.06 






Bound as yarn of 
respectively man- 
tinde fibres (con- 
tinuous) (chapter 
51), wool (chap- 
ter 53), flax 
(chapter 54) and 
man-made fibres 
(discontinuous) 
(chapter 56) ~ 


Other cotton yarn, put up for rotail sale: 





Kr. 0,27 per kg 
with frucdon to 
change to 3 % a.Ve 


ex 55.06 Sewing thruad on reels 









ox 55.07 Cotton piucu-goods containing wool, flax or 


man-made fibres (discontinuous) 






Bound as picou- 
goods of respecti 
vely wool (chap 
53), flax (chapt 
54) ond man-wade 
fibres (disconti- 
nuous) (chapter 5 







Cotton piece-goods containing man-made fibrous 
(continuous) in either the warp or the weft Kr. 5,50 per kg 
with freedom to 


change to 20% av 







ox 55.07 A Other cotton piecv-goods containing man-wade fi- 


bres (continuous) Kr. 9,00 per kg 
with frvedow to 
change to 20 % aev 
Other cotton piscu-goods: 


Unbleached erticles 





Kr. 0,65 per kg 
with freedom to 
change to lob a.v 


Kr. 0,75 pur kg 
with freedom to 
change to 10% o.v 


ex 55.07 Bl 








ux 55.07 B.1 Bleached articles 
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“SCHEDULE XXII - DENtIARK _ 


PaR? I - (continued 
















Poriff Itum 


| Numbor Description of Products Rate of Duty 
| ee renee ee 

| ox 55.07 B2 Figured or printed articles 

1 

! 





Kr. 1,35 per kg 
with frucdom to 
change to 1246 -.v 





Articles dyud in single colour, not figured Kr. 1,05 per kg 
with freedon to 
change tol2+%a. 
Kr. 1,25 per kg 
with frevdon to 
change to123%c., 


og 


(Other dyed articles 


Cotton picce-goods cont-ining wool, flax or man- 
made fibres (discontinuous) 


Other cotton picco-goods: 


Bound as piece- 
goods of rospec- 
tively wool (chap 
to 53), flex (chap 
ter 54), and uan- 
¥modu fibres (dis- 
continuous (cacp- 
tor 56) 


cx 55.08 & Kr. 0,65 por kg 
with fresdou to 


chonge to lo a.v. 


Kr. 0,75 pur kg 
with frovdon to 
change to lo% -.¥v 
Kr. 1,35 per kg 
with freedom to 
change to 124 % 
DeVoe 


: 


Unbleached articles 
Blouchud articles 





Sua Namneny 


ex 55.08 B Figured or printed articles 


ET 


ex 55.08 B Articles dycd in single colour, not figured Kr. 1,05 per kg 
with frecdon to 
change to 123 % 
eVe 

sk 55,08 B Other dyod artiolcs Ke. 1,25 ver kg 
with frovdou to 
change to 124 % 
~eVe 


ox 55.08 A 
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PART I - (continued) 


a I Da a EE, ER TEE TT 
Tariff Itun | 


Numbur Description of Products 


Rate of Duty 








ex 55.09 Cotton pisec-goods contzininz wool, flex or nan- 


unde fibres (discontinuous) Bound 8 picce- 
goods of respac- 

tively wool 

‘ (ohapter 53), | 

i flax (chaptor 54); 
and nan-uade fi- 
bres (cisconti- 
nuous) (chapter 5! 





ex 55,09 A Cotton picee-goods containing uen-unde fibres 
(continuous) in vither the warp or tho woft Kr. 5,50 por kg 
with frovdou to 
chan ;e to 20 % 


neVe 


ex 55.09 a Other cotton pices-soods containing ianemde 
fibres (continuous) Kr. 9,00 per kg 
with fraudo to 
change to 206 2.¥ 


Other cotton picev-goods: 


eX 55.09 Bel Canvas and terpeulin cloth, woven with nultipl< 
strand yarn, weighins 5oo g or moro per &q. 
netre Kr. 0,20 pur kg 
with froodou to 
chanss to 8b a.ve 


ex 55.09 Bo Unbleached articles Kr. 0,65 per kg 
with freeda to 
change to lo % 


ree 


ex 55.09 B.3 Bleached articles Kr. 0,75 per kg 
with frvedon to 

change to lob av 
ox 55.09 BA Figured or printud «rticles xr. 1,35 per kg 
with frecdo to 

change to 123% aeV 
ax 55.09 Bed Articles dycd in single colour, not figured kr. 1,05 per kg 
with frecdon to 

change to 124% av 
55.09 Bod Other dyed articles Kr. 1,25 por kg 
with frecdo:: to 
change to 125% 


1 ieVe 
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PART I - (continued) 


ak — ! Description of Products | Rate of Duty 





Chaptur 56.. 


Man-made fibrous (discontinuous). _ 





ee 


56.01 Man-made fibrous (discontinuous), including mon-_ 

made fibres (discontinuous) of nylon and sini- | 

lar synthetic fibrus Free 
56.03 Waste of man-made fibrous Free 
56.04 Manemnade fibres, including man-made fibrvs 


(discontinuous) of nylon and similar synthetic 
fibres; waste, of man-made fibrous Free 
ex 56.05 Yarn of manemade fibrus (discontinuous) con- 
taining man-usde fibres (continuous) or wool, 
not put up for rutail sale Bound as yarn of 
respoctively 
man-made fibrus 
(continuous ) | 
(chapter 51) and 
wool (chxpter 53)| 


Other yorn of man-iode fibrus (discontinuous) , 
not put up for rvutail sale: 


ox 56.05 Dyud yarn Kr. 0,33 por kg 
with frveodon to 
change to 3% 


BeVe 
Kr. 0,1€ per kg 
with freodon to 
change to 3 % 


BoVe 


ax 56.05 Undysd yarn 


ee ee ae 


ex 56.05 Yorn of manemade fibres (discontinuous) con- 
taining man-made fibris (continuous) or wool, 
put up for retail sale Bound 28 yarn of 
respectively mon 
mide fibres (con 
tinuous) (chapte 
51) and wool | 
(chnpter 53) | 
{ 
} 


eS = A A AS - A  - ce 
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PART I - 


contin 


Multi.—Tariffs and Trade (GATT) —Aug. 17, 1959: 







Toriff Item | 


Number i Desoription of Products 






ox 56.06 Other yarn of man-made fibres (discontinuous), 


put up for rotail sale 


Picoc-goods of man-made fibres (discontinuous) 
containing wool 


ex 56.07 A; Pivce-goods of man-made fibres soe pecs 
containing man-nadu fibres (continuous) in 


either the warp or the woft 


ox 56.07 A Othor pi:ce-goods of mon-nade fibres (discon- 
tinuous) containing man-made fibres (conti- 


nuous) 


Othor pieoe-goods of man-made fibres (discon- 
tinuous): 


ex 56.07 B.3 Undyed, not figurcd articles 


ox 56.07 Bed 
| 


Fignred or printud articles 






eX 56.07 Bod Articles dyed in single colour, aot figured 


ex 56.07 B.4 Other dyed articles 


| Rate of Duty 








| 


2145 





Kr. 0,33 per kg 
with freedom to 
change to 3 & 
DeVoe 


Bound as picce- 
goods of wool 
lomptce 53) 


Kr. 5,50 per kg 
with freedom to 
change to 20 % 


BeVe 


Kr. 9,00 per kg 
with freodom to 
change to 20 % 


eVe 


Kr. l,oo per ky 
with frocdom to 
change to lo % 
eVe 


Kr. 1,85 per kg 
with fruedon to 
chonge to 124% 
DeVe : 

Kr. 1,50 per kg 
with fre.idom to 
change to 124% 
DeVe 

Kr. 1,70 per lg 
with frevdon to 
change to 124% 


DeVe 
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PART I - (continucd 


i Tariff? Item 
Number 





pore ee 





Description of Products 


{ 
| Rate of Duty 
| 





| ven fabrio of p2per yarn. 


ex 57.02 | Manils homp (abacs) Free 
ex 57.04 Coconut fibre Free 
ex 57.04 Sisal fibre i Free 
ex 57.04 | Mauritius hemp (nagucy) | Free 
57.07 & Yarn of coconut fibre: 
Untwistod or with only one twist Frou 
Other Kr. 0,04 per kg 
57.07 A Yarn of coconut fibre with several twists: 
Weiging not uors then 2 kg per loo notres Free 
Other Kr. 0,04 pur kg 
ox 57.lo A Pivcec-goods soluly of jute, crude, undlosched, 
undyed Free 


Chapter 58. 





Reese Rew eH ew ene ewe enw es Cee ewen cnek eaten nene= 


ox 58.02 A Carputing of or containing wool or other ani- 
mal hair of width not cxcucding l4o cm, inport- 
ed in lengths of not luss thax lo metres - con- 
taining no silk or man-cade fiorcs (cuntinuous) | 20 ~ a.v. 
subjuct to + ni- 
niaum of 1,oo kr 
per sq. metro 
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PART I - (continucd 





; G4 
j Tariff Item | : i ork 
Nuaher Dessription of Products : Rate of Duty 


t 

' 

fe ke ay eI a RS PERS (ee es OEY 
| + 

| 

| 


: 


Pe, aR RENN doe wats? 
s 


ex 5&.02 4.1 (Carpeting of or contcining wool or other enimal | 
fhcir, of width not uxoccding l4o cu, imported 
lin lengths of not less then lo nutreus - contein- | 
fing no silk or wan-u:de fibres (continuous) 20 % ave 
| | j Subject to o wi- 
| ininum of 1,00 kr. 
: ‘pur sq. notre 
4 


jonrputs of coconut fibres sven whon f.stenod 


: | 
ox 58.02 Bel {Plain carpetins, plein floor ucts and plain j 
'toguther by wire or yarn of textile materiale, | 
1 


{but not othurwise co.bined with other warcvs of 


i 
j 
Ituxtile mturicls Kr. 0,08 per kg 
iNote. Subsequent tristamt by partial dyving of aoe eae a 
Simple undycd warus dows not oxclude such wares ; one at 
fron classification under No. 58.02 B.l. { 
jarticles Lonufnetureud with dyed or partially ' 
dyvd usterials fs1] within No. 58.02 B.2. 
ox §8.02 B.2 |Othur errp.ting, floor mats and carpets of coco- 
nut fibres ir. 0,50 per kg; 
with frevdon to 
cheng to 124 % 
~eVe 
ex 58,04 Picce-goods of vuivet or plush not containing een | 
uors than 6 % of silt or imnemads fibres (con- 
tinuous) in the weight of thy tissue Kr. 2,50 por kg 
‘ j With frvedon to 
_ehansu to 125 % 
I nye 
' 
ex 58.04 Pisce-goods of vulvot or plush containing man- | 
wade fiorss (continuous) in vither thu warp or ; 
the weft - cont.ininz no silk | Kr. 5,50 par kg 
j With freedou to 
chungs to 20 w 
| | eVe 
j ox 5&.04 Picee-goods of velvet or plush, of aanemade fi-e 
j bres (continuous), contiining no silk - unblwach 
ad, undyud - imported to be dyud and cowlutud | Kr. 8,00 pur kg! 
(The Custous Dupartwent will issu. .dditionsl with freudo to | 
rogul-tions rezueclin the elessifiestion of ar- | change to 20 % 
ticles of this itu) LaVe | 
! 
i ’ 





a en an a ee ee eee ee 
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Number 


ex 58.05 A 


ex 58.05 A 


ex 58.06 A 
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PART I - (continued) 


Description of Produdts 


Other picvee-goods of velvet or plush, of man- 
mads fibres (continuous), containing no silk 


Pizee-goods of velvet or plush, of wool 


Picce-goods of velvet or plush, of cotton or of 
cotton combined with vegotable spinning fibres 
other than flax 


Ribbons of bobbinet, tullv, curtain nets end 
loose-woven articles, knotted - of man-made 
fibrus (éontinuous), containing no silk 


fenter-oloth (tyre fabrio) - of man-made fibres 
(continuous), containing no silk : 


Ribbons of man-made fibres (continuous), con-- 
taining no silk 


Ribbons of bobbinct, tulle and curtain nots, 
figured, or of locsu-woven articles, knotted, 
figured - of other iwcturisls than silk or uon- 
nade fibres (continuous) 


Articles of on-nade fibres (continuous), con- 
tcining no silk 


[20 UST 


Ratu of Duty 


Kr. 9,00 per kg 
with frecdom to 
change to 20 % 
DeVe 


Kr. 2,00 per kg 
with freudou to 
change to 15 % 
AeVe 3 


Kr. 2,00 per kg 
with fruedon to 
change to 15 % 


ReVo 


Kr. 13,50 per kg 
with frecdon to 
change to 25 % 


meVe 
Kr. 1,00 per kg 


Kr. 9,00 per kg 
with frvedoa to 
change to 20 % 

DeVs 


Kr. 7,00 per kg 
with freedor:. to 
ohinge to 25 % 

LeVe 


Kr. 9,00 per kg 
with froedon to 
chango to 20 % 


ReVe . 
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PART I - (continusd 


Tariff Item 


Number Description of Products 


Passucenterie of mon-unde fibres (continuous), 
containing no silk Kr. 13,50 per kg 


Pisce-goods of man-made fibres (continuous), 
and B.Laj containing no silks 


Curtain f.bries, woven curtrin nuts style, 
weighin: 7o g or mor per sq. uetre 


with freedom to 
change to 25 % 


DeVe 


ex 58.08 A, | Pivce-goods containing neither uan-made fibres 
ex 58.08 BL (continuous) nor silk: 


i Pi no | Undyed, unbleached, of flax, also ooubined 
. with other vugetzblo spinning fibres Kr. 0,65 per kg 
with freedon to 
change to lo % 
QeVe 


Undyed, bluached, of flax,and undyud articles 

of men-made fibres (discontinuous), also con- ; 

binad with. othur vegetable spinning fibres Kr. 1,00 per kg 
with froodon to 
change to lo $ 


DeVoe 


Undyed, unblvachud, of cotton, also combined 

with other vegetsblu spinning fibres, but not 

flax Kr. 0,65 ver kg 
with frvucdou to 
change to lo @ 
OeVe 


Undyed, bleached, of cotton, also combinud 

with other vugetabl. spinning fibres, but not 

flax Kr. 0,75 pur kg 
with freedon to 
<ohange.to lo % 


AeVe 
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PART I - (continucd 









Desoription of Products 





Rate of Duty 






ae ee manne oe ee 








Articles dyed in single colour, not figured: 
Of man-mrde fibres (discontinuous) 








Kr. 1,50 per kg 
with froedoa to 
change to 124 % 
BeVe 


Kr. 1,50 por kg 
with frocdom to 
change to 124 % 


BeVe 
















or cotton 





Kr. 1,05 per xg 
with frucdori to 
cheng, to 124 % 
DeVe 


































ex 58.09 Pisoc-goods of wan-nuade fibrus (continuous), 
containing no silk: 

Curtain febrics, woven cutain net style, 

welghing 7o g ov nore pur sq. metre Kr. 5,00 par kg 
with frocdon to 
change to 20 % 
eVe 

Other articlus Kr. 13,50 por kg 
with freedoii to 
chrnge to 25 % 
DeVe 

ex 58.09 Piece-goods of cotton, 2lso conbined with 
other vegetable m.turials, but not flax: 

Curtain £ bries, woven curtain nets style Kr. 2,00 pur kg 
with frcudo:. to 
change 40 15 % 
2eVe 

Other articles Kr. 7,00 pur kg 
with frecdon to 
Cinnge to 25 % 
BeVe 

ex 58.09 & Strips or motife of uen-.adu fibres (continuous), 






contzinins no silk i Kr. 13,50 por kg 
with frocda. to 
j chanse to 25 4 


ZeVe. 
a ee ree 
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OS A Nm 


Tariff Item 
Number ! 








Desoription of Products Rate of Duty 


Strips or ‘notifs of other materials than silk 
and man-made fibres (continuous) 





} Kr. 7,00 per ke 
with freedon to. 
change to 25 % 


ReVe 


Enbroideries, in the picou: 


} 

| 

ex 58.lo B On picee-goods not containing more than 6 % | 
of silk in the woight of the tissue (except: H 

knitweer ond crochet work, bobbinct, tulle, 1 

curtain nets and loose-woven artielus, knotted} Kr. 2,50 per kg 

with freedom to 
| ohango to 123 % 


QeVe 


On piece-goods of or containing man-made fore 
(continuous), containing no silks 


ex 58.lo A On knitwear and crochet work i Kr. 6,50 per kg 
| with freedom to 
chan;c to 20 % 
BeVe 
ex 58.10 A On bobbinct, tulle, curtain nots and loose~ i 
woven articles knotted ' Kr. 13,50 per kg 
‘ with freedom to 
change to 25 % 
DeVe 
ex 58.lo B On other picce-goods not containing more 


| 
than 6 % of man-made fibres (continuous) 
in the weight of the tissus Kr. 2,50 por kg 
with freedom to 
change to 124 % 
DeVe 
ex 58.1lo A On other pivce-goods Kr. 9,00 per kg 
with freedon to 
chango to 20 % 
{ 
| 


BeVe 


ES TT oN on 


ex 58.lo B On piece-goods of wool, containing no silk or 
nan-nade fibres (continuous) - excupt knitwear, 
bobbinet, tulle, curtain nets and loose-woven 
articles, knotted: | 





On pisce-goods co.ibined with metallised yarn, 

beads, sp-ngles ind the like Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 15 a 
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PaRT I - (continucd) 








Hl 


| Tariff Iten 


Nusber Description of Products 


Rate of Duty 


On piece-goods weighing 7oo g or more per sq. 
metre and whose longthis declared Kr. 1,20 per kg 
with frcedon to 
change to 123% 
UeVe 


Kr. 1,60 per kg 
with frecdon to 
change to 124 % 
DeVe 

Kr. 2,00 per kg 
with frocdon to 
change to 124 % 
BeVe 


On picce-goods weighing from 500 g to Joo g p 
8q. metre and whose length declared 


| On other picoe-goods 


ex 58,10 B | On pivee-goods of flax or man-uode fibrous (dis- 
| continuous), containing no silk, man-made fi- 
{ bres (continuous) and wool - except: knitwear, 
; bobbinet, tulle and curtain nets; loose-woven 
articles knotted, articles coubinud with netal- 
lised yarn vto. Kr. 1,85 per kg 
with fresdon to 
change to 124 % 


BeVe 


ex 58.10 B On piccu-goods of man-made fibres (disconti- 

nuous), containing no silk, wan-nads fibres 

(continuous) and wool - uxcupt: knitwear, bob- 

binet, tulle and curtain nuts; loosv-woven ar- 

ticles, kmott.d3 articles combined with netal- 

lised yarn etc. Kr. 1,85 por kg 
with freedom to 
change to 124% 
BeVe 


ex 58.10 Bj On picce-gneds of cotton, also cowbincd with 
other vogetable tuxtile naturicls, but not H 
flex ~ excopt knitwoor: | 


On bobbinet, tulle, curtain nets and loose- 
! woven articl-s, tissues with English <ibroi- 

dery Kr. 7,00 per kg 
with freedon to 
change to 25 % | 


DeVe 


oan. 


Se Re ES RAE ee Ee cae Ce ge Re el a OT Eee RR EE 
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Description of Products 


On pieoco-goods oobined with metallisod yarn, 
beads, spanglus and the like 


On other pivov-goods 


Enbroidurivs, in strips or in motifs: 


On knitwocr and crochet work of man-made fi- 
bres (continuous), containing no silk 


On bobbinut, tullo, curtain nuts and loose- 
woven artiolos, knotted - of man-made fibres 
(continuous), containing no silk 


Other enhroiduries of wanemade fibres (oonti- 
nuous), containing no silk 


On bobbinst, tullc, ourtcin nuts and looso- 
woven articlus, knotted - of othor mtvurials 
than silk or wan-tade fibres (continuous) 


On bobbinet, tulle, curtain nots and loose- 
woven articles, knotted - of cotton, also 
coubinud with other vugotable textile matu- 
rials, but not flax 


Rate of Duty 


Kr. 2,00 per kg 
with froedon to 
\ehange to 15 % 


BeVe 


Kr. 1,35 pur kg 
with froedon to 
ohango to 124 % 
GeVe 


kr. 6,50 por kg 
with frusdom to 
change to 20 % 


DeVoe 


Kr. 13,50 per 


with freedo: to. 
change to 25 % 
ReVe 


Kr. 9,00 par kg 
with freedom to 
change to 20 % 


BeVe 


Kr. 7,00 per kg 
with freedom to 
chango to 25 % 
WeVe 


Kr. 7,00 per kg 
with fruedon to 
change to 25 


AeVe 
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Suna Enema 


Description of Produots Rate of Duty 











On looss-woven tissue, oomplited or roughworked;! 
artioles with English eabroidery or hunstiteh 

- of cotton, also ooubined with other vugstable 
textile mterials, but not flox 











Other embroideries - of cotton, also ooubined 
with other vegotable taxtile materials, but 
not flax 


ex 58.1lo B 















Kr. 1,35 per kg 
with froedon to 
change to 124 % 
LeVe 








Chaptor 59, 
Wedding and felt; twin, cordage, ropes_ond 


gablessy spyoinl fabrioss iapragnated and ooatod 
EabEsoey Per iile creieiee. OF 2 iad bol eps toe 


industrial use. 


et OO Ow Omar 













Wadding - treat.d with gum or with other stioky 
natter 


ex 59.01 Bel 






Kr. 0,50 per kg 
with froedon to 
chan. to lo % 


GeVe 




























ex 59.02 A Piuce-goods of jute fvlt, orude, unblocohed, 
undyed Frea 
59.02 B Printing blankets and machins felt Kr. 0,80 per kg 
(The Custous Department will issuc additional with freudon to 
regulctions regarding the olassifioation of ohange to 124 % 
artioles of this. item) DeVoe 
ex 59.02 C Felt, nuither dyed nor woven, of wool and hair 





of animal origin (olassifioation under this iten 
may dypend whether the artioles are presentad 
as undyed) 














Kr. 0,50 per kg 
with freedom to 
chango to 7 % 


DeVoe 
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Description of Products 


Other woollen picos-goods of felts 





end whose length is duclared 


Articles weighing from 500 g to Joo ¢ per 
8q. metre and whose lengthis deolarcud 


Other artioles 


Yarn of coconut fibrus: 
With only ons twist 
With several twists 


Yarn of coconut fibro with several twists: 
Weighing not uore than 2 kg per loo iivtro 


ex 59.05 4 Prepared fishing nuts of man-usde fibres 


(continuous) 





tea a Fe a A PT Te Se ES (OY ROE Eee | 
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Kr. 1,20 per kg 
with freedon to. 
change to 125 % 


BeVe 


Kr. 1,60 per kg 
with freedon to 
change to 124 % 


DeVe 
Kr. 2,00 por kg 
with froadon to 
change to 124 % 
DeVe 


Froo 
Kr. 0,04 por kg 


Free 
Kr. 0,04 per kg 


The oxisting re- 
gulations regard- 
ing Customs draw- 
beoks when natu- 
Tiols are uscd in 
the building and 
repair of ships 
inoluding their 
equipuent shall | 
continue in 

foroe 


Kr. 13,50 per kg 
with freedon to 
change to 25 % 


- | 
| 
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PART I ~ (continued) 










Tariff Ite 
Nunbeor 







Description of Products 


Rete of Duty 


















ex 59.06 A {Deep sua and flonting lines: 

Passusenteric of man-uade fibrous (continuous) | Kr. 13,50 por kg 
with freedon to 
change to 25 % 
QeVe 

Other articles of man-nede fibres (continuous) | Kr. 9,00 per kg 

; with frucdom to 
change to 20 % 
DeVe 

ex 59.10 Linolvus and initations thrvof with gromavork 
of paper yarn Kr. 0,lo por kg 
with frevdon to 
change to lo % 

ex 59.10 ae with tissue of juis, orude, unbleached, 


used alone or with paper yarn 


ox 59.13 A |Elostio riobons of manqiinde fibres (continuous), 
containing no silk . 


ex 59.14 Incandescent nantles for lighting, if annealed 


ex 59.15 Firc-hosus, contcining nylon and cobinud with 
rubber’ 


ox 59.17.A Bolting cloth of silk, for milling or for sini- 
lar industrial purposes 
(The Customs Departucnt will issue cdditional 
rugulntions rugarding the classification of 
the articles of this itu) 


ex 59.17 B Straining cloth in the Picco: 


lo % a.Ve | 
| 
| 


- 4,00 wr kg 






Articles not containin:; wore than 6 % of silk 
or man-ucce fibres (continuous) in the wei_ht 
of the tissue 


Kr. 2,50 por kg 
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SCHEDULE XXII ~ DENMARK 


PART I _- (continued) 









Description of Products 











Artieles containing nman-tide fibres (con- 
tinuous) in oither the warp or the weft 
- containing no silk 






Kr. 5,50 por kg 
with freedou to 
chante to 20 % 
BeVe 








Other artiolus of man-nzdo fibres (conti- 
nuous) - containing no silk Kr. 9,00 per kg 
with frevdon to 
change to 20 % 


DeVe 









‘Articles of wool or anizal hair - contain- 
ing no silk or non-usde fibres (continuous): 


Woighing Joo § or more pur sq. notry 






Kr. 1,20 par kg 
with freedom to 
chanzu to 124% 
DeVe 


Kr. 1,60 per kg 
with freudoa to 
change to 123 % 
QeVe 

Kr. 2,00 per kg 
with froedon to 
change to 124 % 


BeVe 







Weizhing frou 500 g to Joo g por sq. metro 









érticlos undyed of man-made fibres (dis- 
continuous), also coubined with vegetable 
spinning fibres 






‘Kr, 1,00 pur kg 
with frucdon to 
change to lo % 
BeVe 









Artioles, undyud, unblecched of cotton, 
also ooutinud with otacor vegetable spinning 
fibres, but not flex 






Kr. 0,65 par kg 
with frecdon to 
changs to lo % 
feVe 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued 


Tariff Iton 


Nunber Description of Products Rate of Duty 


Articles, undyud, bleached of cotton, also 

combined with other vesutable spinning fibres, : 
but not flax : Kr. 0,75 per kg 
with fresdon to 
chanze to lo % 


BeVe 


ex 59.17 B Filtors (including straining cloth, eut to 

size) of man-made fibres (continuous), contain- 

ing no silk Kr. 9,00 per kg 
with frevedon to 
change to 20 % 
eVe 


Machinu packing xr. o,loper kg 
with frccdon to 
change to 5 % 


eVe 
ex 59.17 D Felt for technical use Kr. 0,80 per kg 
(The Customs Departzent will issue additional with freedoa to 
regulations regarding tho oleassification of change to 123 % 
the articles of this itun) DeVe 
Chapter 60. 
ex 60.01 A Piece-goods of uan-urde fibres (continuous), 
containins no silk Kr. 6,50 per kg 


with freedo.: to 
change to 20 % 
Dee 


ex 60.01 4 Ribbons of man-wads fibrus (continuous), eon- 

taining no silk Rr. 6,50 pur kg 
with freudon to 
chan;;. to 20 % 


eVe 
ex 60.03 A Stockings and socks of uansrinde fibrus (con- 

tinuous), containin; no silk, unbleached, un- 

dyed - imported to be dyed and aftcrwards revwrked 

(The Customs Departient will issue additional Kr. 9,00 per kg 


‘rogulations rogerding the clossification of1 With freedo:n to 
igles of this ity cnange to 20% mV. 
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Tariff Item 
Number 


ex 60.03 A 


ex 60.03 A 


ex 60-03 B 


ex 60.03 B 


ex 60.03 B 


ex 60.04 A 


ex 60.04 B. 


SCHEDULE XXII_- DENMARK 


PART I - (continued 


Description of Products 


Other stockings and socks of uan-uade fibres 
(continuous), containing no silk 


Stockings ond socks of uan-ucde fibres (con- 
tinuous), containing no silk 


Stockings and socks with exbroidered or stitch- 
ed ornaments of ucn-wade fibres (continuous), 
containing no silk, when the mwanenade fibres 
(continuous) do not ruprusent wore than 6 % 
of the weight of the artiole 


Other stockings and socks, not contcining nore 
than lo % of nan-wade fibres (continuous) in 
the weight of the article, contrining no silk 


Stockings anf socks of wool and heir of aniual 
origin, containing no silk or usn-n-de fibres 
(continuous) 


Under geruunts: 


With chicf material of uan-nede fibres (con- 
tinuous ), containing no silk 


With chief material of wool, containing no 
silk or nan-uedse fibres (continuous) - con- 
bined with silk or man-icde fibres (conti- 
nuous) 





_Rate of Duty 


Rr. lo,oo per kg 
with freedon to 
change to 20 % 
AeVe 


Kr. lo,oo per kg 
with freadon to 
change to 20 % 


OeVe 


Kr. 2,50 per kg 
with freedon to 
change to lo % 
DeVe 


«Kr. 1o,oo per kg 
with froedo: to 
changes to 20 % 
AeVe 


Kr. 2,00 per kg 
with frosdon to 
change to 73 % 


AeVe 


‘Kr. lo,oo per kg 
with froudon to 
chan to 25 % 


DeVoe 


Kr. 9,00 per kg 
with freedon to 
change t 25% a. 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 


c Seeiet yton Description of Products | Rate of Duty 


Nunber 


| ex 60.04 B.2 With chief uaterial of wool, containing no 

silk or uan-uade fibres (continuous) - cou- 

bined with blonde, lace ste. Kr. 9,00 por kg 
with freedou to 
change to 25 % 


ZeVe 


Outer garments: 


ex 60.05 A.l| With chief material of wool, containing no 

silk or man-made fibres (oontinuous) - con- 

bined with silk, man-made fibres (continuous) 

or blonde, lace ete. Kr. 9,00 por kg 
with freedon to 
change to 25 % 
BeVe : 


ex 60.05 A.2| With chief uaterial of wool, containing no 
silk or uan-iide fibres (continuous) - con- 
bined with silk, uan-rade fibres (conti- 
nuous) or blonde, lace sto. Kr. 9,00 per ky 
' | with frosdon to 
change to 25 % 
BeVe 


ex 60.05 ael With chicf uoterial of wool, containing usn- 

nade fibres (continuous), but no silk Kr. lo,oo per kg 
with freedon to 
chango to 25 % 
DeVe 


ex 60.05 A.2 With chief mvterial of wool, cont:ining uan- 

; made fibres (continuous), but no silk Kr. lo,oo per kg 
. with freedon to 

change to 25 % 


DReVe 


ax 60.05 Ae2 With chic? uetericl of man-made fibros (con- 

tinuous), containing no silk - - Kr. lo,oo per kg 
with frecdon to 
change to 25 % 
BReVe 


ax 60.05 Bol} Knitwear and erochet work of uan-nade fibres . 
(continuous), contcining no silk Kr. 6,50 per kg 
' with freedou to 

chanse to 20 % 


reVe 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART i - (continucd) 


SSS ee ee ES ae ee gee TS yon ee neat 
| Toriff Item! 
Number | 


Description of Products laces of Duty 


ex 60.053.2| Sanitary towels of man-mado fibres (discontinums 
flax, cotton or other vegetable textile matori- 
ols Kr. 1,25 porle 
with freedom to 
ohange to 15 % 
a.v. 


ex 60.06B.1] Piece-goods of elastio knitwear - of man-made 
fibres (continuous), containing no silk Kr. 6,50 por 
with freedom to 
change to 20 % 


DeVoe 
ex 60.01B.1] Other articles of clastic knitwear - of man-nade 
fibres (continuous), containing no silk Kr. 6,50 perkg 
with freedom t 
change to 20 % 
QeVe 
Chapter 61. 
Articlos of apparel and clothing accossorigs of 
textile fabric, othor than knitted or oroohoted 
goods. 
Men's and boys! outer gariunts: 
ox 6L.o1 A With chiof material of wool, or wool and not 
nore than 6 % of silk or men-nado fibres (oon- 
tinuous) - combined with silk or with blonde, 
laco, otc. Kr. 9,00 por kg 
with frovdom to 
ohango to 25 % 
QeVe 
ex 61.01 B With chief material of silk Kr. 28,00 per 
kg with froe- 
don to chango 
to 25 9) av. 
ex 61.01 B With chief material of man-made fibres (conti- 
nuous), containing no silk Kr. 13,50 por 
kg with freo~ 
dom to chanze 
to 25 % a.v. 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I - (continued) 


Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 





ex 61.01 B With other chief material - containing not moro 

tran 6 % of silk or man-made fibres (continuoug|Kr. 9,00 per 
with frecdon t 
change to 25 % 


B.Ve 








Women's, girls! and infants! outer garments: 


ex 61.02 A With chief material of wool, or wool and not 

more than 6 % of silk or man-made fibres (con-- 

tinuous) - conbined with silk or with blonde, 

lace, otc. Kr. 9,00 per kg 
with frocdon t 
change to 25 % 
QeVe 


ex 61.02 B With chief material of silk Kr. 29,00 per 
kg with free- 
dom to change 
to 25 Za.v. 


ex 61.02 B With chief material of man-made fibros (conti- 

nuous), containing no silk Kr. 13,50 per 
kg with free- 
don: to change 
to 25 *a.v. 


ex 61.02 B With other chiof material - containing not nore 

than 6 % of silk or man-made fibres (continuaus)} Kr. 9,00 perk 
with freedom t 
change to 25 % 
aeVe 


ex 61.03 Non's and boyst under sarnents: 


With chief naterial of wool, or wool and not 

more then 6 % of silk or man-made fibros (con- 
! tinuous) - combined with silk or with blonde, 

Ince, ctc. Kr. 9,00 per k 
with freedon to 
change to 25 % 
A.V. 


With chief material of silk Yr, 28,00 per 
kg with free- 
don to change 
to 25 Si a.v. 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 






























Tariff Iton | 
Nunbder Description of Products Rate of Duty 
With chief material of man-nade fibres (conti- 
nuous), ocont.ininz no silk 
QV. 
With other thief material - containing not nore 
than 6 % of silk or min-made fibres (continuous) Kr. 9,00 per 
with freedon t 
change to 25 % 
DeVe 
ex 61.04 Women's, girls! and infants! under garments: 
With chief naterial of wool, or wool and not 
moro than 6 % of silk or mun-made fibres (con 
tinuous) - combined with silk or with blonde, 
lace, etc. Kr. 9,00 per ky 
with freedom ta 
change to 25 % 
O.V. 
With chief naterial of silk Kr.28,00 por kg 
with frecdon tq 
change to 25 ‘3 
a7. 
With chief material of man-made fibres (conti- 
nuous), containing no silk Kr.13,50 porkg 
with fwcedoa tq 
cnange to 25 % 
av. 
With other chief materinl - cont-xining not 
more than 6 % of silk or rian-made fibres (con- 
tinuous) Kr. 9,00 porkg 
with freedor to 
change to 25 % 
eV 
ex 61.05 Handkerchiofs: 
Of nan-nade fibres (continuous), containing 
no silk Kr. 9,00 per keg 





with freedon to 
change to 20 % 
QV. 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I - (continuod) 











Description of Products Rate of Duty 





Of cotton, also combined with other vege- 
table textile materials, but not flax: 


Artioles with English embroidery or hen- 
stitch 





Kr. 7,00 per ke 
with freedom to 
change to 25 % 
O.Ve 








Other articles 











Kr. 1,35 per kg 
with freedom to 
change to 124 % 
DeVoe 





Of flax, 1180 combined with other vegetable 
textile materials or man-made fibros (dis- 
continuous) 





Kr. 1,85 per kg 
with freedon to 
change to 124 % 
weVe 














ex 61,06 B Shawls and scarvos: 


Blonde and lace; bobbinet, tulle and curtain 
nets$ loose-woven articles, knotted - of 1 
made fibres (continuous) 













Kr.135,50 por kg 
with freedom to 
change to 25 % 
QeVe 















Other articlos of man-made fibres (conti- 
nuous), containing no silk 






Kr. 5,00 per ke 
with freedon to 
change to 20 % 
2.V. 










Blonde and lnces bobbinet, tulle and curtain 
nets, figured; loose-wovon articles, knottad, 
figured - of wool, flax, cotton or man-made 
fibres (discontinuous), containing no silk 
or man-made fibres (continuous) 















Fr. 7,00 per kg 
with froedon to 
change to 25 $: 
DeVe 
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SCHEDULE XXII_- DENMARK 
PART I - (continued) 


ariff Iten 
Nunber Descrintion of Products Rate of Duty 


| 





Other artioles of ootton, also combinod with 
other vegetable textile articles, but not 
flax Kr. 1,35 per k, 
with freedon to 
change to 124 
QeVe 








ax 61.07 Ties, bow tics and cravats: 


Of silk Kr.28,00 per k 
with freedom to 
change to 25 
MeeVee 


Of man-made fibres (continuous) Kr.13,50 per 
with freodon 
change to 25 

Aeve 


Of wool - combined with silk or nmanenade fi- 

bres (continuous) Xr. 9,00 per 
with freedon 
change to 25 % 
a.Vv. 


lex 61,08 Articles of stl Kr.28,00 per 
with freedon 
change to 25 
QeVe 


ex 61.08 Articles of man-made fibres (continuoua) Kr.13,50 per 
with freedon t. 
change to 25 % 
A.V. 


Articles of wool ~ combined with silk or =1an- 

made fibres (continuous) Kr. 9,00 per kg 
with froedon to 
change to 25 % 
DeVoe 


ex 61,09 Corsots, susnender-belts and brassiéres: 


Of silk (except knitwear) Kr.28,00 por kg 
with freedoa to 
change to 25 % 
a.V. 





or en aeneenmenrmncen enema of 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued ) 


Tariff Iten 
Number Description of Products Rate of Duty 


Of nan-uade fibres (continuous), containing 
no silks 


Knitwear Kr.lo,oo per 
with freedon 


Other articles 
with frecdon 
change to 25 
Ne 


ex 61.09 Braces, suspenders and garters of min-made fi- 

vres (continuous), containing no silk Kr. 9,00 por 
with freedon 
change to 20 % 
WeVe 


Chapter 62. 


ex 62.02 A Blonde and laces bobbinet, tulle and ourtain 

nets; loose-voven articles, knotted - of man- 

nade fibres (continuous), containing no silk Kr.13,590 per 
with freedon 
change to 25 
a.V. 


ex 62,02 A Other articles of nan-nade fibres (continuous), 

contiining no silk Kr. 9,00 per 
with freedon 
change to 20 
a.V. 


ex 62,02 B Sheets, towels and similar house-hold articles 
of cotton, also conbined with other vegetable 


textile materials, but not flax Kr. 1,35 per kg 
with freedon to 


change to 124% 
a.V. 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 











Description of Products Rate of Duty 


Sheets, towels and similar house-hold articles 
- of flax, 2lso combined with other vegetable 
textile materials or with nan-nmade fibres 
(discontinuous) Kr. 1,85 per kg 
with freedom to 
change to 124 % 
O.Ve 








































ex 62.02 B Blonde and laces bobbinot, tulle and curtain 
nets, figured; loose-woven articles, knotted, 
figured ~ of wool, flax,.cotton or man-made 
fibres (discontinuous), containing no silk or 
| man-made fibres (continuous) Kr. 7,00 per kg 
with froedon to 
change to 25 % 
ReVe 

ex 62,02 B Enbroideries of cotton, 1180 combined with 


other vegetable spinning fibres, but not flaz: 


On bobbinet, tulle, curtain nets and loose- 
woven articles, knotted 





Kr. 7,00 por kg 
with freedon to 
change to 25 % 
DeVoe 





On loose-woven tissue, conpleted or rough- 
worked; articles with English embroidery or 
honstitch Kr. 7,00 per kg 
with freedon to 
change to 25 % 
eVe 


Kr. 1,35 per kg 
with beeen te 
change to 123 % 
Mee 


Other enbroideries 





ex 62.03 A Bags solely af juto, crude, unbleached, w.- 


dyed 


Articles of man-nade fibres (continuous), oon- 
taining no silk 





Free 





ex 62,04 C 
Kr. 9,00 per kg 
with froedon to 
change to 20 % 
Oe. 
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SCHEDULE XXII _~ DENMARK 


PART I - (continued) 


Tariff Iten| 
Nunber Description of Products Rate of Duty 


Prepared fishing nets of man-made fibres (con- 
tinuous) Kr.13,50 per kg 
with freedom to 
change to 25 % 
Mee 
ex 62,05 Fl Articles of man-made fibres (continuous), con- 
taining no silk : Kr. 9,00 por kg 
) with freedon to 
change to 20 % 
LeVe 


ex 62.05 F2| Embroideries of ootton, also conbined with 
other vegotable spinning fibres, but not flax: 


On bobdbdinet, tulle, curtain nets and loose- 

woven articles, knotted Kr. 7,00 per kg 
with freoton to 
change to 25 % 
A.V. 


On loose-woven tissue, completed or rough- 

workeds articles with English embroidery or 

henstitch Kr. 7,00 per kg 
with freedom to 
change to 25 % 
DeVoe 


Other embroideries Kr. 1,35 per kg 

. with freedon to 
change to 124% 
MeVe 


Chapter 63. 


ex 63.02 


(The Customs Dopartment will issuo additional 
regulations rogarding the classification of 
the articles of this iten) 
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SCHEDULE XXII - DEMHARK 


PART I - (continued) 


| Tariff Item 
Number Description of Produots Rate of Duty 


t- —-~ 


Section XII. 


FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SUNSHAD=S, 
WHIPS, RITING-CROPS AND PARTS THEREOF; 


PREPARED FEATHSRS AND ARTICLES MADE THERE- 
WITH; ARTIFICIAL FLOVERS; ARTIC™LS OF HUMAN 
HAIR; FANS. 


Chapter 64. 


Boots and shoes: 


ex 64.01 B Of fur or in combination with fur coming 


ex 64,02 under chapter 43, or with uppers contai- 
ex 64.03 A ning silk or man-made fibres (continuous), 
ex 64.04 tinsel or metallised yarn, spangels, 

beads and the like Kr. 1,50 per kg 


+15 #a.v. 


fibres (continuous), or with trimming of 

artifioials flowers, ornamental feathers 

or golddrawers wares Kr. 1,50 per kg 
+15 %a.v. 


ex 64.02 
ex 64.03 A 
ex 64.04 


Boots and shoes: 


ex 64.01 B 
ex 64.02 
ex 64.03 A 
ex 64.04 


of fur or in combination with fur coming 

under chapter 43, or with uppers contai- 

ning silk or man-made fibres (continuoue) 

tinsel or metallised yarn, spangels, 

beads and the like 15 %a.v. 


ex 64.01 B 
ex 64.02 
ex 64.03 A 
ex 64.04 


With lining containing silk or man-made. 
fibres (continuous), or with trimming of 
artificials flowers, ornamental feathers 


ex 64.01 f With lining containing silk or man-made 
| or golddrawers wares 15 %a.v. 


Chapter 65. 


ex 65.01 A 
and B 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I - (continued) 










Tariff Item 
Number 








Description of Products Rate of Duty 





Women's hats with outer part containing 
silk or man-made fibres (continuous), or 
with outer part wholly or partly of blonde 
or lace, or with ornamental trimming of 
silk, man-made fibres (continuous), arti- 
ficial flowers, feathers or blonde and 
laces 

Hats with ornamental trimming, also all 

trimmed hats 




















Kr. 1,00 each 
+ 25 % av. 









20 % a.v. 
The duty, how- 
ever, not to be 
less than 

1) 0,30 kr.each 
for hats with- 
out edging tape, 
without band a- 
round the calot 
te, and without 
lining; 

2) 0,70 kr.each 
for hats with 
edging tape and/ 
or band are ind 
the calotte; 

3) 0,80 kr.each, 
for hats with- 
out band but 
with lining; 

4) 1,05 kr.each, 
for hats with 
edgins tape and/ 
or band around 
the calotte and 
with lining. 


Pelt hats 





ex 65.03 



































20 % a.v. 





Men's hats of hair felt 





ex 65.03 





Free 





Leather sweat bands for hats 





ex 65.07 A 
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Tariff Item 
Number 


ex 65.07 B 


ex 67.02 


68.01 


ex 68,02B.1 


ex 68.03 A 
ex 68.04 
ex 68.04 
ex 68.06 A 


ex 68.09 





SCHSDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 


Description of Produots Rate of Duty 


Linings of man-made fibres (continuous), oon 

taining no silk Kr. 9,00 per kg 
with freedom to 
ohange to 20 % 
AeVe 


Chapter 67. 


Prepared feather cnd down and articles made 


Artificial flowers 


Section XIII. 
ARTICLES OF STONE, OF PLAST=R, OF CEMENT, OF 
ASBESTOS, OF ICA AND OF SIMILAR MATERIALS} 
CERALIC PRODUCTS; GLASS AND GLASSWARE. 


Chapter 68, 


Road and paving setts, curbs and flagstones 


Stones for stairs and other kinds of stones 

for building, stone bollards, corner stones 

and stones for monuments Pree 

Slate stone Free 

Millstones and grindstones Free 

Artificial grindstones , Kr, 0,04 per kg 

Paper in oombination with sand, crushed 

glass, scnist, emery or the like Kr. 0,02 per kg 
with freedom to 
ohange to 5 % 


"Heraklith't-alabs (wood - wool - magnesite 
slabs with mortar binder) 13 % av. 
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SCH3DULS XXII - DENMARK 
PART I - (continued 


Te hea aE gn 
Tariff Item ; T 
Number Description of Procusts Rate of Duty ' 











ex 68.13 A Packings Kr. o,lo per kg 
with freedom to 


change to 5 %aw 





ex 68.13 B Asbestos board Kr. 0,02 per kg 
‘ with froedom to 
change to 5 % 


BeVe 
ex 68,13 B Asbestos yarn Free 
ex 68.13 B Asbestos piece-goods Free 
ex 68.13 B Passementcrie of asbestos Free 
ex 68.13 B Other articles of asbestos Free 
ex €8,15 Isolating material Kr. 0,lo per kg 
with freedom to 
change to 5 % 
BaVe 
ex 68.16 Coal, for technical use Kr. 0,02 per kg 
Chapter 69. 
Ceramic products. 
ex 69.02 A Magnesite bricks Free 
ex 69.02 A Refractory bricks consisting solely of dolo- 
mite Or silica Free 
ex 69.09 Articles of faience, pottery etc.: 
Gilt and silvered Kr. 0,25 per kg 
ex 69.1lo Articles of faience, pottery etc.: 
Gilt orsilvered Kr. 0,25 per kg 
ex 69.1lo Baths, basins, lavatory bowls, urinals and 
similar ware of uncoloured or uniform oolouw 
ed, undecorated faience, not including so- . 
called "Vitreous china" Kr. 0,125 por Ig 
ex 69,lo Baths, basins, lavatory bowls, urinals and 
similar ware of scecalled "fire olay" Kr. 0,04 per kg 





at 
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ex 69,12 


ex 69.13 


ex 69.13 


ex 69.13 


ex 69.13 


ex 69.14 


ex 70.06 
- 08 


ex 70,10 A 


SCHEDULE XXII ~ DENMARK 


PART I - (continued) 


Description of produots 


Articles of faience, pottery etc.: 
Gilt or silvered 


Bonbonnieéres, writing sets, paper weights, 
papir knives, ash trays, tobacco boxes and 
qthqr requisites for writing and smoking 


Dpergnes, vases, jam dishes, bonbdonnicres, 
flower-pot casinzs, knick-knacks, statuet- 
tes, figures, plaques, reliefs and other 
articles of decoration - except warcs of 
porcelain, white (glazed) and without any 
decoration - all of porcelain and bisouit 


Epergnes, vases, jam dishes, bondonnisres, 
flower-pot casings, knick-lknacks, statuet- 
tos, figures, plaques, reliefs and other 
artioles of decoration - all of faience, 
pottery etc. 


Other articles of faionce, pettery etc.: 
Gilt or silvored 

Articles of faience, pottery etc.: 
Gilt orsilvered 


Chapter Jo. 


Glass and glassware. 


Glass in sheets - ground and polished 


Siphens with fittings or fastonings cf 
other materials (including motal) and/or 
with marks of firms produced by etching or 
sandblasting, or having the edge or bottom 
ground or having afterwards been similarly 
worked 


35-473 O—70——-50 










Rate of Duty 








= 0,25 per kg 
25 % BeVe 


but not less than 
ler, 2,00 per kg 


Kr. 1,00 per kg 
+ 15 % aeVe 


Kr. 0,32 per kg 
+15 %a.v. 


Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,25 per kg 


Kr. 0,30 per kg 
with freedom to 
change to 15 % 
BeVe 








Kr. 0,12 per kg 
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Tariff Iten | . 7 i i 
Eumber : Description of products , Rate of Duty { 








| Bite RE atc et Gere 


ex Jo.lo A 


ex 7Jo.lo A 


ex 7o.lo B 


ex Joell 


ex 70.12 


ex 70013 


ex 7o.l4 


TIAS 6709 


Siphons, of seniwhite or uncolourod paste, 
without fittings or fastenings and not 
ground, etched, painted or similarly worked 


Other siphons without fittings or fastenings 
and not ground, etched, painted or similarly 
worked: 


Of a capacity exceeding 4 litres 
Other 


Bottles othor than those commonly used for 
the paoking of beer, wine, milk eto., also 
other glass receptacles, such as madicine, 
scent, and similar bottles and glasses - 
all these articles even furnished with fite 
tinss or fastenings of other matarials (in- 
cluding metal), with marks of firms produced 
by otohing or sandblasting, or naving tho 
edgo, bottom or stopper ground, or having af 
torvards been similarly worked 


Glass bulbs and glass tubos for electric 
lamps 


Glass innors for vaouumflasks (bottles) 


Pickle glassee and the like 


Pressod or blown chandeliers, candolabra, 
brackets and candlesticks of scmiwhite or 
uncoloured zlass; prossed or blown lamp sha- 
des of semivhite or uncoloured glass or of 
opal glass - all the articles mentioned abo- 
ve furnisned or not with fittings of other 
materials (including metal), with marks of 
firms produced by etching or sandblasting, 
or having the edee or bottom ground or hae 
ving afterwards been sirtlarly worked 





| ee 0,07 per kg 


Kr. 0,04 per kg 
Kr. 0,05 per kg 


Kr. 0,25 por kg 
with freedam to 
change to 15 % 
A.Ve 


Free 


Kr. 0,20 per kg 
with freodom to 
change to lo % 
BeVe 


Kr, 0,25 per kg 
with freedon to 
chango to 15 % 
BaVe 


15 % a.v. 
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Tariff Itom 
Nunber 


Desoription of products | Rate of Duty ' 


Pressed or blown laboratory articles of se~ 
miwhite or uncoloured glass - oll the ar- 
tioles mentioned above furnished or not with 
fittings of othor materials (including me- 
tal), with marke of firms produced by 
etohing or sandblasting, or having the edge 
or bottom ground or having afterwards been 























similarly worked | Kr. 0,25. per kg 
er 70.17 Laboratory articles of other glass Kr. 0,28 por kg 
ex 70.20 Glass wool for insulation, also in slaps and 

the like Kr. 0,28 per kg 
ex 70.21 Store bottles for chemists! shops - even 


furnished with fittings or fastenings of 

other materials (including metal), with 

marks of firms produced by etching or sand- 

blasting, or having the edge, bottom or 

stopper ground or having afterwards boon 

similarly worked Kr. 0,25 per kg 
with freedom to 
ohange to 15 % 


AeVe 
Seotion XIV. 
PEARLS, PRECIOUS AND SEIIIPRECIOUS STONES, 
PRECIOUS KETALS, ROLLED Px3CIOUS METALS, AND 
ARTICLES THSREOFs IsITATION JEWCDLLERYs COIN. 
Chapter 71. 
Poarls, precious _and_semiprocious stones, 
precious metals, rolled preotous metals, and 
articles thereot) imitation jevellerys 
ex 71.02 Diamonds and gem, uncut Free 






ex 71.05 Silver, unmanufactured, in pigs, grains, 

: blocks and bars, or in plates, rods or the 
like, which have not undergone any further 
process than smelting or precipitation; cast 


anodes 







Free 
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PART I - (continued) 


| Tariff Item i 
Number Description of Products Rate of Duty | 
ex 71.07 Gold, unmanufactured, in pigs, grains, blocks 


and bars, or in platcs, rods or the like, 
which have not undergone any further process 
than smelting or precipitation; cast anodes Free 


ex 71.09 Platinum and other metals of the platinum 
group, unmanufactured, in pigs, grains, blocks, 
and bars, or in plates, rods or the like, 
which have not.undergone any further process 


than smelting or prcoipitations; cast anodes Preo 
71,11 _Sorap and waste metal, fit only for remanu~ 
facture Preo 
ex 71.12 Articles of jewellery of rolled precious me- 
tal, also combined with glass or synthetic 
precious and somi-precious stones 25 % aeVe 


but not less thm 
kr. 2,00 per kg 


ex 71.12 Articles of jewellery of rolled precious me- 

tal, also conbined with glass or synthetic 

procious and semi-precious stones 20 % AcVe 
ex 71.13 Photograph framos; bonbonniéres, writing 


sets, papor weights, paper knives, ash trays 
tobreco boxes and othcr requisites for wri- 

ting and smoking tubless; combs; hair-brushes, 
clothes-brushes and the like - of rolled pre 


cious metal 25 % av. 
but not less than 


kr. 2,00 per kg 


ex 71.15B.2 | Articlos of jowellery of base metals or of 
such metals coated with gold, silver or pla~ 
tinum, combined with synthetic precious and 


semi-precious stones 20 % av. 
ex 71.16 Imitation jewellery of base motals or of 

such metals soated with gold, silver or pla- 

tinun, also combined with glass 25 % aevVe 


but not less than 
kr. 2,00 per kg 


ox 71.16 Imitation jewollery of base metals or 2f 
such metals coated with gold, silver or pla- 
tinum, algo combined with glass 20 % a.v. 
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PART I - (continued) 


; Tariff Item | ; i . 
Number | Description of Products i Rate of Duty 


Soction XV. 


BASE NETALS AND ARTICLES OF BASE METAL. 


Chapter 73. 


Iron and _steol and articloo thoresf. 


ex 73.01 Iron and stoel, unmanufactured, in pigs, 
grains, blocks and bars, or in plates, rods 
or the like, which have not undorgono any 
further procoss than smelting or precipita- 
tions cast anodes Free 


73.02 Iron and stcel, unmanufactured, in pige, 
grains, blocks and bars, or in platos, rods 
or the like, which have not undergono any 





further process than sncolting or preocipita- 
tion; cast anodes Pree 
ex 73.03 | Old iron and steel articles fit only for ro 
manufacture, also sorap and vaste motal Free 
ex 73.05 Rav iron and stool powder; sponge iron and 
steel (rai) Freo 
73206 Puddled bars and pilinzs; ingots, blocks, 
and -lumps and similar foris Free 
ex 73 015 8B : 
ex 73.13 Iron and eteol plates, tinned (ineluding 
; ; electrolytic) Free 
eX 73013 Dynamo and transformer sheets, not cut to 
and shape or sizc, undor 3 mm thick Free 
ox 713.15 B 
Straight cast pipes of iron or stecl, of 
6,5 mm or more in thickness, if not enamell- 
ed or with lathe-turned flanges: 
ex 73.17 A With an internal dianeter of 5lo mn or 
: more Free 
ex 73017 B Other 5 % nev. 


- TIAS 6709 


2178 





ox 73.18 A | 
and B.2 


ex 73.18B.1. 


ox 73.208.1. 


ex 73.20 B. 


ox 73.29 A 


ex 75.53 
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Pipes, drawn or rolled of iron and stocl, 
ovon with screv-throads or non-dutiable fit- 
tings affixod, regardless whethor they are 
bont - oxoept tubes japannod, painted or 
otherwiso similarly coated, not more than 
1$ millimotros in wall thickness and not mo- 
re than 22 millimotres in external diancter, 
also othor tubes not moro than 1l¢#: millimetre! 
in wall thickness and not more than 19 mil- 
limetres in cxternal diamoter, if imported 
in longhts exceeding 22; motros 





Pipes and parts of pipes for clectrical pur- 
poses of iron and steol japanned, painted or 
otherwise similarly coatod, not more than 1$ 
millimotres in wall thicknoss and not more 
than 22 millimotros in extornal diametor, 
also other tubos not moro than 14 millime- 
tres in wall thioknoss and not nore than 19_ 
millimetres in extornal dianeter, if import- 
ed in lenghts exceoding 27- metres 


Tubo and pipe fittings of iron or steel, 
dram, rolled or malleable, more than 14 mil 
limotros in wall thicknoss 


Tube and pipo fittings for cloctrical purpos 
os of iron or stoel, drawn, rollod or mallo- 
able, moro than 14 millimotresin wall thick- 
ness 


Parts of iron or stocl for automobilos (in~ 
cluding motor trucks) - of a kind montioned 
bolows 
Link-pin chains (Gall's chains, silont 
chains cto.), single links and parts of 
such chains 


Needles 


a 


 fariff Iten ; . | 
Numbor Desoription of Products | Rate of Duty 





ee | eens oe 


Free 


Kr. 0,l0 por kg 
with freedom to 
change to lo % 
heVe 


- Froe 


. Kr. 0,lo por kg 


with freodom to 
change to lo % 
QeVe 


Kr, 0,04 por kg 


Kr. 0,20 por kg 
with freodom to 
change to lo % 
BeVe 
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{ 


SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 





i 
Deseription of Products | 





| ox 73.34 


ex 73.35 B 


ex 73.38 B 


ex 74.01 


ex 74.01 
ex 74.01 
ox 74.02 


ex 74.19 


ex 74019 


| 


Pe BE a ee 


Noedles 





Parts ef iron or steel for automobiles (in- 
cluding motor trueks) -ofa kind mentioned 
belows 


Ordinary vehicle springs joined together, | 
when the weight is at least 4o kg each, 


Pots, sauscepans, kettles, fryinapans and 
similar kitchen utensils of stainless steel 


Chaptor 74. 


Copper, unmanufactured, in pics, grains, 
blocks and bars, or in plates, rods or the 
lika, which have not uncergone any further 
process than smolting or preeipitations coast 
anodes 


Copper, raw, in blocks 
Serap and waste aetal 


Master nlloys, unmanufsctured, in pigs, 
groins, blocks and bars, or in platoc, rods 
or the liko, which have not undergone any 
further process than smolting or precipita- 
tions cast anodes 


Powder boxes; cigarette oases 


Writing sets, paper weights, paper knives, 
ash trays, tobacco boxes and othor requi- 
sites for writing and smoking tables 


| 





j 
Rate of Duty 
Kr. 0,20 per kg 
with freedom to 
change to lo % 
A.V. 

and the width of plates is at least 60 mm | Kr. 0,03 per kg 
Kr. 0,lo por kg 
with freedom to 
change to lo % 
AcVe 
Free 
J 











Free 


Free 


Free 


25 % BeVe 
but not less than 
2,00 kr. per kg 


25 % Bee 
but not less thm 


_2200 EF. por kg. 
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c 
, fariff Item 


‘ 
t 
' 


but not léss 
than kr. 2,00 
per kg 


Number Description of Products j Rate of Duty 
Chapter 75. : | 
Niokol and articlos thereof. 
! 
ex 75.01 Nickel, unminufactured, in pigs, grains, i 
blocks and bars, or in platos, rods or tha | 
like, which have not undergone any further 
process than smelting or precipitation Free | 
ox 75.01 Sorap and waste motal 
ox 75.05 Cast anodes 
ex 75.06 B Powder boxes; cigarette cases 25 % a.v. } 
| 


i 
3 4 
o °o 
o © 


ex 75.06 B Writing sets, papor weights, paper knives, 
ash trays, tobacco boxes and other requi- 


sites for writing and smoking tables 25 % ave 
but not less 


than kr. 2,00 


par kg 
Chaptcr 76. 
ep eae oid orttel oe. suereors 

ex 76,01 Aluminium, unmanufactured, in pigs, grains, 

blocks and bars, or in plates, rods or the 

like, which have not undergone any further 

process than smelting or precipitation; ca 

anodes Free 
ex 76.01 Scrap and vaste metal Free 
ox 76,16 Powder boxes, cigarette cases 25 % ase 


but not less 
than kr. 2,00 
per kg 


4 


J ph 
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! Gariff Itom 


Number Desoription of Products Rate of Duty 








Chapter 7 7 2 
Magnosium and beryllium and artioles 


oe ae ee ee ae ae ow ee ome a ee ee a eee 


thereof. 





Magnesium, unmanufactured, in pigs, grains, 
blocks and bars, or in plates, rods or the 
like, whioh havo not undergone any further 
process than smelting or preoipitations 
cast anodes 


ex 77.01 
ex 77.04 


Serap and waste motal 





Beryllium, unnanufacturod, in pigs, eraim 
blooks and bars, or in plates, rods or 
the like, which have not undergone any 
further prooess than smelting or precipi- 
tations oast anodes 


| 
Free 
Pree 
Pree 
ox 77204 Sorap and waste motal Pree 
Chaptor 78. 
Load and articles theroof. 
ex 76,01 Load, unmanufactured, in pigs, grains, 
blooks and bars, or in plates, rods or 
tho like, which have not undergono any 
further prooess than smelting or proci- 
pitations cast anodos Free 
Freo 
| Free 
| Pree 
Seanad tate peaneemmneeneneatimeneeatnnaaell a —se nr terre 


ox 76,01 Sorap and waste metal 


Chapter 79. 
Sine and articles theroof. 


‘ Fe ee ee re 


Zine, unmanufactured, in pigs, grains, 

blocks and bars, or in platos, rods or 

tho like, which have not undergono any 

further process than smelting or proci- 
pitation; cast anodas 


ox 79.01 


ex 79,01 Serap and waste metal 
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PART I - (continued) 


Tariff Itom 
Numbor Description of Products Rate of Duty 


Chapter 80. 
Tin and articles theroof. 


ex 80.01 Tin, unmanufactured, in pigs, greins, blocker 
and bars, or in plates, rods or the like, 
which have not undorgone any furthor process 
than smelting or precipitation; cast anodes 


ex 80.01 Scrap and waste metal 


Chapter 81, 


ex $1.01 Other metals, unmanufac%ured, in pigs, 

- of grains, blocks and bars, or in plates, rods 
or the like, which have not undergone any 
furthor process than snolting or procipi- 
tations oast anodos 


ex 81,01 Scrap and wasto metal 
- of 


Chapter 82. 
oons and forks 


Hacksaw blades and similar saw blades for 
cutting metals Kr. 0,10 por kg 


Files and rasps Kr. 0,10 per kg 
with freedom to 
oHange to 5 % 


DeVe 


ex 62,13 Paper knives 25 % AeVe 
but not less 
than kr. 2,00 
per kg 
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Tariff Item 


Number Description of Products Rate of Duty 





Chapter 83. 
Miscellaneous articles of base metal, 


a ro A Clasps, hooks, and loops ~ of iron Kr. 0,lo per kg 
ex 83.09 A Buckles and clasps of base metal other than 
and B iron, olso combined with glass 25 % aev. 
but not less 
than kr. 2,00 
por kg 
ex 83.12 Photograph frames of base metal other than 
iron, also coated with silver 25 % av. 


but not less 
than kr. 2,00 


per kg 


Section XVI. 


MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES; ELECTRI 
CAL EQUIPMENT; PARTS THEREOF. 


Chapter 84. 


ex 84,06 Internal combustion motors for automobiles 
(including motor truoks), motorcycles, traco- 
tors, aircraft, road rollers, excavators, 
conerete mixing machines and other machinery 
for contractorrt work, including tu.lldozers 5% ave 


Note. Aircraft motors for use in internatio- 
nal air traffic ; Free 


ex 84.06 Parts of intornal combustion motors for auto 
mobiles (including motor trucks), motorcycles 
tractors, oircraft, road rollers, excavators, 
concrete mixing maohinos and other nachinery 


for oontractors' work, including bulldozers 5 # ov. 
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| tories Item 
Number Desoription of Produots Rate of Duty ’ 
ig Noto. Parts of airoraft motors for use in 
| intornational air traffic Pree 
ex 84.09 Road rollers oombined with dynamos, genera- 
tors or clootrio motors Tk % aeVe 
ex 84.09 Other road rollors 5 $ a.v. 
ex 84.09 Parts of road rollers 5 %a.v. 
ex 84,11 Pumps and compressors for refrigeratore and 
refrigorating maohinos; parts for suoh pumps 
and compressors 5 % ave 
ex 84.15 Refrigerators and rofrigerating machines - 
o11 oombined with dynonos, generators or 
oloctrio motors 1% % av. 
ox 84.15 Other rofrigerators and refrigerating maohin- : 
es 1% % ov. 
ox 84.15 Parts of refrigerators and refrigerating 
machines 5 % ave 
ex 84.17 Condensers and evaporators for refrigorators 
and refrigerating maohinoss parts for such 
condensers and ovnporators 5 % av. 
ex €4.17 Machinery for food industry Duty not to 
exoeed lo % aw 
ex 04.23 Exoavate -s and othor machinery for ocontrao- 
tors work, inoluding bulldozers ~- all oom- 
bined with dynamos, generators or cleotrio : 
motors Ty $B aeve 
ox 84.23 Excavators and othor maohinery for contrao- 
tors' work, inoluding bulldozers - not oom- 
bined with dynamos, genorators or elootrio 
motors 5 $ av. 
ox 84.23 Parts of excavaterse and other maohinory for 
oontraotore! work, inoluding bulldozers 5 $ave 
ex 84.24 A Handles for ploughs Kr. 0,ol per kg 
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with freedom to 
ohango to § % 
AeVe 


20 UST| 


[rarace Item | 


SCUADULE XXIL - DE MARY 


PART I - (continued) 





- Number ; 





ex 84.25 A 


ex 84.25 A 


ex 84.29 


0x 84.50 


ox 84.36 
(Note 5 to 
chapter 84) 


ox 84.37 
(Noto 5 to 
ohapter 84) 


ex 64.38 A 


84.38 B 
Cipse te 84) 


ex 64.41 B 





Desoription of Products 
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Rate of Duty 


Sie eee eee ee 


Combines, also combined with dynamos, a | 
tors or eleotrio motors, and parts of suoh 
machines | 





Mowing machines, (exoept lawn mowers), reapas 
and binders, and parts of such machinos 


Spinning machines 


1 
' 
Moohinee for food industry 
Moohines for food indvstry 
Looms and knitting (trioot) machines 
Needles for knitting machines 


Parts of looms, knitting (tricot) machines 
and spinning mcohines 


Needles for sewing machines 


Freo 
provided the 
entry dcolara- 
tion shows that 
the importation 
refers to tho 
said machines or 
parts thereof 


Free 
provided the 
entry deolara- 
tion shows that 
the importation 
refers to the 
soid machines or 
parts thereof 


Duty not to 
exoced lo % a.¥% 


Duty not to 
exoced lo % a.v. 


Free 


Free 


Kr. 0,20 por kg 
with freedom to 
change to lo % 
2.V. 


Free 
Kr. 0,20 per kg 


with freedom to 
change to lo % 


ReVe 
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{ go er ee ee eae ee De PRO Oe ee Ae ee ee a ee re eg, 
Tariff Item 
Number Description of Products 


ex 84.41 B 
ex 84.48 
ex 84.48 
ex 84.51 A 
and B 
ex 84.51 A 
and B 
| ex 84.52 
| 


Sewing nachines Pree 
Parts of drilling and boring machines _ 5 % av. i 
Parts of motal working machines 5 %a.v. 


Typewriters and check-protoocting machines - 
all combined with dynamos, generators or 
electric motors Tk % av. 


Other typewriters and check-protecting 
machines 5 %a.v. 


Cash registers, calculating machines and 

adding machines, bookkeeping and acoounting 

machines - all combined with dynamos, gone- 

rators or electric notors Tk & av. 
ox 84.52. Other cash registers, caloulating machines 

and adding machines, bookkeeping and account 

ing machines 5 % av. 
ex 84.53 Statistical machines, such os card punches, 

sorters, tabulators and verifiers - o11 

combined with dynancs, generators or elec- 

trio notors 13 % o.v. 
ex 64.53 Statistical machines, such as card punches, 

sorters, tabulators and verificrs - not com- 

bined with dynamos, goneraotors or electric ; 
notors 5 av. 


Duplicating machines combined with dynanos, 
generators or clectric motors 1% % av. 


ex 84.54 


ex 84.54 Other duplicating machines . 5 ha.v. 


ex 84.55 Parts of typewritors, cash registers, oalou- 

lating and adding machines, bookkeeping and 
accounting noochines; statistical machines, 

such as card punchos, sorters, tabulators 

and vorifiors; oheck-protceting machines; 

and duplicating machines 5 % ave 
ox 84.56 Conorete mixing machines combined with dyna. 

mos, gonerators or eleotric notors 1b & av. 


_ Other conorete mixing machines 5% a.ve | 
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ey 


|pariff Item : 
| Number i 
i 


ex 84.56 
ex 84.63 


ox 85.01 


ex 85.01 


ox 85.01 





Desoription of Products 


A 
! 
‘ 


Parts of conorete mixing machines 
Wheels and pulleys of. paste board, papor 


pulp or chemically treated fibres (including 
vulcanized fibres\ 


Machine paoking 


Chapter 85. 
Blectrical machinery and equipments parts 
thereof. 
fransformors 


Dynamos and cleotric motors 


Dynamos, generators, olectrio motors and al- 
so fields, stators, armaturos, rotors, comnu- 
tators and field ooils for these - all for 
uses 


with concrete mixing maichincs ond other ma- 
chinery for contractors work, 


with typewriters, cash rogistors, caloulating 
and adding machines, bookkeeping and accoun 
ing machinus; statistical michinces, such as 
card punches, sortors, txbulators and vori- 
fiers; check-protocting machines; and dupli- 
oating machinos, 





Rate of Duty 





Kr. 0,08 ver kg 
with freedom to 
change to lo % 
a.v. 


Kr. 0,lo per kg 
with frecdom to 
change to 5 
QeV. 


Kr. 0,04 per kg 
with froedom to 


apply an a.v. 
rate up to 15 % 


The oxisting ree 
gulations regard 
ing Customs draw 
backs whon the 
articles are use 
for the building 
and repair of 
ships shall con- 
tinue in foroe 


foe eee 
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ee ape cam a A RE TA A SOT AAR le A 
{roriff Item | 








s+ Nunber | Description of Products |Rato of Duty =; 

SC 
ex 85.04 A Bodies of ebonite for storage battcries Kr. 0,40 por kg 
with freedom to 





' 
| 
change to 15 % 
OV. j 


Spark plugs | Kr. 0,05 per kg 
Dynamos, generators, electrio motors and also | 

fields, stators, armatures, rotors, oomnuta- 

tors and field coils for those ~ all for use: | 


65.08 A 


{ 

ta 85.08 B 
ex 85.08 B 
ex 85.15 A 










with automobiles (including motor trucks), mo- 
torcycles or aircraft, road rollors, excnva- {| | 
tors, bulldcsers, and the liko , Tz % ave 


Ignition magnutos for automobiles (including 
motor trucks) 1% % av. 


Radio navigation apparatus (radar, deooa, eto) Kr. 0,70 por kg 
with freodom to 
chango to lo % 
DeVe 


Radio navigation apparatus (radar, decca, ete} The legislative 
provisions re- 
garding Customs 
drawbacks on ap 
d paratus for in- 
stallation in 
ships and regan: 
ing duty-free 
i ontry of appa- 
| ratus used in 
aircrafts intend 
ed for schedule 


ex 85.15 A 


oir traffio or 
in airports 
shall oontinue 
in foroe 
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Tariff Item 
Numbor 






Desoription of Produots Rate of Duty 
























Switohos, sockets, fuso holders, and fuse 
plugs - weighing loss than 5 kilograms | 
\ 


oe on 


each ond with insulating parts consisting 
wholly or partly of plastic, fibreboard, 
ebonite or the like Kr. 0,40 por kg 
+ lo % av, 
with freedom to 
apply an .a.v. 
rate up to 15 % 


Other switohes, sockets, safety appliances 

fuse holdors, and fuse plugs Kr. 0,4c per kg 
with freedom to 
apply an o.v. 
rate up to 15 % 


Coal for toohnical use Kr. 0,02 per kg 


Sootion XVIL. 
VEHICLES, AIRCRAFT, AND PARTS THEREOF} 


VESSELS AND CERTAIN ASSOCIATED TRANSPORT 
EQUIPMENT. 


Chaptor 87+ 


ee ewe oe Oe ee Oe en te Oe nae ee DO ae 


Tractors with oloctric maohines (c.g. dy- 
nanos) attached The duty on the 
tractor-apart 
from the cleo- 
tric oquipment - 
not to exoecd 


5% av. 
5 % av. 





ex 867.01 Tractors up to 4o H.P. incl. 








ex 67.02 B.2. Motor vehioless 


With an engine capacity not excoeding 
1600 6.0n. Kr. 0,35 por kg 
with freodom to 
change to 15 % 


AeVe 


< 
° 
ig 
» 
°o 
i) 
° 
a 
tw 
° 
ot 
ia 
[7] 
4 
ct 
i=” 
5 
bd 
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He 
ie 
° 
be | 
ot 
H 
& 
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ee nes ee: 


PART I - (continued) 


; Tariff Item i Oo get ta eee | ai 
Nunber | Description of Products Rate of Duty 



























i 
IES, Peewee ee nee SCE eT 
i : : : 
{ With an engine capacity exceeding 1600 | 
| ‘ o. cm., but not exceeding 3000 c. cm. Kr. 0,55 per kg 
, with freedom to ! 
| | | change to 15% | 
' { GeVe ‘ 
Passenger automobiles with an engine capa-'| i 
oity exceeding 3000 ¢. om. 115 %a.v. : 
Note. Tho value for duty purposes shall be } 
fixed according to the value of the auto- ; : 
mobile ready for driving, even if imported i 
without ocrtain necessary parts, unless ' 
proof be afforded that the automobiles are; . 
imported for assombling with hononeamfac- ; 
tured parts of the kind in question. | | 
ex 87.04 B.2} Chassis for motor vehiclos under heading | | 
and 87.02 B.2 with an cngine capsoity not ex- 
ex 87.06 cecding 3000 c. on. Bound as the a 
{ vehicles concaern- 
od (No. 87.02 B.2} 
| 
ox 87,06 Parts of iron or steel for automobiles (in- 
oluding motor trucks) of a kind mentioned 
belows 
Vehicle axles without grease box systen Kr, 0,03 per kg 
Chassis frames of shape iron (without as- ; 
sobling appointments, springs, axles eto }{Kr. 0,03 per kg | 
Yeuiele axles with grease box system, in- | 
cluding cardanaxles and axles with steer- 
ing box, difforential, brake appointments | 
ete. Kr. 0,10 per kg 
Chassis frames of shape iron and with as- 
sembling appointnents, axles, gearbox, 
springs ctc.s; wheels (without attached as 
ings or tubos) Kr. 0,lo por kg 
Mudmuards ond so-called torpedos, also 
with mounted dashboard (with instruments, 
switches, ignition, lock, sonducting wires 
oto.): 
Manufactured of plates of 1 millinetre 


or more in thickness le 0,lo per kg 








hae ener ee ee oo en ae nn tr 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I = (oontinuod) 


ner ame a ar reg are en een a A ee me one es RN = eee Ng enpenpeneeenety saree + 


i 
Desoription of Products ‘Rate of Duty 








' 
Number | 
ee eS Ee oe nee ee | mmm eames fee eee oa oe ee cei ee om \ 1 ee gE ee 
! | 
: Manufaoturod of plates (sheet netal) of . i 
H less than 1 millimotro in thioknoss, if ! i 
| onanolled, lacquerod, printod, bronzod, : 
i oxidizod, coated with coppor, brass or i 
niokols \ 
: Enanolled, lacquerod or painted, of t 
! One oolour only, and without decorati \ 
| other than o single stripo or bordor ' 
: or an edging consisting at most of two} ‘ 
{ parallel stripes; or coated with oop- 
per or brass Kr. 0,20 per kg 
Other Kr. 0,50 per kg 
ex 87.07 {| Mechanical handling cquipment, i.a. trucks 
used in factories, ports etc, for the move- ! 
nent of goods over short distances Kr. 0,35 por kg 
with froodom to 
ichange to 15 % 
[oes 
i 
Chaptor 88. 
Aircraft and parte theroof; parachutes) ca- 
tapults ond similar oircroft_ launching _geary) 
ground flying trainers. 
ex 86,01 Airships Ti B neve 
ex 68,02 Airplanos, inoluding helicopters 1h: % ave 
Note. Aircraft for usc in international oir 
traffic Froe 
ex 88,03 Parts for airoraft, of alunirun Kr. 0,30 per kg 
Noto. Aluminum parts for aircraft used in 
intornational air traffic Froe 
ex §8,04 Parachutos Kr. 9,00 per k¢ 
iwith freedom to 
! change to 20 % 
BeVe 
Se epecischnd Saar oaae Pasian ae et ee es See ar 
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SCHBvULE. XXII - De. MARK 


PART I - (continued) 





Se a ee te eee oA Se aS ma 


Toriff Iten j 
Nunbeor Description of Products 








Soction XVIII. 
OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, 
MEASURING, C KING, PRECISION, MEDICAL AND 
SURGICAL INSTRUMENTS AND APPARATUS; CLOCKS 
AND WATCHES ; MUSICAL INSTRUMENTS, SOUND RE- 
CORDERS AND REPRODUCERS; PARTS THEREOF. 


Chaptor Jo. 


eter Set erring pees peepee Spa paaeenenaas — apes Ses Serer 


Se CM Oem im aR ema 


gical instruments and apparatus; parts thero- 













of. 

ex 90.02 Mounted lenses for cameras and binoculars, 
viowfinders for cameras 

ex 90.03 Parts of spectacles, cyeglasses, monocles, in 
oluding spectacle frames, of plastic nateri- 
ols oombined with gold, silvoz, ctc.,or with 
gilt or silvorod base netal 

ex 90.03 Spectacle frames, of iron or steel combinsd 
with, gold, silver, etc. 

ex 90.03 Spectaole frames of gold or silvor or of 
other netals, if gilt, silverod,ctc., or 
combined with gold, silver, etc. 

ex 90.04 B Spoctacles, eyeglosses and monocles combined 
with gold, silver, etc. 

ex 90.05 Binoculars 

ex 90.05 Field glasses and opera glasses conbined 
with gold or silver 

ox 90.05 Othor binoculars 

ex 90.07 Caneras 





TIAS 6709 






| 
| 


Rate of Duty 





Pree 


20 % av. 


20 %a.v. 


20 %a.ve 


20 Za.v. 


5 have 


25 % a.v. 

but not less 
than kr. 2,00 
per kg 


lo %a.v. 


lo %a.v. 


[20 UST . 
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es eens 


20 UST] Multt.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 2193 


SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I _- (continued) 


too A = r= A en 


; Tariff Item 
‘  Numbor Description of Products Rate of Duty 








eu er aceys Roc aednan eae ot Seeeetitied ee = 





‘ 


| 
4 
{ 
t 
ex 90.07 | Cameras, also shutters and diaphragms for oa- | 
' 


meras Tt &% a.v. 
ex 90.08 | Cinematograph projectors Kr. 0,70 per kei 
with freodon to| 
: change to lo % 
Deve 
ex 90.12 Microscopes Kr. 0,70 per kgi 
: with freedom to 
change to lo 
: ae. 
‘ 
ex 90.20 A | X-ray tubes Kr. 0,70 per k 
} with freedom to 
change to lo % 
' aev. 
ex 90.20 B X-ray apparatus 1% & a.v. 
ex 90.26 Electrioity meters Kr. 0,7o per k 
with freedom to 
H change to lo % 
| Ov. 
' Chaptor 92. 
Musical instruments; sound rocordors and _re- 
producers; parts _and eocessories of such ar- 
| ticles. 
! i 
92.01 A Keyboard instruments, also with incorporated 
and B playing apparatus 25 Sa.v. 
ex 92.03 Keyboard instruments, also with incorporated 
playing apparatus 25 %a.v. 
| ex 92.07 Keyboardinstruments, also with incorporated 
playing apparatus 25 @ aw. 
pes 92.09 Catgut Free 
i ex 92.11 Coin-operated phonograrh3 Kr. 0,70 per k, 


with freedom + 
change to lo % 
i O.Ve 


4 Be) : 


a ereeree rs ares on eee eee Aenea: ae mas amenowenenn a ae 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 
PART I - (continued 









Tariff Itom 
Numbor 





Description of Products Rate of Duty 









ex 92.12 A 





Records for teaching languages Free 





ex 92.12 ¢ TA Hav. 

with frecdom to 
apply a rate of 
duty up to 

kr. 2,00 per kg 


Blank tapes for tape-reeorders 















Section XX. 


MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES. 







Chapter 94. 


a ww ww wo wee eee we we wee hoe ewes wee eneee 





ew a we ee we See we eee eee Sew eee ewes 


ee tt 





ox 94.01 A 





Furniture of bast etc. - combined with ti ‘ile 
materials other than silk and man-made fibres 
(continuous) 





Kr. 0,70 per kg 
with freedom to 
chango to 15 % 
Q.Ve 


















Furniture of bast etc. - combined with textile 
materials other than silk and man-made fibres 
(continuous) 






Kr. 0,70 per kg 
with freednn ++ 
change to 15 % 
O.V. 


Chapter 96. 










Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 20 % 
a.v. 


To sthbrushes and other fine brushes 







ex 96.02 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 









Description of Products Rate of Duty 






25 £a.v. 
but not less 
than kr. 2,00 


per kg 


ex 96.02 Hoirbrushes, clothesbrushes and the like 












Chapter 97. 










ex 97.06 A | Footballs Kr. 2,00 per kg 

































97-07 A } Fishing hooks Freo 
Chapter 98. 
Miscellangous manufactured articles, 
ex 98.01 A | Studs ond cuff links of base netals or of 
and B | such metals coated with gold, silver or pla- 
tinum, olso oonbined with glass 25 % a.v. 
but not less 
than kr. 2,00 
per kg 
ex 98.01 A } Studs and cuff links of base metals or of 
and B { such metals coated with gold, silver or pla- 
tinum, .ls0 combined with glass 20 % aeVe 






Buttons of galalith and other plastic matori 
als 


ox 98.01 B 





Kr. 2,00 per kg 
with freedon to 
change to 74% 
DeVoe 









Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 74 % 
QeVe 







ex 98.01 B | Buttons of mother of pearl 


Kr. 2,00 per kg 
with freedom to 
ohange to 74% 
aeV- 







ex 98.01 B | Buttons of alloys of oopper etc, 
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SCHEDULE XXII - DENMARK 


PART I - (continued) 
. Tariff Item : ] 
Number Description of Products Rate of Duty 


ex 98.01 B | Buttons, covored with textile material of 
wool, containing no silk or man-made fibros 
(continuous) Kr. 3,00 por kg 
with freedom to 
change to 25 % 
aeVe 


ex 98.01 B | Buttons, covored with toxtilo matorial of 
flax, cotton, man-made fibres (discontinuous) 
containing no silk or man-made fibros (conti- 
nuous) Kr. 3,00 por kg 
with frocdom to 
change to 25 % 


QV. 
98.05 A | Slate poncils Froe 
ox 98.06 A | Arithmetical and writing slates, ovon if 
having wooden frames Pree 
ex 98.07 Signets of base-metal or of such netale coat 
ed with silver 25 % a.v. 


but not loss 
than 2,00 kr. 
per kg 


ex 98.12 A | Hoir clips, hair combs, and similar artioles 
and B | - of base motals or of such metals coated 
with gold, silver or platinum, also combined 
with glass 25 % av. 
but not less 
than kr. 2,00 


per kg 
ex 98.12 A | Hair clips and hair combs of base motals or 
and B | of such motals coated with gold, silver or 
platinum, also combined with glass 20 % a.v. 
ex 98.12 Combs combined with gold, silver, eto. 25 % a.ve 


but not less — 
than kr. 2,00 


\ per kg 


ex 98,12 Other combs Kr, 2,00 per kg 
with freedom to 
change to 20 gi, | 
DeVe 





re Ee Ee Re 
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SCHEDULE XXII _- DENMARK 


‘PART I - (concivdod) 








Description of Products Rate of Duty 


ex 98.15 Vacuunflasks (bottles) with glass inners, com- 

plete Kr. 0,20 por kg 
with freedom to 
chango to lo % 
Bee 


PART IL 


Preferential Tariff 


NIL 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


The following Schedule replaces all the Schedules of Sweden 
annexed to the General Agreement in accordance with the Annecy 
Protocol, dated 10 October 1949; with the Terquay Protocol, 
dated 21 April 1951; with the Protocol of Accession of Japan, 
dated 7 June 1955; with the Fifth Protocol of Supplomontary 
Concessions, dated 15 July 1955; and with the Sixth Protocol of 
Supplementary Concessions, dated 23 May 1956. 


LISTE XXX - SUEDE 


La Liste reproduite ci-aprés remplace toutes les Listes de 
la Sudde annexées 4 1l'Accord général en conformité du Protocole 
@*Annecy du 10 octobre 1949; du Protocole de Torquay du Ql avril 
1951; du Protocole dtacecession du Japon du 7 juin 1955; du 
Cinquiéme Protocole de Concessions additionnelles du 15 juillet 
1955; et du Sixidme Protocole de Concessions edditionnelles du 
23 mai 1956, 


TIAS 6709 
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EXPLANATORY NOTE 


Under the numbers ex 21.07 and ox 40.11 some items are the 
subject of two separate concessions, denominated "A" and "B", The 
reason is that renegotiations concerning these items have not yet 
been concluded, and thervfore the following old concessions still 
have to appear together with the new cnos: 





Tariff 
Number Description of Product Rate of Duty 
ex 21.07 Food prepiretions not elscwhere 


specified or included: 


Non-alcoholic compound prepa- 
rations used for making beve- 


TABOR oc. e se seeeenes Dd Val, 10% 
Maximum rate 100 Ke, 1000,- 


ex 40.11 Rubber tyros, tyre cases, inner 
tubes and tyre flaps, for whecls 
of all kinds: 


For manufacturing or assembling 


automobiles ......... ad val, 12% 
Other: 
Tyres not solid: 
Other ....eeeee+ LOO Ke, 100.=- 
with froedon tc change to 
ad val, 25% 
Tubos: 
Fer automobiles ad val. 20% 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
This schedule is authentic only in the English language 
Part I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


qacitt Description of Product Rate of Duty 


Section I 
=—_—_s 







LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS 







Chapter 1 







Live animals 





ex 01.01] Live horses, asses, mules and hinnies: 


Horses (except foals under one year) 
for breeding purposes: 


Stallions ..cccccccccccscccccssccess 
Other kinds: 

Warmblooded ....eceeeceeceeee Gach 
Other ...cccccccccccccvceeess Sach 













Chapter 2 


Meat_and edible meat_offals 


ex 02.03 | Poultry liver, fresh, chilled, frozen, 
salted or in brine: 


Goose liver ...ssscccsceecesee LOOK 400.- 
with freedom] to change to 
ad_val.} 20 % 


ex 02.04 | Other meat and edible meat offals, 
fresh, chilled or frozen: 


Of game birds ...ccccccccsvecccccccces 
Of reindeer ...ccccceccccecccccccccece 


ex 02.06] Meat and edible meat offals (except 
poultry liver), salted, in brine, 
dried or smoked: 


Of game birds ....ccccccrcccccccscrece 





















Of reindeer ..ccccccccccesccccesecsces 
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Tariff 
Number 


ex 03.02 


ex 03.03 


ex 05.04 


ex 05.07 


05.13 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Descrintion of Product Rate of Duty 


Chanter 


Fish, salted, in brine, dried or smoked: 
Salted salmon and salmon trout ....... 
Cod roe in barrels, salted or smoked . 


Crustaceans and molluscs, whether in 
shell or not, fresh (live or dead), 
chilled, frozen, salted, in brine or 
dried; crustaceans, in sheil, simply 
boiled in water! 


Crayfish in shell ..cccccccccccccevees 


Chapter 5 


Guts, bladders and stomachs of animals 
(other than fish), whole and pieces 
thereof. 


Beef, hog, goat, sheap and lamd 
CASINGS eecccecccccccccesveseeservvecs 


Skins and other parts of birds, with 
their feathers or down, feathers whether 
or not the quills or part of the scapes 
have been removed, feathers split into 
two along their length, down, barbs (in- 
cluding barbs with part of the scape 
attached, whether or not with trinmed 
edges), quills and scapes, unworked, 
cleaned, disinfected or treated for pre- 
servation, but not otherwise worked: 


Down, cleaned or sorted ...... 100 Kg. 
, with freedom 


ad _val.|10 


Ornamental feathers (rlumes) of 


OStVich: ci cececcscdeecvaseeess 100 Ke. 
with Treedon 
ad val, 


Natural Sponfes ceceeccccoccccceccccencce 


Free 
Free 


Free 


Free 


V5.9 
to ghange to 


2000. - 
to change to 
20 % 


Free 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 





[ Taciee” Caccabtreatetat a ote NS ee Riise sat at man’ | omceeel seh. Geko ad ces ae 


Tariff | 


! 
D mrad ! 
Sirber escription of Product : Rate of Duty 





Section II 


VEGETABLE PRODUCTS 


Chapter 6 


Live_trees_and_other_ plants; _bulbs 
roots and the like; cut flowers and 


| 
! 
—_—— — i re i 


06.01} Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, . 
crowns and rhizomes, dormant, in growth | 
or in flower: ; 


| 
| Imported with flowers or flower buds 
but without earth: 


; From March 1 to 
{ November 30 eeoeeeereesreeenes 100 Kg. 1000.- 


From December 1 to 
February 29 ..cccceccceceeee LOO Kg.! 500.- 


| 
Other kinds: 


Gladioli tubers and Lily-of-the- | 
| valley pips HAveeerer ens ia reshee esr Eee 
: | 

| 





Other .cscccccvesccaccceveee LOO Kg. 50.- 


ex 06.02|Other live plants, including trees, 
shrubs, bushes, roots, cuttings and 
slips: 


Plants of alder, elm, ash, asp, horn- 
beam, birch, beech, oak, fir, linden, 


| 

i 

{ 

| 

| 

| 

i 

i 

| 

larch, maple, poplar and pine ........ Free 
i Azaleas, ericas, camellias and i 
rhododendrons vee e cece eesccceceeseees Free 


ex 06.03/Cut flowers and flower buds of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes, fresh, dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise prepared: 


500.- 


Other: 


i 
From March 1 to 
_ Noverber 30 ....sseeeeeees LOO Kg, 1000.- 


{ 
1 
| 
| 
| Fresh: 
| Mimosa and heather ......... lOO Ke | 
' 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


2203 


Description of Preduct | Rate of Duty 


| 
From December 1 to 
February 29 .wscccccecceses LOO Kg,: 500.- 


| 


Chavter 7 


ex 07.01 Vegetables, fresh or chilled: 


ex 08.01] Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, 
' cashew nuts, pineapples, avocados, 
mangoes, guavas and mangosteens, fresh 
or dried, shelled ox not: 


Cauliflowers: 


From December 1 to 
April 30 ..cccccccccscccecee LOO Kg, 


Edible_vegetables ard certain roots | 
and _tubers | 
| 


10.- 
Onions: 
From March 1 to | 
May 31 cccccsccccccccececccccccvees | Free 
ASPAaragusS ....scececececceeess LOO Kg,! 150.- 
Mushrooms: 
Champignons .....eeceeeeeeee LOO Kg.! 75.- 
Red beets: ! 
| 


Freshly gathered (new), delivered 
from January 1. to 
June 30 .sccccccecccvreccseee LOO Kg, 


Other ..sccccesveccnesceceee LOO Kg,: 
Lettuce, including endives: 


From January 1 to | 
February 29 crccccccccccccccccccsccce 


20.- 
10.- 


Free 





Chapter 8 


Pineapples, avocadcs. mangoes and 
mangosteens. 


ae 
: 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 


nm a a ee Ee CS A 


7 ; 
Tariff | Description of Product Rate of Duty 














From February 1 to 
April 30 @eseeeeceeseeeseseoee 100 Kg. 10.- 


From May 1 to 
January 31 @eeeeeeeoseeoesesese 100 Kg. 20.- 


Dates eeeaneeeunueseeeoeeeevaees ened 100 K 30.- 
with freedom |to change to 
ad val. |10 % 
Cashew kernels and desiccated coe 


NUG cecccvcccccesccceccccveses 100 Ke. 30.- 
with freedom|to change to 
ad val. |15 % 





ex 08.02|Citrus fruit, fresh or dried: 


i Oranges ("apelsiner"), grapefruit, | 
mandarins, and clementines ......-..e. {Free 


Lemons eoeeeeeeseeoeseoseeeeeseoe 100 Kg. 5.- 


Other (except bitter oranges and 
cedrates): | 


From February 1 to 





April 30 eeeeseesreceseseesgee 100 KBs | 10.- 
From May 1 to 
January 31 eoeeeesteoeoseoeoeesens 100 Kg. 20.- 


08.03;Figs, fresh or dried ........... 100 Kg. 15.- 
: with freedom jto change to 
: ad _ val, |10 


4 


ex 08.04/Grapes, fresh or dried: 
Fresh: 


From July 1 to 
December 31 eeoeeoereenesoensen 100 Kg. 2562 


| From January 1 to 
| 
| 
| 





June 30 ccceccccvcccccvesccccseccces (Pree 


ex 08.05! Nuts other than those falling within 

heading No. 08.01, fresh or dried, | 

shelled or not: | 
| 
4 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 





ee ee ee ae cee See ce ee eee Ft eee ee ee oy 





Description of Product Rate of Duty 
Hazelnuts: 
Unshelled ...ccccecccccceees LOO Kg, 20 
with freedon change to 
ad val, 


Shelled ..ccccceccccccecsees LOO Kg. - - 
with freedom jto anes to 
ad val. {10 % 


Walnuts, including pecans: 
Unshelled ....cccccccccccccccvceccceese fFree 


Chestnuts ..ccccccscsccesecess LOO K 20.- 
with freedom to change to 
ad a % 


Almonds ...ccsccecececcesevcece LOO K : | 20.- 
with freedom ve gente to 
ad ad val, {10 


ex 08.06/Apples, pears and quinces, fresh: 
Apples: 


From July 1 to 
February 29 @eceeeceeereerrecen 100 Ke. - 25.0 


From March 1 to 
June 30 cccccseccccceccccccccccscces ce 


Pears: 


From July 1 to 


December 31 ..ecesececeeeees LOO Kg. c 25.- 
From January 1 to 
JUNE 30: - Side csieiee crore ese 6's wrens 0 6e:00's'e:00'0 
ex 08.07 /Stone fruit, fresh: | 
Cherries: | 
From June 1 to c 
July 31 cccsceccccccecsecees LOO Kg. 35.2 
From August 1 to 
May 31 wscccceccceveccccecee 100 Kg. 
Peaches: | 
From January 1 to a 
February 29 .cccccccccccvccscssesees Pree 
From March 1 to | 


April 30 cccocccccceceescees 100 Kg. 10.- 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 





Part I (continued) 


pa Description of Product Rate of Duty 


From May 1 to 
December 31 ...cccceeceeeesee LOO Kg. 


Plums: 


From November 16 to 
SUT Ss BO oc os.o:e-s-0io.0's.0'0:0'ec0ce. br0'e'e be eereles 


ex 08.08 Berries, fresh: 
Strawberries: 


From May 1 to 
August 31 ..ccccercceececces 100 Ke. 


From January 1 to 
April 30 weccecvecvcescesees LOO Ke, 


CloudberrieS .ccccccccccscccccrcsesces 
Red whortleberries .......++.. 100 Kg. 
Other fruit, fresh: 
ther than melons: 
From May 1 to 


January 31 ceecesececeveeeee 100 Kg, 


From February 1 to 
April 30 e@eoeteeereeeeeeeeeesene 100 Ke. 


ex 08,1 Fruit provisionally preserved in brine, 
in sulphur water or in other preservative 
solutions, but not specially prepared 
for immediate consumption: 


Cherries, in sulphur water: 


From June 1 to 
July 31 cecceccccccscveceses 100 Kg, 


Cedrates, in brine cececesnccccccvevce 


Fruit, dried, other than that falling 
within heading No. 08.01, 08.02, 08.03, 
08.04 or 08.05: 


Apricots, peaches, pears, apples, 
lums, "quetshes", damsons 
"prunellos") and mixtures thereof .. 


Peel of melons and citrus fruit, fresh, 
frozen, dried, or provisionally preserved 
in brine, in sulphur water or in other 

preservative solutions: 


Of cedrates, in brine - oe eb ewe eee 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Chapter 9 


Tariff 
Number 





























Coffee, t 





ex 09.01 | Coffee, whether or not roasted or freed 


of coffeine; coffee: husks and skins; 
coffee substitutes containing coffee in 
any proportion: 


Coffee, Zreen ceeceececccecees LOO Kg. 
plus special tax 100 Kg. 
TOO iodide sodisiecee 400:d 00.08% esis 6 LOO KE, 


Pepper of the genus Piper, pimento of the 
genus Capsicum or the genus Pimenta: 


Unground .ccccccccccccseceesee LOO Kg. 50.- 
with freedomjto change to 
ad val.|25 % 


Vanilla eoeeereeeeereereeereseeeeee 100 K 700.- 
with freedom|to change to 
ad_val.|20 % 


Cinnamon and cinnamon-tree flowers: 


Unground eeeeveeceeeeeeeeeeee eee 100 Ke. 50.- 
with freedom|to change to 
ad val. |25 % 


Cloves (whole fruit, cloves and stems): 


Unground ..ccesscesecccesecees 100 Kg. 30.- 
with freedom|to change to 
ad val. |20 % 









Nutmeg, mace and cardamons: 


Nutmeg and mace ......e+2.262- LOO Kg.} 150.- 
with freedomjto change to 
ad_ val. |25 


Cardamoms ..ccececescccseeeces 100 Kg, | 200.- 
with freedom|to change to 
ad val. |25 % 


Seeds of anise, badian, fennel, coriandey 
cumin, caraway and juniper .w.sccecccccece 









Free 
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Part I (continued) 


hee Description of Product Rate of Duty 


| 
ex 09.10 | Thyme, saffron and bay leaves; other 
spices: 


Bay leaves and bay berries, dried .... 


Ginger, unground ......eeeeee+ LOO Kg, 
: with freedom|to change to 
ad_val.|25 a 







Chapter 10 


ereal 


ex 10.06 | Rice: 
Other than unworked or merely 


RUSK EO? 's.5°s.5:6 0's 6'eiwina0'6 4:00.00 o:0/0's. 6.0.0:0'6. 8:0ie 


ex 10.07 | Buckwheat, millet, canary seed and grain 
sorghum; other cereals: 


Canary Seed wrcccccccccrncccccccsesece 
Chapter 12 


Se ou ce a 


ex 12.03 | Seeds, fruit and spores, of a kind used 
for sowing: 


Pine and fir seed; cones of the Pinus 
silvestris, Abies excelsa or of the 
ADIGA PECCINAtS waseen stad iceiecassenes] PROC 


White clover seed wccccscccscccccccses 
ALP ALLS. vecerdie oisiase's-0'e 0 6 'sie 0 :8:0500 091056 alae | PCE 


Other (except timothy grass, red 
clover, alsike clover, cocksfoot, 
meadow fescue, ryegrass, field brom- 
grass, turnip, swede, beet and carrot 


SCOdS) wrcvcccccecenerevecesvvessecece 
ex 12.06 |Hop cones and lupulin: © 
HOP COMES aoveccescessccceccce LOO KZ, 
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Part I (continued) 


acta , Description of Product Rate of Duty 


ex 12.07 


ex 12.08 


Plants and parts (including seeds and 
fruit) of trees, bushes, shrubs or other 
plants, being goods of a kind used 
primarily in perfumery, in pharmacy, or fa 
insecticidal, fungicidal or similar 
purposes, fresh or dried, whole, cut, 
crushed, ground or powdered: 


Plants, dried or-otherwise prepared .. 


Locust beans, fresh or dried, whether or 
not kibbled or ground, but not further 
prepared; fruit kernels and other veget- 
able products of a kind used primarily 
for human food, not falling within any 
other heading: 


Apricot, peach, and plum 


Kernels cesecscccccceesseesess LOO 
with freedom to 


Chapter 13 


Raw vegetable materials of a kind used 
primarily in dyeing or in tanning: 


N@VLONLG): (oss oo:e 6 aoe 6:6 eels 6 6 4.0580, 056.08 Stele 
Wattle bark (Mimosa) ...cccceccvcvcces 


Shellac, seed lac, stick lac and other 
lacs; natural gums, resins, gum-resins 
and balsams: 


Natural gums and gum-resins, including 
BAMOOG!S wccrcccccccccccccsscscsceseces 


Kauri gum cccccccccccccccccccccccccccs 
SHELLAC: sc aiais sce eis in cieeieieie beens oveecas 
MA SCLC (o:d.ace re dae wc ae biog 6 0:00 (0:05, 0y0.8 60% 
Other, except copal ..cccccececccccece 


15 





20.- 
gree to 
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Tariff 
Number 


ex 13.03 


ex 14.01 


ex 14.02 


ex 14,03 
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Part I (continued) 


Description of Product 


Vegetable saps and extracts; pectin; 
agar-agar and other natural mucilages 
and thickeners extracted from vegetable 
materials: 


ABALSAL AY” a oi ee: ge8ie tele a's ova 0!e a10 colores eie:ece.e 


Chapter 14 


ee ee ee ee 
ee ae ee 


Ss SS ee nt ee — 


included 


Vegetable materials of a kind used 
primarily for plaiting (for example, 
cereal straw, cleaned, bleached or dyed, 
osier, reeds, rushes, rattans, bamboos, 
raffia and lime bark}: 


Rattan eoereerereereeoeseeeeoseeeseseeeeeeee 
Other except DaMbOO .erevssvecesseseee 


Vegetable materials, whether or not put 
up on a layer or between two layers of 
other material, of a kind used primarily 
as stuffing or*as padding (for example, 
kapok, vegetable hair and selceracay: 


Curled fibre and other horsehair 
SUDStItULES .rccesccessceeeees LOO Kg, 
with freedom 
ad_val. 


Vegetable materials of a kind used 
primarily in brushes or in brooms (for 
example, sorgho, piassava, couch-grass 
and istle), whether or not in bundies or 
hanks: 
Fibre: 
PUASSAVA seescercvecvccsvesesscevoee 


OCNer .ccvacscccecese eevee se seve se cees 


Rate of Duty 


Free 


Free 
Free 


Ten 
to change to 
15 % 


Free 
Free 
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Fart I (continued) 


Teriff eee 
Number Description of Product Rate of Duty 


Section III 


ANIMAL AND VEGETABLE FATS AND OILS 
AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS; 
PREPARED EDIBLE FATS; 

ANIMAL AND VEGETABLE WAXES 


Chapter 15 


Animal_and vegetable fats and oils 


Se ae ee ae ee (— a eo 
— <a ae ae 


- = ee a ee —_— So 


ex 15.04 | Fats and oils, of fish and marine 
mammals, whether or not refined: 


Vitamin A concentrateS ..sccccecceeees \Free 


15.05 |Wool grease and fatty substances derived 
therefrom (including lanolin) .......... {Free 


ex 15.07 | Fixed vegetable oils, fluid or solid, 
crude, refined or purified: 


Castor O11] ceccsscccccrevcvevccccccves [Pree 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 





Section IV 






PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, 
SPIRITS AND VINEGAR; TOBACCO 






Chapter 16 







ee ee ee ee eee ee ee one 





Other prepared or preserved meat or 
meat offal: 


P&té de foie gras: Of goose or 


duck ence eeeccrecreereceences 100 Kg. 


Beans and pork in airtight containers 
for retail sale ......seeeeeee LOO Kg. 


Prepared or preserved fish, including 
caviar and caviar substitutes: 


Cod roe in packages with a net weight 
of at least 45 Kg., salted-sweetened . 


Boiled salmon in airtight containers 
for retail sale .....eseeeeee4 100 Kg. 


Salmon otherwise prepared, in airtight 
containers for retail sale .... 100 Kg. 


ex 16.02 










500.- 
to ghange to 






20 
















50.- 





ex 16.04 












ex 16.05 | Crustaceans and molluscs, prepared or 


preserved: 


Lobster, in airtight containers for 
retail sale ...cccssceeeeeeeee 100 Kg. 














Chapter 17 







ee ee are ae ee ee ee ee ee 


ex 17.04 | Sugar confectionery, not containing 


cocoa: 
Caramels ..cceseccccccesseccss ad val,| 25 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


ores Description of Product Rate of Duty 


Other (except pastils) ....... ad val,| 20 % 


Note: If one and the same package 
contains confectionery subject to 
different rates of duty, the whole 
of the contents will be charged 
with the highest duty payable. 


Chapter 19 


19.05 | Prepared foods obtained by the swelling 
or roasting of cereals or cereal 
products (puffed rice, corn flakes and 
Similar products) .....seeceeees ad val,| 10 % 


ex 19,08] Pastry, biscuits, cakes and other fine 
bakers” wares, whether or not containing 
cocoa in any proportion: 


Dessert biscuits (cream-crackers and 
the like) eaeoeereoerrereoreaeeos ad val. 15 % 





Chapter 20 


ex 20.01! Vegetables and fruit, prepared or pre- 
served by vinegar or acetic acid, with 
or without sugar, whether or not 
containing salt, spices or mustard: 


Tomatoes in airtight containers for 

retail sale ceccosccceecceceee 100 Kg, 50.- 

Capers cecececvcccccvcccscccee LC) Kg 50.- 
ex 20.02! Vegetables prepared or preserved other- 

wise than by vinegar or acetic acid: 

Tomato purée except in airtight 

containers weighing 3 Kg. or less ... | Free 

Mushrooms in airtight containers for 

retail sale ...ccceccccececeeee 100 Kg, 75.- 


with freedom to change to 
ad_val.} 15 4 
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Part I (continued) 


thet oa’ Description of Product 


Asparagus in airtight containers for 
retail sale ....csceeesseeeee 100 Kp 


Tomatoes in airtight containers for 
retail sale ....ccceecccessece LOO Kp 


20.04| Fruit, fruit-peel and parts of plants, 
preserved by sugar (drained, glacé or 
crystallised): 


Candied fruit-peel ........... 100 Kg. 


Other kinds ....cecccccecceees lOO Ke, 
with freedom 
ad val. 


Jams, fruit jellies, marmalades, fruit 
purée and fruit pastes, being cooked 
preparations, whether or not containing 
added sugar: 


Jams and marmalades of orange, lemon, 
grapefruit, pineapple, apricot, goose- 
berry, peach and plum ........ 100 Kg, 


Purée and mould of chest- 
nuts eevee eeewpeeeveeeeeveeveeeene 100 Kg. 


Fruit otherwise prepared or preserved, 
whether or not containing added sugar 
or spirit: 


In airtight containers for retail 
sale: 
















Rate of Duty 






















40.- 


50.- 
to change to 
20 % 





























ex 20.06 






Pineapples in light or heavy syrup, 
and grapefruit .......e+e+2+- 100 Kg. 


Apricots, peaches, pears and mixed 
fruits for salad ..........- 100 Kg. 


Plums and guavas in syrup .. 100 Kg. 
Mandarins in syrup .......-. 100 Kg. 
Other fruits in syrup ...... 100 Kg. 
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ex 20.07 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


Fruit juices (including grape must) and 
vegetable juices, whether or not 
containing added sugar, but unfermented 
and not containing spirit: 

Unsweetened, in vessels weighing gross 


More than 3 Kg.?: 


Of citrus fruits ......... 100 Kg, 


Of apples, cherries, black and red 
currants, gooseberries, pears, 
raspberries, strawberries or 
whortleberries .......+... lOO Kg. 


Kg. or less: 
Of citrus fruits ......... 100 Ket 


Of apples, cherries, black and red 
currants, gooseberries, pears, 
raspberries, strawberries or 
whortleberries ....ee..0.+- 100 


Sweetened: 
In casks: 


Of citrus fruits ......... 100 Kg. 


Of apples, cherries, black and red 
currants, gooseberries, pears, 
raspberries, strawberries or 
whortleberries ........+.. 100 Kg. 


In other vessels: 


Of citrus fruits ... cece. 


Of apples, cherries, black and red 
currants, gooseberries, pears, 

raspberries, strawberries or 1 
whortleberries ........... 100 Kg. 


i The duty shall be calculated on the 
weight of the goods incl. such 
packings in which the goods are 
usually sold by retail. 





Rate of Duty 


TIAS 6709 


2216 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


SCHEDULE XXX .- SWEDEN 


j Part I (continued) 


Number Description of Product Rate of Duty 


Chapter 21 


21.01 | Roasted chicory and other roasted coffee 
substitutes; extracts, essences and 
concentrates thereof ......+++.- 100 Kg, 20.- 
with freedom|to change to 
ad val.| 5 


21.02 | Extracts, essences or concentrates, of 
coffee, tea or maté; preparations with 
a basis of those extracts, essences or 
concentrates ...csceeccccceccess ad val. |10 % 


21.03 | Mustard flour and prepared mustard: 
Mustard flour .....e.scceeeees ad val. |20 % 
Prepared mustard .....eeeeeee+ ad val. |20 % 


ex 21.04 | Sauces; mixed condiments and mixed 
seasonings: 


Soy Ceoeeerseeececeseseseeerecerses ad val, 18 % 
Sauces @Ceoeoeeeereeeeereseeseese 100 Ke. 50.- 


ex 21.05 | Soups and broths, in liquid, solid or 
powder form: 


In airtight containers for retail 
sale: 


Concentrated chicken 
broth eeeeeeseseresenereeoes 100 Ke. 40.- 


Other wscccccccccccecceecee LOO Ke.; 50.- 
Other kinds: 
Dried soups eeeeteecseeeesces 00 Ke. 75 .- 


ex 21.06 | Natural yeasts (active or inactive); 
prepared baking powders: 


Baking powders ......-eeseeeeee ad val. |15 % 
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Part I (continued) 


Description of Product 


ex 21.07 | Food preparations not elsewhere 
specified or included: 


Non-alcoholic compound preparations. 
used for making beverages: 


Concession A ceccecceeeceees ad val.|10 % 

Concession B .....+eeeseee- ad val,|10 % 
Maximum rate T00 Ke: 

Ice cream, ice cream powder and pudd 


Powder i ce scovsesssaansseees's LOO Key) 
with freedom|/to change to 
ad val.| 20 % 





Rate of Duty 
























Chapter 22 







a ee ee a 


ex 22.05 | Wine of fresh grapes; grape must with 
fermentation arrested by the addition 
of alcohol: 


Sparkling ....eeeeseeeeeee- 100 litres 
Other kinds, containing in alcohol: 
Not over 14 % by volume: 


In vessels containing not more 
than 10 litres ........ 100 litres 


In other vessels ...... 100 litres 
Over 14 % by volume: 


Marsala in vessels containing more 
than 10 litres ........ 100 litres 


ex 22.06 | Vermouths, and other wines of fresh 
grapes flavoured with aromatic extracts: 


Containing in alcohol not over 14 % 
by volume: ; 


In vessels containing not more than 
10 litres ....eeeeeeeeee- 100 litres 
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Part I (continued) 


etd Description of Product Rate of Duty 


In other vessels ........ 100 litres 


Containing in alcohol over 14 % by 
volume: . 


Vermouth in vessels containing not 
more than 10 litres ..... 100 litres 


ex 22.09 | Spirits (other than those of heading 
No. 22.08); liqueurs and other 
spirituous beverages; compound alcoholic 
preparations (known as "concentrated ex- 
tracts") for the manufacture of beverges: 


Whisky and gin in vessels containing 
not more than 10 litres ... 100 litres 


Compound alcoholic preparations (known 
as "concentrated extracts") for the 
manufacture of beverages ..... ad val. 


*Note: Besides the ad valorem duty for 
products containing alcohol, an 
additional specific duty may be 
levied, on an average correspond- 
ing to and replacing the internal 
tax on alcohol for technical pur 
poses. 


Vinegar and substitutes for 
VANEZAL weccseccvvernveccceseses ad Val, 


Chapter 23 


ex 23.01 | Flours and meals, of meat, offals, fish, 
crustaceans or molluscs, unfit for human 
consumption; greaves: 


Whale meal and fish meal ......eeeeseee] Free 
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Part I (continued) 


Description of Product 


Section V 





Rate of Duty 







MINERAL PRODUCTS 


Chapter 25 


Salt; sulphur}_earths and stone}_ 


plastering materials, lime and 
cement. 







25.01 | Common salt (including rock salt, sea 
salt and table salt), pure sodium 


chloride; salt liquors; sea water ...... 


Sulphur of all kinds, other than 
sublimed sulphur, precipitated sulphur 
and colloidal sulphur .....cscecccccsece 


Natural graphite ...ccccccccsccccscccces 


Natural sands of all kinds, whether or 
not coloured, other than metalbearing 
sands falling within heading No. 26.01 . 


Natural calcium phosphates, natural 
aluminium calcium phosphates, apatite 
and phosphated chalk ..ccccccsccccsvcces 


Natural barium sulphate (barytes); 
natural barium carbonate (witherite), 
whether or not calcined, other than 
barium oxide: 


Natural barium sulphate ..cccccsccvees 









25.03 
















25.04 
25.05 














25.10 












ex 25.11 















ex 25.13 | Pumice stone, emery, natural corundum 


and other natural abrasives: 











EMP y’. 4:0, 0:6:0:6 03500! 60:36 0°6 0050 018-0808 wale ore 


Flint; crushed or broken stone, macadam 
and tarred macadam, pebbles and gravel, 
of a kind commonly used for road metal- 
ling, for railway or other ballast or 
for concrete aggregates; shingle, gran- 
ules, chippings and powder of stones 
See within heading No. 25.15 or 
25.16: 


GRAV ed: 6 ie isco n5:0laleseserecd wie ic: 0se'6 (abso eiere o:es6 





ex 25.17 
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25.19 


ex 25.20 


25.2h 
25.26 


ex 25.30 


ex 26.01 





SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Natural magnesium carbonate (magnesite), 
whether or not calcined, other than 
MAGNeSium OXide .cccsccccescccseccveccces 


Gypsum; anhydrite; calcined gypsum, and 
plasters with a basis of calcium 
sulphate, whether or rot coloured, but 
not including plasters specially 
prepared for use in dentistry: 

Calcined gypsum and plasters ...sesees 
ASVESEOS. si 6.sie'eis 6:0 SE. 6i5 hi e'e,000i4 obs 0.6 0.b e018 


Mica, including splittings; mica 


waste Caeser seeeeaeseeseeeesresreereseseneone 


Crude natural borates and concentrates 
thereof (calcined or not), but not in- 
cluding borates separated from natural 
brine; crude natural boric acid contain- 
ing not more than eighty-five per cent 
of HBO, calculated on the dry weight: 


Borax eoeoeeeseseeeeeenececeseeaeseaceseeesese 


Mineral substances not elsewhere speci- 
fied or included; broken pottery: 


Vermiculite cccccccceccvcccccccsscvece 


Chapter 26 


Metallic ores and concentrates and 
roasted iron pyrites: 


Tungsten ores and concentrates ....seee 


Ilmenite and rutile and 
CONCENEFATES cececcrscccceserecreccces 
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Part I (continued) 


Tariff Description of Product Rate of Duty 
Number 


Chapter 27 


ex 27.07 | Oils and other products of the 
distillation of high temperature coal 
tar; other oils and products as defined 
in Note 2 to this Chapter: 


Creosote O11] cececcccaccesavcsecessece 


Petroleum and shale oils, other than 
crude; preparations not elsewhere 
specified or included, containing not 
less than seventy per cent by weight of 
petroleum or shale oils, these oils be- 
ing the basic constituents of the 

| preparations: 


Lubricating oils, not containing 
animal or vegetable oil or fat .......{Free 


Other lubricants ............. lOO Kg, 
‘ex 27.12 | Petroleum jelly: 
Natural .ececcccscccsceccceeee LOO Kg, 


ex 27,13 | Paraffin wax, micro-crystalline wax, 
Slack wax, Ozokerite, lignite wax, peat 
wax and other mineral wax, whether or 
not coloured: : 


Parat ean. 6 sie 6.0's.6/0e. 000s. 056 ep aie os. 0bceceveresere's 
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Part I (continued) 


Tariff 


Number Description of Product Rate of Duty 


Section VI 


PRODUCTS OF THE CHEMICAL 
AND ALLIED INDUSTRIES 


Chapter 28 


Inorganic chemicals;_organic_and 
r= =e ae 
of precious 


isotopes_ 
Halogens (fluorine, chlorine, bromine 
and iodine): 
Todine wcsccccssvcrcvcccvcescescccces 


Sulphur, sublimed or precipitated; 
cOlloidal sulphur ......ceeccsesccvvece 


Carbon, including carbon black, 
anthracene black, acetylene black and 
lamp BLACK écecevecceseee sieves eee cesess 


Hydrogen, rare gases and other 
metalloids and non-metals: 


Rare gases: 
Compressed coccccveevvevsevccrsecere 
OLNGr® Sas'segea ke ev Gace sewee 20 Val 
Hydrochloric acid and chlorosulphonic 
acid: 
Chlorosulphonic acid ......... ad val 


Nitric acid, sulphonitric 
ACIdS cececvevvcevcccesevceveeee ad Val, 


Phosphorus pentoxide and phosphoric 
acids (meta-, ortho- and pyro-): 


Phosphorus pentoxide ......... ad val, 
Boric oxide and boric acid: 

Boric aCid cessesevvcrcccccsecccsvcece 

Boric oxide weseeeeeeesseveeee ad val 
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Part I (continued) 


Tarif . iti C 
ee Description of Product | Rate of Duty 

















End SB maida tent owe a See ees ies ee ae eee 








ex 28.13 | Other inorganic acids and oxygen com- | 


pounds of non-metals or metalloids as 
cluding water): 


Other than sulphur trioxide, carbon 
‘dioxide and perchloric acid .. ad val.|15 % 


28.14; Halides, oxyhalides and other halogen 
| compounds of non-metals or of 
| MeballGids aivcwasacevsneeesssce OO Val.) 15° 


Sulphides of non-metals or of metalloids 
including phosphorus trisulphide: 


Other than phosphorus sesquisulphide 
| and carbon disulphide ........ ad val.|15 % 


ex 28.17 | Sodium hydroxide (caustic “pair potas- 
| sium hydroxide (caustic potash), perox- 


ex 28.15 









ides of sodium or potassium: ! 


Sodium hydroxide (caustic soda) in 
solid form eevoeeeeveveeaeneveeveeeve ad val. 10 % 


Aluminium oxide and hydroxide; 
artificial corundum: 


| 

| 

| Aluminium oxide .ccccccevcsccccccceces 
ex 28,23 | tron oxides and hydroxides, including 

t 

| 

t 

| 

| 

' 

| 












ex 28.20 


earth colours containing seventy per 
cent or more by weight of combined iron 
evaluated as Fe,0,: 


Ferric Oxide seccccccccsccvcsccvccccces| Free 


ex 28.27 | Lead oxides: 


Free 


Minium cecccccccscveccccreccccsceseces 


ex 28.28 | Other inorganic bases and metallic 
ae hydroxides and peroxides (in- 
cluding hydrazine and hydroxylamine and 
| their inorganic salts): 


Hydrazine and hydroxylamine and their 
inorganic salts .....seeeeeee6 ad Val,|15 % 


ex 28.29 | Fluorides; fluorosilicates, fluoro- 
borates and other complex fluorine 
salts: 


Fluorosilicates, fluoroborates and 
other complex fluorine salts .. ad val,/15 % 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


ex 28.30 | Chlorides and oxychlorides: 
Calcium chloride ..........-+-- ad val, 

28.31 |Chlorites and hypochlorites: 
Chlorinated lime ....ccccccccccccceccs 


Other except calcium hypochlor- 
AGC idwedceseenedectes sieees ese Ad Vals 


Chlorates and perchlorates: 
Perchlorates ..sseccsecececcee ad val. 


Bromides, oxybromides, bromates and per- 
bromates, and hypobromites: 


Bromates, perbromates and hypo- 
bromiteS ...sseecvecececceeees ad val,{15 % 


Iodides, oxyiodides, iodates and perio- 
dates: 


Iodates and periodates ....... ad val.|15 % 
Sulphides including polysulphides: 


Other than potassium and sodium 

sulphides, liver of sulphur, antimony, 
bismuth, zinc, cadmium, and mercury 
SULphideS ..csecesecccececeees ad val.|15 % 


Sulphates (including alums) and per- 
sulphates: 


Cupric sulphate ......+..see565 ad val. 
Nitrites and nitrates: 
Nitrites ...cccccscccceccecces ad val.}15 % 


Phosphites, hypophosphites and 
phosphates: 


Bone precipitate .i..cccecccccccccccecs 


Other except dicalciumhydrogen- 
phosphates and potassium, sodium and 
ammonium phosphates .........+ ad val.|15 % 


Arsenites and arsenates: 


Of sodium, calcium or lead ...........{ Free 
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Tariff ; 
Description of Product Rate of Duty 


Carbonates and percarbonates, including 
commercial ammonium carbonate containing 
ammonium carbamate: 


Ammonium carbonate even containing 


ammonium carbamate ...eeeeeee- ad Val, 


Magnesium carbonate cecvecccccccescers 
Sodium bicarbonate ..scccccccsccccsece 
Cyanides and complex cyanides: 


Other than potassium and sodium 
cyanide, potassium and sodium ferro- 
(ferri)cyanide, ferric ferrocyanide 


and ferrous ferricyanide ..... ad val. 


Fulminates and cyanates: 


Cyanates seccosesevccccceseser ad Val. 


Silicates, including commercial sodium 
or potassium silicates: 


Commercial sodium silicates .. ad val. 


Other except sodium and potassium 


silicate oesereseseseeeerossoens ad val. 


Borates and perborates: 
BOPAX: . 6 esac eieco-0!'0'6: 80.0, ie -ele6'e a lese lene 6 0 .netalgiase 


Salts of metallic acids (for example, 
chromates, permanganates, stannates): 


Chromates not constituting pigments .. 
Other except chromates, dichromates, 


permanganates and molybdates . ad val. 


Other salts and peroxy salts of in- 
organic acids, but not including 


AZIdES cocecccceccececvcvcceseres ad Val, 


Colloidal precious metals; amalgams of 
precious metals; salts and other com- 
pounds, inorganic or organic, of precious 
metals, including albuminates, protein- 
ates, tannates and similar compounds, 
whether or not chemically defined: 


Other than amalgams of precious 
metals, precious metals in colloidal 
suspensions, halides of precious 


metals and silver nitrate .... ad val.|15 % 
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Description of Product 


Radic-active chemical elements and 
radio-active isotopes; compounds, 
inorganic or organic, of such elements 
er isotopes, whether or not chemically 
defined CCRC ee oe ooo ereserresere ad val, 


Iseteopes and their compounds, inorganic 
or organic, whether or not chemically 
defined, »ther than isstopes and com 
pounds falling within heading 

No. 28,50 occ eeccccerecccccevece ad Val, 


Salts and other cempounds, inerganic 
or organic of thorium, of uranium or 
of rare earth métals (including yttriun 
and scandium); intermixtures vf such 
salts and compounds ............ ad val, 


Phesphides Coe rcccvccccccccccecse ad val, 


Carbides (for example, silicon carbide, 
boron carbide, metallic carbides): 


Calcium carbide ........eeee0- ad val, 
Silicon carbide (carborundum) .....e06 


Hydrides, nitrides and azides, silicides 
and borides ....csscccccccveceee ad val, 


Tariff 






























Chapter 29 











Hydrecarbons: 






Solid er liquid acyelic hydrecarbons, 
other than pentanes, hexanes, heptanes, 
octanes, nonene and dcdecene ad_ veal. 







Halogenated derivatives of hydro- 
carbons: 


Saturated chlorefluors hydro- 
CALDONS socenccccvcccccrccsccsccecesce 


Trichloroethylene and other solvents 
containing chlorine .......... ad val. 


Sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives of hydrocarbens ,... ad val. 
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ex 29,09 


ex 29.11 





Acyclic alcehols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 


Other than methanol, octanol, ethylene 
glycol and monohydric alcohols with at 
least 10 atoms of carbone .... ad val, 


Cyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 


Menthol pic's owe haseuesen veek vo se vale oe 
Phenols and phenol-alcohols: 
Phenoli-alcohols ...cccsosceeee ad val, 


Ethers, ether~alcohols, ether-phenols, 
ether-alcohol-phenols, alcohol per- 
oxides and ether peroxides, and their 
halogenated, sulph nated, nitrated or 
nitrosated derivatives: 


Other than alcohol peroxides, ether 
peroxides, ethyl ether and ethers 
derived from glycol or 

ZLYcerol wercecccsesescccsveee ad Val, 


Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols 
and ep.xyethers, with a three or four 
member ring, and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 


Other than ethylene oxide .... ad val, 


Acetals and hemiacetals and single or 
complex oxygen-functiun acetals and 
hemiacetals, and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
Aerivatives coccccccccsseccscsevee Ad VAle 


Aldehydes, aldehyde-alcohols, aldehyde- 
~ethers, aldehyde-phenols and other 
single or complex oxygen-functicn 
aldehydes: 


Vanillin and ethylvanillin ... ad val, 


Other except formaldehyde and 
benzaldehyde ..cccesscccsesceee ad Vale 
Halogenated, sulphonated, nitrated 


or nitrosated derivatives of products 
falling within heading No. 29.11 ad val, 
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ex 29.13 | Ketones, ketone-alcchols, ketone- 
-phenols, ketone~aldehydes, quinones, 
quinone-alcohols, quinone-vhenols, 
quinone-aldehydes and other single 
or complex oxygen-function ketones 
and quinones, and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives: 


Acetone and ethyl methyl 
ketene... ccc ccc ccccceseveeees ad val. 
Other except pseudoionones, pseudo- 
methylionones, diacetyl, ionones, 
methylionones, cyclohexanone, camphor, 
fenechcne, irone, jasmone, carvone, 
menthone, methylacetophenone, butyl- 
dimethylacetophenone, bromocamphor 
and ketone’ musk,......+.e+.e++..ad Val. 


Monoacids and their anhydrides; acid 
halides, acid peroxides and peracids, 
and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated derivatives: 


Amyl acetate. ccccccccescceeees Ad Val. 13 % 


Acetic anhydride and paraoxi- 
benzoic acid... .ecceceeeeeees sad Val; 15 % 


Butyl acetate.....seseeeeeeees sad val.| 15 % 


Sodium monochlcroacetate and 
monochloroacetic acid..........ad_val.|13 % 


ex 29.15 | Polyacids and their anhydrides, acid 
halides, acid peroxides and peracids, 
and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated derivatives: 


Oxalic acid; potassium, sodium and 
ammONium CXAlAtTeS. cc .ccveccevevevesece 


Phthalic acid and phthalic 
anhydride. ..sccsseescceceseeee ad Val. 


29.17 jSulphuric esters and their salts, and 
their halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives.........ad val. 


ex 29,18 Nitrous and nitric esters, and their 
Ihalegenated, sulphonated, nitrated or 
mitrosated derivatives: 


Other than nitroglycerol. ......ad val. 
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29.19 


29.20 


29.21 


ex 29.22 


ex 29.23 


29.24 


ex 29.25 


ex 29.26 


29.27 


SCHEDULE XXX -— SWEDEN 
Part I (continued) 


Description of Product 


Phosphoric esters and their salts, in- 
cluding lactg@phosphates, and their 
halogenated, sulphonated, nitrated 

or nitrosated derivatives: 


Tricresyl phosphate and trixylyl 


Rete of Duty 


phosphate... cccccsececceceses sad Val. {13 


Other. ccccccecccccccccvceevece vad Val. 


Carbonic esters and their salts, and 
their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated deriv- 

AGTLVES.. cc ccccccccrcevcsescccces ead val, 


Other esters of mineral acids (ex- 
cluding halides) and their salts, 

and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated deriv-— 

ATIVES ihc 85 cere es 068 eves ole 6s ole 8G VAL. 


Amine-function compounds: 


Other than diethylamine, dimethylamine 

dimethylaniline, ethylenediamine and 

monomethylamine..........0++-.-ad val. 
Single or complex oxygen-function 
amino-compounds: 


Acyclic amino compounds other than 
dimethylaminoacetic acid and its 
alcaline salts, diethylaminoethanol, 
glutamic acid hydrochloride and. 
sodium glutamate...............ad val. 


-(N-methylamino) phenolsulphate 
MEtOL) ..ececcecceccccecceeees Gd val. 


Quaternary ammonium salts and 
hydroxides, including lecithins and 
other phosphoamindlipins.........ad val. 


Amide-functicn ccmpounds: 
Urea. rcscccsccccvcccecececeees cad val, 


Imide-function compounds and imine- 
-function ccmpounds: 


Hexamethylene tetramine........ad val. 
Nitrite-function compounds.......ad val. 
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29.30 


29.31 


29.33 
29.34 


29.35 


29.36 
29.37 


29.38 


29.40 


29.42 
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Organic derivatives of “hydrazine 
or of hydroxylamine: 


Other than phenylhydrazine....ad val. 


Compounds with other nitrogen- 
—Punctions....seccssscccesveees-Bd Val. 


Organo~sulphur compounds: 





Sodium and potassium xanto- 


BONATCS. oe ceececcccecsceseeeest100 Kg. 
OTN OP a i:e.6':0.00.5:0.5:0 008d vie oe sea Val. 


Organo-mercury compounds........ad val. 


Other »srgano-inorganic com- 
POUNAS. cee cercseeccevesccee cece sad val. 


Heterocyclic compounds, including 
nucleic acids: 


Other than pyridine, acetates, 
formates and propnionates of 

furfuryl alcohol, acetonhenol- 
isatin, diphenolisatin, 

histidine and quinoline.......ad val. 


1 
Sulphonamides.......+..++e.e0+..ad val. | 1 


Lactones and lactams; sultones and 
BULtAMS... se ee eee eee eeccecee es Ad val. | 15 % 


Previtamins and vitamins, natural or 
reproduced by synthesis, including 
concentrates and intermixtures, 
whether or not in any solvent: 


Vitamin A concentrates......e.0ee-00- | Free 
Enzymes: 


"Rennes. eeedess ck cpesvecious . 100 Kg. 12.— 
: with freedom to change to 
ad val.| 5 % 


Other... .cccccccecccscccveees sad vale} 15 % 


Vegetable alkaloids, natural or re- 
produced by synthesis, and their 
salts, ethers, esters and other 
derivatives: 
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Part I (continued) 


Chapter 30 


ex 30,02 | Antisera; microbial vaccines, toxins, 


“ex 30,05 


microbial cultures (including ferments 
but excluding yeasts) and similar 
products: 


Acidification agents ......... ad val.{10 % 
Roquefort cheese cultures .... ad val. 


Wadding, gauze, bandages and similar 
articles (for example, dressings, 
adhesive plasters, poultices), im- 
pregnated or coated with pharma-~ 
ceutical substances or put up in 

retail packings for medical or surg- 
ical purposes, other than goods specified 
in Note 3 to this Chapter: 


Plasters not impregnated or coated 
with pharmaceutical sub- 
STANCES ceccessccccccccccecees ad Val, |15 % 


Gauze bandage cloth not impregnated 
or coated with pharmaceutical sub- 
StANCES wesccccscccccccccccsese ad val, |16 % 


Other pharmaceutical goods: 


Dental cements and other 
Lillings ..ccccccccecccceceeee ad Val. {12 % 


Chapter 31 


Fertilisers 
Mineral or chemical fertilisers, 
nitrogenous: 
Chili saltpetre, natural ........ceee. |Free 


Sodium nitrate, calcium nitrate (even 
with an ammonium nitrate content of 
10 % maximum) and calcium cyanamide ..|Free 
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qeeits Description of Product Rate of Duty 


ex 31.03} Mineral or chemical fertilisers, 
phosphatic: 


Basic slag; disintergrated (calcined) 
calcium phosphates (thermophosphates 
and fused phosphates) and calcined 
natural aluminium calcium phosphates . 















Chapter 32 








ex 32,01 | Tanning extracts of vegetable origin: 


Wattle extract (Mimosa) ....seccccceee| Free 


Varnishes and lacquers; distempers; 
prepared water pigments of the kind 
used for finishing leather; other 
paints and enamels; pigments in 
linseed oil, white spirit, spirits 
of turpentine, varnish or other 
paint or enamel media; stamping 
foils; dyes in forms or packings 

of a kind sold by retail: 


Cellulose varnishes and 
LlacquersS sececccccescecccceces ad val.|15 % 


Other varnishes and lacquers except 
products containing alcohol or 
based on bitumen .......+..... ad val. 


Ship’s bottom paints ......... ad val. 


Artists’, students” and signboard 
painters” colours, modifying tints, 
amusement colours and the like, in 
tablets, tubes, jars, bottles, pans 

or in similar forms or packings, in- 
cluding such colours in sets or out- 
fits, with or without brushes, 

palettes or other accessories .. ad val. 


Writing ink, printing ink and other 
inks: 
Printing ink ....eeeeeeeceeees ad val.|10 % 







ex 32.09 
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yahoad Description of Product Rate of Duty 


Chapter 33 


ex 33.01 | Essential oils (terpeneless or not); 
concretes and absolutes; resinoids: 


Essential oils ........e..+.. ad val. 
Maximum rate 100 Kg.2 


Terpenic by-products of the de- 
terpenation of essential oils .. ad val. 


Maximum rate 100 Ke. 


Concentrates of essential oils in 

fats, in fixed oils, or in waxes 

or the like, obtained by cold ab- 

sorption or by maceration ..... ad val 
Maximum rate 100 Kg.1l 


Mixtures of two or more odoriferous 
substances (natural or artificial) 
and mixtures (including alcoholic 
solutions) with a basis of one or 
more of these substances, of a kind 
used as raw materials in the 
perfumery, food, drink or other 
industries: 


Containing alcohol (ethyl 
Alcohol) ..ccccccecececcceeee ad Vale 


Maximum rate 100 Kg. 

Minimum rate Ze 
Other kinds .......ceeeeeeees ad Val. 

Maximum rate 100 Kg. 


1 The duty shall be calculated on the 
weight of the goods incl. such 
packings in which the goods are 
usually sold by retail. 
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Perfumery, cosmetics and toilet 
preparations: 


Rate of Duty 
Containing alcohol (ethyl 


alcohol) ...cccccccccceccccees ad val.|12 
























* Note: Besides the ad valorem duty for 
products containing alcohol, an 
additional specific duty may be 
levied, on an average correspori- 
ing to and replacing the intern- 
al tax on alcohol for technical 
purposes. 


Other kinds: 
Tooth powder and paste ..... ad val.|15 % 
Shaving cream ....cesececees ad val, 


Powders, paints and beauty 
CYEAMS ceececccccscccccccece ad Val. 


Other Oe 




















Chapter 34 


Soap, organic surface-active agents, 
washi 















Soap, including medicated soap: 
50.- 


Shaving soap ...csccececeeseee LOO Ke, 
with freedom|to change to 
ad _val./15 % 








Organic surface-active agents, 
surface-active preparations and 
washing preparations, whether or 
not containing soap: 


Organic surface-active agents ad val.|10 % 
Other kinds ......cccececeeees ad val.|12 % 
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ideas Description of Product Rate of Duty 


ex 34.03 


ex 34.05 


ex 34.07 


ex 35.01 


ex 35.03 


Lubricating preparations consisting 
of mixtures of oils or fats or of 
mixtures with a basis of oils or fats, 
but not inciuding preparations 
containing seventy per cent or more 
by weight of pstroleum or shale oils: 


Other than lubricating preparations 
containing more than 50 % animal or 
vegetable oil] ........eee002-s5 100 Kg, 


Polishes and creams, for footwear, 
furniture or floors, metal polishes, 
scouring powders and similar prepar- 
ations, but excluding prepared waxes 
falling within heading No. 34.04: 


Leather and footwear polishes, not 
containing alcohol .......ee.. ad val, 


Modelling pastes (including those put 
up for children’s amusement and as- 
sorted modelling pastes); preparations 
of a kind known as "dental wax" or as 
"dental impression compounds", in 
plates, horseshoe shapes, sticks and 
similar forms: 


Dental impression compounds .. ad val, 


Chapter 35 


Casein, caseinates and other casein 
derivatives; casein glues: 


Casein glueS ...ccesceeeeeveee lOO Kg. 
with tresden 
ad val, 


Gelatin (including gelatin in rect- 
angles, whether or not coloured or sur- 
face-worked) and gelatin derivatives; 
glues derived from bones, hides, nerves, 
tendons or from similar products, and 
fish glues, isinglass: 


10 % 


12 % 


20.- 


to change to 
10 % 
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Gelatin in sheets of an average 
weight not exceeding 8 grammes 
per 100 sq. Cm. .-cseeecsceees LOO Kg.| 100.-~ 
with freedom] to change to 
ad _val.|15 % 


Gelatin glue .......eeeeeeeee- 100 Kg. 20.- 
with freedom to change t« 
ad _val.|/10 % 


Carpenters” glue ......ee.2-e-. 100 Kg. 20.- 
with freedom| to change to 
ad _val.|10 % 


Other glues ..........s0056054 100 Kg. 20.- 
with freedom] to change to 
ad _val.|10 % 


ex 35.06] Prepared glues not elsewhere specified 
or included; products suitable for use 
as glues put up for sale by retail as 
glues in packages not exceeding a net 
weight of one kilogramme: 


Put up for sale by retail in 
packages not exceeding a net 
weight of 1 Kg. (not containing 
starch and starch products): 


Liquid ...ccecesecccescceees ad val, 
Other kinds: 


Other than gluten glues .... 100 Kg. 
with freedom to change to 
ad val.|10 % 











Chapter 36 


36.05| Pyrotechnic articles (for example, 
fireworks, railway fog signals, 
amorces, rain rockets) ......e.. ad val.}17 % 
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Chapter 37 


Plates, sensitised, unexposed, of glass 
or other materials (including film in 
the flat): 


Xeray film ..cccccccccccccccccvesccccs 
Film in the flat ....ccccccsscvcsccecs 
Other kinds ...ccoccccccccceee ad Val. 


Film in rolls, sensitised, unexposed, 
perforated or not: 


X-ray film eeoereeeeeoeee eee ee eoeeereeeeens 
Cinematograph film ...cccecccccscseces 
Other Kinds cceccawess tececctevecceees 


Sensitised paper, paperboard and cloth, 
unexposed or exposed but not developed: 


Paper coated with silver emulsion .... 


Sensitised plates and film, exposed but 
not developed, negative or positive: 


X-ray Film cecvccccccccccccccccccccecce 
Cinematograph film ...cccccccecccccece 
Dry plates .ecccceecccevesecee ad Val, 
Other kinds ..cccccrccccvcvaveccccccce 


Plates, unperforated film and perforated 
film (other than cinematograph film), 
exposed and developed, negative or 
positive: 

X-ray Film ..ccccccccccccsccccecccvecs 


Cinematograph film, exposed and 
developed, consisting only of sound 
track, negative or positive .... 100 Kg. 


Other cinematograph film, exposed 
and developed, whether or not in- 
corporating sound track, negative 
OF POSItive cecceccccvcccscccees LOO Kg. 





35-473 O—70-—-54 
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ex 37.08 | Chemical products and flash light 
materials, of a kind and in a form 
suitable for use in photography: 


Other than collodion emulsion 
sensitive to light ........... ad val.| 5% 





Chapter 38 


ee ee ee ere ee ee ee ee 


38.01 | Artificial graphite; colloidal 
graphite, other than suspensions ; | 
An O11] ,ecceccccccccnccsccccccvcceeccces| Free 


ex 38.03 | Activated carbon (decolourising, 
depolarising or adsorbent), activated 
diatomite, activated clay, activated 
bauxite and other activated natural 
mineral products: 


Activated charcoal ,...c.ccccccccccseee il Free 


38.07 | Spirits of turpentine (gum, wood and 
sulphate) and other terpenic solvents 
produced by the distillation or other 
treatment of coniferous woods; crude 
a ag Beat sulphite. turpentine; pine 
oil (excluding "pine oils" not rich 
in terpineol) .....ccccececceeee ad val,| 5% 


ex 38.08 | Rosin and resin acids, and deriv- 
atives thereof other than ester 
gums included in heading No. 39.05, 
rosin spirit and rosin oils: 


Resin size (sodium resinate) . ad val.| 5 % 
Gum rosin and wood rosin ..ceseveee Free 


ex 38.09 | Wood tar; wood tar oils (other than 
the composite solvents and thinners 
falling within heading No. 38.18), 
Brees creosote, wood naphtha; acetone 
oil: 


Wood tar cccccccccecccccccccvccvccones Free 
Acetone O11] w.cccccccccevecese ad val, |1h % 
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ex 38.11 


38.15 
ex 38.19 


Desinfectants, insecticides, 
fungicides, weed-killers, 
anti-sprouting products, rat 
poisons and similar products, put 
up in forms or packings for sale 
by retail or as preparations or 

as articles (for example, sulphur- 
-treated bands, wicks and candles, 
fly-papers): 


Insecticides secssssseeseseses ad val.| 12 % 
Prepared rubber accelerators ...........| Free 


Chemical products and preparations 

of the chemical or allied industries 
(including those consisting of mix- 
tures of natural products), not else- 
where specified or included; residual 
products of the chemical or allied 
industries, not elsewhere specified 
or included: 


Anti-oxidising preparations used in 
the rubber manufacture ....ccceccevcee! Free 


Mixed alkylbenzenes and mixed alkyl- 
naphthalenes; liquid polychloro- 
diphenyls; liquid chloroparaffins; 
commercial glycerol mono- and 
distearates; ion exchangers; compound 
catalysts; getters for vacuum tubes; 
anti-oxidising preparations based on 
phenylnaphthylamine; anti-acid ad- 
ditives for cements based on fluoro- 
silicates; liquids for hydraulic 
transmission; deodorants; ink-remov- 
CYS ceccccccccsececcvcccecceese ad val,| 15 % 
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inact Description of Product Rate of Duty 











Section VII 





ARTIFICIAL RESINS AND PLASTIC 
MATERIALS, CELLULOSE ESTERS AND 
ETHERS AND ARTICLES THEREOF; 
RUBBER, SYNTHETIC RUBBERS, FACTICE, 
AND ARTICLES THEREOF 









Chapter 39 





ex 39.01 | Condensation, polycondensation and 
polyaddition products, whether or 
not modified or polymerised, and 
whether or not linear (for example, 
Stor pe ee aminoplasts, alkyds, 
polyallyl esters and other un- 
saturated polyesters, silicones): 


Liquid glues .....sseseceseees ad val, 15 % 


Plates and sheets laminated, 
other than floor tiles ....... ad val.j13 % 


Polymerisation and copolymerisation 
products (for example, polyethylene, 
polytetrahaloethylene, polyisobutylene, 
polystyrene, polyvinyl chloride, 
polyvinyl acetate, polyvinyl chloro- 
acetate and other polyvinyl derivatives, 
polyacrylic and polymethacrylic deriv- 
atives, coumarone-indene resins): 


Liquid glues ....seecesesseeese ad val.|15 % 


Plates and sheets, other than 
floor tiles: 


Of acrylic resins, of a thick- 
ness of 0.6 mm. or more .... ad val.}13 4% 


Of other materials, 
laminated ....ccceccceccoees ad val.}13 % 



















ex 39.02 



























TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17,1959 = 2241 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


ried Description of Product Rate of Duty 


ex 39.03 | Regenerated cellulose; cellulose 
nitrate, cellulose acetate and other 
cellulose esters, cellulose ethers 
and other chemical derivatives of 
cellulose, plasticised or not (for 
example, collodions, celluloid); 
vulcanised fibre: 


Liquid glues ...cceccccceccese ad val,| 15 % 


Plates and sheets other than 
floor tiles: 


Of vulcanised fibre ........ ad val.| 6% 
Of other materials: 
Laminated ...ececesecceees ad val,|13 % 


Other, of a thickness of 
less than 1.5 mm. ........ ad val,|15 % 


ex 39.05 | Natural resins modified by fusion 
(run gums); artificial resins 
obtained by esterification of 
natural resins or of resinic acids 
(ester gums); chemical derivatives 
of natural rubber (for example, 
chlorinated rubber, rubber hydro- 
chloride, oxidised rubber, cyclised 
rubber): 


Liquid glues ...ccccceccececeee ad val,(15 % 


Plates and sheets, laminated, 
other than floor tiles ....... ad val.j13 % 


ex 39.06 | Other high polymers, artificial 
resins and artificial plastic 
materials, including alginic acid, 
its salts and esters; linoxyn: 


Liquid glues ...ceccoccseseeee ad val, j/15 % 


Plates and sheets, laminated, 
other than floor tiles ....... ad val,/13 % 


ae nee 
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otitis Description of Product Rate of Duty 


Chapter 40 


Rubber, synthetic rubbers, factice, 


40.01 | Natural rubber, balata, guttapercha 
and similar natural gums, raw, (in- 
cluding latex, whether or not 
Stabilised) .rcccccccccvccccccceveccesse| Free 


ex 40.02 | Synthetic rubbers, including synthetic 
latex, whether or not stabilised; 
factice derived from oils: 


Synthetic rubbers, including 
“synthetic latex, whether or not 
Stabilised ..cccccccvcccccvencscccceese| Pree 


ex 40,06 | Unvulcanised natural or synthetic 
rubber in other forms or states (for 
example, rods, tubes and profile 
shapes, solutions and dispersions); 
articles of unvulcanised natural or 
synthetic rubber (for example, ‘im- 
pregnated textile thread; unvulcanised 
natural or synthetic rubber adhesives 
on backings of any material including 
vulcanised rubber; rings and discs): 


Impregnated textile thread .........2..| The same bind- 
, ings as for the 
corresponding 
unimpregnated 
thread 


Adhesive paper tape .....sse5- ad val,|10 % 


ex 40.08 | Plates, sheets, strip, rods and 
profile shapes, of unhardened 
vulcanised rubber: 


Combined with textile materials, 
metals or other materials .... ad val./10 % 


Pedal and brake blocks in 
lengths, for cycles ....+.ee.+. ad val.|25 % 


40.09 Piping and tubing, of unhardened 
vulcanised rubber: 


Spiral and armoured hose ..... ad val.| 8 % 
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‘Inner tubes for automobiles, motor- 


cycles and cycles .......+..-. ad val.| 15 % 
Other’ 55 cavieduescussvereeeess Bd Val l0 % 


40.10] Transmission, conveyor or elevator 
belts or belting, of.vulcanised 
TUDDEr .ecscecccccccccccsecccese ad val,| 10 % 


ex 40.11] Rubber tyres, tyre cases, inner 
tubes and tyre flaps, for wheels 
of all kinds: 


For manufacturing or assembling 
automobiles: 


Concession A .essccccecceeee ad val.| 16 % 
Minimum rate 85.- 
Concession B .....ecccececes 12 % 
Other: 
Tyres, not solid: 


BOE cycles Ceoeeereereerccce e 16 % 
Minimum rate 85.- 





Other: 


Concession A eoeeeeerroe 100.- 
with to change to 
| 25 % 


Concession Be sciseeiaew ces | 16 % 
Minimum rate 85.- 


Tubes: 


For cycles .rscosccveccces |16 % 
Minimum rate 100 K 85.- 


For automobiles: 


Concession A ssesgeeeees | 16% 
Minimum rate 85.- 


Concession B ..ccccececs «| 20 % 
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Description of Product Rate of Duty 


Hygienic and pharmaceutical articles 
(including teats), of unhardened 
vulcanised rubber, with or without 
fittings of hardened rubber: 
















Preventives wecscccccocceceees ad Val, 
Other .occcccccecccccccccceeee ad val, 


Articles of apparel and clothing 
accessories (including gloves) for 

all purposes, of unhardened 

vulcanised rubber .............. ad val. 


Other articles of unhardened 
vulcanised rubber: 


Engine packings combined with 
textile materials, metal or 
other materials ...........-.. ad val. 


Other kinds, except mats and 
articles for technical uses .. ad val. 


Hardened rubber (ebonite and 
vulcanite), in bulk, plates, sheets, 
strip, rods, profile shapes or tubes; 
scrap, waste and powder, of hardened 
rubber: 


EbOnite POWUER ou 5. bee eee owe neee ee 


Articles of hardened rubber 
(ebonite and vulcanite): 


Other than articles for technical 
USES cecessccececccceseceecese ad val, 


ex 40.15 


ex 40.16 


TIAS 6709 


20 UST] Multi.—Tariffs and Trade (GATT)—Aug. 17, 1959 2245 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Oo 


| 6 
Tariff nook 
Number Description of Product 






Rate of Duty 




















Section VIII 







RAW HIDES AND SKINS, LEATHER, 
FURSKINS AND ARTICLES THEREOF; 
SADDLERY AND HARNESS; TRAVEL GOODS, 
HANDBAGS AND THE LIKE; ARTICLES 
OF GUT (OTHER THAN SILK-WORM GUT) 


| Chapter 41 
i 


Raw hides and skins (fresh, salted, 
dried, pickled or limed), whether or 
not split, including sheepskins in 
the wool: 


ex ae 
Sheepskins in the wool .........ee..-.{ Free 
Other sheepskins .....ceesececevveveee| Free 
| Other: 
| Of goat, dried ...ccecssecvecvecseee| Free 
Of cattle of bovine species? 

| Dried .ccccccccccccccvesceseccsces {Free 

| 

| 


Other, except limed or dry 
Salted .erccccccsscveveccecccccceee| Free 


Of reindeer, dried .....ecesceecscee| Free 


ex 41.08 | Patent leather and metallised | 
leather: 


Patent leather .....eceecceeee ad val.| 7% 
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fie Description of Product Rate of Duty 


Chapter 42 


ex 42.02 | Travel goods (for example, trunks, 1 
suit-cases, hat-boxes, travelling-bags, | 
haversacks, knapsacks, rucksacks, kite 
bags), handbags, wallets, purses, 
satchels, brief-cases, collar-boxes, 
dressing-cases, pouches, toilet-bags, 
tool-cases and similar containers, of 
leather or of composition leather, of 
vulcanised fibre, of artificial plastic 
sheeting, of paperboard or of textile 
fabric: 


Travel goods: 
Of leather .....ccccesecevcee ad Val.i15 % 


Handbags, weighing not more than 
0.8 Kg. each: 


Of textile materials containing 
continuous man-made fibres . ad_val.{20 % 


Of other materials, lined with 
textile materials containing 
silk, fine metal thread or 
continuous man-made fibres: 


Concession A ..sseseeeeveee 100 Kg.} 1000.- 
Concession B ....seeveeeees ad val.|15 % 


Of leather or skin, not lined 
with textile materials contain- 
ing silk, fine metal thread or 
continuous man-made fibres: 


Concession A ..esseeeeeess 100 Kg.| 700.- 
Concession B .....--eee00 ad val.|15 % 


Handbags, weighing more than 
0.8 Kg. each: 


Of leather .......eceeseeee- ad val,j15 % 
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Other: 


Of leather; or of other materials 
lined with textile materials con- 
taining silk, fine metal thread 

| or continuous man-made 


























FAIBTES wccccoccccccsscececee ad val. {15 % 


ex 42.06 liveketes made from gut, from gold- 
beater’s skin, from bladders or 
from tendons: 
Animal gut string for sports 
ZOOdS cocesncccceccccccceseees LOO Kg.| 120.- 


Chapter 43 


ex 43.01 | Raw furskins: 


Beaver suvecceed ccdeeseesoeese ea 5% 


Muskrat, opossum, racoon and 
skunk eeoereereoeoeeFaereeereeaeeteoee eos oe eee ose Free 


Rabbit een oeer ee eeoereoeoeeeoeeeeers 100 Ke. 150.- 
with freedom|to change to 
ad val. |10 % 


ex 43.02 |Furskins, tanned or dressed, in- 
cluding furskins assembled in plates, 
crosses and similar forms; pieces or 
cuttings, of furskin, including heads, 
paws, tails and the like (not being 
fabricated): 


Dressed, loose skins: 
Rabbit or hare ..sseeeceeeese ad val, |12 % 


Beaver, chinchilla, ermine, 
marten, mink, white, blue, 
black, silver, and cross fox, 
sable, fur seal and otter .. ad val. |10 % 


QCH|Y -iivicce 0 e's iersieieeeus--0.0-0-0 0 ad. Vals 
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arn tt etane me en ——-—-} 


Description of Product Rate of Duty | 











Section IX 









WOOD AND ARTICLES OF WOOD; wOOD 
CHARCOAL; CORK AND ARTICLES OF CORK; 
MANUFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO 
AND OF OTHER PLAITING MATERIALS; 
BASKETWARE AND WICKERWORK 


Chapter 44 



























Wood charcoal (including shell and nut 
charcoal), agglomerated or not ...cceces 


Wood in the rough, whether or not 
hae oe of its bark or merely | 
roughed down: 


Non-domestic .rcscccccccccccescccccsoe| Fred 


Wood, roughly squared or half-squared, 
but not further manufactured: 


Domestic wee ever eresesrreerseeee eR eeee Free 
Oregon pine, including Douglas fir ...;Free 


Wood sawn lengthwise, sliced or 
peeled, but not further prepared, 

of a thickness exceeding five millie- 
metres: 


Domestic ,ccccccccccccccccccccercvesee {Fred 
Oregon pine, including Douglas fir a a 


44.02 
Free 





ex 44.03 
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ex 44.04 


ex 44.05 


ex 44.06 | Wood paving blocks: 


Domestic pokiiderdastnkceseetels oun Pees 


Railway or tramway sleepers of wood: 









ex 44,07 
Domestic weccccccccceccccccsvccccscece [FFER 


Riven staves of wood, not further 
prepared than sawn on one principal 
surface; sawn staves of wood, of which 
at least one principal surface has 
been cylindrically sawn, not further 
prepared than sawn: 

Other than of beech or oak ......+5... {Free 


ex 44.08 
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Wooden sticks, roughly trimmed but 
not turned, bent nor otherwise 
worked, suitable for the manufacture 
of walking-sticks, whips, golf club 
shafts, umbrella handles, tool 
handles or the like: 


Wood for making toolhandles .. ad val. 


Veneer sheets and sheets for plywood 

(sawn, sliced or peeled), of a thick- 

ness not exceeding five millimetres, 

whether or not reinforced with paper 

or fabric: 

Of non-domestic wood ......... ad val, 

ex 44.15 | Plywood, blockboard, laminboard, 

battenboard and veneered panels, 

whether or not containing any 


material other than wood; inlaid 
wood and wood marquetry: 


Plywood: 


Of birch .ececccessccccceeee ad Val. 
Of beech e@eeeeoo ee eee eeeeeeee ad val 


Blockboards of other wood than 
fir or pine ..ccesssccccoeecee ad Val, 


Sheets or tablets of non-domestic 
WOOd ccsececcsecceceseesesesee ad Val, 


Reconstituted wood, being wood 
shavings, wood chips, sawdust, 

wood flour or other ligneous waste 
agglomerated with natural or arti- 
ficial resins or other organic 
binding substances, in sheets, blocks 
or the like: 


Of chopped wood, agglomerated with 
synthetic resin .....eeeceoees ad val. 


ex 44.21 | Complete wooden packing cases, boxes, 
crates, drums and similar packings 
imported assembled, unassembled or 
partly assembled: 


Wood for box-making, merely sawn ..... 
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Riad Description of Product Rate of Duty 


ex 44.25 |Wooden tools, tool bodies, tool handles, 
broom and brush bodies and handles; boot 
and shoe lasts and trees, of wood: 


Shovels and oven-spades, cramps, 
cramp-frames and plane-stocks; 
tool handles ...seccesccceresee ad Val. 


ex 44.26 | Spools, cops, bobbins, sewing thread 
reels and the like, of turned wood: 


Spools, cops and bobbins ..... ad val. 


Chapter 46 


ex 46.03 | Basketwork, wickerwork and other 
articles of plaiting materials, made 
directly to shape; articles made up 
from a falling within heading 
No. 46.01 or 46.023 articles of 
loofah? 


Basketmakers” wares, of twigs, not 

peeled, and of coarse wood shaw- 

ings; also wickerwork of peeled 

twigs, for demijohns ......... ad val.|/10 % 


Other basketmakers” wares except 
of plastic materials ......... ad val.|15 % 
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Tari ; 
ne Description of Product: Rate of Duty 


Section X 
—oe oe 


PAPER-MAKING MATERIAL; PAPER AND 
PAPERBOARD AND. ARTICLES THEREOF 


Chapter 48 


Paper and paperboard; articles of 
paper pulp, of paper_or of 
Paperboard 


ex 48.01] Paper and paperboard (including cel- 
lulose wadding), machine-made, in rolls 
or sheets: 


Gray rag board .....eesceeeees ad val 
Condenser paper ..ecececeseoee ad 
Tissue paper for making carbon- 


paper eee eeereereesreeseeeseeene 


Blotting paper and filter 
PAPEL ceccccceccccseccccccceee ad 


Cigarette paper with water- 


marks eee oreeereeeeseeseosereor a 


ex 48,03] Parchment or greaseproof paper and 
paperboard, and imitations thereof, 
and glazed transparent paper, in 
rolls or sheets: 


Vegetable parchment paper .... ad 


ex 48.04! Composite paper or paperboard 
(made by sticking flat layers to- 
gether with an adhesive), not sur- 
face-coated or impregnated whether 
or not internally reinforced, in 
rolls or sheets: 


Card-paper wrcccececcceseveees ad 


ex 48.07| Paper and paperboard, impregnated, 
coated, surface-coloured, surface- 
-decorated or printed (not being 
merely ruled, lined or squared and 
not constituting printed matter 
within Chapter 49), in rolls or 
sheets; 
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Tariff 


Number Description of Product Rate of Duty 


Paper and paperboard, coated or 
impregnated with asphalt ..... ad val. 


Clay-coated paper ......e.e..ee5. ad val, 


Gummed paper and carbon 
PAPEL ceveccercccccceccccceees ad Val, 


Cigarette paper, cut to size, 
whether or not in the form of 
booklets or tubes: 


Cigarette paper with watermarks, 
not in the form of booklets or 
TUDES ceccccccccvvecevesececes ad Val. 


48,12 | Floor coverings prepared on a base 
of paper or of paperboard, whether 
or not cut to size, with or without 
a coating of linoleum compound . ad val, 


ex 48,13 |} Carbon and other copying papers 
(including duplicator stencils) 
and transfer papers, cut to size, 
whether or not put up in boxes: 


Carbon paper sescccceereccccecs ad _ val. 


ex 48.14 | Writing blocks, envelopes, letter 
cards, plain postcards, correspond- 
ence cards; boxes, pouches, wallets 
and writing compendiums, of paper 
or paperboard, containing only an 
assortment of paper stationery: 


Envelopes, printed on the out- 
SIde ceccccccccccccccccsvecece ad val, 


ex 48.15 | Other paper and paperboard, cut to 
size or shape: 


Adhesive paper tape .......... ad val. 


Blotting paper and filter paper, 
in rectangular shape ......... ad val. 
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Rate of Duty 


industry; manuscripts, _typescripts 
and ‘plans 


49.02 | Newspapers, journals and periodicals, 
whether or not illustrated .....+cseeeeee| Free 
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Description of Product Rate of Duty 


Section XI 






























TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES 


Chapter 50 


Silk and waste silk 


Silk yarn and yarn spun from noil or 
other waste silk, put up for retail 
BALE] reccesccecevcccccccccsscces ad val, 


Woven fabrics of silk or of waste 
silk other than noil: 


Of silk alone or of silk in com- 
bination with not more than 15 % 
of other textile materials ... ad val. 


Of silk in combination with more 
than 15 % of other textile 
materials eeoeereoesceeeeeeeeee eee ad val. 


Woven fabrics of noil silk: 


Of silk alene or of silk in com- 
bination with not more than 15 
of other textile materials ... ad val. 


Of silk in combination with more 
than 15 % of other textile 
MaterialS ..cceccecscvecsesees ad val. 


Chapter 51 


51.01 | Yarn of man-made fibres (continuous), 
not put up for retail sale: 


Not thrown ..cccccccccccsseeee ad val, 
Minimum rate 
Less than 100 deniers ........ lOO Kg. 


100 deniers or more but less 
than 200 deniers .....ee.e.+22. LOO Kg. 


200 deniers or more .......--- 100 Kg. 
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THrown ...cvevcccccccsvceccess ad val.! 25 % 
Minimum rate 
Less than 1.00 deniers ........ lOO Kg.| 300.- 


100 deniers or more but less 
than 200 deniers .......+6++-2- lOO Kg.| 250.- 


200 deniers or more .....e..-- LOO Kg.| 200.- 
Note to No. 51.01: The rate for 


acetate yarns is not to exceed 

any rate which may be fixed for 
other types of artificial (not 

synthetic) yarns. 


Monofil, strip (crtificial straw and 
the like) and imitation catgut, of 
man-made fibre materials ......- ad val.|25 % 


Minimum rate 
Less than 100 deniers .......- 100 Kg.| 300.- 


100 deniers or more but less 
than 200 deniers eoeveeeeoesere 100 Ke. 200.- 


200 deniers or more .......... lOO Kg.| 150.- 


Woven fabrics of man-made fibres 
(continuous), including woven 
fabrics of monofil or: strip of 
heading No. 51.01 or 51.02: 


Cord fabric ..ecceeecesceccees ad val.|25 % 
Minimum rate 100 Kg. 250.- 


Other: 


Of continuous man-made fibres 
alone or of continuous man-made 
fibres in combination with not 
more than 15 % of other textile 
materials, weighing per square 
metres 


200 grammes or more....... ad val.|25 % 
Minimum rate 100 Kg.| 75 
5 


0O.- 
Less than 200 grammes .... ad val,|25% — 
Minimum rate 100 Kg.|1000.- 
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Of continuous man-made fibres in 
combination with more than 15 % of 
other textile materials, weighing 
per square metre: 


200 grammes or. more ....+- ad val,|30 % 
Minimum rate 100 Kg.| 500.- 


Less than 200 grammes .... ad val.|25 % 
Minimum rate 100 Kg.| 750.- 


Chanter 52 


Metallised textiles 


52.01 | Metallised yarn, being textile yarn 
spun with metal or covered with metal 
‘| DY ANY PrOCESS ceceeeceeeeeeeees ad Val, 


Woven fabrics of metal thread or of 
metallised yarn, of a kind used in 
articles of apparel, as furnishing 


fabrics or the like ....eeeeeee. ad val 
Minimum rate 100 Kg. 


Chapter 53 


Wool and other animal hair 


General note to Chapter 53: The con- 
eessions under this Chapter do not 
include products containing silk - 
or continuous man-made fibres or 
more than 10 % discontinuous man- 
-made fibres. 

Sheep’s or lambs” wool, not carded or 

combed: 


Undyed ceccccccccccccccccccccscccceres 


Other animal hair (fine or coarse), not 
carded or combed: 


From Angora 20at ceccccccccrrcsecsccces 
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Sheep’s or lambs’ wool or other 
animal hair (fine or coarse), 
carded or combed: 


From sheep, not combed, undyed ....e.. 
From Angora Z0at wcccsccsevcvcsscccces 


Yarn of carded sheep’s or lambs’ 
wool (wollen yarn), not put up for 
retail sale c.cccocccccccececcee ad val, 


Yarn of fine animal hair (carded 
or combed), not put up for retail 
sale: 


Carded yarn ..cccccecsscoeseee ad val, 


Woven fabrics of sheep’s or lambs’ 
wool or of fine animal hair: 


Weighing per square metre: 
More pen 400 grammes but not none 
than 5 @rammes ..ececeeeee ad Va 
Minimum rate 100 Kg. 
More than 300 grammes but not more 
than 400 grammes .....e.eeee- ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 
More than 225 grammes but not more 
than 300 grammes ........2..- ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 
225 grammes or less .......-. ad val, 


Minimum rate 100 Kg. 


Chapter 54 


Flax and ramie 


General note to Chapter 54: The con- 
cessions under this Chapter do 
not include products containing 
silk or continuous man-made fibres 


or wool or more than 10 % discon- 
tinuous man-made fibres. 


Flax, raw or processed but not spun; 
flax tow and waste (including pulled 
or garnetted rags): 





Rate of Duty 


Free 
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Scutched, not combed; flax tow ....... 
ex 54.03] Flax or ramie yarn, not put up for 
retail sale: 
Single; 
No, 25 English count and up to 
No. 35 inclusive. 
Unbleached and undyed .... ad val. 
Minimum rate 100 Kg. 
Other wecccccccccvessoecee ad val. 
No. 36 English count and up to 
No. 75 inclusive wisccccccccccvveces 
ex 54.05| Woven fabrics of flax or of ramie: 


Two-leaf fabrics and twilled 
fabrics with their whole surface 
similarly woven, not including un- 
bleached and undyed fabrics weigh- 
ing 500 grammes or more per square 
metre: 


Containing in a square of 1 cm. 
side, a total: 


Not exceeding 25 warp and weft 
threads: 
Unbleached and undyed .. ad val. 
Minimum rate 100 Kg. 
Bleached, dyed or 
printed ....scceeseeeess ad val. 
Minimum rate 100 Ke. 
Exceeding 25 but not exceeding 
35 warp and weft threads: 
Unbleached and undyed.. ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 
Bleached, dyed or 
printed ..scceseeseeeees ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 
Exceeding 35 but not exceeding 
50 warp and weft threads: 
Unbleached and undyed .. ad val. 
Minimum rate 106 Kg. 
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ex 55.06 


ex 55.07 
ex 55.08 


ex 55.09 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


2259 


Description of Product Rate of Duty 


Chanter 55 
Cottor. 


General note to Chapter 55: The con- 
cessions urder this Chapter do not 
include products of cotton with 
admixture of other textile materials 
except up to 10 % discontinuous 
man-made fibres. 


Cotton, not carded or combed ........... |Free 


Cotton yarn, not put up for retail 
sale: 


Other than sewing thread: 


Up to No. 89 English count in- 
CLUSIVE cesccecccccscececece ad val,| 8% 


Above NO. 89 ..ccccccccccccccccceces (Free 
Cotton yarn, put up for retail sale: 

Other than sewing thread ..... ad val. {12 % 

Cotton gauze: see after No. 55.09 


Terry towelling and similar terry 
fabrics, of cotton: see after 
No. 55.09 


Other woven fabrics of cotton: see 
belcw 


Concessions _in respect of Nos. 55.07 








Fabrics, weighing per square metre: 
More thar: 125 g. ..eeeeseeeees ad val, [14 % 


75 g. and up to 125 g. in- 
ClUSIVE .eccecccececcscsceceee ad val. [16 % 


Less than 75 g.: 


So-called gauze bandage cloth, 
bleached or dyed in one colour; oth 
fabrics with their whole surface uni- 
formly woven and containing ina 
square of 1 cm. side a total exceed- 
ing 60 warp and weft threads, except 
fabrics woven in two or more colours 
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Part I (continued) 


eee Description of Product Rate of Duty 


or printed; also unbleached and un- 
dyed fabrics woven with 


GeSignsS ..cscascecececeseees ad val. |16 % 
Other .ccscsccccccccececsees ad val. {18 % 
Chapter 56 


General note to Chapter 56: The con- 
cessions urder this Chapter do not 
include products containing silk 


or continuous man-made fibres. 


56.01 | Man-made fibres (discontinuous), not 
carded, combed or otherwise prepared 
for Spinning 6 <ssececcnceersores ad Vals! 8% 


56.04 | Man-made fibres (discontinuous or 
waste), carded, combed or otherwise 
prepared for spinning .......... ad val.| 8% 


ex 56.05 | Yarn of man-made fibres (discontin- 
uous or waste), not put up for retail 
sale: 


Other than sewing thread: 


Up to No. 20 inclusive English 
cotton yarn count .........+ ad val, |12 % 


Above No. 20 up to No, 40 in- 
ClUSIVE ceveccecccecscccvece ad val, [13 % 


Above No. 40 up to No. 89 in- 
ClUSIVE ceceecececesccccceese ad val, 14 % 


Above No. 89 ..ccccescccecccccvccecs |Free 


ex 56.06 |Yarn of man-made fibres (discontin- 
uous or waste), put up for retail sale: 


Other than sewing thread: 


Up to No. 20 inclusive English 
cotton yarn count .......+.. ad val. j12 % 


Above No. 20 up to No. 40 in- 
ClUSIVE wesceceecececvccecee ad Val. {13 % 


Above No. 40 up to No. 89 in- 
CLUSIVE wecccecceeceseecvece ad val, | 
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2261 


Es Description of Product | Rate of Duty 


Chapter 57 


General note to Chapter : The con- 
cessions under this Chapter do not 
include products containing silk 
or continvous man-made fibres or 
wool or more than 10 % discontin- 
uous man-made fibres. 


ex 57.03 | Jute, raw or processed but not spun} 
tow and waste of jute (including 
pulled or garnetted rags or ropes): 


Raw Or procesSsSed sscceceseccccvcccsecce 


ex 57.04} Other vegetable textile fibres, raw 
or processed but not spun; waste of 
such fibres (including pulled or 
garnetted rags or roped: 


Raw or processed: 
Coconut fibre ..cccccccseseceveseoee 
ex 57.05 | Yarn of true hemp: 
Single, not put up for retail sale: 


No. 25 English count and up to 
No. 35 inclusive: 


Unbleached and undyed .... ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 
Other ..cccccccecccccceeee ad val, 


No. 36 English count and up to 
No. 75 incluSive ...ccccecccereoevee 


ex 57.07 | Yarn of other vegetable textile fibres: 
Of coconut fibres only: 


Of one or two threads ..cecceseseees 
Of other fibres: 


Single, not put up for retail 
SAL] coreccevcccccsccccscese ad val, 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


ex 57.08} Paper yarn: 


Single, not put up for retail 
SAL] .ccecccccccccececcssceeese ad val, 


ex 57.09 | Woven fabrics of true hemp: see 
after No. 57.12 


ex 57.10 | Woven fabrics of jute: 


Unbleached and undyed, containing 

in a square of 2 cm. side a total 

of more than 15 but less than 35 

warp and weft threads ........ ad val.|15 % 


ex 57.11 Woven fabrics of other vegetable 
textile fibres: see after No. 57.12 


ex 57.12 | Woven fabrics of paper yarn: see 
below 


Concessions in respect of Nos. 57.09, 
57.11 and 57.12: 


Two-leaf fabrics and twilled fabrics 


with their whole surface similarly 
woven, not including unbleached and 
undyed fabrics. weighing 590 grammes 
or more per square metre: 


Containing in a square of 1 cm, 
side, a total: 
Not exceeding 25 warp and weft 
threads: 
Unbleached and undyed .. ad val. /15 % 
Minimum rate 100 Kg. 35.- 
Bleached, dyed or 
printed ...sescceseeeees ad val, (15 % 
Minimum rate 100 Kg.| 50.- 
Exceeding 25 but not exceeding 
35 warp and weft threads: 
Unbleached and undyed .. ad val. |15 % 
Minimum rate 100 Kg.| 55.- 
Bleached, dyed or 
printed ...csesceceeeeee ad val, 115 % 
Minimum rate TOO Ke. deo 
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Part I (continued) 


Tariff 
Number 


Description of Product Rate of Duty 


Exceeding 35 but not exceeding 
50 warp and weft threads: 


Unbleached and undyed .. ad val.|/15 % 
Minimum rate [00 Kg.| 110.- 


Chapter 58 


tapestries) 
narrow Fab 


ex 58.02‘ Other carpets, carpeting, rugs, mats 
' and matting, and "Kelem", "Schumacks" 
and "Karamanie™ rugs and the like 
(made up or not): e.9 


Of coconut fibres, without admix- 
ture of other textile fibres . ad val. 


Of other textile fibres: 


Wholly or partly of wool or other 
animal hair, without admixture of 
silk or continuous man-made fibres:. 


Articles sold by the 
MCtLe cocccccceccccccceeee ad val, 


Made up to size, witha 
pile surface wesessceeecee ac val, 


ex 58.04 | Woven pile fabrics and chenille 
fabrics (other than terry towelling 
or similar terry fabrics of cotton 
falling within heading No. 55.08 
; and fabrics falling within heading 
No. 58.05):.- 


Containing Silk ....ccecceeveee ad 


Containing continuous man-made 
fibres but not silk .......... ad 


Containing wool but not silk or 
continuous man-made fibres, 
weighing per squire metre: 


More than 300 g. but not more. 
than 4OO g. weccceccccceceee ad 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


More than 225 g. ‘but not more 
than 300 g. .ccceccncvesceee ad 


225 B. OF leSS .evsecceeeeee ad 
Wholly of cotton, bleached, dyed, 
printed or stamped, weighing per 
square metre: 

More than 125 g. ...ececeeee ad 


75 g@. and up to 125 g. in- 
ClUSLVE .cccccccccscccceoese ad 


Less than 75 2. .weseceeceeee ad 


Narrow woven fabrics, and narrow 
fabrics (bolduc) consisting of warp 
without weft assembled by means of 
an adhesive, other than goods falling 
within heading No. 58.06: 


Shag, plush, velvet and chenille 
ribbons: 
Containing silk .........++. ad val. 
Minimum rate 100 Kg. 


Containing continuous man-made 
fibres but not silk ........ ad val. 
Minimum rate 100 Kg. 


Other kinds? 


Of continuous man-made fibres 

alone or in combination with not 
more than 15 % of other textile 
materials ....isceeeceseeeeee ad val, 


Minimum rate 100 Kg. 
Wholly of cotton ........... ad val, 


ex 58.06 | Woven labels, badges and the like, 


TIAS 6709 


not embroidered, in the piece, in 
strips or cut to shape or size: 


Of continuous man-made fibres 

alone or in combination with not 

more than 15 % of other textile 

Materials ...csssececcececeeee ad val, 
Minimum rate 100 Ke. 


Wholly of cotton ...........++. ad val, 
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Part I (continued) 


Thies Description of Product Rate of Duty 


ex 58.07 | Chenille yarn, gimped yarn (other 
than metallised yarn of heading 
No. 52.01 and gimped horsehair yarn); 
braids and ornamental trimmings in 
ied piece, tassels, pompoms and the 
ike: 


Chenille yarn, wholly of 
COLTON cecceccccccccccccceeeee ad val, 


Tulle and other net fabrics (but 
nut including woven, knitted or 
crocheted fabrics), plain: 


Containing metal thread or yarn 

with metal thread spun round it 

to the extent of more than 15 % 

of the whole weight of the 

ZOOdS ceccccccccccsccccecsecese ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 


Other kinds: 


Containing silk or continuous 
man-made fibres eeeeeeneeeeoe ad val, 


Other Ceoeeeeeeerereseoeseones ad val. 


Tulle and other net fabrics (but 
not including woven, knitted or 
crocheted fabrics), figured; hand 
or mechanically made lace, in the 
piece, in strips or in motifs: 


Containing metal thread or yarn 

with metal thread spun round it 

to the extent of more than 15 % 

of the whole weight of the 

BOOS cecececvcccccsccesccesese ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 


Other kinds: 


Containing silk or continuous 
man-made fibres .......e...- ad val, 


Other cesccccccvessccoesesees ad Val, 


ex 58.10 | Embroidery, in the piece, in strips 
or in motifs: 


On fabrics containing more than 5 % The same bind- 
by weight of silk or continuous ings as for 
man-made fibres the fabric 
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Description of Product Rate of Duty 


Chapter 59 


Tariff 
Number 










Wadding and articles of wadding; 
textile flock and dust and mill neps: 


Sanitary towels ......eeeeeee4 ad Val, 


Textile flock and dust and mill 
nepS Of WOO] .iccecccevccveccccvececes 


Felt and articles of felt, whether 
or not impregnated or coated: 


Sewn articles of impregnated or 
coated felt ....ccsesseveseveee ad val, 


Twine, cordages, ropes and cables, 
plaited or not: 


Of continuous synthetic fibres, of 
a weight exceeding 2 grammes per 
MOCLC 56 a6:kbe.c'set 00 eee sense saa val. 


Textile fabrics ‘coated with gum or 
amylaceous substances, of a kind 
used for the outer covers of books 
and the like; tracing cloth; 
prepared painting canvas, buckram 
and similar woven fabrics for hat 
foundations and similar uses: 


Bookbinders’ cloth .....-eeee-- ad val, 


Textile fabrics impregnated or 
coated with preparations of cel- 
lulose derivatives or of other 
artificial plastic materials: 


Bookbinders’” cloth ........... ad val. 


Leathercloth (i.e. basecloth 
coated with polyvinylchloride 
or nitrocellulose)......e.eeeee5 ad val, 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


ee Description of Product Rate of Duty 


ex 59.09 


59.10 


ex 59.11 


ex 59.13 


ex 59.16 


ex 59.17 


Textile fabrics coated or impregnated 
with oil or preparations with a basis 
of drying oil: 


Oilcloth not containing silk or 
continuous man-made fibres ... ad val.j15 % 


Linoleum and materials prepared on 

a textile base in a similar manner 

to linoleum, whether or not cut to 

shape or of a kind used as floor 

coverings; floor coverings consist- 

ing of a coating applied on a textile 

base, cut to shape or not ...... ad val,|/17 % 


Rubberised textile fabrics, other 
than rubberised knitted or crochet- 
ed goods: 


Cord fabrics of continuous i.les ¢ 
man-made fibres re ee ad va 
Minimum rate TOO Kg.| 250.- 


Other kinds, not containing 
silk or continuous man-made 
fibres oes eevee eereeeesereaeeeeee ee ad val, 19 % 


Elastic fabrics and trimmings (other 
than knitted or crocheted goods) 
consisting of textile materials 
combined with rubber threads: 


Fabrics, not containing silk or 
continuous man-made fibres ... ad val.j/19 % 


Transmission, conveyor or elevator 
belts or belting, of textile 

material, whether or not strength- 
ened with metal or other material: 


Not containing silk or continuous 
man-made fibres: 


Of WOOL .ececcesceccesceeees ad val.|12 % 
Other... 40s cesdiet ceaveesedss- ad Yaly| Tye % 


Textile fabrics and textile articles, 
of a kind commonly used in machinery 
or plant: 


Machine felt containing continuous 
synthetic fibres up to 20 % .. ad val.|18 % 
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Tariff 
Number 





Description of Product 









Other fabrics, wholly of cotton, 
also with admixture of not more 


Rate of Duty 
than 10 % discontinuous man-made 


FiDTES ceccevcacececevcvcveess ad val, {14 % 










Chapter 60 










ex 60.03 | Stockings, under stockings, socks, 
ankle-socks, sockettes and the like, 
knitted or crocheted, not elastic 


nor rubberised: 


Wholly or partly of nylon .... ad _val.|/25 % 
Minimum rate 100 Kg. |1700.- 


Of WOOL ..cccccccccscceccceses ad val.|15 % 


Under garments, knitted or crocheted, 
not elastic nor rubberised: 


Containing continuous man-made 
fibres: 


Of continuous synthetic , ; 
FATES wercccsecesccsececens ad Val. 









ex 60.04 






25 








Minimum rate 100 Kg.| 900.- 
Other ..cccsecceccecscseseee ad val, |30 % 
Minimum rate 100 Kg.| 900.- 





Other kinds: 
Of wool: 


Men’s shirts with the collar 
attached .....cececceeceee ad Val, |15 % 


Underwear, weighing per dozen 
| more than 1 Kg. .....+..+. ad val.|15 % 


ex 60.05 | Outer garments and other articles, 
knitted or crocheted, not elastic 
nor rubberised: 


Of wool without admixture of silk 
or continuous man-made fibres: 






Blouses, jumpers and jackets, 
weighing not more than 3 Kg. per 
dozen, skirts, dresses, dressing- 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


~gowns and cloaks, manufactured 
of knitted or crocheted 
fabric ..ccececccecccvececes ad val, [15 % 


Knitted or crocheted fabric and 
articles thereof, elastic or rub- 
berised (including elastic knee- 
-caps and elastic stockings): 


Sewn articles ....ssecececeeee ad val.|20 % 


Tariff 
Number 
















Chapter 61 





aa ener EOE Oe 







61,01 |Men’s and boys’ outer garments? 


Of fabrics waterproofed by 
COBLANE sigais o-acesissesine'sb weiss AU Val, | 20°% 


Of other fabrics: 


Containing more than 5 % of 
BLIK ei acescecevsceceieweccs ad val. l25 % 


Containing more than 5 % of 
continuous man-made fibres 
but not containing silk .... ad val.|20 % 

















Other ssctocdeeruecswecwease ad -¥aly (15° % 


Women’s, girls” and infants’ outer 
garments: see after No. 61.11 


Men’s and boys” under garments, in- 
cluding collars, shirt fronts and 
cuffs: see after No. 61.11 


Women’s, girls” and infants’ under 
garments: see after No. 61.11 


Handkerchiefs: 
Of CObtOn, creccccvcccccccccees ad val, 116 % 


Of flax ccccacccescccseccccecs ad val, (15 % 
Minimum rate 100 Kg. 150.- 





ex 61,02 








ex 61.03 









ex 61.04 













ex 61.05 
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Part I (continued) 


Tariff ree 
Description of Product Rate of Duty 


ex 61.06) Shawls, scarves, mufflers, mantillas, 
veils and the like: 


Containing silk ....-...-.++0. ad val 18 % 


ex 61.07! Ties, bow ties and cravats: see 
’ | after No. 61.11 


ex 61.08] Collars, tuckers, fallals, bodice-fronts, 
jabots, cuffs, flounces, yokes and 
similar accessories and trimmings for 
women’s and girls” garments: see after 
No. 61,11 


ex 61.09] Corsets, corset-belts, suspender-belts, 
brassiéres, braces, suspenders, garters 
and the like (including such articles 
of knitted or crocheted fabric), wheth- 
er or not’ elastic: 


Braces, dress suspenders, garters, 
sleeve holders and other similar 
articles: 


Not containing silk or continuous 
man-made fibres .......+.... ad val.| 15 % 


Other articles except hip belts and 
corselets consisting partly of elastic 
fabrics and partly of fabrics con- 
taining silk or continuous man-made 
fibres: see after No. 61.11 


ex 61,10} Gloves, mittens, mitts, stockings, 
socks and sockettes, not being 
knitted or crocheted goods: see 
after No. 61.11 


ex 61.11] Made up accessories for articles of 
apparel (for example, dress shields, 
shoulder and other pads, belts, 
muffs, sleeve protectors, pockets): 


Dress shields: 


Not containing silk or contin- 
uous man-made fibres ....... ad val,| 20 % 


Belts: 


Not containing silk or contin- 
uous man-made fibres ....... ad val.| 15 % 


Other articles: see below 
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SCHEDULE XXX_- SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Concessions in respect of Nos. 61.02- 
-61.04 and 61.0 aight 


Articles of fabrics waterproofed 
by coating or of elastic fabrics 
consisting of textile materials 

combined with rubber threads ... ad val.|. 


‘Articles of lace, lace fabric or 
tulle: 


Not containing silk or continuous 
man-made fibres ........-.+05- ad val. 


Articles of other fabrics: 


Containing silk: 
Blouses ..... 


Women’s and girls” heavy outer 
WEEP sescsccccsscccsceveee ad val, 


Other ...... 
Other: 


Ladies’ raincoats ........ ad val. 
Other wcccccccccccesesecee ad val, 


Other kinds: 


Without lining, facings or trim- 
mings containing silk or contin- 
uous man-made fibres and not con- 
sisting, as to a small vortion, 
of such textile materials, and 
without embroidery or lace: 


eter oeererereses 


QCNY 35x56 ob alesse eeisieieie ocd lecekeve 


Containing continuous man-made 
fibres (but not silk) 


Containing wool or discontinuous 
man-made fibres but not silk or 
continuous man-made fibres; 


With embroidery, lace, lining, 
facings or other trimmings 
containing silk or continuous 
man-made fibres, or consisting, 
as to a small portion, of such 
textile materials: 


bee belsveleieesieve: ad Vals 


2272 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


bee Description of Product Rate of Duty 


Of cotton, weighing more than 
200 grammes per piece .... ad val.j15 % 


Other .ocecececvcscvccesee ad val.|18 % 


Note: If furnished with a collar, fac- 
ings or other trimmings of fur 
skins (beaver, chinchilla, ermine 
Marten, mink, white, blue, blac 
silver and cross fox, sable, fur 
seal and otter) the articles may 
pay, Over and above the duty, a 
surtax of 15 % ad valorem. 


Chapter 62 


Other made_up textile articles 


ex 62.03 | Sacks and bags, of a kind used for the 
packing of goods: 


Of jute other than evidently 
USEd cosvesccvcccserevsceveses ad val. (15 % 
Minimum rate 100 Ke. 20.- 
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Part I (continued) 


Rone Description of Product Rate of Duty 


Section XIT 


FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, 
SUNSHADES, WHIPS, RIDING-CROPS AND 
PARTS THEREOF; PREPARED FEATHERS AND 
ARTICLES MADE THEREWITH; ARTIFICIAL 
FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR; FANS 


Chapter 64 


ex 64.01 | Footwear with outer soles and uppers 
of rubber or artificial plastic 
material: 


Galoshes, weighing not more than 
700 grammes per pair ......... ad val.|25 % 


Footwear with outer soles of leather 
or composition leather; footwear 
(other than footwear falling within 
heading No. 64.01) with outer soles 
of rubber or artificial plastic 
material: 


With uppers of leather and weigh- 


ing more than 750 grammes per 
DALY shawnee tes tees reese setae. VAL. 15: % 





With uppers of canvas and with 
soles wholly of rubber ....... ad val, |30 % 


With uppers of fabrics contain- 
ing silk, continuous man-made 
fibres or thin metal thread .. ad val. ]18 % 


ex 64.03 | Footwear with outer soles of wood 
or cork: 


With soles of cork: 


With uppers of leather and weigh- 
ing more than 750 grammes per 
DAE ices Vik eSe ce ediawes BG Vals 115) & 


With uppers of fabrics contain- 
ing silk, continuous man-made 
fibres or thin metal thread ad val. i18 % 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


ex 64.04 | Footwear with outer soles of other 
materials: 


With uppers of leather and weigh- 
ing more than 750 grammes per 
PALF cccvevescccccecccesocveces ad val. (15 % 


With uppers of fabrics contain- 
ing silk, continuous man-made 
fibres or thin metal thread .. ad val./18 % 


Parts of footwear (including 
uppers, in-soles and screw-on 
heels) of any material except 
metal: 


Heels and soles of rubber .... ad val. |10 % 


Chanter 65 


Hat-forms, hat bodies and hoods of felt, 
neither blocked to shape nor with made 
brims; plateaux and manchons (including 
slit manchons), of felt: 


Of fur-felt ..cccecceceeeeeees ad val, 
Of wool-felt ....ceeeeeseeeees ad val. 


ex 65.03 | Felt hats and other felt headgear, 
being headgear made from the felt 
hoods and plateaux falling within 
heading No. 65.01, whether or not 
lined or trimmed: 


Capelines: 
Of fur-felt ....cesscceseees ad val. 


Men’s hats, lined or trimmed with 
material containing silk or con- 
tinuous man-made fibres: 


Of fur-felt .....sccceeeeeee ad val, 
Of wool-felt .......ceeeeee- ad val, 
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Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Ladies’ hats: 


Trimmed with flowers or 
featherS wcccccccncnccscccccses Gach 
with freedom 
ad val. 


Lined or trimmed with other 
materials ...ccccececccecese ad val. 


ex 65.04 | Hats and other headgear, plaited or 
made from plaited or other strips of 
any material, whether or not lined 
or trimmed: 


Ladies’ hats: 


Trimmed with flowers or 
feathers ccccccccccccccvcceeees Cacn 
with freedom 
ad val. 


Lined or trimmed with other 
materials, except hats made 

of materials containing silk 

or continuous man-made 

Fibres cevescccccevcceseveee ad Val, 


ex 65.05 | Hats and other headgear (including 
hair nets), knitted or crocheted, 
or made up from lace, felt or other 
textile fabric in the piece (but 
not from strips), whether or not 
lined or trimmed: 


Ladies’ hats: 


Trimmed with flowers or 
feathers weccccscesccsccesseess each 5ao 
with freedom|to change to 

ad_val.|10 % 

































5.- 
to change to 
10 % 










15 % 













5.- 
to change to 
10 % 














Lined or trimmed with other 
materials, except hats made 
of materials containing silk 
or continuous man-made 
LLOTES weccccceseecevcsevece ad Val, (15 % 
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Part I (continued) 


es Description of Product Rate of Duty 


Chapter 66 


ex 66.01 | Umbrellas and sunshades (including 
walking-stick umbrellas, umbrella 
tents, and garden and similar um- 
brellas): 


Of fabrics containing silk or 
continuous man-made fibres ... ad val.|15 % 
Minimum rate each 







vw 


075 


Chapter 67 


67.02 | Artificial flowers, foliage or fruit 
and parts thereof; articles made of 
artificial flowers, foliage or 
FrULE occkecswctveneceves covsevs, BO. VEL /15 ® 
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Part I (continued) 


Description of Product 


Section XIII 


ARTICLES OF STONE, OF PLASTER, 
OF CEMENT, OF ASBESTOS, OF MICA AND 
OF SIMILAR MATERIALS; CERAMIC 
PRODUCTS; GLASS AND GLASSWARE 


Chapter 68 


Millstones, grindstones, grinding 
wheels and the like (including grinding, 
sharpening, polishing, trueing and cut- 
ting wheels, heads, discs and points) 
of natural stone (agglomerated or not), 
of agglomerated natural or artificial 
abrasives, or of pottery, with or with- 
out cores, shanks, sockets, axles and 
the like of other materials, but not 
mounted on frameworks; segments and 
other finished parts of such stones and 
wheels, of natural stone (agglomerated 
or not), of agglomerated natural or 
artificial abrasives, or of pottery? 


Of natural stone, not agglomerated, 
except millstones ...ccccceccecceveces 


Other kinds: 


Defibering stones .....+....+ ad val. 
Diamond grinding wheels .... ad val. 


Rate of Duty 


Other except millstones .... ad val. {15 % 


Hand polishing stones, whetstones, 
oilstones, hones and the like, of 
natural stone, of agglomerated 
natural or artificial abrasives, 
or of pottery: 


Of natural stone, not 


agglomerated ..ccscccccaccsscceccesoes (Pree 
Other kinds ssccececcececccces ad val, {15 % 
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SCHEDULE XXX _- SWEDEN 


Part I (continued) 


alae Description of Product Rate of Duty 


ex 68.06 | Natural or artificial abrasive 
powder or grain, on a base of 
woven fabric, of paper, of paper~ 
board or of other materials, whether 
or not cut to shape or sewn or 
otherwise made up: 


On paper or paperboard ....... ad val. 
On woven fabric ...ecseeeeeeee ad val, 


Slag wool, rock wool and similar 
mineral wools; exfoliated vermicul- 
ite, expanded clays, foamed slag and 
similar expanded mineral materials; 
mixtures and articles of heat-insul- 
ating, sound-insulating, or sound- 
-absorbing mineral materials, other 
than those falling in heading No. 
68.12 or 68.13, or in Chapter 69: 


Exfoliated vermiculite ...cccesccccvces 


Mixtures of heat-insulating, 
sound-insulating, or sound 
absorbing mineral materials .......... 


Articles of such mixtures 
of insulating or absorbing 
materials ..ccccsccccccccccees ad Val. 


Panels, boards, tiles, blocks and 
similar articles of vegetable fibre, 
of wood fibre, of straw, of wood 
shavings or of wood waste (including 
sawdust), agglomerated with cement, 
Plaster or with other mineral bind- 
ing substances: 


Wood-wool magnesite slabs with 
mortar binder ...eseseeesceeeee ad val, 


Articles of cement (including slag 
cement), of concrete or of artificial 
stone (including granulated marble 
agglomerated with cement), reinforced 
or not: 


Slabs not more than 3 cm. in 
thickness, flat or corrugated . 100 Kg. 

: with Treedon 
ad val. 















ex 68.07 





















ex 68,09 















ex 68.11 





















1.25 
to change to 
5 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 
Description of Preduct Rate of Duty 


ex 68.12 


ex 68.13 


ex 68.14 


68.15 


ex 68,16 


Articles of asbestos-cement, of 
cellulose fibre-cement or the like: 


Slabs not more than 3 cm. in 


thickness, flat or corrugated .. 100 Kg. 1.25 


with freedom|to change to 


ad val, 


Fabricated asbestos and articles 
thereof (for example, asbestos board, 
thread and fabric; asbestos clothing, 
asbestos jointing), reinforced or not, 
other than goods falling within head- 
ing No. 68.14; mixtures with a basis 
of asbestos and mixtures with a basis 
of asbestos and magnesium carbonate, 
and articles of such mixtures: 


Machine packing or lining .... ad-val,| 5 % 
Other manufactures ....ceceveeeveccece |Free 


Friction material (segments, discs, 
washers, strips, sheets, plates, 
rolls and the like) of a kind suit- 
able for brakes, for clutches or the 
like, with a basis of asbestos, other 
mineral substances or of cellulose, 
whether or not combined with textile 
er other materials: 


Brake bands ....cceceecseesees ad val.| 5 % 


Worked mica and articles of mica, 

including bonded mica splittings 

on a support of paper or fabric(for 

example, micanite and micafolium) ......|Free 


Articles of stone or of other 
mineral substances (including 
articles of peat), not elsewhere 
specified or included: 


Carbon packings ........ssee+. ad val,| 5 % 
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SCHEDULE XXX _~- SWEDEN 


Part I (continued) 


eee Description of Product Rate of Duty 


Chapter 69 
Ceramic products 


ex 69.02 | Refractory bricks, blocks, tiles and 
similar refractory constructional goods, 
other than goods falling within heading 
No. 69.01: 


Magnesite bricks ......+.++..+ 100 Kg. 0.25 


ex 69.03 | Other refractory goods (for example, 
retorts, crucibles, muffles, nozzles, 
plugs, supports, cupels, tubes, pipes, 
sheaths and rods), other than goods 
falling within heading No. 69.01: 


Crucibles, retorts, muffles, 
and parts thereof ....ccccccssccccecee [Pree 


ex 69.07 | Unglazed setts, flags and paving, 
hearth and wall tiles: 


Less than 3 cm. in thickness . ad val.|15 % 


ex 69.08 | Glazed setts, flags and paving, 
hearth and wall tiles: 


Of a single colour, less than 
9 mm. in thickness .......+-+. ad val. |15 % 


ee 


ex 69.10 }Sinks, wash basins, bidets, water 
closet pans, urinals, baths and 
like sanitary fittings: 


Of faience (imitation 
porcelain) ...scecccccecceeses ad val, |15 % 


ex 69,11 | Tableware and other articles of a 
kind commonly used for domestic 
or toilet purposes, of porcelain or 
china (including biscuit porcelain 
and parian): 


Of two or more colours or gilt, 

silvered or decorated in some 

other similar way ............ ad val, {20 % 
Minimum rate I00 Kg. Tbe 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 


Description of Product 


Tableware and other articles of a 
kind commonly used for domestic or 
toilet purposes, of other kinds of 
pottery: 


White or of a single colour .. ad val,{/15 % 


Of two or more colours or gilt, 

silvered or decorated in some 

other similar way ...-.eeeese- ad val, |20 % 
Minimum rate 100 Kg.; 25.- 


Statuettes and other ornaments, 
and articles of personal adorn- 
ment; articles of furniture: 


Of porcelain or china ........ ad val. |15 % 
Other articles: 


Of faience (imitation porcelain), 
white or of a single colour .. ad val,{15 % 


Rate of Duty 








ex 69.12 

























ex 69.13 










Chapter 70 





Unworked cast or rolled glass (includ- 
ing flashed or wired glass), whether 
figured or not, in rectangles .. ad val, |16 % 


Unworked drawn or blown glass (includ- 
ing flashed glass), in rect- 
ANGLES .ecceccccecececcccecccece ad val, 118 % 


Cast, rolled, drawn or blown glass 

(including flashed or wired glass) 

in rectangles, surface ground or 

polished, but rot further worked ad val. '16 % 


Cast, rolled, drawn or blown glass 
(including flashed or wired glass) 
cut to shape other than rectangular 
shape, or bent or otherwise worked 
(for example, edge worked or en- 
graved), whether or not surface 
ground or polished; multiple-walled 
insulating glass; leaded lights and 
the like: 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 


ete Description of Product Rate of Duty 


Multiple-walled insulating 
glass; paintings on window 
Blass or plate glass .wurccccee 


Leaded lights and the like ... 
Other kinds: 


Dulled, ground and polished, 
etched, curved or bell- 
Shaped ..ccsccceccsccceseses ad Val, 


Other .wcccccccccccccesseese ad Val, 


Safety glass consisting of toughened 
or laminated glass, shaped or not: 


Toughened glass: 


Dulled, ground and polished, 
etched, curved or bell- 
Shaped ..cccccsscccccecevees ad Val. 


Other epeeeneeeoeeeeeeseeseeeteease ad val. 
Other kinds ...ccccecevcccseee ad Val. 


Glass mirrors (including rear-view 
mirrors), unframed, framed or 
backed wee sccncccccccccesscesess ad val, 


Bricks, tiles, slabs, paving blocks, 
squares and other articles of pressed 
or moulded glass, of a kind commonly 
used in building; multi-cellular glass 
in blocks, slabs, plates, panels and 
similar forms: 


Pantiles and tiles ...wccccecccccccece 


Pavement glass and deck 
SLOSS: 60 b:0'6i5ie-0'esecelere-oterereie ecarele’e6 ad val. 


ex 70.18 |Optical glass and elements of 
opica® glass, other than optic- 
ally worked elements; blanks for 
corrective spectacle lenses: 





Spectacle lenses ..ccsccessccccccesene 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 





Part I (continued) 


ce Description of Product Rate of Duty 


ex 70.19 |Glass beads, imitation pearls, 
imitation precious and semi-precious 
stones, fragments and chippings, and 
similar fancy or decorative glass 
smallwares, and articles of glass- 
ware made therefrom; glass cubes and 
small glass plates, whether or not 
on a backing, for mosaics and similar 
decorative purposes; artificial eyes, 
of glass, including those for toys 
but excluding those for wear by humans; 
ornaments and other fancy articles of 
lamp-worked glass; glass grains (bal- 
lotini): 


Glass beads, unset ........... ad val.|10 % 
Glass mosaic cubes .........-. ad val.|/16 % 
ex 70,21 | Other articles of glass: 


Manufactures of window glass or 
plate glass ...ssccesceeceseee ad val.| 20 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


Section AY 





Rate of Duty 






PEARLS, PRECIOUS AND SEMI-PRECIOUS 
STONES, PRECIOUS METALS, ROLLED 
PRECIOUS METALS, AND ARTICLES 
THEREOF; IMITATION JEWELLERY; COIN 









Chapter 71 






Se ee ee eee 


ee ee ee ee ee ee eee oe 






Pearls, unworked ‘or worked, but not 
mounted, set or strung (except un- 
graded pearls temporarily strung for 
convenience of tranepect) 


Precious and semi-precious stones, 
unworked, cut or otherwise worked, 
but not mounted, set or strung 
(except ungraded stones temporarily 
strung for convenience of transport): 


Diamonds for industrial use ...secoces 


Silver, including silver gilt and 
platinum-plated silver, unwrought 
or semi-manufactured: 











@oeeereeeseeree 





ex 71,02 
















ex 71.05 






Spangles and purls ........... ad val. 







TUDES > 6 :e60is-0r sw iereere © wie ies ese 04,050 8 vee 0'e 
Sheets and wire ...sesceeseoes ad val, 


Gold, including platinum-plated 
gold, unwrought or semi-manu- 
factured: 


Spangles and purls ........... ad val. 


Articles of jewellery and parts 
thereof, of precious metal or 
rolled precious metal: 


Of silver ...ceveesesccsescees ad val, 









ex 71.07 












ex 71.12 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


Articles of goldsmiths’ or silver- 
smiths’ wares and parts thereof, of 
precious metal or rolled precious 
metal, other than goods falling with- 
in heading No. 71.12: 


Of Silver .cccccccccccccsecess ad val.j10 % 


Other articles of precious metal 
or rolled precious metal: 


Of silver, other than articles 
for industrial use ........... ad val./10 % 


71.16 | Imitation jewellery ......+..++- ad-val.j15 % 


Rate of Duty 



















ex 71.14 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part: I (continued) 


Description of Product 


Section XV 





Rate of Duty 






BASE METALS AND ARTICLES OF BASE 
METAL 








Chapter 73 


. Iron and steel and articles thereof 












ex 73,01 





Pig iron, cast iron and spiegeleisen, 
in pigs, blocks, lumps and similar 
forms: 


Spiegeleisen ...cececesvccsccnnscvecne 
Ferro~alloys: 


Ferro chromium; ferro silico 
manganese, containing not more 
than 15 % silicon .....sccccccccececee [Free 


Iron or steel coils for re-rolling: 
3 mm. Or more in thickness ... ad val. 115 % 


Angles, shapes and sections, of 
iron or steel, hot-rolled, forged, 
extruded, cold-formed or cold- 
-finished; sheet piling of iron 
or steel, whether or not drilled, 
punched or made from assembled 
elements: 


Sheet piling ...cccecceoceceee ad val, [10 % 


Hoop and strip, of iron or steel, 
hot-rolled or cold-rolled: 


Cold-rolled, flat, 0.9 mm. or 
more in thickness ......e++.-. ad val, |10 % 


Sheets and plates, of iron or 
steel, hot-rolled or cold-rolled: 


Hot-rolled, without surface 
treatment, of a thickness of 
3 MM. OF MOTE weececcceccceeee ad Val. {15 % 



















ex 73.08 









ex 73,11 
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Part I (continued) 


Leslee Description of Product Rate of Duty 


Cold-rolled, (furnished with a 
brightened surface free of oxide), 
ground, polished, pickled, painted, 
varnished, nickelled, lacquered, 
enamelled, burnished or with other 
surface treatment, of a thickness 
of: 


Less than 3 mm. but not less 
than 0.25 mm.; also cold-rolled 
sheets less than 0.25 mm. thick: 


Deep drawing and enamelling 
SHECtS ceccccccccesacecece ad val. 


Other kinds .........se+-- ad val.}15 % 


Note to Nos. 73.12 and _73.13: In the 
classification of tinned strips 
and sheets an additional coating 
of varnish is not taken into ac- 
count. 


ex 73.15] Alloy steel and high carbon steel in 
the forms mentioned in headings 
Nos. 73.06 to 73.14: 


Sheets and plates of stainless 
steel @eeeeeoeenaeseerereeoeoeeee ee ee ad val, 5 % 


ex 73.18 | Tubes and pipes and blanks therefor, 
of iron (other than of cast iron) or 
steel, excluding high-pressure hydro- 
electric conduits: 


Cold-drawn, with a wall thickness 
of 2 mm. or more: 


Other than boiler tubes .... ad val.|10 % 


Structures, complete or incomplete, 
whether or not assembled, and parts 

of structures, (for example, hangars 
and other buildings, bridges and 
bridge-sections, lock-gates, towers, 
lattice masts, roofs, roofing frame- 
works, door and window frames, shutters, 
balustrades, villars and columns), of 
iron or steel; plates, strip, rods, 
angles, shapes, sections, tubes and 

the like, prepared for use in structres, 
of iron or steel .....eceeeceees ad Val.}]10 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Casks, drums, cans, boxes and 
similar containers, of sheet 

or plate iron or steel, of a 

description commonly used for 
the conveyance or packing of 

goods: 


Milk-cans of tinned steel, 
weighing less than 20 but not - 
less than 1 Kg.. ..eeseeeeeeeee ad Val, 


Barrels and drums, weighing 
each more than 20 Kg. ........ ad val. 


Chain and parts thereof, of iron 
or steel: 


So-called Ewart’s chain; link 
bolt chains of malleable cast 
iron PORTERS CES OAS CORES OS ad val. 


Other link bolt chains, with 
an internal width of link of: 


6 mm. Or more .weceeseeeeceee ad Val. 
Less than 6 mm. .eesaceesoee ad val, 


Bolts ard nuts (including bolt ends 
and screw studs), whether or not 
threaded or tapped, and screws (in- 
cluding screw hooks and screw rings), 
of iron or steel; rivets, cotters, 
cotter-pins, washers and spring 
washers, of iron or steel: 


Fish-bolts and sleeper-bolts for 
railway and tramway rails, with 
NUTS cecsoccscsacccesccccscces ad val, 


Needles for hand sewing (including 
embroidery), hand carpet needles and 
hand knitting needles, bodkins, 
crochet hooks, and the like, and 
embroidery stilettos, of iron or 
steel, including blanks: 


Darning and sewing needles ....eseceee 


Springs and leaves for springs, of 
iron or steel: 


Springs for railway and tramway 
vehicles sescccccccccesccceeee ad val, 


Tariff 
Number 


ex 73.23 


















ex 73.29 













ex 73.32 

















ex 73.33 















ex 73.35 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Tariff 


Number Description of Product Rate of Duty | 


Spiral springs except flat 
spiral springs .....++++e.+- ad val.| 8 % 


Leaf springs ......seeeeeee- ad val.|10 % 


ex 73.38] Articles of a kind commonly used 
for domestic: purposes, builders’ 
sanitary ware for indoor use, and 
parts of such articles and ware, 
of iron or steel: 


Path-tubs of cast iron enamelled, 


| 
Other kinds: 
! 
nickelled or tinned .......... ad val.|10 % 


—— Se we ee ee ee 


ex 74.01] Copper matte; unwrought copper 
(refined or not); ccpper waste and 
scrap! 


Copper, unwrought .....ccccccccccveveee| Free 
74.02 | Master alloyS ...cccccccccccccvecevecese| Free 


ex 74.03 | Wrought bars, rods, angles, shapes 
and sections, of copper; copper wire: 


Wire with a cross-section of 0.5 
MM. OF MOFE .eseccecececeeecee ad val,| 3% 


ex 74.07] Tubes and pipes and blanks therefor, 
of copper; hollow bars of copper:. 


Pipes of round section, in 
straight lengths: 


Of brass wcececececcesecceee ad val.| & % 


ex 74,11} Gauze, cloth, grill, netting, fencing, 
reinforcing fabric and similar 
materials (including endless bands), 
of copper wire: 


' 
Gauze of copper wire with a sieve | 
width exceeding 1 m. .......-. ad val.| 8 % ' 


Chapter 74 
1 
i 
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SCHEDULE XXX _- SWEDEN 


Part I (continued) 


hoc Description of Product Rate of Duty 


Chapter 75 


Nickel and articles thereof 


ex 75.01 | Nickel mattes, nickel speiss and other 
intermediate products of nickel metal- 
lurgy; unwrought nickel (excluding 
electro-plating anodes); nickel waste 
and scrap: 


Unwrought nickel ...ccceseecceecccceee | Free 


75.05 | Electro-plating anodes, of nickel, 
wrought or unwrought, including those 
produced by electrolysis .....c+eeeeseee| Free 


Chapter 76 


Aluminium and articles thereof 


ex 76.01 | Unwrought aluminium; aluminium waste 
and scrap: 


Unwrought aluminium ......eceeeceecoee| Pree 


ex 76,03 | Wrought plates, sheets and strip, 
of aluminium: 


Of a thickness not less than 
0.2 mm.? 


Rectangular, including strip: 
Products, not worked ..... ac val.| 3 % 


Strip, oxidized, even 
laquered ......seeccceceses ad val.| 8 % 


Circular, not worked ....... ad val.| 5 % 


Chapter 


ex 77,01 | Unwrought magnesium; magnesium waste 


(exluding shavings of uniform size) 
and scrap: 


Unwrought magnesium .......e.seeeeeeee (Free 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


Chapter 78 





Tariff 
Number 





Rate of Duty 









Unwrought lead (including argent- 
iferous lead); lead waste and scrap: 


Unwrought lead ..ccveccccvcvevcccccece 
Wrought plates, sheets and strip, 


OF Lead: aici. eis aesele ot ots be C Pee eee eee aee 









Chapter 81 
Other base_metals employed_in 
metallurgy _and_articles thereof 












ex 81.04 | Other base metals, unwrought or 


wrought, and articles thereof: 
Unwrought cobalt and cadmium .........|Free 
















Chanter 82 


ed 











ex 82,02 





Saws (non-mechanical) and blades for 
hand or machine saws (including 
toothless saw blades): 


Blades for rail saws and for 
hack SAWS .eccccccccevesseeees ad Val, 


Band saw blades ...eeceeeseers ad val. 


Hand tools, the following: pliers 
(including cutting pliers), pincers, 
tweezers, tinmen’s Snips, bolt crop- 
pers and the like; perforating 
punches; pipe cutters; spanners and 
wrenches ieee not including tap 
wrenches); files and rasps: 


Pipe cutters and parts 
thereof ...cecccccccesccseeees ad val, 












ex 82.03 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


bieechance Description of Product Rate of Duty 


ex 82.04 |Hand tools, including mounted glaziers 
diamonds, not falling within any other 
heading of this Chapter; blow lamps, 
anvils; vices and clamps, other than 
accessories for, and parts of, machine 
tools; portable forges; grinding wheels 
mounted on frameworks (hand or pedal 
operated): 


Hand drills other than twist-drills, 
screw-drivers, ratchet-drills, pipe- 
pressers and bow-compasses and parts 
thereof .cccccccccceccsseseeese ad val, 






















Planes for wood-working; also 
plane StockS ..cccessccecveeees ad val, 





Threading and tapping tools .. ad val. 


Twist drills and wood carving 
COOLS .occccceccrccccececvecee ad val. 


FOrgeS ..scocccccccescceccoses ad val, 


Interchangeable tools for hand 

tools, for machine tools or for 
power-operated hand tools (for example, 
for pressing, stamping, drilling, 
tapping, threading, boring, broaching, 
milling, cutting, turning, dressing, 
morticing or screw driving), including 
dies for wire drawing, extrusion dies 
for metal, and rock drilling bits: 


Drills other than twist-drills, 
screw-drivers and parte there- 
OF ccccccccccccccccccccoecoces ad val, 


Threading and tapping tods ... ad val, 


Twist-drills, reamers, milling 
cutters and knurling wheels .. ad val. 















ex 82,05 














ex 82.09 |Knives with cutting blades, ser- 
rated or not (including pruning 
knives), other than knives falling 


within heading No. 87.06: 


With blades of other base metals 
than iron: . 









Gilt or silvered ...scceeeee ad 
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’ Part I (continued) 


Raho Description of Product . Rate of Duty 


Not coated: 
Of German-silver ......... ad val, |10 % 


ex 82.14 | Spoons, forks, fish-eaters, butter- 
knives, ladles, and similar kitchen 
or tableware: 


Of other base metals than iron: 
Gilt or silvered .......e.e-+ ad val, |15 % 
Not coated: 
Of German-silver ......... ad val. 10 % 


Chapter 83 


Se ae ee ee ee ee a ee Oe a 


ex 83.01 {Locks and padlocks (key, combination 
tor electrically operated), and parts 

thereof, of base metal; frames in- 
corporating locks, for handbags, trunks 
or the like, and parts of such frames, 
of base metal; keys for any of the 
foregoing articles, finished or not, 
of base metal: 


Of iron or steel, other than 

electrically operated locks and 

locks for trunks, suit-cases 

CEB iene tence ree ciakeetees marvels 15 -% 


ex 83.02 |Base metal fittings and mountings 
of a kind suitable for furniture, 
doors, staircases, windows, blinds, 
coachwork, saddlery, trunks, caskets 
and the like (including automatic 
door closers);base metal hat-racks, 
hat-pegs, brackets and the like? 


Door closers of iron or steel . ad val. |15 % 


ex 83.03 |Safes, strong-boxes, armoured or 
reinforced strong-rooms, strong- 
-room liniigs and strong-room 
doors, and cash and deed boxes, 
and the like, of base metal: 


Safes. and <trong-room doors .. ad val. |10 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part. I (continued) 


peas Description of Product Rate of Duty 


83.10 | Beads and spangles, of base : 
Metal secececccccssevescecceress ad val.|25 % 


ex 83.15 | Wire, rods, tubes, plates, electro- 
des and similar products, of base 
metal or of metal carbides, coated 
or cored with flux material, of a 
kind used for soldering, brazing, 
welding or deposition of metal or 
of metal carbides; wire and rods, 
of agglomerated base metal powder, 
used for metal spraying: 


Welding electrodes .......+.+.2. ad val.|/10 % 
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SCHEDULE £4X_- SWEDEN 


Part I (continued) 


eee Description of Product Rate of Duty 


MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES; 
ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS THEREOF 








84.01 |Steam and other vacour generating 
boilers (excluding central heating 
hot water boilers capable also of 
producing low pressure steam): 


Multitubular (with more than 3 

tubes), with iron or steel tubes 

of not more than 250 mm, diameter, 

and weighing not more than 

5000 Kg. each ...seveceeeeeeee ad val, (12 % 


Other wceswce sede aisisureccesee es ado vals [10° % 


ex 84.02 | Auxiliary plant for use with steam 
and other vapour generating boilers 
(for example, economisers, super- 
heaters, soot removers, gas recover- 
ers and the like); conderisers for 
vapour engines and power units? 


Condensers, economisers and air 
preheatersS .csccccecececcceees ad val, [12 % 


ex 84.05 | Steam and other vapour power units, 
not incorporating bcilers: 


Cylinders, slide boxes and ; 
pistons, worked .........eeee- ad val.|10 % 


Connecting rods, unworked .... ad val.|12 % 
ex 84.06 | Internal combustion piston engines: 
Engines, weighing each: 
Not more thar 500 Kg. ...... ad val. 


— 









More than 500 Kr. but nat more 
than 1500 Ke. .......5.5.2..2. ad val. 


More than 1500 Kg. but not more 
than 500U Kite wecceeeeeeoeee Ud Val. 


ye 
ive 
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[20 UST 


sion of Product Rate of Duty 


More than £000 Kz. but not more 
than 25000 iy.: 


Diesel engines .....e.eee5 ad val. 
Other ..cccseecccsceccceee ad val, 


More than 25000 Ns. ........ ad val, 


Cylinders and pistons, 
worked .osccoese 


Connecting rous, wiworked .... 


ex 84.08 | Other engines and tnetors: 


Compressed air engines ...e6.. 
Combustion engines, weighing 


each: 


ad val. 
ad val. 


ex 84.11 


TIAS 6709 


Not more than 500 Kg. ...... ad 


More than 500 Kg. but not more 
than 1500 KZ. .eccccceeveeee ad 


More than 1500 Kg. but not more 
than 25000 Kg. ..eseosereeee ad 


More than 25000 Kg. ........ ad 


Pumps (including motor pumps and 
turbo pumps) for liquids, whether or 
not fitted with measuring devices; 
liquid elevators of bucxet, chain, 
screw, band and similar kinds: 


Pumps and liquid elevators: 


Electric, weighing each not more 
than 100 Kg. ..cenceseeeeeee &d val, 


Not electric ....eeevereeeee ad val, 


Air pumps, vacuum pumes and air or 
gas compressors (including motor and 
turbo pumps and compressors, ard 
free-piston generators for fas tur- 
bines); fans, blowers znd the like: 


Electric pumps and fans, weighing 
each not more then 100 Me. ... ad val.]! 


Other kinds. 


PUMPS wececevecesecvenenonen ad val, 
Air compressors .eeeseeees-e ED Val, 
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Other compressors .......... ad val.|10 % 


Tariff 
Number 


ex 84,12 













Air conditioning machines, self- 
contained, comprising a motor-driven 
fan and elements for changing the 
temperature anc humidity of air: 


Electro-mechanical combinations 
weighing ezch not more than 
LOO Kz. 2 cocccrecevcccccececs ad val, /10 % 


Furnace appliances: 








ex 84.13 


Force feed furnace burners for 
fuel oil weighing each not more i 
than 100 Kg. .eccsccescececess ad val, j10 


Links for mechanical grates .. 100 Kg. 









2.50 










Industrial and laboratory furnaces 
and ovens, non-electric ........ ad val. |13 % 


Refrigerators and refrigerating 
equipment (electrical and 
Other): vscaeess 0a0% 60 6 o9-0 e004 eae ads VE1../10°% 


Calendering and similar rolling 
machines (other than metal-workirng 
and metal-rolling machines and 
glass-working machines) and cylinders 
therefor: 




















Calenders and parts thereof other 
than cylinders ......seceeeeeee ad val, |10 % 


Centrifuges; filtering and purifying 
machinery and eppuratus (other than 
filter funnels, milk strainers and 

the like), for licuids or gases. ad val. |10 % 


Machinery for cleaning or drying 
bottles or other containers; 
machinery for filling, closing, 
sealing, capsuling or labelling 
bottles, cars, boxes. bags or 
other containers; other packing 

or wrapping machinery: machinery 
for aerating beverages; dish wash- 
ing machines: 







Dish washing mechines, weighing 
not more tnan 100 Ke. each ... cd val. 


Tapping machines c.sscseseesee a 
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pean Description of Product Rate of Duty 


ex 84.21] Mechanical appliances (whether or 
not hand operated) for projecting, 
dispersing or spraying liquids or 
powders; fire extinguishers (charged 
or not); spray guns and similar 
appliances; steam or sand blasting 
machines and similar jet vrojecting 
machines: 


Metal spraying equipment with 
electrical smelting 
appliance .,ccccscceyeeeeeeeee ad val, 


Lifting, hancling, loading or un- 
loading machinery, telphers and 
conveyors (for example, lifts,hoists, 
winches, cranes, transporter cranes, 
jacks, pulley tackle, belt conveyors 
and teleferics), not being machinery 
falling within heading No. 84.23: 


Straw elevators ard other stacking 
machineS ....ccecssceceececees ad val.| 13 % 


ex 84.23] Excavating, levellirg, boring and 
extracting machinery, stationary or 
mobile, for earth, minerols or ores 
(for example, mechanical shovels, 
coal-cutters, excuvators, scrapers, 
levellers and bulldozers}; nile- 
-drivers; snow-ploughs, not self- 
-propelled (including snow-plough 
attachments): 


Pneumatic machines .........-. ad val.| 10 % 


Machines inter:ded for road 
WOFK .ececcecesscccsscccescess ad val,| 10 % 


Excavating machines .......... ad val.|10 % 


Agricultural and horticultural 
machinery for soil preparation 

or cultivation (for example, 
ploughs, harrows, cultivators, 
seed and fertiliser distributors); 
lawn and sports ground rollers: 


Seeders and fertiliser 
SPYeAdersS ..cccccscccecccceces ad val.| 13 % 


Rollers and clod crushers .... ad val.|10 % 
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ex 84.28 





Other ..ccccccceccvcccccsvcees ad val,| 10 % 


Harvesting and threshing machinery; 
straw and fodder presses; hay or 
grass mowers; winnowing and similar 
cleaning machines for seed, grain or 
leguminous vegetables and egg-grading 
and other grading machines for agri- 
cultural produce (other than those of 
a kind used in the bread grain milling 
ie falling within heading No. 
4.29)8 


Mowing machines other than lawn 
MOWEPS seccccreevvccvesecveces ad 


Threshers, straw and hay presses; 
cleaning, winnowing, sorting and 
grading machines ....eeeeeeees ad 


Other wcsccccccversveccscveceee ad 


Other agricultural, horticultural, 
poultry-keeping and vee-keeping 


machinery; germination plant fitted 
with mechanical or thermal equipment, 
poultry incubators and brooders: 


Potatoe- and peatcrushing machines, 
root cutters, rotary crushers (also 
grain and oilcake crushers), bruisers, 
chaff cutters and other fodder cut- 
ting machines ....eeeeseeveeee ad val, 


Machinery, not falling within any 
other heading of this Chapter, of 

a kind used in the foilowing food 
or drink industries: bakery, con- 
fectionery, chocolate manufacture, 
macaroni, ravioli or similar cereal 
food manufacture, the preparation 
of meat, fish, fruit or vegetables 
(including mincing or slicing 
machines), sugar manufacture or 
Drewing wcccccevesccccccrevevees ad val 


Machinery for making or finishing 
cellulosic pulp, »aper or paper-~ 
Hoard .ecccccccccvsccccveeveeses ad val 
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84.33 


ex 84.34 


ex 84.35 
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Book-binding machinery, including 
book-sewing machines: 


Folding and stitching 


MACHINES c.rccecceccccccevcecee ad val,| 10 % 


Paper or paperboard cutting machines 

of all kinds; other machinery for 
making up paper pulp, paper or paper- 
board wocccccccecccecvccvvccceee ad val, 


Machinery, apparatus and accessories 
for type-founding or type-setting; 
machinery, other than the machine- 
-tools of heading No. 84.45, 84.46 
or 84.47, for preparing or working 
printing blocks, plates or cylinders; 
printing type, impressed flongs and 
matrices, printing blocks, plates 
and cylinders; blocks, plates, 
cylinders and lithographic stones, 
prepared for printing purposes (for 
example, planed, grained or polished): 


Type-setting machines; matrices ...... 


Types, punches and rules; quadrats, 
reglets, sticks, and other like 


spacing material ......ceccecveccccecel Free 


Other printing machinery; machines 
for uses ancillary to printing: 


High speed PpreSsSeS wesececcvesccvccsee 


Platen presses, also hand-presses 
(not lithographic) and proof- 


“PYESSES cccecccccecesccecceee ad val,| 10 % 


Note: Layers-on, constituting integral 
parts of high speed presses, are 
classified with the presses. 


Machines for extruding man-made 
textiles; machines of a kind used 
for processing natural or man-made 
textile fibres; textile spinning 
and twisting machines; textile 
doubling, throwing and reeling 
(including weft-winding) machines: 





Other than carding machines .. ad val.|10 % 
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84.37 


84.38 


84.39 


84.40 


Weaving machines, knitting machines 
and machines for making gimped yarn, 
tulle, lace, embroidery, trimmings, 
braid or net; machines for preparing 
yarns for use on such machines, in- 
cluding warping and warp sizing 
machines: 









Auxiliary machinery for use with 
machines of heading No. 84.37 (for 
example, dobbies, Jacquards, automatic 
stop motions and shuttle changing 
mechanisms); parts and accessories 
suitable for use solely or princip- 
ally with the machines of the present 
heading or with machines falling with- 
in heading No. 84.36 or 84.37 (for 
example, spindles end spindle flyers, 
card clothing, combs, extruding nip- 
ples, shuttles, healds and heald- 
-lifters and hosiery needles): 
















Shuttles and other parts and 







Machinery for the manufacture or 
finishing of felt in the piece or 
in shapes, including felt-hat 
making machines and hat-making 







Machinery for washing, cleaning, drying, 
bleaching, dyeing, dressing, finishing 
or coating textile yarns, fabrics or 
made-up textile articles (includin 
laundry and dry-cleaning machinery), 
fabric folding, reeling or cutting 
machines; machines of a kind used in 
the manufacture of linoleum or other 
floor coverings for aprlying the paste 
to the base fabric or other support, 
machines of a type used for print- 
ing a repetitive design, reretitive 














35-473 O—70——58 


accessories of wood seecceeeee ad val. 
Other kinds eoeeerevoereoeeeoeveeoeneese ad val. 10 % 





Weaving looms ........eeeecees ad val, {10 % 
Other kinds ...ceecccecceceses ad val. |10 % 


Needles for knitting machines ........]Free 


5 hh 


D1OCKS .occcccesrccscecccsscvess ad VAl.I10 % 
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words or overall colour on textiles, 
leather, wallpaper, wrapping paper, 
linoleum or other materials, and en- 
graved or etched plates, blocks or 
rollers therefor ..ccsseeecseeee ad Val. 





















Tariff 
Number 






Sewing machines; furriture specially 
designed for sewing machines; sewing 
machine needles. 


Sewing machine needles ......ceecscece 






Stitching machines ........... ad val. 


Converters, ladles, ingot moulds and 
casting machines, of a kind used in 
metallurgy and in metal foundries: 





ex 84.43 






Continuous casting wheel machinery ... 
Rolling mills and rolls therefor: 

Rolling mills ..........e.e0+. ad val, 

ROIS ccasesescscesccccccceses ad val, 


Machine-tools for working metal or 

metallic carbides, not pean machines 

aoe within heading No. 84.49 or 
4.50: 


Machine-tools whose function is to 
remove metal: 


Other than machines for planing 
and trimming plates, weighing 
more than 8000 Kg. each: 


Weighing not more than 
10000 Kg. ...cecceeeceeeee ad val, |13 % 


Weighing more than 10000 Kg. 
but not more than 
20000 Kg. ..eeeeceseeeeeee 100 Kg, 


Weighing more than 20000 Kg. 

but not mora tha 

45000 Kg.: 
Drilling machines and 
planing machines ..sscccsscceees 
Other woccseceeccceeeses 100 Kg. 


Weighing inore thar 
45000 Ky. wane 





8h. 4d 






ex 84.45 























eorevretenreneseoeece 
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Riveting and wire drawing machines, 
nail and horse-shoe machines, forg- 
ing machines, munching, cutting, 
curving, straightening and pressing 
machines, weighing more than 5000 Kg. 
CACN cececcecccecccccccecseces ad Val. 


Other, except shears for flat or 
profiled iron, machines for punch- 
ing, curving ard straightening 

plates, weighing more than 8000 Kg. 
each, and except pressing machines 
and presses, weighirg more than 

30000 Kg. each ...cceccceeceee ad val, 


ex 84.47 | Machine-tools for working wood 
cork, bone, ebonite (vulcanite), hard 
artificial plastic materials or other 
hard carving materials, other than. 
machines falling within heading No. 
84.49: 


Barking and splitting 
MAChineS .ecescccevccccccseeeee ad Val, 


Frame saws @eeeeerneveeeeeeeoee ad val. 


Other machires for working wood 
or cork, weighing each; 


Not more than 250 Kg. ...... ad val.|10 % 
More than 250 Ke. ......++-- ad val.j13 % 


Machines for the plastic 
Andustry cocccccsccceccccesees ad val,/10 % 


Accessories and parts suitable for 
use solely or principaily with the 
machines falling within headings 

Nos. 84.45 to 84.47, including work 
and tool holders, self-onening die- 
heads, dividing heads and other ap- 
pliances for machine-tools; tool 
holders for the mecharical hand tools 
of heading No. 82.04, 84.49 or 85.05: 


Drillechucks ...ucccsceeceseees ad val,{10 % 


Dieheads and other die- 
holders ..cscecrncccecevecveess ad val. /10 % 


Other ..ceccccresceccceeevceee ad Val, {10° % 
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ex 84.49| Tools for working in the hand, 
pneumatic or with self-contained 
non-electric motor: 


Pneumatic .e.ssecceceecceccees ad val,| 10 % 



















Gas-operated welding, brazing, 
cutting and surface tempering 
appliances ....ceccescneccscescs ad val.| 13 % 


Typewriters, other than typewriters 
incorporating calculating: mechanisms; 
cheque-writing machines: 


Typewriters ..ccecsesseesseees ad val} 10 % 


Calculating machines, accounting 
machines, cash registers, postage- 
-franking machines, ticket-issuing 
machines and similar machines, in- 
corporating a calculating device: 


Calculating machines and cash 7 
FEZiSters wivsseceeesesevsevese ad val.| 10 % 


Accounting machines .......... ad val.j/10 % 


Statistical machines of a kind oper- 
ated in conjunction with punched 
cards (for example, sorting, calcul- 
ating and tabulating machines), ac- 
counting machines onerated in con- 
junction with similar punched cards; 
auxiliary machines for use with such 
machines (for example, punching and 
ehecking machines): : 


Card-punohing, card-sorting and 
tabulating machines .......... ad val.|20 % 


Parts and accessories (cther than 
covers, carrying cases and the like) 
suitable for use solely or »orincip- 
ally with machines of a kind falling 
within heading No. 84.51, 84.52, 
84.53 or 84.5h: 


Other than rollers 





































ex 84,52 









ex 84.53 










ex 84.55 





soceceseces ad val.|10 % 
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ex 84.59 | Machinery and mechanical anpliances 
(except those suitable for use solely 
or principally as parts of other 
machines or apparatus), not falling 
within any other heading of this 
Chapter: 


Slag handling equipment... scsssseeae 


Pressing machines, weighing more 
than 5000 Kg. each ........... ad val, 


Other kinds: 


Machines for the plastic 
industry .w.csccccccccseceees ad Val, 


Machines-for the chemical 
Undustry .wccccccscecceeeceee ad val, 


Taps, cocks, valves and similar 
appliances, for pipes, boiler shells, 
tanks, vats and the like, including 
pressure reducing valves and thermo- 
statically controlled valves ... ad val. 


ex 84.63 | Transmission shafts, cranks, bearing 
housings, plain shaft bearings, gears 
and gearing (including friction gears 
and gear-boxes and other variable 
speed gears), tlywheels, pulleys and 
pulley blocks, clutches and shaft 
couplings: 


Shaft couplings 2...-.ceeeee0. ad val, 


Worm gear and cogwheels with 
worked cogs, weighing each: 


Not more than 500 Kg. ...... ad val, 
More than 500 Kg. .......... ad val, 
Crankshafts, unworked ........ ad val. 


Other kinds excevt worked 
crankshafts ..ssecesccscsceeee ad val, |10 % 


Note to Chapter 84: Where not otherwise 
stated the concessions in respect of 
machines, apparatus and appliances 
under Chapter 84 include parts fall 
ing within the same heading as the 
machines, apparatus and appliances 
in question 
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ex 85.01] Electrical goods of the following 
descriptions: generators, motors, 
converters (rotary or static), 
transformers, rectifiers and recti- 
fying apparatus, inductors: 


Motors, weighing each not more 
than 25 Kg. .ccccevccceceeceee ad val, 
Minimum rate 100 Kg. 





Mercury rectifiers and dry recti- 
fiers and parts thereof ...... ad val 


Stators, rotors, currant col- 

lectors, magnet coils, brush 

holders and armature coils, 

weighing each not more than 

50 Kg. @eeeoee eos eeeeeeeeeeeeeoe ad val. 
Minimum rate 100 Kg, 


Reaction coils for radio 
PECCLVETS cossecvecccccscecece ad Val, 


Other kinds, weighing each: 


More than 500 Kg. but not more 
than 3000 Kg. .....eeeeeeeee ad val, 
Minimum rate 100 Kg, 
eac 


More than 3000 Kg. ......... ad val, 
; Minimum rate 100 Keg. 
eac 


85.03 | Primary cells and primary 
batteries .iseccscvcccceesesceee ad val, 


ex 85.04), Electric accumulators: 
Wooden separators ........e.+- ad val, 


ex 85.05 | Tools for working in the hand, with 
self-contained electric motor; 


* Other than machines for high- 
periodical current, weighing 
each not more than 25 Kg., 
grinding, polishing and drilling 
machines ... e ae -- ad val 
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ex 85.06 


85.07 


ex 85.08 


ex 85,09 


ex 85.12 
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Part I (continued) 


Description of Product 


Electro-mechanical domestic 
appliances, with self-contained 
electric motor: 


Vacuum cleanerS ..sseceseseees ad val. 


Other, except floor 
PolisherS wosecessecceseeeeees ad Val. 


Shavers and hair clippers, with 
self-contained electric motor .. ad_val. 


Electrical starting and ignition 
equipment for internal combustion 
engines (including ignition magnetos, 
magneto-dynamos, ignition coils, 
starter motors, sparking plugs and 
glow plugs), dynamos and cut-outs 
for use in conjunction therewith: 


Starter motors ....s.seeeeeee. ad val. 


Svarking plugs and glow 


PLUZS weccccesccccccvccveccees ad val, 


Electrical lighting and signalling 
equipment and electrical windscreen 
wipers, defrosters and demisters, 
for cycles or motor vehicles: 


Windscreen wipers .......+.+... ad val. 


Electric instantaneous or storage 
water heaters and immersion heaters; 
electric soil heating apparatus and 
electric space heating apparatus; 
electric hair dressing appliances 
(for example, hair dryers, hair 
curlers, curling tong heaters) and 
electric smoothing irons; electro- 
thermic domestic appliances, electric 
heating resistors, other than those 
of carbon: 


Apparatus with built-in fans, 
weighing each not more than 


100 Kg. ...cccceveccccccccceee ad val, 


Stoves, fires, heaters and other 
similar electro-thermic appliances 


and parts thereof ............ ad val, 


Rate of Duty 


12 % 
10 % 


10 % 


10 % 


10 % 


10 % 


10 % 


10 4 


TIAS 6709 


2308 U.S. Treaties and Other International Agreements _- [20 UST 


SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


eee : Description of Product Rate of Duty 


ex 85.14} Microphones and stands therefor} 
loudspeakers; audio-frequency 
electric amplifiers: 


Loudspeakers and amplifiers .. ad val.}|17 % 









Parts of loudspeakers and H 
amplifiers ...csecoccceccceces ad val,| 20 % | 


ex 85.15 | R.diotelegraphic and radiotelephonic 
transmission and reception apparatus; 
radio-broadcasting and television 
transmission and reception apparatus 
(including those incorporating 
gramorhones) and television cameras; 
radio navigational aid anparatus, 
radar apparatus and radio remote 
control apparatus: 


Radio receiving sets ......... ad val.|17 % 


Parts of radio receiving 
SOCS serccccccsncccccseccevese ad val.| 17 % 


ex 85.18 | Electrical capacitors, fixed or 
variable: 


For radio receiving sets ..... ad val./17 % 


ex 85.19 | Electrical apparatus for making and 
breaking electrical circuits, for 
the protection of electrical 
circuits, or for making connections 
to or in electrical circuits (for 
example, switches, relays, fuses, 
lightning arresters, surge sup- 
pressors, plugs, lampholders, termin 
als, terminal strips and junction 
boxes); resistors, fixed or variable 
(including potentiometers), other 
than heating resistors; rheostatic, 
inductance, motor driven and vibrat- 
ing contact automatic voltage regul- 
ators, switchboards (other than tele- 
phone switchboards) and control 
panels: 


Hand-operated switches, weighing 
each not more thar: 500 grammes} 
lamphiclders ...ccscecececeeeee ad Val.|12 % 
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Sockets and plugs for connecting 
electric conduits, of plastic 
materials ....cecceccccceccecee ad vVal.|15 % 


Junction boxes, also other similar 
accessories for connecting 
electric conduits: 


Of plastic materials ....... ad val.j15 % 


Of vorcelain or other earther- 
ware: 


White ...sccccececececcees ad val.|10 % 
Other ..csccccceeceecseces ad val.|15 % 


Fuses for safety appliances .. ad val. 
Minimum rate 100 Kg. 

Gauge-screws and caps for 

cartridge fuses ............++ ad val. 


Resistors for radio receiving 
sets ard switches and votentio- 
meters for radio receivers ... ad val. 


ex 85.20 | Electric filament lamps and electric 
discharge lamps (including infra-red 
and ultra-violet lamps); arc-lamps; 
electrically ignited photographic 
flashbulbs: 


Metal filament lamps ......... 100 Kg. 
with freedom|to change to 
ad _val.|15 % 


Bases for filament lamps .......eeeee. 
Discharge lamvs ......+++e0.++ ad val. {10 % 


Thermionic, cold cathode and photo- 
cathode valves ar.d tubes (including 
vapour or gas filled valves and 
tubes, cathode-ray tubes, television 
camera tubes and mercury arc recti- 
fying valves and tubes); vhotocells; 
crystal diodes, crystal triodes and 
other crystal vaives (for example, 
transistors); mounted piezo-electric 
crystals: 










































ex 85.21 
















Rectifying tubes or valves for 
X-ray APPAratus cecsscccccccesscscvcce 
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Other electron tubes or 
VALVES ceccacccececcceeccesces ad val] 10 4% 


5,23 | Insulated (including eramelled 
or enodised) electric wire, cable, 
bars, strir and the like (including 
co-axial cable), whether or not 
fitted with connectors ......-.. ad val.| 10 % 


€5.24] Carbon brushes, arc-liimp carbons, 
battery carbons, carbor electrodes 
and other carbor articles of a 
kind used for electrical nurposes: 


Weighing each 2 Kg. or more: 
Grephited wesseceeseccceeees LOO Kg, 3.0 
Other kindS ..cececcscecvccccccceccel] Free 
Weighing each less than 3 Kg.: 
Carbon brushes .....-......- ad val, 10 % 


Other kinds .....-..-eee.ee0- lOO Kg. 20.- 
with freedom to change to 
ad _val.| 10 % 


ex 85.25] Insulators of any material? 
Of slestic materials .......+.. ad val.| 15 % 


Or porcelain or other earthen- 
were’ 


White ...cceccecsccceceseecs ad val,| 10 % 
Other vececeee sevececereces ad val.J 15 % 
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SCHEDULE XXX _- SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Section XVII 








Tariff 
Number 











VEHICLES, AIRCRAFT, AND PARTS 
THEPEOF; VESSELS AND CERTAIN 
ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT 


Charter 86 


“and fit 


eS Se Se I 












ex 86.09 | Parts of railway and tramway loco- 


motives and rolling-stock: 
Brake gear and ~arts thereof ad val. 


Worked straight axels ard loose 
wheels; wheel sets, buffers and 

parts thereof; traction and 

coupling appliances .......... ad val. 





Chapter 87 


me ae a ee 


Se ee ee eee 
















87.01 | Tractors (other than those fallirg 
within heading No. 87.07), whether 
or not fitted with power take-offs, 


winches or sulleys* 
Electric ..sscceseccccvcvseres ad 









Other .eccreeneceessceceveeers AG 


ex 87.02 | Motor vehicles fer the trarsvort 
of versons, goods or materizis 
(including sports motor vehicles, 
other than those of heading 

No. 87.09): 


Passenger automobiles, other then 
motorbuses: 
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SCHEDULE XXX ~- SWEDEN 


Part I (continued) 


Hee Description of Product : Rate of Duty 


With a cylinder capacity of 
less than 1.6 litres ....... ad val. 


OCRET ose sotecacinee-o's0e eee eee ad: Val. 


ex 87.04 |Chassis fitted with engines, for the 
motor vehicles falling within heading 
No. 87.01, 87.02 or 87.03: 


For passenger automobiles .... ad val. 


ex 87.06 | Parts and accessories of the motor 
vehicles falling within heading 
No. 87.01, 87.02 or 87.03: 


Parts of the motor vehicles falling 
within heading No. 87.01 ..... ad val. 


Parts and accessories of the motor 
vehicles falling within heading 
No. 87.02: 


For manufacturing or assembling 
automobiles ....scceeeeeeeee ad Val. 


Other kinds: 
Parts of rubber .......... ad val, 
Other except wheels ...... ad val. |15 % 


Works trucks, mechanically propelled, 
of the types used in factories or 
warehouses for short distance trans- 
port or handling of goods (for example, 
fork-lift trucks and platform trucks); 
tractors of the type used on railway 
station platforms; parts of the fore- 
going trucks and tractors: 


Factory trucks with lifting 
machineS ..ccccccescccccecsees ad val, |10 % 


Other kindS ....cceccsecceeees ad val, {12 % 


Motor-cycles, auto-cycles and cycles 
fitted with an auxiliary motor, with 
or without side-cars; side-cars of 
all kinds: 


Motor-cycles: 


Having a cylinder capacity 
of not more than 245 cc. ..- ad val. |15 % 


Other ....cccecececcesecesee ad val, {10 % 
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SCHEDULE XXX_- SWEDEN 


Part I (continued) 


oe Description of Product Rate of Duty 


Separately imported side-cars . ad val. j10 % 


ex 87.14 | Other vehicles (including trailers), 
not mechanically propelled, and 
parts thereof: 


Trailer dwellings .......+-... ad val.|15 % 


Chanter 38 


pevechue ce: 
aircraft 


ex 88.02 | Flying machines, gliders and kites; 
rotochutes: 


Helicopters with engine ...... ad val. 
Other aircrafts, with engine: 


Airplanes weighing more than 
7500 Kg. cevccesecsveceecvece ad val, 


Other <0: sie ciess ecteniveseesse cad val, 
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Tariff 
Number 


ex 90,01 


90.02 


90.03 


re 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN | 


Part I (continued) 
Description of Product 


Section XVIII 





OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, 
CINEMATOGRAPHIC, MEASURING, 


Rate of Duty 


CHECKING, PRECISION, MEDICAL AND 


SURGICAL INSTRUMENTS AND 
APPARATUS; CLOCKS AND WATCHES; 
MUSICAL INSTRUMENTS, SOUND 
RECORDFRS AND REPRODUCERS; 
PARTS THEREOF 


Chater 90 


Lenses, prisms, mirrors and other 


optical elements, of any material, un- 


mounted, other than such elements of 


glass not optically worked; sheets or 


plates, of polarising material: 
Spectacle lenses of glass .....e.- 


Lenses, prisms, mirrors and other 
optical elements, of any material, 
mounted, being parts of or fittings 
for instruments or apparatus, other 
than such elements cf glass not 
optically worked: 


Objective lenses for photographic 
and cinematographic cameras; 


Weighing each not more than 
3 KG. wccccccccvcccccsecscer ad 


Other; view finders for 
CAMEFAS weccccccersccrcccere ad 


Other kinds .ecseccccceesreees ad 


Frames and mountings, and parts 
thereof, for spectacles, pince- 
-nez, lorgnettes, goggles and the 
Like ceseccescccccssccscersececs ad 


ooo} Free 


val.| 10 % 


val.| 5 % 
val.| 10 % 


val.| 10 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


hope Description of Product Rate of Duty 


Spectacles, pince-nez, lorgnettes, 
goggles and the like, corrective, 
protective or other .......ee.e+. ad val.}|10 % 


Refracting telescopes (monocular and 
binocular), sorismatic or not ......0+++.| Free 


Astronomical instruments (for 

example, reflecting telescopes, 

transit instruments and equatorial 
telescopes), and mountings there- 

for, but not including instruments 

for radio-astronomy .........e+. ad val./10 % 





ex 90.07 | Photographic cameras; photographic 
flashlight apparatus: 


Photographic cameras; parts 
thereof not mentioned below: 


Weighing each not more than 
3 Ke. ©: S68 0'0: 0026.8 8-880 0.18: 6 Oe: 8.0. ad val. 10 % 


Other .ececcccceccevcesceees ad val.| 5% 


Plate holders, view-finders, 
shutters and diaphragms for 
photographic cameras ......... ad val.| 5 % 


ex 90.08 | Cinematographic cameras, project- 
ors, sound recorders and sound 
reproducers; any combination of 
these articles: 


Cinematographic cameras; parts 
thereof not mentioned. below: 


Weighing each not more than 
3 KG. ceccecceccescccceseess ad val.|10 % 


Other .rcsccccccceccecsecess ad val} 5 % 


Plate holders, view-finders, 
shutters and diaphragms for 
cinematographic cameras ...... ad val.| 5 % 


Projectors and parts 
thereof ...ccsccescececesesese ad vVal.|10 % 
Image projectors (other than 
cinematographic projectors); 
photographic (except cinemato- 
graphic) enlargers and reducers ... ad val.|10 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


ih Description of Product 


Microscopes and diffraction apparatus, 
electron and proton ......eeee+. ad val.}10 % 


Compound optical microscopes, 
whether or not provided with 
means for photographing or project- 
ing the image ...eeccccccceccess ad val.|10 % 


Optical appliances and instruments 
(but not including lighting appli- 
ances other than searchlights or 
spotlights), not falling within 
any other heading of this Chapter: 


Other than searchlights or spot- 
lights and telescopic sights for 
WEAPONS wecececesecccccscecoee ad val, |10 % 


Surveying (including photo- 
grammetrical surveying), hydro- 
graphic, navigational, meteoro- 
logical, hydrological and geo- 
physical instruments; compasses; 
rangefinders: 


Navigational instruments ..... ad val. |10 % 


Medical, dental, surgical and 
veterinary instruments and 
appliances (including electro- 
-medical apparatus and ophtalmic 
instruments): 


Electro-medical apparatus and 
parts thereof .....eecececeeee ad val. 110 % 


Orthopaedic appliances, surgical 
belts, trusses and the like; 
artificial limbs, eyes, teeth and 
other artificial parts of the body; 
deaf aids; splints and other fracture 
appliances: 


Electric hearing aid appliances 
and parts thereof ......++ee+. ad val. {10 % 





Rate of Duty 













ex 90.13 
















ex 90.14 











ex 90.17 

















ex 90.19 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 


Perhaps Description of Product Rate of Duty 


90.20 | Apparatus based on the use of X-rays 
or of the radiations from radio- 
-active substances (including radio- 
graphy and radiotherapy apparatus); 
X-ray generators, X-ray tubes; X-ray 
screens; X-ray high tension gener- 
ators; X-ray control panels and 
desks; X-ray examination or treat- 
ment tables, chairs and the like: 


X-ray tubes ceccesccccccccvccvcccccvevee| Free 
Other kinds ..cccccccescccvece ad val..j10 % 


90.22 | Machines and appliances for testing 
mechanically the hardness, strength, 
compressibility, elasticity and the 
like properties of industrial 
materials (for example, metals, wood, 
textiles, paper or plastics) ... ad val,|10 % 


ex 90.23 | Hydrometers and similar instruments; 
thermometers, pyrometers, barometers, 
hygrometers, psychrometers, record- 
ing or not; any combination of these 
instruments: 


Other than thermometers, 
thermographs, barometers 
and barographs ......e.+e..002. ad val.|10 % 


ex 90.24 | Instruments and apparatus for 
measuring, checking or automatic- 
ally controlling the flow, depth, 
ressure or other variables of 
iquids or gases, or for automatic- 
ally controlling temperature, (for 
example, pressure gauges, thermo- 
stats, level gauges, flow meters, 
heat meters, automatic oven-draught 
regulators), not being articles 
: falling within heading No. 90.14: 


Other than manometers and vacuum 
indicators ..cccccccccccccccee ad val.j10 % 
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SCHEDULE XXX_~- SWEDEN 


Part I (continued) 


epatae Description of Product Rate of Duty 


ex 90.25 


ex 90.26 


ex 90.28 


ex 90.29 


TIAS 6709 


Instruments and apparatus for 
Polercee or chemical analysis 

such as polarimeters, refracto- 
meters, spectrometers, gas analysis 
apheratts): inecumers and apparatus 
for measuring or checking viscos- 
ity, porosity, expansion, surface 
tension or the like (such as visco- 
meters, porosimeters, expansion 
meters); instruments and apvaratus 
for measuring or checking quantities 
of heat, light or sound (such as 
photometers /including exposure 
meters/, calorimeters); microtomes: 


Physical instruments ......... ad val. 


Gas, liquid and electricity supply 
or production meters; calibrating 
meters therefor: 


Electricity meters ...ccccceee ad val. 
Minimum rate eac 


Electrical measuring, checking, 
analysing or automatically 
controlling instruments and 
apparatus; 


Instruments for measuring 


electrical quantities ........ ad val. 


Apparatus for automatic control of 
temperature, pressure, combustion, 
humidity or similar physical 


CONdIFIONS ..ccccccscecceceees ad val. 


Parts or accessories suitable for 
use solely or principally with one ° 
or more of the articles falling 
within heading No. 90.23, 90.24, 


90.26, 90.27 or 90.28 wcccccvecccvvccvee 


10 % 


l2 % 


10 % 


The same bind- 
ings as for the 
corresponding 
instrumerts and 
apparatus 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product 


Chapter 91 


Rate of Duty 












Oe ee ee Se eS Se 





ex 91.02 | Clocks with watch movements (excludirg 


clocks of heading No. 91,03): 
Alarm clocks ..ccccceseceeceees ad val, 









Clocks in cases of alabaster or 
other stone, porcelain, terra- 
cotta, majolica, or other 
earthenware ..escccccececcseee ad vVal.|20 % 


Other clocks: 


Alarm clocks and ships’ chrono- 
MECEHS cececccccccsesseseceess ad Val, 


locks in cases of alabaster ‘or 
other stone, porcelain, terra- 
cotta, majolica or cther 
earthenware .ecsecececececeees ad Val.|20 % 


Clock cases and cases of a similar 
type for other goods of this Chapter, 
and parts thereof: 5 


Of alabaster or other stone, 
porcelain, terra-cotta, majolica 
or other earthenware ........ ad val.|20 % 














ex 91.04 


















ex 91.10 







Chapter 92 






ee ee ee ee ee ee ee ee ee 





92.01] Pianos (including automatic pianos, 
whether or not with keyboards); 
harpsichords and other keyboard 
stringed instruments; harps but. 


not including aeolian harps: 
PLANOS .ecceccoccsccccvccevees ad Val.|16 % 
Other kinds .....eececeeeeeees ad val.|/15 % 


Other string musical 
instrumentS ..cccccccecocccceces ad val.|15 % 
















92.02 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


apne Description of Product Rate of Duty 


Pipe and reed organs, including 
harmoniums and the like ........ ad val.|/15 % 


Accordions, concertinas and similar 
musical instruments; mouth organs: 


Accordions .ccescccccvevssceee ad val.|15 % 
Mouth organs ..-.-.cccecvcseees ad val.|12 % 
Other wind musical instruments: 


Bassoons, flutes, clarinets, oboes 
and SaxophoneS ...srcccvecccsccccesece| Pree 


Other .....cccsccccccccescvess ad val.| 20 % 


Percussion musical instruments (for 
example, drums, xylophones, cymbals, 
castanetsS) .cccccccccceseccecee ad val.| 15 % 


Electro-magnetic, electrostatic, 

electronic and similar musical 

instruments (for examole, pianos, 

organs, accordions) ........+.+. ad val,| 15 % 


Musical instruments not falling 

within any other heading of this 

Chapter (for example, fair-ground 

organs, mechanical street organs, 

musical boxes, musical saws); 

mechanical singing birds; decoy calls 

and effects of all kinds; mouthblown 

sound signalling instruments (for 

example, whistles and boatswains’ 

pipes) .ccccceccccevcesceccscses ad val] 15 % 


Musical instrument strings .... ad val.| 15 % 


Parts and accessories of musical 
instruments (other than strings), 
including perforated music rolls 
and mechanisms for musical boxes; 
metronomes, tuning forks and pitch 
pipes of all kinds: 


Parts of accordions .......-.. ad val.|15 % 


Parts of bassoons, flutes, 
clarinets, oboes and saxophones ......| Free 


Parts of other wind . ; 
instruments ......eeseecceeees ad val,| 20 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


lars Description of Product Rate of Duty 


Piano mechanisms; sound boards 
for harmoniums; parts of such 
mechanisms and sound boards ...cceeoee 


Reed pipes of metal and electro- 
technical parts for pipe 
OFBANS cecccececcccccesesecees ad val.|15 % 


Other parts ..sscecceseceeeees ad val.J15 % 


Gramophones, dictating machines 
and other sound recorders and 
reproducers, including record- 
players and tape decks with or 
without sound-heads: 


Gramophones ....seeeeeeeeecees ad val.|10 % 


ex 92.12 | Gramophone records ard other sound 
recordings; matrices for the 
production of records, prepared 
record blanks, film for mechanical 


sound recording, prepared tapes, 
wires, strips and like articles of 
a kind commonly used for recording 
sound: 


Gramophone records: 
For teaching languages ..csccccevece 


Other psu caus esasyeeesveas 100 Ke. 
with freedom] to eal to 


Other accessories and parts of 
gramophones, of dictating machines 
or of other sound reproducers or 
recorders: 


Parts of gramophones ......... ad val.|10 % 





a: rae 
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SCHEDULE XXX _- SWEDEN 


Part I (continued) 


aka Description of Product Rate of Duty 


Section XIX 


ARMS AND AMMUNITION; PARTS THEREOF 


Chapter 93 


ex 93.04 | Other firearms, including Very light 
pistols, pistols and revoivers for 
firing blank ammunition only, line- 
throwing guns and the like: 


Sporting Zuns ......eceeeceeee ad Val.| 6% 


ex 93.06 | Parts of arms, including roughly 
sawn gun stock blocks and gun barrel 
blanks, but not including parts of 
side-arms: 


For sporting guns .....+....+- ad val.| 6 % 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


Section XX 


MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES 


Chapter 


bedding, 
supports, cushions and_similar 
stuffed Furnishings 


ex 94.01| Chairs and other seats (other than those 
falling within headirg No. 94.02), 
whether or not convertible into beds, 
and parts thereof: 


Basketwork furniture other than 
rattan furniture .ceccccsccees ad val.{15 % 


ex 94.03 | Other furniture and parts thereof: 


Basketwork furniture other than 
rattan furniture ...eeceeeeees ad val|15 % 


Document and file cabinets of 
iron or steel ...eseeeeseeeees ad val.| 10 % 


ex 94.04] Mattress supports; articles of 
bedding or similar furnishing 
fitted with springs or stuffed 
with any material, or of foam 
rubber, whether or not covered, 
(for example, mattresses, quilts, 
eiderdowns, cushions, pouffes and 
pillows): 


Articles of foam rubber, not 
COVEFEd sececccccccesccccccese ad 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 


Part I (continued) 


teas Description of Product Rate of Duty 


Chapter 95 











ex 95.08] Moulded or carved articles of wax, of 
stearin, of natural gums or natural 
resins (for example, copal or rosin) 
or of modelling pastes, and other 
moulded or carved articles not else- 
where specified or included; worked, 
unhardened gelatin (except gelatin 
falling within heading No. 35.03) and 
articles of unhardened gelatin: 


Of gelatin ....ccecccccccvccee ad val.| 15 % 










Chapter 96 







ee ee we ee ee 


Other brooms and brushes (including 
brushes of a kind used as parts of 
machines); paint rollers; squeegees 
(other than roller squeegees) and 
mops: 


Other than of vegetable 
Materials ..cccccecccerccseses ad val,| 10 % 
Feather dusters ....cceeeceseees ad val.| 10 % 


Powder-puffs and pads for applying 
cosmetics or toilet preparations, 
of any material .....ecesceeeees ad val.| 10 % 





ex 96.02 












96.04 
96.05 









Chapter 97 


Toys, games and sports requisites; 
parts thereof 






97.01] Wheeled toys designed to be ridden by 
children (for example, toy eho 
and tricycles and a] motor cars); 
ang, prams and abyaa? push . 
ChAUrS ceveseecescoessccccseeres ad val,| 13 % 
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SCHEDULE XXX _ - SWEDEN 


Part I (continued) 


* Tariff 
Number 


Description of Product Rate of Duty 


DOW Sse cea cay lendwcsaeewee tee Ba wal 


Other toys; working models of a kind 
jused for recreational purposes: 


Balls of rubber ....cesececeees ad val, 
OCHEr wsidiecseeecies coesoes cesses. ad Vals 


Equipment for parlour, table and 
funfair games for adults or children 
(including billiard tables and pin- 
tables and table-tennis requisites): 


Other than playing cards ..... ad val. 


ex 97.05 | Carnival articles; entertainment 
articles (for example, conjuring 
tricks and novelty jokes); Christ- 
mas tree decorations and similar 
articles for Christmas festivities 
(for example, artificial Christmas 
trees, Christmas stockings, imit- 
ation yule logs, Nativity scenes 
and figures therefor): 


Christmas tree ornaments ..... ad:val. 


ex 97.06 | Appliances, apparatus, accessories 
and requisites for gymnastics or 
athletics, or for sports and out- 
door games (other than articles 
falling within heading No. 97.04): 


Of wood, polished or lacquered: 
SKIS .ccccccccccccccccssccces ad val, 


Tennis and badminton 
TACKEtS wcceeescecescscecess Sd val, 


Of leather or metal: 
Footballs ...cccceccecseeees ad val, 
Skates and roller skates wee ad val, 
Of rubber; , 


Balls other than tennis- 
bails ..cccccccccccccsseeeee ad val, 
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SCHEDULE XXX -— SWEDEN 
Part I (continued) 


Description of Product Rate of Duty 


ex 97.07 |Fish-hecks, line fishing rods and 
tackle; fish landing nets and but- 
terfly nets; decoy "birds", lark 
mirrors and similar hunting or 
shooting requisites: 


Fish-hooks 60 W0b'a-6 3 bie 0% Sieere oes Ca val. 


Chapter 98 


Miscellaneous manufactured articles 


ex 98.01 |Buttons and button moulds, studs, 
cuff-links, and press-fasteners, 
including snap-fasteners and press- 
studs; blanks and parts of such 
articles: ; 


Buttons of mother-of-pearl ... ad val, 


Slide fasteners and parts there- 
of @eeeeeeeseesesenweeeeoeneseenetdeoeos ad val, 


Feuntain pens, stylograph pens and 
pencils (including ball point pens 
and pencils) and other pens, pen- 
holders, pencil-holders and similar 
holders, propelling pencils and 
sliding: pencils; parts and fittings 
thereof, other than those falling 
within heading No. 98.04 or 98.05: 


Fountain pens (including ball point 
pens) and parts therecf (other than 
of precious metals) ...eseeeee ad val, 


Plus per 100 Kg. 
Mechanical pencils ...ccecvsee ad val. 


Pen nibs and nib points: 


Of base metals ..ccccceseceeoe ad val, 
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SCHEDULE XXX - SWEDEN 
Part I (continued) 


ats Description of Product Rate of Duty 


ex 98.11 |Smceking pipes; pipe bowls, stems 
and other parts of smoking pipes 
(including roughly shaped blocks 
of wood or root); cigar and cigarette 
holders and parts thereof: 


Pipe bowls, unfinished, and blecks 
therefor ..scscccccccceveccoese ad Val, 5% 


Cigar end cigarette holders of 
meerschaum or of amber .....«. 100 Kg. 500.— 


Other kinds: 
Tobacco pipes and bowls ..., ad val. 15 % 


Cigar and cigarette holders 
of plastic materials ....... ad val.| 15 % 


Part. II 
Preferential Tariff 


Nil 
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BIGHTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 


AND MODIFICaTIONS[’) 





SCHEDULES CONTAINED IN-THE EIGHTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS TO THE TEXTS OF THE SCHEDULES 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, 
DATED 18 FEBRUARY 1959 iw 


HUITIEME PROTOCOLE DE 


RECTIFICATION EBT DE MODIFICATION 





LISTES CONTENUES DANS LE HUITIEME PROTOCOLE DE RECTIFICATION 
ET DE MODIFICATION AU TEXTE DES LISTES ANNEXEES A 
L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE, 
PORTANT LA DATE DU 18 FEVRIZR 1969 


ITTAS 6708: ante, p. 1895. [Footnote added by the Department of State.] 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XXXII ~ AUSTRIA 


PART I - Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 06,02 ex C1 


Replace this item by the following: 


"06.02 C - Trees, shrubs and bushes, 
but not forest plants: 


exl- In clods: 
a - Rose bushes in clods 
b = Other, in clods 


‘Item 37,03 ex B 


This item shall read: 
"Photographic paper and paperboard" 


Item ex 40,14 
This item shall read: 


"Packings, whether or not with asbestos, 
except packings with a reinforcement of 
metal (for example, holding rings) 
visible on the outside" 


em 1A4 
After sub-item 85.21 A 4 insert the following: 


Nex4a 
and b - Rectifiers (mercury vapour rectifiers, 
rare gas rectifiers) with one anode 


Item 87,06 ex Al 


This item shall read: 
"Gear units and parts thereof" 


tem 87,12 Bl 
After item 87,12 B 1b insort the following: 


"ex b - Gear units, clutches and parts thereef, 
for motors of vehicles falling within heading 
No 87.09 and 87.11 


210.- 
210,-" 


7,000.-" 


1,680,<" 
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4, (a) This Protoce] shall be 
deposited with the Exeeutive Secretary 
to the CONTRACTING PARTIES to the 


General Agreement. 


(bo) It-shall be open for 
acceptance, by signature or 
otherwise, by the contracting 
parties to the General Agreement and 


by governments acceding thereto. 


(ec) The Executive Secretary 
te the CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement shall promptly 
furnish a certified copy of this 
Pretecol, anda notification of each 
acceptance thereto, to each 
contracting party to the General 


Agreement. 


5. The modificatians and rec-~ 
tifications contained in this Protocol 
shall become an integral part of the 
General Agreement on the 
which this Protocol has 
accepted by all the 
which are on that 


day on 
been 
governments 
day contracting 
parties to the General Agreement. [1] 


DONE at Geneva this seventéenth day of 
August one thousand nine hundred and 


fifty-nine, ina single copy, in the 
English and French languages, both 
texts authentic, except as otherwise 


specified in the relevant Schedules, 
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4. a) Le présent Protocole sera 
exécutif 
des PARTIES CONTRACTANTES & l'Accord 
général. 


déposé auprés du Secrétaire 


b) Le présent Pretocole sera 
ouvert & ltacceptation, par signature 
ou autrement, des parties contractantes 
& l'Aecord général et des gouvernements 
qui accéderont audit Accord. 


c) Le Secrétaire exécutif 
des PARTIZS CONTRACTANTES 4 1*Accord 
général fournira promptement @ chaque 
partie contractante A l'Aecord général 
copie certifiée conforme du présent 


Protocole; 11 leur notifiera chaque 


acceptation dudit Protoeole. 


5. Les modifications et reeti~ 
le présent 
Protocole fefont partie intégrante de 
ltAccord général le jour ot ledit 
Protocole aura été accepté par tous les 


fications énoncées dans 


gouvernements qui seront A cette date 


parties contractantes audit Accord. 


FAIT & Genéve le dix-sept acett mil neuf 
seul 
en langues francaise ot 


cent cinquante-neuf, en un 
exemplaire, 
faisant 
dispositions 


contraires prévues dans les Listes. 


anglaise, les deux textes 


également foi, sauf 


1 Entered into force Feb. 7, 1969. [Footnote added by the Department of State.] 
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For the Commonwealth of Australia: 


For the Republic of Austria: 


For the Kingdom of Belgium: 


For the United States of Brazil: 


For the Union of Burma: 


For Canada: 


For Ceylon: 


Fo. 


Ba | 


the Republic of Chile: 


Fo 


hn | 


the Republic of Cuba: 


For the Czechoslovak Republic: 


For the Kingdom of Denmark: 


For the Dominican Republic: 


For the Republic of Finland: 
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Pour le Commonwealth d' Australie: 


Pour la République d’ Autriche: 


Pour le Royaume de Belgique: 


Pour les Etats-Unis du Brésil: 


Pour l'Union Birmane: 


Pour le Canada: 


Pour Ceylan: 


Pour la République du Chili: 


Pour la République de Cuba: 


Pour la République tchécoslovaque: 


Pour le Royaume de Danemark: 


Pour la République Dominicaine: 


Pour la République de Finlande: 
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For the French Republic: 


For the Federal Republic of Germany: 


For the Federation of Malaya: 


For the Federation of Rhodesia 
and Nyasaland: 


For Ghana: 


For the Kingdom of Greece: 


For the Republic of Haiti: 


For India: 


For the Republic of Indonesia: 


For the Republic of Italy: 


For Japan: 


For the Grand-Duchy of Luxemburg: 
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Pour la République francaise: 


Pour la République fédérale d’ Allemagne: 


Pour la Fédération de Malaisie: 


Pour la Fédération de la Rhodésie 


et du Nyassaland: 


Pour le Ghana: 


Pour le Royaume de Gréce: 


Pour la République d’ Hatti: 


Pour U'Inde: 


Pour la République d’ Indonésie: 


Pour la Répubiique d'Italie: 


Pour le Japon: 


Pour le Grand-Duché de Luxembourg: 
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For the Kingdom of the Netherlands: Pour le Royaume des Pays-Bas: 
For New Zealand: Pour la Nouvelle-Zélande: 
For the Republic of Nicaragua: Pour la République de Nicaragua: 
For the Kingdom of Norway: Pour le .Royaume de Norvege: 


JOHAN CAPPELEN 


For Pakistan: Pour le Pakistan:. 
For Peru: Pour le Pérou: 
For the Kingdom of Sweden: Pour le Royaume de Suéde: 
For the Republic of Turkey: Pour la République de Turquie: 
For the Union of South Africa: Pour l'Union Sud-Africaine: 


For the United Kingdom of Great Britain Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne 


and Northern Ireland: et d’Irlande du Nord: 
For the United States of America: Pour les Etats-Unis d’Amérique: 
For the Republic of Uruguay: Pour la République d’ Uruguay: 
TIAS 6709 
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I hereby certify that the foregoing 
text is a true copy of the Ninth Pro- 
tocol of Rectifications and Modifica- 
tions to the Texts of the Schedules to 
the Genera! Agreement on Tariffs and 
Trade, done at Geneva on 17 August 
1959, the original of which is deposited 
with the Executive Secretary of the 
CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement on Tariffs and 
Trade. - 


U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


Je certifie que le texte qui précéde 
est la copie conforme du Neuviéme Pro- 
tocole de rectification et de modifica- 
tion du texte des listes annexées a 
l’Accord général sur les tarifs doua- 
niers et le commerce, établi a Genéve 
le 17 aofit 1959, dont le texte original 
est déposé auprés du Secrétaire exécu- 
tif des PARTIES CONTRACTANTES 
a l’Accord général sur les tarifs doua- 
niers et le commerce. 


E. WYNDHAM WHITE 


E. Wyndham White 


Executive Secretary 


Geneva 
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Secrétaire exécutif 


Genéve 
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GENERAL AGREEMENT 
ON TARIFFS AND TRADE 


REFERENCE: VIIIJ-1-43 


PROCES-VERBAL OF RECTIFI- 
CATION 


I, the undersigned, E. Wyndham 
White, Executive Secretary of the 
CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement on Tariffs and 
Trade, having compared the authentic 
text of the Ninth Protocol of Rectifica- 
tions and Modifications to the Texts of 
the Schedules to the General Agree- 
ment on Tariffs and Trade, done at 
Geneva on 17 August 1959, with the 
text of the copies sent to contracting 
parties in accordance with paragraph 
4(c) of the aforementioned Protocol, 
have found that the latter text omitted 
@ page and contained a misprint, which 
require rectification. 


1. The text of the copies forwarded to 
contracting parties omitted the first 
page of the Geneva Schedule of 
Schedule XIX—United Kingdom, 
whereas the authentic text of the 
Protocol contains this page which reads 
as follows: 
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ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS 
ET LE COMMERCE 


PROCES-VERBAL DE RECTIFI- 
CATION 


Je, soussigné, E. Wyndham White, 
Secrétaire exécutif des PARTIES 
CONTRACTANTES 4 l’Accord gé- 
néral sur les tarifs douaniers et le com- 
merce, ayant confronté le texte 
authentique du Neuviéme Protocole 
de rectification et de modification du 
texte des Listes annexées a 1’Accord 
général sur les tarifs douaniers et le 
commerce, fait & Genéve le 17 aodt 
1959, avec le texte des copies qui ont 
été transmises aux parties contrac- 
tantes conformément au paragraphe 
4(c) dudit Protocole, ai constaté 
Vomission d’une page dans ce dernier 
texte ainsi qu’une faute d’impression, 
qui doivent étre rectifiées. 


1. Dans le texte des copies transmises 
aux parties contractantes, la premiére 
page de la Liste de Genéve de la 
Liste XIX—Royaume-Uni est omise, 
alors que le texte authentique du 
Protocole contient cette page qui est 
rédigée comme suit: 


SCHEDULE XIX—UNITED KINGDOM 


This Schedule is authentic only in the English language 


Section A. Metropolitan Territory 
PART I 
Most-Favoured-Nation Tariff 


1. The following Schedule XIX shall replace, upon the Ist January, 1959, 
the text of the Schedule XIX of concessions negotiated at Geneva, 1947, and 


current up to that date. 


2. Where any articles listed in this Part of this Schedule consist wholly 
or. partly of silk or man-made fibres, any such articles may, unless expressly 
excepted in this Schedule, be charged with duties at the rates from time to 


time in force on such articles. 
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3. Where any article listed in this Part of this Schedule consists wholly or 
partly of parts or ingredients which on the Ist- January, 1959, are chargeable 
with revenue duty, that article may, unless expressly excepted in this Schedule, 
be charged in respect of such parts or ingredients with revenue duty at the 
rates from time to time in force. 


4. For the purpose of this Schedule, 


(a) ‘Revenue duty” means the duty on cocoa, glucose, hydorcarbon oils, 
molasses, saccharin (including substances of a like nature or use), 
spirits (including perfumed spirits) and sugar (sucrose): 

(b) the qualification ‘‘R Grade” signifies that the product is ‘pure’, 
“purissimum”, “extra pure”, “B.P.”’, “Ph.G.”’, “A.R.”, “for analysis’’, 
“veagent’’, or of a special quality for meeting special tests for purity. 


(B.P. =British Pharmacopoeia 
Ph.G.=German Pharmacopoeia - 
A.R. =Analytical Reagent)’ 


5. The effect of several Section or Chapter notes (e.g. to Section XVI) is that 
certain parts are to be classified in headings appropriate to the corresponding 
complete articles. To remove doubt, it is pointed out that for the purposes 
of this Schedule the United Kingdom concessions on articles set out as sub- 
headings do not extend to parts of those articles unless parts are expressly 
included. 


2. The text of the copies forwarded to 
contracting parties bears erroneously 
the following Schedule page number at 
the top of page 79 of the Protocol 
(which ought to be page 3 of the 
Geneva Schedule of Schedule XIX— 
United Kingdom): 


2. Dans le texte des copies transmises 
aux parties contractantes le numéro 
indiqué en haut de la page 79 du 
Protocole (qui devrait étre la page 3 
de la Listede Genéve dela Liste XIX— 
Royaume-Uni) est: 


So 5re 
ee * 


whereas the authentic text of the Pro- 
tocol bears the following Schedule page 
number for that page of the Geneva 
Schedule of Schedule XIX—United 
Kingdom: 


-alors que, dans le texte authentique 
du Protocole, cette page de la Liste de 
Genéve de la Liste XIX—Royaume- 
Uni porte le numéro suivant: 


-3- 
ee 


In witness whereof I have signed the 
present procés-verbal on 23 February 
1960. 


En foi de quoi j’ai signé le présent 
procés-verbal le. 23 février 1960. 


E. WynpuAM WHITE 
E. Wyndham White 


Executive Secretary 
Geneva 
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Secraire exécutif 
Genwve 


MULTILATERAL 


General Agreement on Tariffs and Trade 


Certification relating to rectifications and modifications of certain 
schedules. [*] 

Done at Geneva January 15, 1963; 

Entered into force July 12, 1969. 


*Certain schedules or sections of schedules which have been superseded are 
not printed herein. (See p. 2397 for a list of such schedules or sections of sched- 
ules.) This print does, however, include individual concessions which have been 
superseded. 
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[Prepared by the Department of State] . 
, Page 
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THE CONTPRACTING PARTIES TO THE 
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


LES PARTIES CONTRACTANTES A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


; CERTIFICATION 
OF THE CONTRACTING PARTIES RELATING TO 
RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS OF SCHEDULES TO 
THE GENERAL AGR#EMENT ON TARIFFS AND TRADE 





DECLARATION 
DES PARTIES CONTRACTANTES CONCERNANT 
LA R#CTIFICATION &T LA MODIFICATION DES LISTES ANNEXES A 
L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


15 January 1963 


Geneva 
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CERTIFICATION 
OF THE CONTRACTING PARTIES 
OF 15 JANUARY 1963 RELATING TO 
RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS OF SCHEDULES 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE [*] 


Considering that there have been long delays in the ratification of 
protocols of rectifications and modifications under the procedures of 
Article XXX and that the new paragraph 3 which would be added to Article XXX 
by Section D of the Protocol Amending Part I and Articles XXIX and XXX of 
the General Agreement, dated 10 March 1955 (hereinafter referred to as 
"paragraph 3 of Article XXX") has not yet entered into force; and 


Considering that at their fifteenth session the CONTRACTING PARTIES 
approved a proposal for the discontinuance of the practice of drawing up 
protocols of rectifications and modifications, and, pending the entry into 
force of the amended Article XXX, for the incorporation of rectifications 
and modifications, which had previously been included in such protocols and 
which come within the terms of paragraph 3 of Article XXX, in documents 
which would constitute a certification pursuant to that paragraph upon its 
entry into force: , 


The CONTRACTING PARTIES: 


1. Certify that the amendments to the Schedules of the General Agreement, 
which are annexed to this Decision, record rectifications of a purely formal 
character or modifications resulting from action taken under paragraph 6 of 
Article II (Article III. after the amendment contained in Section C of the 
above Protocol of 10 March 1955 has become operative), Article XVIII, 
Article XXIV, Article XXVII, or Article XXVIII; and that the procedures 
set forth in the proviso to paragraph 3 of Article XXX have been complied 
with in respect of such amendments. 


2. Agree that in each case in which Article II of the General Agreement 
refers to the date of that Agreement, the applicable date in respect of any 
concession contained in Schedule VI - Ceylon; Schedule XXXVII ~ Turkey; and 
Schedule XXXVIII - Japan, shall be the date of the instrument by which the 
concession was first incorporated in the Schedules to the General Agreement. 


1TIAS 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. 
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3. Certify further that the "Schedule of Japan", annexed hereto, and 
replacing the "Schedule of Japan" annexed to the Declaration on the 
Provisional Accession of the Swiss Confederation to the General Agreement on 
Tariffs and Trade of 22 November 1958, | by. the Procés-Verbal dated 
13 November 1959, [7] involves rectifications of a purely formal character. i 


4, Decide that on the date of the entry into force of paragraph 3 of 
Article 0X this Decision shall constitute a certification by the CONTRACTING 
PARTIES on that date pursuant to paragraph 3 of Article XX. 


5. The Executive Secretary to the CONTRACTING PARTIES shall promptly furnish 
a certified copy of this Decision to each contracting party to the General 
Agreement, and to each government which has provisionally acceded to that 
Agreement or has signed a declaration on relations between it and contracting 
parties to the General Agreement. He shall also notify them promptly of the 
date upon which this Decision becomes a certification pursuant to paragraph 3 
of Article 1X. [5] 


*TTIAS 4461; 11 UST 745. 
* TIAS 4462; 11 UST 1299. 
* July 12, 1969. 
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DECLARATION 
DES PARTIES CONTRACTANTES 
EN DATE DU 15 JANVIER 1963 CONCERNANT 
LA RECTIFICATION ET LA MODIFICATION DES LISTES ANNEXEES 
A L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


Considérant que la ratification des protocoles de rectification et de 


modification selon la procédure prévue A l'article XxX entrafne de longs 
délais et que le nouveau paragraphe 3, qui sera ajouté A l'article XXX par 
la section D du Protocole portant amendement de la partie I et des 
articles XXIX'et XXX de l'Accord général, en date du 10 mars 1955 
(ci-dessus dénommé "le paragraphe 3 de l'article XXX"), n'est pas encore 
entré en vigueur, et 


Considérant qu'A leur quinziéme session, les PARTIES CONTRACTANTES 
ont approuvé une proposition tendant A renoncer & la pratique qui consiste 
A établir des protocoles de rectification et de modification et, en 
attendant l'entrée en vigueur de l'article XXX amendé, A incorporer dans 
des documents qui constitueraient la déclaration prévue au paragraphe 3 de 
l'article XXX, lors de l'entrée en vigueur de cette disposition, les 
rectifications et modifications qui jusque-lA faisaient l'objet desdits 
protocoles et qui relévent de ce paragraphe, 


Les PARTIES CONTRACTANTES: 


1. Certifient que les amendements aux Listes annexées A l'Accord général 
qui sont joints A la présente Décision comportent des rectifications de 
pure forme ou des modifications résultant de mesures prises en vertu du 
paragraphe 6 de l'article II (qui deviendra l'article III aprés l'entrée en 
vigueur de l'amendement contenu dans la section C du _ Protocole du 
10 mars 1955 ci-dessus mentionné), de l'article XVIII, de l'article XXIV, 
de l'article -XXVII ou de l'article XXVIII; et que les procédures prévues A 
la clause restrictive du paragraphe 3 de l'article XXX ont été observées en 
ce qui concerne lesdits amendements. 


2. Conviennent que, dans chaque cas ot l’article II de l'Accord général 
mentionne la date dudit Accord, la date applicable en ce qui concerne toute 
concession reprise dans les Listes VI - Ceylan, XXXVII Turquie et 
XXXVIII - Japon, sera celle de 1'instrument par lequel la concession a été 
pour la premiére fois incluse dans les Listes annexées A l'Accord général. 


Be Certifient en outre que la "Liste du Japon" annexée & la présente, 
qui remplace la "Liste du Japon" annexée A la Déclaration du 
22 novembre 1958 relative A l'accession provisoire de la  Confédération 
suisse A l'Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce, en vertu 
du procés-verbal en date du 13 novembre 1959, comporte des rectifications 
de pure forme, 
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4, Décident qu'a la date d'entrée en vigueur du paragraphe 3 de l'article XXX, 
la présente Décision constituera une déclaration des PARTIES CONTRACTANTES 
adoptée & cette date conformément au paragraphe 3 de l'article XXX. 


5 Le Secrétaire exécutif des PARTIES CONTRACTANTES transmettra dans le plus 
bref délai possible une copie certifiée conforme de la présente Décision a 
chacune des parties contractantes a l'Accord général, ainsi qu'a chacun des 
gouvernements qui ont accédé audit Accord a titre provisoire ou qui ont signé une 
déclaration concernant leurs relations avec les parties contractantes a 1l'Accord 
général. Tl leur fera également connaftre dans le plus bref délai possible la 
date A laquelle la présente Décision deviendra une déclaration adoptée 
conformément au paragraphe 3 de l'article XXX. 
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GENEVA SCHEDULES 


SCHEDULES ANNEXED TO THE GENERAL AGREEMENT 
oN TARIFFS AND TRADE,. DATED 30 OCTOBER 1947 [*] 


LISTES DE GENEVE 


LISTES ANNEXEES A L'ACCORD) GENERAL SUR LES 
TARIFS DOUANTERS ET Li COMMERCE, PORTANT LA 
DATE DU 30 OCTOBRE 1947 


* TIAS 1700; 61 Stat., pts. 5 and 6. 
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‘GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II — BELGIUM - LUXEMBURG — NETHERLANDS 
Section E -— Surinam 


The existing toxt of Genova (1947) Schedule II - Section E - Surinam 
shall be replaced by the following: 


"SCHEDUIE II - BELGIUM — LUXEMBURG - NETHERLANDS 
Section E ~ Surinam 


This Section is suthentic only in ths English lenguage. 


Part I (Continued) 
Most-Favoured-Netion Tariff 


Teriff Item : .. Rate of 
Number bescription of Products Dut 
03.02 Fish, salted, dried or smoked: 
a. Salmon, salted, in packings of more 
thon 10 kilograms net . . 1 2. ee ew ee 10 p.c. 
b. Other fish, salted, in packings of 
more than 10 kilograms nat . 1... 2s. 17 pec. 
ce. Fish, selted, in packings of 10 kilograms 
: net or less . 2 0 0 se tw ee ee ees 25 p.c. 
e. Other fish, dried (1.6. other than 
stockfish in packings of more than 10 
kilograms not) . 6. se ee eee eee 25 p.c.e 
f. Hoerrings, smoked . 1... ee ee ew eee 25 pc. 
g- Other fish, smoked . . 1... ee wea 25 pC. 
11.01 Cereal flours: 
b. Other (i.e. other than in packings of 
1 kilogram net or less)... 1.1 ee ee 10 p.c. 
ex 13.02 ~ b Gum Arabic . 6. ee ee ee we 20 p.c. 
ex 14.01] Raffle . 1 6 ww eee we te te wt www 20 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II - BEIGIUM — LUXEMBURG - NETHERLANDS 


Section E - Surinam 


Part _I (Continued) 
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Tariff Item 


Number 


Description of Products 


Rate of 
Duty 





15.01 


15.02 
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Animal futs snd oils, such as lsrd ana 
other pressed or rendered pig and poultry 
fat, raw or rendered fats of bovine cattle, 
sheep and goats; fats end oils derived 
from fish and marine animals (whether or 
not refined); spermaceti, crude, pressed or 
refincd, whether or not coloured; woal 
grease end fatty substances derived there- 
from {including lanolin): 
@. Edible oils in packinys of 10 litres 
nit or less . 1. 2 ww we ww we wo we 


Fixed vegetable oils, fluid or solid, - 
‘crude, purified er refinod: : 
ec. Groundnut oil: 

ex l. Edible, in packings of 

10 litres net or less . 1.1. se eae 


d. Olive oil: 
ex 1. Edible, in packings of 


10 litres net or less . . 6 6 we woe 


‘g. Coconut oil: 


ex 1. Edible, in psckings of 
10 litres net or less... ...-+.. 


' 20 p.c. with 


a minimum of 
3.75 cents 
per litre 


20 p.c. with 
a minimum of 
3.75 cents 
per litre 


20 p.c. with 
a minimum of 
3.75 cents 
per litre 


20 p.c. with 
a minimum of 
3.75 cents 
per litre 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II - BELGIUM — LUXEMBURG - NETHERLANDS 


Section # - Surinam 


Part I (Continued) 








oo Description of Products ee 
15.02 (cont'd) 
h. Palm kernel oil: 
ex l. Edible, in packings of 10 
litres net or less .... 2+ ee es eae 20 p.c. with 
a minimum of 
3.75 conts 
per litre 
j. Other: 
1. Edible, in packinys of 10 
litres net or less 20 p.c. with 
a@ minim of 
3.75 cents 
per litre 
15.03 Aninal or vegetable oils, breiled, 
oxidized, dehydrated, sulphurized, 
blown, polymerized by hest in vscuum or 
in inert gas, anu the like; industrial 
fatty acids, acid oils from refining and 
industrial fatty alcohols; animal or 
vegetable fats and oils, hydrogenated, 
whether or not refined, but not further 
prepared: 
a. Edible oils: 
1. In packings of 10 litres net or 
LOBB. 6 6 ee 8 eH oe. ww 20 p.c. with 
a minimum of 
3.75 cents 
per litre 
16.03 Prepared or preserved fish, including caviar 
and caviar substitutes and fish soups: 
a. Sardines and other fish in tomato sauce 
in ting . + 2.2. eee ee tov e neve 20 p.oe 
ex b. Other fish, except cavisr, cavier 
substitutes and fish soups ...... 27 pc. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE II - DEIGIUM — LUXSMBURG - NETHERLANDS 
Section E - Surinam 
Fart I (Goneinuea) 


Tariff Item Rate of 
Number vescription of Products Duty 





ex 25.06 -¢ Crushed or treken stone . - 1.1 2. ee we e 5 p.c. 
27.01 -a Coal 2. ow we ww we we we wwe we eos Free 


27.03 Petroloum and shale oils, other than crude; 
prepsrations not elsewhvre specified or 
included, containing more than 7C per cent 
by weight of petroleum or shale oils, these 
oils being the basic constituents of the 
preperations: 


d. Lubricating oils, including machine oil 
end motor eil: 


1. In packings of 10 litres net or less 20 p.c. with 
A minimum of 
7,5 cents 
per litre 


2. Other... 2 ww en we wwe nee 2) p.c. 


30.03 Medicaments (including veterinary medicaments) 2c p.c. 


Special provision: 


The expression "medicaments" is to be taken 

to apply to: 

a. Products mixed for meuical purposes; 

bd. Unmixed products (including unmixed 
chemical products dissolved in water) 
put up in measured dosvs or put up 
for retail sale for medical purposes. 


33.02 Perfumery, cosmetics and toilet preparations; 
aqueous distillates and aqueous solutions of 
essential ols, including such preducts | 
suitable for medicinal uses: 
a. Tooth paste, dental scap and dental 
powder . . 2. ee es we www ww wwe 20 pec. 
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SCHEDULE II - BIGIUM - LUXEMMURG - NETHOsRLANDS 


1963 
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GENEVA (1947) ScHRDUIES 


Section B - Surinam 


fart I (Continued) 





Tariff Item 
Number 


Description of Products 


Rate of 
Duty 





34.01 


34.02 


36.02 


38.05 


35-473 O-—-70——61 


Soap, including medicated sosp: 

a. Ferfumed soup, other than perfumed 
medicated soap . . 2 6 6 se we ww 

ex b. Crude scap and soup powder .... 


Wetting-out agents, detergonts and 

emilesifiers and washing preparations: 

a. Products in packinvs for retsil sale 
which are normally used for personal 
or household purposeS ... +. 2. e 

bd. Uther 2. 2 2 ew ew we ew ew we we ww 


Prepared explosives; mining, blasting and 

safety fuses, percussion and detonating 

caps, igniters and datcnators: 

b. Other (i.e. other than detonsting and 
percussion caps for rifle cartridges) 


Disinfectants, insecticides, fungicides, 
weed-killers, rat poisons and similar 
proiucts, put up in forms or packinss for 
retsil sele or as preparations or as 
articles (such as bands, wicks, candles 
and fly-papers): 
a. Products in packings for retsil sale 
(as regards liquids: packings of 
10 litres net or less) which are 
normally used for pxrsonal or housc- 
hold purposes; articles such as bunds, 
wicks, candles and fly-papers . 2. « « 
be. Other 2... ee ee we ee oe en vve 


Tiping and tubing, of unhardened vulcuntzed 

rubbir; conveyor and transmission belts of 

vulcanized rubber: 

b. Conveyor and transmission belts: 

ox 1. Transmission bs.lts by their 

nature obviously intended for 
automebiles, including motor 
tricks... . 


Cr 


free 


10 p.c. 
free 


20 p.c, 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE IT - BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 


Section E - Surinam 


Part_I (continued) 





Tariff Item Rate of 
Number Description of Products Duty 


40.05 Tyres of unhardened vulcanised rubber, for wheels 
ef all kirds: 
a. Tyres, including tyre cases and inner tubes, 
for automobiles and tractors: 


2. Tyres, including tyre cases and inner tubes, 
for automobiles, including moter trucks ... 20 p.c. 


41,02 Bevine cattle leather (including buffalo leather), 
equine leather, sheep and goatskin leather and 
other kinds of leather, except leather falling 
within heading No. 41.03 (i.e. chamois - and 
parchment - dressed leather): 
ex b. Leather (except sole leather) being hides 
and skins which after tanning have been 
further processed .......4.+0.+6e6+006 Free 


45 .02 Articles of natural cork; agglomerated cork and 
articles therecf: 
ex b - 2, Articles for automobiles, including 
motor trucks «is be sk ee ee ee 20 p.c. 


48.09 - a Paper tags, not printed on. ...... eee ae 25 p.c. 


59.14 Transmission and conveyor belts of textile 
material whether or not strengthened with metal 
or other material; 
ex a, ‘transmission belts by their nature 
obviously intended for automobiles, 
\ including motor trucks .......4+06 20 p.c. 


60.04 Underclothing of non-elastic and non- 
rubberised knitted or crocheted fabrics: 
Be NCE OLLI 0 Se. verre. setae 2) toa Case aces eo Se Ee 40 p.c. 
b. Of wool: 
1. Bathing trunks and bathing costumes .... 30 p.c. 
SeOCN OR 5, arises. ar ten ve: cay cote Meee, we, Jace ola 40 p.c. 
ce, Of synthetic or artificial textiles ..... 30 p.c, 
d. Of cther textile materials: 
1. Bathing trunks and bathing costumes, 
Of cotton 1. 16 ww tet tee wet ew 30 p.c. 
2. Other: 
A. Embroidered . 1.0. 1 2 6 we 0 8 ee 30 p.c. 
Be OGRE neg 6b we ee ER a ek RR 25: pie. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE II ~ BELGIUM - LUXEMRURG - NETHERIANDS 
Section E - Surinam 


Part I {Continnod) 


Tariff Item 


Description of Products Rate of 
Number Dut 
y 
66.05 Outer clothing, clothing eccessories and 
other articles of non-elertic and non- 
Tubberized knitted or crochotod fabrics; 
ex a. Outer clothing of silk or wool ... 40 p.c. 
ex b. Outer clothing of synthetic or 
artificial textiles .. 1... ee ee 30 pec. 
exc. Outer clothing of metsl. yarns... . 40 p.c. 
ad. Of other textile materials: 
ex 1. Outer clothing, embroidered .. 30 p.c. 
ex 2. Outer clothing, other .... 25 p.c. 
61.01 Men's and boys! clothing: 
a. Of fabric or felt of Chupter 59 ..., 30 p.c. 
b. Of other fubrics: 
1. Of silk or wool... 1... ee eee 40 pc. 
2. Of synthetic or artificial textiles 40 pec. 
Be OChOr a6 Sw ee ee ww 40 p.c, 
61.02 Women's, girls! and children's clothing: 
ex a. Women's and girls! clothing of 
fabric or felt of Chapter 59... © 30 pec. 
ex b. Women's and girls' clothing of other 
fabrics: 
1. Of silk or wool... we ee ee 40 p.c. 
2. Of synthetic or srtificial 
textiles . 2. 2. 6s eee eave 40 p.c. 
3. Other: 


A. Of velvet, plush, voile, 

tulle, net fabrics, lace or 

lacowork, chenille fabrics, 

embyoidered fabrics, broché 

fabrics, cpen-teoxture fabrics 

or sutin~woven fubrics ... 40 p.c. 
Be. Other... 0 ew ew ew ww 40 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II_~- BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 


Section B - Surinam 


Part I (continued) 





Tariff Item 


Number 


61.03 


70.05. 


73.18 


ex 83,01 


TIAS 6710 


Description of Products 


Ments and boys' underclothing, including 
collars, shizt-fronts and cuffs: 
ex a, Men's and boys! underclothing 
(except collars, shirt-fronts and 
cuffs) of fabric or felt of 
Chapter 59. ....4+24.2.0c2 2s eevee 
ex b, Ments and boys! underclothing 
‘except collars, shirt-fronts and 
cuffs) of other fabrics: 
1, Of silkoor Wool 4-38.64 6 3 wom 
2. Of synthetic or artificial textiles 
Be. Other: 6. 6 4 ew ate BR SOW LO w 


Women's, girls' and children's underclothing: 
ex a. Woments and girls! underclething of 
fabric or felt of Chapter 59...,. 
ex b. Woments and girls! underclothing of 
other fabrics: 
-L, Of silk or wool . 1... ee eee 
2. Of synthetic or artificial textiles 
3. Other: : 

A. Of lace or lacework, embroidered 
fabrics, broché fabrics, open- 
texture fabrics or satin-woven 
fabrics . 6... see seve 

B, Other ...e cee evreece 


Glass mirrors (including rear-view mirrors), 

whether or not framed or backed: 

a, Rear-view mirrors for automobiles, 
including motor trucks ....+.+e- 


Springs and leaves for springs, of iron or 
steel: : : 
a. For automobiles, including motor trucks . 


-Lecks and parts therecf, of base metal, for 


automobiles, including motor trucks; keys 
for lecks, finished or not, cf base metal, for 
automobiles, including motor trucks ,.... 


Rate of 
Duty 


30 


40 


40 
40 


30 


20 


20 


20 


p.c. 


pec. 


p.c. 


p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II ~ BELGIUM - LUXFMBURG ~ NETHERLANDS 


Section BE ~ Surinam 


Part I (continued) 





Tariff Item 
Number 


ex 83.02 


84.02 


94.07 


84.10 


ex 64,17 - a 


84.18 


ex 84,22 


Description of Products 





Base metal fittings and mountings of a 
kind suitable for automobiles, including 
motor trucks «4 6 2 # @ 6 Ge we « 


Spark-ignition and compression-ignition 

engines: 

b. Engines fcr automobiles, including 
motor trucks vig. Goo aye ee AME ay a cel 

exd, Outboard-motors .......4.e- 


Refrigerators and refrigerating equipment, 

whether or not electrical: 

ex a. Refrigerators with an cutside volumo 
of 2 cubic metres or less ...... 


Lifting, hoisting, losding and unloading 

machinery, telphers and conveyors (such as 

lifts, hoists, winches, cranes, jacks, 

pulley tackle snd the like); stationary or 

mobile machinery for excavating, levelling, 

boring or extracting earth, minerals or 

ores (such as mechanical excavaters and 

bullduzers): : 

a. By their nature intended for the bauxite, 
gold or cther mining industries . . 





Typewriters and adding machines... . : . 


Machinery for sorting, screening, separating, 

washing, crushing, grinding, drying er 

mixing earth, stone, ores or other mineral 

substances in solid, powder cr paste form: 

a. By t.eir nature intended for the bauxite, 
gold sr-.other mining industries ..... 


Ball, roller or needle roller bearings for 
automobiles, including motor trucks . . . 


Rate of 
Duty 


20 p.c. 


2C p.c. 


25 p.c. 


20 p.c. 


20 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE II - BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 





Section E ~ Surinam 


Part I (continued) 





Tariff Item 
Number 


Rate of 


Ueroriptios of Products Duty 





ex 84.23 Transmission shafts, cranks, bearing 
housings, plain shaft bearings, gears and 
gearing (including friction gears and gear- 
boxes and other variable speed gears), 
flywheels, pulleys and pulley blecks, 
clutches and shaft couplings, for 
automobiles, including motor trucks ...... 20 p.c. 


ex 84.24 Gaskets and similar joints of metal sheeting 
_ combined with other material (for example 
asbestos, felt er paperboard) or of laminated 
metal foil, for automobiles, including motor 
trucks; sets of gaskets and similar joints, 
dissimilar in composition, put up in pouches 
er similar packings, for automobiles, 
including motor trucks ......+4.6+e 28 ee 20 p.c, 


85.01 Generators, electric motors, converters 
(static or retary), transfermers, rectifiers 
and rectifying apparatus and inductors: 
ex a, Weighing 5 kilogram or less, for 
automobiles, including motor trucks .. 20 p.c. 
ex b. Other, fer automobiles, including 
moter trucks 1.6 + eee eee eae 20 p.c. 


85.03 Primary cells, primary batteries and 
electric accumulators: 
ex b. Electric accumulators for automobiles, 
including moter trucks... . 2. + eee 20 pec. 


ex 85,07 Electrical starting and ignition equipment 
(including ignition magnetos, magneto- 
dynamss, starter metors, sparking plugs and 
glow plugs), dynamos and cut-outs, for 
automebile engines, including engines for 
motor trucks . 2. 1 6 ewe ee te ee te es 20 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


‘SCHEDULE II - BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 





Section E — Surinam 


Part I (continued) 





Tariff Item 
Number 


Rate of 


Description of Products Duty 





85.08 


ex 85,12 - b 


87.01 


87.02 


87.03 


87.04 


87.05 


87.06 


Electrical lighting and signalling equipment 

and electrical windscreen wipers, for cycles 

or automobiles: 

a, For automobiles, including motor trucks . . 20 p.c. 


Radio navigational aid apparatus, being 

scientific apparatus; radar apparatus and 

radio remote control apparatus, being 

scientific apparatus .... «see eevee 20 p.c. 


Tractors (except those falling within heading 
No 87.07), whether or not fitted with winches . 3 pets 


Special provision:- "Tractors" shall be considered 
as being vehicles specially constructed for towing 
or pushing another vehicle, a machine or a load, 
whether or not equipped for the transport -~ in 
connection with the main use of the tractor -- of 
tools, sceds, fertilizers or other goods - 


Motor vehicles for the transport of persons, 
goods or materials (including sports motor 
vehicles and trolley buses), motor chassis 
fitted with cab, all the foregoing if not 
falling within any other heading of this 
Chapter 87: 
a. motor vehicles for the transport of persons 
(with a maximum seating capacity of 
1l persons) including sports motor vehicles 40 p.c. 
b, other... 2 oe we vo ewer wn veo vnvene 20 p.c. 


Motor vehicles for special purposes (such as 


erane-lorries, fire-cngines, spraying lorries, 
searchlight-lorries, mobile workshops and 
mobile radiolegical units) ... 1... 2 eee 20 p.c. 


Chassis fitted with engines, for the motor 

vehicles falling within heading No 87,01, 

87.02 and 87.03: 

ex b. For automobiles, including motor trucks 20 p.c. 


Bedies (including cabs) for the motor vehicles 
falling within heading No 87.01, 87.02 and 87.03: 
ex b. For automobiles, including motor trucks 20 p.c. 


Parts and accessories of the motor vehicles 
falling within heading No 87.01, 87.02 and 
87.03: 
ex b. Spare parts for automobiles, including 
motor trucks .... 62. ese ee ewe 20 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE IT - BELGIUM - LUXEMBURG ~ NETHERLANDS 


Section # - Surinam 


Part I (continued) 





Tariff Item 


Number 


ex 90.03 


ex 90.07 


ex 90.08 


ex 90.09 


ex 90.10 


ex 90.11 


TIAS 6710 


Description of Products 


Astronomical instruments (for example 
reflecting telescopes) and mountings 
therefor (but not including instruments 
for radic-astronomy, telescopes for 
firearms, submarines and tanks, and 
telescopes for machines, appliances, 
instruments or apparatus falling within 
this Chapter 90), boing scientific 
@pparatus .. 1... ee eee eta Re ew fe 


Microscopes of all kinds, including micro- 
phstographic and microprojection npparatus, 
being scientific appuratus .......4. 


Optical appliances and instruments (but not 
including searchlights, spotlights and 
other lighting appliances), not falling 
within any other heading of this Chapter 90, 


being scientific apparatus .......66. 


Instruments for use in eeodesy, phote- 

grammetry, topography, hydrography, sea and 
air navigation, meteorology, hydrolegy and 
gcophysics, compasses, rangofinders, being 


scientific apparatus .. 1... 6 es eee 


Balances of a sensitivity of 5 centigrams or 
better, with or without their weights, bts 
scientific @pparatus ..... se se . 


Measuring or checking instruments, appliances 


and machines, not falling within any other 
heading cf this Chapter 90, being scientific 
BPPATOCUS: 6 6 4 ee HE ie ee 


Rate of 
Duty 


20 p.c. 


20 p.c. 


20 p.c. 


20 p.c. 


20 p.c. 


20 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE II - BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 
Section # - Surinam 


Part I (continued) 








Tariff Item Ste ee Rate cf 
Number Descripticn of FPreducts Duty 














ox 90.12 - b Medical, dental, surgical and veterinary 
instruments and appliances, being scicntific 
apparatus; massage apparatus, psychological 
examination instrumests, artificial 
respiration apparatus and the like, being 
scientific apparatus ..... 6.556 es 2 wee 20 p.c. 


ex 90.13 Apparatus based on the use of X-rays or of 
the radiations from radio-active substances 
(including radiography and radiotherapy 
apparatus), being scientific apparatus oe ee 20 p.c. 


90.15 Machines and appliances for testing 
mechanically the hardness, strongth, 
elasticity or similar properties of 
materials (such as metals, wocd, textiles, 
paper cr artificial plastic materials) ; 
instruments and apparatus for ma3suring, 
checking or automatically contrelling the 
height, depth, pressure er ether variables 
of liquids or gases, or for autcmatically 
controlling temperature (such as manem:ters, 
thermostats, lovel gauges and heat meters), 
excluding articles fnlling within heading 
No 90.09; instruments and apparatus for 
physical er chemical reserch (such as 
polarimeters, refractemeters and spectro- 
metors); instruments and apparatus fcr 
measuring or checking viscesity, porosity, 
expansion, surface tension and the like; 
instruments and apparatus for mcasuring cr” 
ehecking quantitic.. of heat, light or sound 
(such as photometers, exposuro meters and 
calorimeters): 
ex b. Ather than for photographic use, 

being scientific apparatus ....... 2 p.c. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE II - BELGIUM — LUXEMBURG - NETHERLANDS 
Section E ~ Surinam 


Part_I (continued) 





Variff Item Rate of 
Number Description of Products Duty 





ox 90.16 Hydrometers and similar instruments, boing 
scientific apparatus; thermometers, 
pyrometers, barometers, hygrometers and 
psyohrometers, whether or not recording, 
being scientific apparatus; any 
combination of these instruments, being 
scientific apparatus ........4.24e+ ee. 2p, 


90.18 Revolution counters, production counters, 
taximetors, mileometers, podometers and 
the like, speed indicators and techometers 
(ether than articles falling within 
heading No 90.09): 
a. For automobiles, including motor trucks. . 20 p.c. 


90.19 The following electrical or electronic 
measuring, checking, analysing or 
automatically controlling instruments, 
apparatus and appliances: 

b. Instruments, apparatus, appliances 
and machines of the kind described in 
heading No 90,09, 90.10, 90.11, 90.15, 90.16 
and 90.18, the operation of which 
depends on an electrical phenomenon 
which varies aecording to the facter 
to be ascertained or automatically 
controlled: 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHNDULE II - BELGIUM ~ LUXXMBURG — NETHERLANDS 
Sectioc E - Surinam 


Part I (conti:nusd) 





Tariff Item Rate of 
Number Description of Products Duty 





ex 2, Instruments of the kind described 
in heading No 90.09, being 
scientific apparatus; balances of 
o sensitivity cf 5 centigrams or 
better, with or without their 
weights, being scientific apparatus, 
falling within heading io 90.10; 
mensuring or clecking instruments, 
appliances and machines, not 
falling within any other heading 
of this Chapter 90, being sciontific 
apparatus, falling within heading 
Ne 90.11; instruments, apparatus, 
applinnces and machines of tho 
kind doscribed in heading No 90.15-b, 
being scicntific apparatus; 
instrumonts of the kind described in 
heading No 90.16 and any combination 
er these instruments, boing 
scientific appsratus; instruments 

. and appsratus of the kind described 

in heading No 90,18-a ....... 20p.c. 


ec. Instruments and ipparatus for detecting 
or measuring alpha, beta, gamma, X-ray, 


cosmic or 3imilur radiations, being 
scjentific apparatus .. 2... 1 1 +e © «© 20 proce” 


END OF SxCTION E 
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GENEVA (1947) SCHEDULES: 


SCHEDULE UI ~ INDIA 
PART I ~ Most~favoured-netion tariff 


Item 8(1) 
‘The rato of duty shown sgsinst the ontry shall read: 
"Rs.1.97 per quintal." 
Item 15(5) . 
The rate of duty shown against the entry shull read: 
"Rs.15.75 por quintel."” 
Itom 22(5)(a)(i 
The rate of duty shown against Vind ante Snall read: 
Rs.16.06 per litre or 45 per cent ad valorem whichever is higher." 
Item 22(5)(a ii 
The rate of’ duty shown against tho entry shall read: 


"Rs.12.15 per litre of the strength of London proof or 45 per cent 
ad valorem, whichever is higher." 


Itam 22(5)(c) 
The rate of duty showmm against the entry shall read: 


"Rs.13.20 per litre or 25 per cent ad valorom, whichever is higher, 
plus one fourth of the total duty." 


Item 22(5)(d) 
The rate of duty shown against the entry shall read: 


"Rs.12.15 per litre of the strength of London proof or 45 per cent 
ad valorem, whichever is nighcr." 


Items 22(5)(a), (c) and {d) 


Proviso (2) shall be deleted. 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULS XII - INDIA 


PART I (continued) 


Item 24(3) 


Sub-paragraph (b) of the Note under the item shall read: 


"“(b) the vreferential rate applicable to such products 
of Burmese origin, by more than the differcnes 
between Rs.i6.53 per kg. snd 10 per cent ad valorem." 


Item 30(2)(cc) 


Replace this itex by thc following: 
30(2)(cc) ultramarine blue. 


(i) . in packing of 453 grs. or over. 


(ii) in packing of 226 gers. and over 
; but loss than 453 ers. 


(iii) in packing of 113 grs. end over 
but less than 226 gers. 


(iv) in packing of less then 113 ers. 
Item Ex. 39(2) 


The item number in column 1 shall read: 


"Ex. 39(2) and Ex. 39(3)." 


36 per cent ad valorum, or 
Ks.16.70 per quintal, which- 
ever is higher. 


39 per cent ad valorem, or 
Rs.22.10 per quintal, which- 
ever is higher. 


30 por cont ad valorum, or 
Rs.33.46 per quintal, which- 
ever is higher. 


30 per cent ad valorem, or 


Rs.47.2C per quintal, which- 
ever is higher. 


TIAS 6710 


2361 


2362 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE - UNITED KINGDOM 


Section A. Metropoliten Territory 


PART I 


Item ex 16-02 





The final sub-item "Poultry and meat pastes of e value exceeding 
10s, per 1b." shall read: 


"Pastes of a value exceeding 10s. per lb. _ 20%" 
Item ex 20-02 


The final sub-item "Olives in brine, imported in a container 
when the gross woight (including the weight of the container) 
doss not exceed 1 cwt." shall be deleted from the sub-heading 
"In airtight. containers, the following:" and re-inserted as 
a separate sub-item. 


Item_ex 31-05 


New item shall be inserted and shall read: 


"ex 31-05 Other fertilisers; goods of the present Chapter 
in tablets, lozenges and similar prepared forms 
or in packings of a gross weight not exceeding 
10 kilograms - 


Fertilisers consisting solely of natural 
potassium nitrate and natural sodium 
nitrate | 4 Free" 


Item ex 32-09 


New sub-item shall be inserted and shall read: 


“Synthetic organic dyestuffs in forms or packings of 
a kind sold by retail 33 1/3%" 


Item ex 40-10 


The sud-heading "Belts" shall read "Belts and belting" 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULS XIX - UNITED KINGDOM 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I_(continucd) 
Item ex 40-11 


New item shall bo inscrted and shall read: 


“ex 40-11 Rubber tyres, tyre cases, inner tubes and 
tyre flaps, for wheels of all kinds - 


Tyres and tubes constructod solely 
for incorporation in flying machines. 204K" 


Item_ox_ 50-02 





The first sub-heading shall read: 


"Gloves wholly or partly cut out of fabric containing 
cotton and sewn up (not including gloves known as 
astrakhan gloves and gloves in which tho fabric 
containing cotton is present in the lining only) 
and fabric containing cotton shaped for making 
into or lining gloves:" 


Item_ox 61-10 





The first sub-heading shall read: 


"Gloves wholly or partly cut out of fabric containing 
cotton and sewn up (not including gloves kmown as 
astrakhan gloves and gloves in which the fabric 
containing cotton is prosent in the lining only) 
and fabric containing cotton shaped for making 
into or lining gloves:" 


Item ex 84-07 


In tho fifth line of the Note tho word "not"! shall be 
inssrtod after "railway wagons" 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 
SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, Metropolitan Territory 


PART I (continued) 


Item ex 84-32. 


Te final sub-item "Any combination of the above machines, 
with or without paper ruling mechanism" shall read: 


"Combinations of any of the above m:chines and 
combinations of one or more of the above machines 
with cutting machines, with or without paper 
ruling mechanism" 


Item ex 84-36 
The sub-item "Combinations of any of the above machines" 
shall read: 


"Combinations of any of the above mchines and 
combinations of one or more of the above machines 
with machines for the drying of textile fibres 
of heading No 84-17" 


Item ex 87-02 





The sub-item "Other motor vehicles of 25 horse-power 
or more" shall read: 


"Motor road vehicles of 25 horse-power or more" 


Item _ex 87-03 


The sub-item "Of 25 horse-power or more" shall read: 


"Motor road vehicles of 25 horse-power or more" 


Item ex 90-19 





The sub~heading "The following articles, not being 
articles manufactured wholly of mainly or wire:-'"' 
shall read: 


"The following articles, not heing articles 
manufactured wholly or mainly of wire: " 
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GENEVA (1947) SCHEDULES 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


Section A, ‘Metropolitan Territory 
PART IT 


Item ex 60-02 


The first sub-heading shall read: 


"Gloves wholly or partly cut out of fabric containing 
cotton and sewn up (not including gloves known as 
astrakhan gloves and gloves in which the fabric 
containing cotton is present in the lining only) 
and fabric containing cotton shaped for making into 
or lining gloves:" 


Item ex 61-10 





The first sub-heading shall read: 


"Gloves wholly or partly cut out of fabric oontaining 
cotton and sewn up (not including gloves known as 
astrakhan gloves and gloves in which the fabric 
containing cotton is present in the lining only) 
and fabric containing cotton shaped for making 
into or lining gloves:" 
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ANNECY SCHEDULES 


SCHEDULES CONTAINED IN ANNEXES A AND B OF THE 
ANNECY PROTOCOL OF TERMS OF ACCESSION, 
DATED 10 OCTOBER 1949 [*] 


LISTES D!ANNECY 


LISTES CONTENUES AUX ANNEXES A ET B DU 
PROTOCOLL D'ANNECY DES CONDITIONS D'ADHESION, 
PORTANT LA DATE DU 10 OCTOBRE 1949 


*TIAS 2100; 64 Stat. (3) B139. 
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ANNECY SCHEDULES 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Section A, Metropolitan Territory 


PART I 


Item ex 20-02 





The sub-item "Tomatoes preserved in airtight containers" shall 
read: 


"Tomatoes in airtight containers" 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULES CONTAINED IN ANNEXES A AND B OF THE 


TORQUAY PROTOCOL TO THE GENBRAL AGREEMENT ON 
TARIFFS AND TRADE, DATED 21 APRIL 195117] 


LISTES DE TORQUAY 





LISTES CONTENUES AUX ANNEXES A ET B DU 
PROTOCOLE DE TORQUAY ANNEXE A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE, 
PCRTANT LA DATE DU 21 AVRIL 1951 


*TIAS 2420; 3 UST 588. 
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SCHEDULE II - BELGIUM — LUXEMBURG — NETHERLANDS 


TORQUAY SCHEDULES 


Section E - Surinam 


The oxtsting text of Torquay- Schedule II ~ Section E - Surinam 
shall be replaced by the following: 


"Schedule II - Belgium - Luxemburg - Netherlands 
Se 


This Section is authentic only in the English language 


ction E - Surinam 





Part_I (Continued) 


Most-Favoured-Nation Tariff 











Tariff Item : : Rate of 
Suahee Description of Products Duty 
_ ox 12,02 - b Agricultural seeds .. 1... we ew ee ewe Free 
15,02 Fixed vegetable «ils:, fluid or solid, 
erude, purified or refined: 
b. Soya-bean oil: 
1. In packings of 10 litres net or less 15 p.c, 
@. Other «2 ow ew we we wero we 15 p.c 
ex 34,01 - b Medicated soap... 1... 56 eee ee eevee 20 p.c, 
§1.01 Yarns of man-made fibres (continuous) ; 
monofil, strip and the like (artificial 
straw) and imitation catgut, of man-made 
fibres: 
ex a, Yarns for fishing nets, not put up 
for retail sale... 1... ewe 20 p.c. 
b. Put up for retail sale: 
1. Yarns for fishing nets ..... 20 p.c. 
55,02 Yarns cf cotton, not put up for retail sale: 
a. Single or miltiple Cte “en seh, 8 er ew ene sce 20 p.c. 
be Cabled 2 2. ee ee we ee wee www 20 p.c. 
55.03 Yarns of cotton, put up for retail sale: 
a. Yarns for sewing by hand or by machine . 20 p.c. 
Be Others a eS eerste we Ges tes 20 p.c. 
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TORQUAY SCHEDULES 
SCHEDULE IT - BELGIUM - LUXEMBURG - NETHERLANDS 


Part_I (continued) 








saa Description of Products pi 
55.06 Other fabrics of cotton, plain: 
a. Of pure cotton: 
1, Unbleached or bleached: 
ex D. Fabrics oxclusively er almost 
exclusively used as mosquito 
netting. ....... oe 6 « Free 
2. Other: 
ex C. Dyed fabrics exclusively or 
almost exclusively used as 
mosquito netting ....... Free 
56.02 Yarns of man-made fibres (discontinuous 
er waste), not put up for retail sale: 
ex a, Yarns for fishing nets, entirely 
ef man-made fibres ......+.+ +... 20 pec. 
ex b. Yarns for fishing nets, mixed with 
other textile materials ..,...... 20 p.c. 
56.03 farns ef man-made fibres (discontinuous 
or waste), put up for retail sale: : 
a.. Yarns for fishing nets ........+.+. 20 pec. 
57.02 Yarns of true hemp or jute: 
ex a. Yarns for fishing nets of true hemp, 
nct put up for retail sale ...... 20 p.e,. 
ex b. Yarns for fishing nets of true hemp, 
put up for retail snle. ........ 20 pec, 
ex 57.03 Yarns for fishing nets of manilla hemp er 
of other vegetable textile fibres ...... 20 p.c. 
58.05 Tulle and ether net fabrics, plain: 


ce, Of cetton er ther textile materials: 
1. Fabrics, unbleached, bleached 
er dyed, exclusively or almost 
exclusively used as mosquito netting . Free 
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TORQUAY SCHEDULS 
SCHEDULE II — BsLGIUM - LUXEMBURG -— NETHERLANDS 
Section E ~ Surinam 


Part I (continued) 








Tariff Item , Rate of 
Number Description of Products Duty 
59.04 Twine, ropes and cables, plaited or not: 
a. Yarns for fishing nets ......454... 20 p.c. 
60.01 Knittel or crocheted fabric, not elastic 


nor rubberised, in the piece: 

exc, Fabric of plain cotton, unbleached, 
bleached or dyed, exclusively or 
almost excl sively used as mosquito 
netting... 1.1 2 11 6 6 © © © © © © 6FPree" 


END OF SECTION = 
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TORQUAY SCHEDULES 


SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 





Section A, Metropolitan Territory 
Part I 


Item ex 90-16 





The final sub-item "all other types (except protractor)" shall read: 


"all other types (except protractors)" 


Item ex 92,01 


The word "electric" in the penultimate line of the sub-item shall 
read: i 
"electrical" 
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SIXTH PROTOCOL OF 
SUPPLEMENTARY CONCESSIONS 


SCHEDULES CONTAINED IN THE SIXTH PROTOCOL OF SUPPLEMENTARY 
CONCESSIONS TO ‘THR GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, 
DATED 23 may 195617] 


SIXIEME PROTOCOLE DE 
CONCESSIONS ADDITIONNELLES 


LISTES CONTENUES DANS LE SIXIEME PROTOCOLE DE 
CONCESSIONS ADDITIONELLES ANNEXE A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE, 
PORTANT LA DATE DU 23 MAI 1956 


* TIAS 3591; 7 UST 1083. 
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GENEVA (1956) SCHEDULES 


SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM 


Section A. Metropolitan Territory 


* paRT I 


Item ex 50,03 


The mark "/" shall be inserted against the rate of duty (Free). 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS 


SCHEDULES CONTAINED IN THE NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS TO THE TEXTS OF THE SCHEDULES 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON ‘TARIFFS AND TRADE, 
DATED 17 aucust 1959 [*] 


NEUVIEME PROTOCOLE DE 
RECTIFICATION ETDE MODIFICATION 





LISTES CONTENUES DANS LE NEUVIEME PROTOCOLE D& RECTIFICATION 
ET DE MODIFICATION AU TEXTE DES LISTES ANNEXEES A 
L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET -LE COMMERCE, 
PORTANT LA DATE DU 17 AOUT 1959 


*TTAS 6709; ante, p. 1615. 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
SCHEDULE XIV _- NORWAY 


PART I - Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 0801 Al 

This item number shall read "0801 A" 
Item ex 0801 A 2 

This item numver shall read "ex 0801 C" 
Item 0801 B 1 

This item number shall read "0801 B" 


Items ex 0801 B 2 /first and second/ 
0801 B 2 


These item numbers shall read "ex 0801 C" 
Item ex 0802 A 
This item number shall read "ex 0802" 


Item 08012 D 





This item numeer shall read "ex 0812 D" 
Item 2205 B 2 

The rate of duty shall read "kr, 5,04 per litre" 
Item 2206 B 2 

The rate of duty shall read "kr, 5,04 per litre" 
Item ex 3004 A 

This item number shall read "ex 3004 B" 
After item 3904 A 


Insert the following new item: 
"3907 D Viscose sponges , 2U% a,v." 


Item ex 4602 B 


This item number shall read “ex 4602 B and C" 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
SCHEDULE XIV _~ NORWAY 
PART I - (continued 
Item 4815 E 
This item shall be deleted 
Item 5311 B 
This item number shall read "ex 5311 B" 


Items ex 5311 B /second and (new) third7 
ex 5312 B /second and third/ 


The description of product for these items shall read: 


NWoollen fabrics even with a content of not more than 7% 
(of the weight) of silk or of man-made fibres: (cont inuous)" 


Items ex 5403 B /first and second/ 
These item numbers shall read "ex 5403" 


Items ex 5605 
ex 5606 


The description of product for these items shall read: 
"Artificial silk yarn - acetate yarn" 


Item _ ex 5701 
This item number shall read "ex 5701 B" 


Item ex 5703 





This item number shall read "ex 5703 B" 
Item ex 5807 B 2 

This item number shall read "ex 5807 B 3" 
Items ex 5917 A /first and second/ 

These item numbers shall read "ex 5917" 
After item ex 6002 B 


Insert the following new item: 


Nex 60C2 C1 Mittens of wool, coarse kr, 1,80 por kg 
with freedom to 
apply an ad valorem 

rate up to 20%" 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
SCHEDULE XIV_- NORWAY 
PART I - (continued) 
Item ex 6003 C 
Insert after "wool": ", coarse" 
After item ex 6005 B 


Insert the following now item: 


"ex 6005 B Waistcoats and jackets kr, 1,86 per kg 
of wool, coarse with freedom to 
apply an ad valorem 
rate up to 20%" 
Item ex 6503 ¢ 
This itom number shall read "ex 6503 D" 
Item ex 6603 B 
This item number shall read "ex 6603 A" 
Item _ex_ 6813 
This item number shall read "ex 6813 B" 
Item_7004 B 2 
This item number shall read "7004 ¢ 2" 
Item ex 7019 B 
This item number shall read "7019 Cc" 
Item 8431 B 
This item number shall read "ex 8431 B" 
Item 9434 ¢ 
This item number shall read "ex 8434 Cc" 


Item 8435 A 


This item number shall read "ex 8435 A" 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 
SCHEDULE XIV - NORWAY 
PART I - (continued) 


Item 8505 _B 


The description of product for this item shall read: 
"Other hand tools and parts thereof" 


Item ex 8513 B 





This item number shall read "ex 4513" 


Items ex 8519 C /first and second7 





These item numbers shall read "ex 8519 E" 
Item ex 8521 B 

The rate of duty shall read "kr, 0,50 each" 
Item 9203 A 


This item number shall read "9203 BI!" 
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NINTH PROTOCOL OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS 


SCHEDULE 20 - SWEDEN 


PART I - Most-Favoured-Nation Tariff 


Item ex 05,04 
In line 4, the word "sheap" shall read "sheep". 


Item ex 29,04 


In line 6, the word "carbone" shall read "carbon". 


Item ex 38,19 


In the second sub-item, line 7-8, delete: 


“anti-oxidising preparations based on phenyl~ 
naphthylamine" 


Item ox 85,01 


In the third sub-item, line 1, the word "currant" shall read "current' 
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CONSOLIDATED SCHEDULES 


SCHEDULE VI -_ . CEYLON 


LISTES cCODIFIEES 


LISTE VI - CEYLAN 
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SCHEDULE VI - CEYLON 


The following Schedule reglaces all the Schedules of Ceylon 
annexed to the General Agreement in accordance with the General 
Agreement, dated 30 October 1947; with the Annecy Protocol, 
dated 10 October 1949; and with the Torquay Protocol, dated 
21 April 1951, , 


LISTE VI - CEYLAN 


La Liste reproduite ci~aprés remplace toutes les Listes de 
Ceylan annexées & ltAccord général en conformité de ltAccord 
général du 30 octobre 1947; du Protocole d'Annecy du 10 octobre 
1949; et du Protocole de Torquay du 21 avril 1951. 
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SCHED VI_~ CEYLON 


This schedule is authentic only in the English language 


Tariff Item 
Number 


022-01.02 
022-02.01 
022-02.02 
022-02.03 
022-02.99 
029-09.01 


048-01.99 


051-01 


052-01.03 


054-01 

054-02.01 
054-02 .02 
111-01.01 
111-01.01 


121-01.01 


PART I 


Most-Favoured-Nation Toriff 


: Description of Products Rate of Duty 


Milk, fresh 

Full cream, condensed milk 
Milk Foods 

Milk powder - full cream 
Skimmed milk 


Milk - Other 


Malted Milk 


Cereals, flaked, pearled or prepared in a 

manner not elsewhere specified - Other rolled 

oats, shredded wheat and other 

Macaroni, spaghetti, noodles, vermicelli and 55% 

similar preparations excluding appalams and 

pappadams 

Oranges, tangerines and mandarines 1 Nov. to 
30 June 40% 
1 July to 
31 October 45% 

Currants Rs.1.25 per cwt. 
plus 5% ad 
valorem 

Potatoes, not including sweet potatoes Rs.1/- per cwt. 

Beans (phaseolus, dolichoscyamopsis) edible dry 

Beans other, edible dry 

Mineral waters 


Aerated water 


Tobacco, flue cured (see 121-01.99) 
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U.S. Treaties and Other International Agreements 


Tariff Item | 


Number 


121-01.99 


243-02.01 
243-02.01 


243-03 


251-02 

272-01 

292~01.10 
292-02.04 
313-03. 99 
313-04.01 
313-04.02 
313-04.99 


313-05.99 


313-09.01 


412-05 


413-03 


§11-09.02 
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SCHEDULE VI_- CEYLON 


Part I - (continued) 


Description of Products 


Tobacco unmanufactured. The product specified 
in items 121-01.01 and 121-01.99 shall be 
exempt from the ordinary most-favoured-nation 
Customs duty which exceeds the preferential 
duty by more than Rs.2/25 

Ceiling Boards, conifer 

Flooring Boards, conifer 


Wood and timber, non-conifer, prepared n.e.s. 
(ceiling and flooring boards) 


Mechanical and chemical wood pulp 
Natural asphalt including natural bitumen 
Wattle Bark 

Rosin 

Mineral oil, n.e.s. 

Grease, mineral 

Lubricating oil, petroleum (refined) 
Lubricating oils, other 


Mineral Jelly 
Petroleum asphalt including petroleum bitumen 
Olive Oil 


Stearine, n.e.s. 


Hydrogen peroxide 


Rate of Duty 


30% 
30% 
30% 


17h 
Rs.1/10 per ewt. 
35% 

15% 

2246 

173% 
Rs.0.85 per gal. 
Rs.0.85 per gal. 
20% plus 
surcharge © 

10% of duty 
Rs.1.10 per cwt. 
10% 

20% plus 
surcharge of 
10% of duty 

20% plus 


surcnarge of 
10% of duty 
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SCHEDULE VI_- CEYLON 


Part I - (continued 













[tarttt Tee} agertption of Proaucts | ate ot Buty | Iten | 


Number Description of Products Rate of [tarttt Tee} agertption of Proaucts | ate ot Buty | 



































7 
511-09.03 | Ammonia and ammonium compounds | 20% plus 
surcharge of 
10% of duty 
511-09.06 | Bicarbonate of soda 20% plus 
surcharge of 
| 10% of duty 
511-09.21 | Inorganic gases - oxygen i 20% plus 
surcharge of 
: 10% of duty 
x 511-09.29 | Inorganic gases - other excluding chlorine 20% plus 
surcharge of 
10% of duty 
x 511-09.99 | Inorganic compounds and chemical elements, 20% plus 
other - excluding calcium carbonate: surcharge of 
Alum; borax; calcium cyanide; Epsom salts; 10% of duty 
mercury ; hartal~solid; hartal-powder ; 
saltpetre; munsal; Glauber salts; other 
{ 512~05.01 | Spirits of turpentine 20% niua 
surcharge of 
10% of duty 
512-05.02 | Pine Oil 15% 
512~09.01 | Napthalene 20% plus 
surcharge of 
10% of duty 
512~09.07 | Chloroform | 20% plus 
surcharge of 
| 10% of duty 
ix 512-09.99 | Organic compounds ~ other; . | 20% plus 
Cream of tartar; dextrose; ether; food surcharge of 
preservatives; other 10% of duty 
521-02.01 | Creosote . 20% plus 
: surcharge of 
10% of’ duty 
531-01.01 | Aniline dyes for dyeing textiles wearing , 173% 
apparel and soap thee 
533-01.99 | Paint making materials - dry colours a 30% 


ie 
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SCHEDULE VI_- CEYLON 
Part I - (continued) 









Tariff Item | 


Number Description of Products 


Rate of Duty 















Ex 533-01.99 | Commercial Zinc Oxide 30% 


541~03.01 | Penicillin and penicillin products : 17xh 


-541-09.01 | Patent. medicines except quinine preparations 174% 


x 551-01.99 | Ylang-ylang oil, vetyver oil and geranium oil 15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


Wood preservatives 20% plus 
surcharge of 
| 10% of duty 


552-03.03 


Ex 552-03.99 | Glass powder 20% plus 
surcharge of 


10% of duty 





561-02.02 





Superphosphates 103% 
103% 


Insecticides 15% 











561-03.02 | Muriate of potash (potassium chloride) 














599~02.04 





599-02.05 | Weed Killers 15% 









599-03 20% plus 
surcharge of 


10% of duty 
20% plus 


surcharge of 
10% of duty 


105% 


Dextrine, excluding glues and gums 







599-04.99 | Dextrine, glues and gums 






ex 631-02.01 | Receptacles, boxes and chests and shooks and 
fittings - plywood of a kind suited for the 
purpose of packing Ceylon produce for export 
where it is shown to the satisfaction of the 
Principal Collector of Customs that such , 
articles have been imported for such purpose 
and are likely to be used mainly for such 
purpose 
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Tariff Item 
Number 


632-01 


641-03.02 


641-03.99 





IEx 661-03.99 


(ex 681~07.01 


Ex 699-16 


699-16 


| 
| 


699-17 


t 
i 
r 699-17.99 
t 
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SCHEDULE VI_- CEYLON 
Part I - (continued) 


Description of Products 


Receptacles, boxes, and chests and shooks and 
fittings ~ other than metal and plywood of a 
kind suited for the purpose of packing Ceylon 
produce for export where it is shown to the 
satisfaction of the Principal Collector of 
Customs that such articles have been imported 


for such purpose and are likely to be used 
mainly for such purpose 


Paper, wrapping -- tissue 


Common packing and wrapping paper - other - 
kraft paper 


Marble slabs ‘and monuments 


Plates and sheets including circles coated, for 
manufacturing drums for export of Ceylon produce 


Table and kitchen knives, forks and spoons of 
base metals including plated (this excludes 
cutlery of precious metals) 


Cutlery shown to the satisfaction of the 
Principal Collector of Customs to have been 
imported by and for use in hotels and resthouses 
approved by the Director of the Tourist Bureau’ 
provided that such articles bear indelible 
marks identifying them as the property of such 
hotels and resthouses 


Gold and silver plated table and kitchen 
knives, forks and spoons 


Other, excluding gold and silverware 
Cutlery, n.e.s. 


Cutlery - Other - this excludes cutlery of © 
precious metals 


Cutlery - Other ~- shown to the satisfaction of 
the Principal Collector of Customs to have been 
imported by and for use in hotels and resthouses 
approved by the Director of Tourist Bureau, 
provided that such articles bear indelible 
marks identifying them as the property of such 


: hotels and resthouses 


Rate of Duty 


10%h 


3244 
3224 


50% 


17h 


27h 


37H 
3746 


| 2TH 
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SCHEDULE VI_~ CEYLON 


Part I - (continued) 


[20 UST 


Tariff Item ie 
see aa ial apioe mete, OF pd 


x 699-17.99 
ex 699-17.99 
Ex 699-18.01 


~711-03.03 


711-05.63 


712-01.01 


712-01.02 


Ex 712-02.01 


712-02.02 


Ex 712-09.01 


x 712-09.02 


713-01.01 


713-01.02 


TIAS 6710 


Other cutlery excluding gold and silverware 
Gold and silverplated cutlery n.e@.s8. 
Hinges, iron and steel 


agricultural tractors, steam - complete and 
parts 


Internal combustion engires, oil-complete 


Agricultural machinery. and appliances for 
preparing and cultivating the soil - complete 


Agricultural disc-tillers, monkey grabbers, 


| tractor harrows, tractor manure machines and 


distributors, tractor ploughs, tractor seed 
agrills and monkey jacks 


Agricultural machinery and appliances for 
preparing and cultivating the soil - parts 


Agricultural machinery and appliances for 
harvesting, threshing and sorting - complete 
excluding rice hullers, agricultural hay 
balers, paddy winnows, threshers, reapers, 
reaper binders, tractor hay mowers, maize 
shellers and self-propelled combined harvesters 


Agricultural machinery and appliances for 
harvesting, threshing and sorting - parts 


Agricultural machinery and appliances n.e.s. 
complate 


other (agricultural machinery) - complete 


Agricultural machinery and appliances n.e.s. 
parts 


Parts of other agricultural machinery 


Tractors other than steam (Agricultural) - 
complete 


Tractors, other vnan steam (agricultural) - 
parts 


37x 
373% 
325% 
15% 


2736 


15% 


15% 


15% 


15% 


22h 


22h 
15% 


15% 
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Tariff Item 
Number 


714-01.01 
714-01.02 
716-03.01 
716-03 .02 


x 716-03.03 


716-03.99 


716-07.01 
716-07 .02 


716-11.02 


716-13.03 


716-13.04 


716-13.20 


716-13.40 


716-13.99 


x 721-01.01 


721-C1.02 





SCHEDULE VI_- CEYLON 
Part I - (continued 


Description of Products 


Typewriters,,completes.*. 

Te Pe Ae 
Typewriters, parts 
Cranes, hoists and lifting machinery - complete 
Cranes, hoists and lifting machinery, parts 
Earth moving equipment tractors complete and 
parts shovm to the Principal Collector of 
Customs to have been imported for use in 
irrigation and agricultural schemes 
Conveying, hoisting, excavating road 
construction and mining machinery, complete 
and parts - other 
Printing and book binding machinery, complete 
Printing and book binding machinery, parts 


Sewing machines, industrial 


Rubber machinery for the manufacture of 
finished rubber goods, complete 


Rubber machinery for the manufacture of 
finished rubber goods, parts 


Sugar making machinery - including component 
parts thereof 


Oil pressing and refining machinery - complete 


Atomizers and sprayers (other than scent 
sprayers) and parts thereof, n.e.3s. 
(not electrical) 


Transformers and converters, n.e.s. of 
20 amperes and over carrying capacity - 
complete and parts 


Control and switch gear comprising all gear 
of 20 amperes ani over carrying capacity — 
complete and parts 3 


Rate of Duty 


27¥6 
273 
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SCHEDULE VI - CEYLON 
Part I - (continued 


Tariff Item ENT 
Description of Products Rate of Duty 


721-01.03 






























Generators, alternators, dynainos and éxgiters, 
complete and parts = 





721-01.10 | Motors below 1 H.P. - complete and parts 





721-01.11 | Motor 1 - 5 H.P. - complete and parts 


721-01.12 | Motors 5 H.P. and over - complete and parts 


Ex 721-04.03 | Wireless goods and apparatus and parts 
thereof (shown to the satisfaction of the 
Principal Collector of Customs to have been 
imported for the assembly of complete sets for 

| 

r 


receiving) lTzh 


721-04.04 | Wireless goods and apparatus and parts thereof 
(shown to the satisfaction of the Principal 

Collector of Customs to have been imported ‘for 
the assembly of complete sets for transmission) 17xh 


812~04.19 | Lamps and lanterns, except electric, complete, 7 
other - pressure type - incandescent 45% 





812-04.40 | Chimneys, globes and shades for lamps - 
incandescent 35% 





and shades - incandescent -45% 


Ex 812-04 .99 | Lighting fixtures of ali materials - 


‘x 812-04.60 | Parts of lamps other shen chimneys, globes 
Other:- incandescent lamps (except pressure 


type) and incandescent ‘lanterns other than 
‘ iron and steel : Z ; 35% 
861-03.99 |-Surgical and dental. instruments , ‘15% 
Ex 861~09.99 | Scientific instruments, other, complete. and- 
parts ie 15% 
891-03 “Pianos and piano~playing mechanisms and 


‘| parts thereof 


Ex 891-09 Musical instruments n.e.s. and parts thereof 
(except band instruments imported for the use 
of H.M. land and sea forces, including the 
Ceylon Defence Forces and the Ceylon Police 
Force) 
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SCHEDULE VI - CEYLON 
Part I~ (continued) 


Tariff Item 


Number Description of Products 


892-09.02 | Advertising matter, viz. trade circulars, trade 


catalogues, show cards (not including 


| calendars etc.) show plates and frames other 


| than name plates or square boards 


lex 899-14.99 | Fish hooks, other than flies, and ready made 
fish hooks used in "dry fly" fishing and 
artificial fish baits 


x 899-99.Q2 | Painters' materials (excluding paints and 
brushes) n.e.s. 


Other painters’ materials except gums, oils, 
fats and resins : 





Rate of Duty 


Free 


20% plus 
surcharge of 
10% of duty 
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SCHEDULE VI _~- CEYLON 
PART IT 
Preferential Tariff 








Tariff Item 
Number Description of Products Rate of Duty 


x 011-01 


x 011-02 
_ 013-02.01 


013-02.02 











Meat of Bovine cattle (beef, veal) frozen or 
refrigerated 






40f 
40 
40 
40h 
154% 












Meat of sheep (mutton), frozen or refrigerated 








Beef, tinned, potted or preserved 





Mutton, tinned, potted or preserved 








023-01.01 Butter, fresh or frozen whether salted or not 












023~01.02 | Butter, tinned (canned) 15% 





























041-01 Wheat and spelt (including meslin) unmilled - Rs.0.50 per cwt. 
wheat grain {till milling 

industry comes 
into existence) 

051-01 Oranges, tangerines and mandarines 

052-01.02 | Sultanas 

Ex 313-05.99 | Mineral jelly 15% plus 

surcharge of 


10% of duty 





Stearine n.e.s. 15% plus 
surcharge of 


10% of duty 














15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


Copper sulphate 








511-09.02 | Hydrogen peroxide 





15% plus 
surcharge of 
10% of duty 








511-09.03 15% plus 
surcharge of 


10% of duty 


Ammonia and ammonium compounds 






511-09.05 | Calcium carbide 





15% 
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SCHEDULE VI_- CEYLON 
Part II - {continued 


Tariff Item 
Rat f Dut 
Nauki ipa acca ate of Duty 


511-09.06 | Bicarbonate of soda 


| 


§11-09.21 | Inorganic gases ~ oxygen 











15% plus 
surcharge of 
10% of dutv 
















15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


15% plus 
surcharge of 
10% of duty 





§11-09.29 | Inorganic gases - other excluding chlorine 





511-09.99 





Inorganic compounds and chemical elements, 
other ~- excluding calcium carbonate: 

Alum; borax; calcium cyanide; Epsom salts; 15% plus 
mercury; hartal-solid; hartal-powder; salpetre;| surcharge of 
munsal; Glauber salts; other | 10% of duty 


































Glycerine 15% plus 
surcharge of 


10% of duty 












512-09.01 | Napthalene 15% plus 
surcharge of 


10% of duty 





15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


Chloroform 








512-09.99 | Organic compounds ~ other: : 15% plus 
Cream of tartar; dextrose; ether; food surcharge of 
preservatives; other 10% of duty 


15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


§12-02.01 | Creesote 


§21-02.99 | Tar oils and other crude chemicals from coal, 15% plus 
petroleum and natural gas - other surcharge of 
10% of duty 


Ex 532-02 Wattle bark extract Free 







552-03.03 | Wood preservatives 15% plus 
surcharge of 


10% of duty 
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SCHEDULE VI ~ CEYLON 
Part II - (continued) 


Tariff Item ; : 
Description of Products Rate of Duty 


Ex 552-03.99 | Glass powder ’ 15% plus 
surcharge of 
10% of duty 


Ex 599-03 Dextrine, excluding glues and gums hse plus 


surcharge of 
10% of duty 


Ex 599-04.99 | Dextrine, glue and gums 15% plus 


surcharge of 
10% of duty 


711-03.03 | Agricultural tractors, steam complete and parts 5% 


712-01.01 | Agricultural machinery and appliances for 
: preparing and cultivating the soil - complete 


Agricultural disc-tillers, monkey-grabbers, 

tractor harrows, tractor manure machines and 
distributors, tractor ploughs, tractor seed 

drills and monkey jacks 5% 


712-01.02 | Agricultural machinery and appliances for 
preparing and cultivating the soil - Parts 5% 


Ex 712-02.01 | Agricultural machinery and appliances for 
harvesting, threshing, and sorting - complete 
excluding rice hullers 


threshers, reapers, reaper binders, tractor 


| 
Agricultural hay balers, paddy winnows, 
hay movers, maize shellers and ie aia 

| 


combined harvesters 5% 
712-02.02 | Agricultural machinery and appliances for 
harvesting, threshing and sorting ~ Parts 5% 
i 
712-09.01 | Agricultural machinery and appliances n.e.s. 
Complete 
Other (agricultural machinery) - Complete 12% 
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SCHEDULE VI_~ CEYLON 
Part If - (continued 


Trade (GATT)—Jan. 15, 1963 


Tariff Item ; 
Description of Products Rate of Duty 


712-09.02 | Agricultural machinery and appliances n.e.s. 


713-01.01 
713-01.02 


721-01.10 
721-01.11 


721-01.12 


parts 
Parts of other agricultural machinery 


Tractors, other than steam (Agricultural) - 
Complete 


Tractors, other than steam (Agricultural) - 
Parts 


Motors below 1 H.P. complete and parts 
Motors 1-5 H.P., complete and parts 


Motors 5 H.P. and over, complete and parts 


12% 


5% 


5h 
10% 
10 
10% 
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I hereby certify that the foregoing 
text is a true copy of the Certification 


‘of the CONTRACTING PARTIES 


relating to Rectifications and Modifi- 
cations of Schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, done 
at Geneva on 15 January 1963, the 
original of which is deposited with the 
Executive Secretary of the CONTR- 
ACTING PARTIES to the General 
Agreement on Tariffs and Trade. 


Je certifie que le texte qui précéde 
est la copie conforme de la Décla- 
ration des PARTIES CONTRAC- 
TANTES concernant la Rectification 
et la Modification des Listes annexées 
a l’Accord général sur les tarifs doua- 
niers et le commerce, établi 4 Genéve 
le 15 janvier 1963, dont le texte original 
est déposé auprés du Secrétaire exécutif 
des PARTIES CONTRACTANTES a 
l’Accord général sur les tarifs doua- 


* niers et le commerce. 


E. VYNDHAM WHITE 


E. WYNDHAM WHITE 


Executive Secretary 


Geneva 
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Secrétaire exécutif 


Genéve 
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Note by the Department of State 


List of Schedules and Sections of Schedules 
Which Have Been Deleted 


FIRST CERTIFICATION OF RECTIFICATIONS 
AND MODIFICATIONS 


Geneva Schedules 
Annecy Schedules 
Torquay Schedules 
First Protocol of Supplementary Concessions 


Schedule XVIII — South Africa. 


Consolidated Schedules 


Schedule XXXVII — Turkey. 
Schedule XXXVIII — Japan. 


Declaration on Provisional Accession of Switzerland 


Schedule of Japan 
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FRANCE 


Alien Amateur Radio Operators 


Agreement amending the agreement of May 5, 1966. 
Effected by exchange of notes 

Dated at Paris October 3, 1969; 

Entered into force October 3, 1969. 


The Ministry of Foreign Affairs of France to the American E’'mbassy 


REPUBLIQUE FRANCAISE 


MINISTERE 
DES 
AFFAIRES BTRANGDPRES 


DIRECTION DES CONVENTIONS 
ADMINISTRATIVES 


ET DES AFFAIRES CONSULAIRES 
UNIONS INTERNATIONALES 


23, rue La Pérouse - PARIS XVI° 
Tél. 553. 52. 00 ; 


004943/7.26765(8) Panis, LE 3 Oct 1969 


Le Ministére des Affaires Etrangeres présente ses compliments 
a ’Ambassade des Etats-Unis d’Amérique et se référe & l’échange de 
notes effectué le 5 mai 1966 entre les gouvernements de la République 
Frangaise et des Etats-Unis d’Amérique au sujet de la délivrance aux 
radio-amateurs de chacun des deux Etats d’autorisations (utiliser leur 
poste émetteur sur le territoire de Vautre. 

Ledit accord disposait, & son paragraphe 4, que: 


-“Le régime ainsi défini est applicable, en ce qui concerne la France, 
& son territoire métropolitain et, en ce qi concerne Jes Etats-Unis 
Ainérique, aux territoires des Etats-Unis d’Amérique, et du district 
de Columbia.” 

Le Ministére a Vhonneur de faire savoir & l’Ambassade que le 
gouvernement francais serait disposé pour sa part 4 étendre Je champ 
d’application de cet accord et, & cet effet, & en modifier le paragraphe 4 
comme suit : 

“Le régime ainsi défini est applicable & l'ensemble du territoire de 
chacune des Parties contractantes.” 
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Si cette modification rencontre Vagrément du gouvernement des 
Etats-Unis d’Amérique, le Ministére a Phonneur de proposer 
& PAmbassade, d'une part, que la présente note et la réponse de 
VAmbassade solent considérées comme modifiant accord susmentionné 


entre la France et les Etats-Unis d’Amérique, (’autre part que cette 
modification entre en vigueur 4 la date de cet échange de notes. 

Le Ministére des Affaires Etrangéres saisit cette occasion pour 
renouveler 3 l’Ambassade des Etats. Unis V?Améri ique les assurances 
de sa trés haute considération. 


[SEAL] 


AmpassadE DES Erats-Unts D’AMERIQUE 
Paris 


Translation 


FRENCH REPUBLIC 


MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


DIVISION tee ADMINISTRATIVE CONVENTIONS 
ND CONSULAR AFFAIRS 


a vIon ae UNIONS 
23, rue La Pérouse, Paris 16¢, France 


004943/'T.26T65 (S) ; Panis, October 3, 1969 


The Ministry of Foreign Affairs presents its compliments to the 
Embassy of the United States of America and refers to the exchange 
of notes effected on May 5, 1966, [*] between the Government of the 
French Republic and the Government of the United States of 
America: concerning the issuance to radio amateurs of each of the 
two States of authorizations to operate their transmitting stations 
onthe territory of the other State. 

Paragraph 4 of the aforesaid agrecent provided that: 


“The system so defined is applicable, as far as France is concerned, 
to its metropolitan territory and, as far as the United States of 
America is concerned, to the territories of the United States and of 
the District of Columbia.” 


The Ministry has the honor to inform the Embassy that the French 
Government is prepared, for its part, to extend the area of application 
of the agreement and, to that. end, to amend paragraph 4 as follows: 


“The system so defined is applicable to all of the territory of each 
of the contracting parties.” 


PIAS 6022; 17 UST 719. 
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Tf this amendment is acceptable to the Government of the United 
States of America, the Ministry has the honor to propose to the 
Embassy that this note and the Embassy’s reply be considered as 
amending the above-mentioned agreement between France and the 
United States of America, and on the other hand, that this amend- 
ment shall enter into force on the date of this exchange of notes. 

The Ministry of Foreign Affairs avails itself of this occasion to 
renew to the Embassy of the United States of America the assurances 
of its very high consideration. 

[Initialed] 


[SEAL] 
Empassy oF tae Unrrep Srates 


or AMERICA, 
Paris. 





The American Embassy to the Ministry of Foreign Affairs 
of France 


No. 137 


The Embassy of the United States of America presents its compli- 
ments to the Ministry of Foreign Affairs and refers to the Ministry’s 
note dated October 8, 1969 proposing an amendment to paragraph 4 
of the notes exchanged May 5, 1966 between the French Republic 
and the United States concerning the issuance to radio amateurs of 
each of the two states of authorizations to operate their transmitting 
stations on the territory of the other. 

The Embassy has the honor to inform the Ministry that the 
Government of the United States is prepared to subscribe to the 
proposed amendment of paragraph 4 as follows: 


“The present agreement is applicable to all of the territory 
of each of the contracting parties.” 


As suggested in the Ministry’s note, that note aud this reply note 
are considered as amending the above-mentioned agreement between 
France and the United States of America, this amendment to enter 
into force as of the date of this reply note. 

The Embassy of the United States of America takes this occasion 
to renew to the Ministry of Foreign Affairs the assurances of its 
highest consideration. 


Embassy oF THe Unrrep States or AMERICA 
Paris, October 3, 1969 
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DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO 


Agricultural Commodities 


Agreement signed at Kinshasa October 21, 1969; 
Entered into force October 21, 1969. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO FOR SALES OF 
AGRICULTURAL COMMODITIES 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Democratic Republic of the Congo have agreed to sales 
of agricultural commodities specified below. This agreement shall 
consist of the Preamble and Parts I and III of the March 15, 1967 
agreement ['] and the Dollar Credit Annex of the August 12, 1968 
agreement, [7] together with the following Part II: 


PART II - PARTICULAR PROVISIONS 


Irem I. Commodity Table: 
Supply Approximate Maximum Expor 








Commodity Period Maximum Quantity _ market value 
—_—=—- (United States (Metric Tons) 4,000) OS™” 
Fiscal Year) 
Wheat/wheat flour 1970 39, 000 $3, 525 
Tobacco, unmanufac- 
tured/tobacco products 1970 1, 200 2, 116 
Torau $5, 641 


Irem IJ. Payment Terms: 


1. Initial Payment — 5 percent. 

2. Currency Use Payment - 15 percent of the dollar amount of the 
financing by the Government of the exporting country under 
this agreement is payable upon demand by the Government 
of the exporting country, in amounts as it may determine and 
in accordance with paragraph 6 of the dollar credit annex 
applicable to this agreement. No requests for payment will 


1 TIAS 6329; 18 UST 1826. 
2 TIAS 6545; 19 UST 5911. 
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be-made by the Government of the exporting country prior to 
the first disbursement by the CCC under this agreement. 

3. Number of Installment Payments — 20 

4. Amount of each Installment Payment — approximately equal 
annual installments 

5. Due Date of First Installment Payment - one year from date 
of last delivery in cach calendar year 

6. Interest Rate — 3 percent 


Irem III. Usual Marketing Table: 





Commodity Import Period Usual Marketing Requirement 
(U.S. Fiscal Year) (metric tons) 
Tobacco unmanufactured/ © 1970 1,400 (of which at least 


325 shall be imported 

from the US) 

Wheat/wheat flour (on a 1970 15, 000 
grain equivalent basis) ; 


tobacco products 


Item IV. Export Limitations: 


A. The export limitation period shall be from the period be- 
ginning on the date of this agreement and ending on the 
final date on which commodities delivered under the agree- 
ment are imported and utilized. ‘ 

B. Commodities considered the same as or like the commodities 
financed under this agreement are for wheat/wheat flour - 
wheat, wheat flour and the products thereof. 


Irem V. Self-Help Measures: 


The agreement signed May 14, 1969 ['] contains descriptions of the 
programs related to the production of food which are being initiated 
or planned by the importing country. The importing country agrees 
to continue to accord high priority to the execution of these programs. 


Irem VI. Economic Development Purposes for Which Proceeds 
Accruing to Importing Country are to be used: 





Proceeds accruing to the importing country from the sale of com- 
modities financed under this agreement shall be used for: 


1. The self-help measures referred to in Item V above. 


2. Such other economic development purposes as may be agreed 
upon by the two Governments, 


Irem VII. Ocean Freight Financing: 


The Government of the exporting country shall bear the cost of 
ocean freight differential for commodities it requires to be carried in 


‘TITAS 6687 ; ante, p. 762. . 
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United States flag vessels but, notwithstanding the provisions of para- 
graph 1 of the Dollar Credit Annex, it shall not finance the balance of 
the cost of ocean transportation of such commodities, 


Jrem VIII. Other Provisions: 


1, The currency use payment under Part II, Item II (2) of this 
agreement shall be credited against (a) the amount of the each 
year’s interest payment due during the period prior to the due 
date of the first installment payment, starting with the first 
year, plus (b) the combined payments of principal and interest 
starting with the first installment payment, until value of the 
currency use payment has been offset. 


2. Notwithstanding paragraph 4 of the dollar credit annex, the 
Government of the importing country may withhold from 
deposit in the special account referred to in such paragraph or 
may withdraw from amounts deposited therein so much of the 
proceeds accruing to it from the sale of commodities financed 
under this agreement as is equal to the amount of the cur- 
rency use payments made by the Government of the importing 
country. ; 


IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly author- 
ized for the purpose, have signed the present agreement. 
Dons at Kinshasa, in duplicate, this 21st day of October 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF ~§ FOR THE GOVERNMENT OF 


THE UNITED STATES OF — DEMOCRATIC REPUBLIC OF 
AMERICA: THE CONGO 
SHELDON B, VANCE ; ADOULA 
Sheldon B. Vance Cyrille Adoula 
Ambassador Minister of State for 


Foreign Affairs, 
International Cooperation 
and Foreign Commerce 


Pere, a * [swat] 


ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS 
D°’AMERIQUE ET LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE 
DEMOCRATIQUE DU CONGO POUR HES vENTES DE 
PRODUITS AGRICOLES 


Le Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique et le Gouvernement 
de la République Démocratique du Congo ont conclu un Accord pour 
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les ventes de produits agricoles spécifiés ci-dessous. Cet Accord est 
constitué par le Préambule, Partie I et III de ]’Accord du 15 mars 
1967, et Accord Annexe du Crédit en Dollars du 12 aoft 1968, et la 
Partie IIT comme suit: 


PARTIE II - DISPOSITIONS PARTICULIERES. 





Pornt I. Tableau des Produits 





Valeur sur 
Quantité Maximum Marché 
Produits Période d’ Offre Approximative d’Exportation 
(Année Fiscale des (Tonnes Métriques) (1.000) 
Etats-Unis) . 

Farine de Blé/Blé 1970 39; 000 $3. 525 
Tabac, Brut/ 

Produits de Tabac 1970 1. 200 $2. 116 

Toran $5. 641 


Pornr II. Modalités de Paiement, 





1. Paiement initial — 5 pourcent. 

2. Paiement en monnaie d'utilisation locale — 15 pourcent aa montant 
en dollars du financement effectué par le Gouvernement du 
pays exportateur aux termes de cet Accord, sont payables & 
la demande du Gouvernement du pays exportateur, 4 con- 
currence des montants qu’il spécifie et conformément au 

- paragraphe 6 de |’Accord Annexe du Crédit en Dollars ap- 
plicable & cet Accord. Aucune demande de paiement ne sera 
faite: par le Gouvernement du pays exportateur avant le 

- premier déboursement par CCC aux termes de cet Accord. 

. Nombre de versements en paiement du principal ~ 20 

. Montant de chaque versement — versements annuels approxi- 
mativement égaux. 

5. Date d’échéance du premier versement — une année apres la 

date de la derniére livraison durant chaque année calendrier. 

6. Taux d’intérét — 3 pour cent. 


rw 


Pornt III. Tableau des Marchés Habituels. - 





Obliganons Relatives aux 
Produit Période d’Importation archés Habituels 
(Année Hiscale des (Tonnes Métriques) 
Etats-Unis) 
Tabac, Brut/Produits 1970 1.400 (desquelles 325 
de Tabac - au moins seront 


importées des . 
Etats-Unis) 
Blé/Farine de blé 1970 15. 000 
(sur une base de 5 ; : 
’ grain. équivalent) 
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Point IV. Limitations d’Exportation. 


A. La période de limitation d’exportation couvrira la période 
commengant 4 la date de cet accord et se terminant & la 
date finale 4 laquelle les produits délivrés sous cet accord 
seront importés et utilisés. 


B. Les produits considérés identiques ou ressemblant aux 
produits financés sous cet accord sont pour le blé/farine 
de blé — blé, farine de blé et les produits y relatifs. 


Point V. Mesures d’Auto-Assistance. 


L’accord signé le 14 mai 1969 renferme les descriptions des pro- 
grammes relatifs 4 la production de vivres qui sont initiés ou prévus 
par le pays d’importation. Le pays d’importation est d’accord de 
continuer d’octroyer une haute priorité 4 lexécution de ces 
programmes. 


Point VI. Buts de Développement Economique Pour Lesquels les 
Rentrées &4 Echoir au Pays Importateur Doivent Etre 
Utilisées. 


Les rentrées & échoir au pays importateur en provenance de la 
vente des marchandises financées aux termes de cet accord devront 
étre utilisées pour: 


1. Les mesures d’auto-assistance mentionnées au Point V 
ci-dessus. 

2. D’autres buts de développement économique, agréés a la 
fois par les deux Gouvernements. 


Pornr VII. Financement du Transport Maritime 


Le Gouvernement du pays exportateur supportera la différence 
du codt du transport maritime pour les produits dont il demande 
le transport sur des navires battant pavillon américain mais, non- 
obstant les dispositions du §1 de l’Accord Annexe de Crédit en 
Dollars, le Gouvernement du pays exportateur ne financera pas la 
balance du coft du transport maritime de tels produits. 


Pornt VIII. Autres Dispositions 


1. Le paiement en monnaie d'utilisation locale mentionné 4 
la Partie II, Point II (2), sera diminué (a) du montant du 
paiement de l’intérét de chaque année, di pendant la période 
antérieure & la date d’échéance du premier versement et 
commengant la premiére année, plus (b) des paiements 
combinés du principal et de l’intérét commengant au premier 
versement, jusqu’a ce que la valeur du paiement en monnaie 
locale ait été compensé. 
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2. Nonobstant le paragraphe 4 de l’Accord Annexe du Crédit 
en Dollars le Gouvernement du pays importateur peut ne 
pas déposer des sommes provenant des revenus réalisés par 
la vente des marchandises financées aux termes de cet Accord 
dans le compte spécial mentionné dans ce paragraphe, ou peut 
retirer des sommes déj& déposées dans ce compte jusqu’ds 
concurrence du montant des paiements en monnaie d’ utilisation 
locale faits par le Gouvernement du pays importateur. 


En Fol DE Quol, les représentants soussignés, diment autorisés 4 


cet effet, ont signé le présent Accord. 
Fart & Kinshasa en double exemplaire, le Vingt et Uniéme jour 


d’octobre 1969. 


POUR LE GOUVERNEMENT POUR LE GOUVERNEMENT 
DES ETATS-UNIS DE LA REPUBLIQUE 
D’AMERIQUE: DEMOCRATIQUE DU CONGO: 
SHetpon B. Vancz ADOULA 
Sheldon B. Vance Cyrille Adoula 
Ambassadeur Ministre d’ Etat chargé 
des Affaires Etrangeres, 


de la Coopération et du 
Commerce E'xtérieur 


[SEAL] [SEAL] 
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MULTILATERAL 


General Agreement on Tariffs and Trade 


Protocol relating to negotiations for the establishment of new sched- 
ule III — Brazil —to the agreement of October 30, 1947.[*] 

Done at Geneva December 31, 1958. 

With procés-verbaux containing certain schedules to be annexed 
to the protocol. 

Done at Geneva February 10, March 10, May 13 and 23, 1959. 

Entered into force February 7, 1969. 

And exchange of letters 

Signed at Geneva February 10, 1959. 


1 Certain schedules or sections of schedules which have been superseded are 
not printed herein. (See p. 2521 for a list of such schedules or sections of sched- 
ules.) This print does, however, include individual concessions which have been 
superseded. [Footnote added by the Department of State.] 
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PROTOCOL RELATING TO NEGOTIATIONS FoR 
THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III ~ BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


The governments which are contracting parties to the General Agreement 
on Tariffs end Trade (hereinafter referred to as the "contracting parties" and 
the "General Agreement", respectively) 


(a) HAVING REGARD to the decision of the CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement (hereinafter referred to as the "CONTRACTING PARTIES") of 
16 November 1956 authorizing Brazil to negotiate with other contracting parties 
concerned for the purpose of establishing a new schedule of Brazilian tariff 
concessions to be annexed to the General Agreement; 


(b) HAVING REGARD to the fact that the negotiations have been carried out 
between the contracting parties concerned and Brazil pursuant to the aforeseid 
decision; ; 


(c) NOTING thet the aforesaid decision contains procedures for the entry 
into force of the results of these negotiations; 


(a) DESIRING to modify the authentic texts of the relevant schedules to 
the General Agreement so as to reflect the modification of concessions 
resulting fromthe negotiations referred to in paragreph (c) above; 


(e) HAVING AGREED upon procedures for the conduct of the tariff nego~ 
tiations by two or more contracting parties under the General Agreement and for 
putting into effect under the General Agreement the results of such negotie- 
tions; and 


(ft) HAVING REGARD to the fact that the Government of the United States of 
Brazil and the Governments of Denmark and Japan, which are contracting parties 


to the General Agreement, have carried out tariff negotiations under the 
procedures cited in paragraph (e); 


&GREE as follows: 
PART I 
Establishment of a new schedule III - Brazil 
1. For the purposes of the General Agreement the schedule contained in Annex A 
to this Protocol, shall be regarded as the schedule annexed to the General 


Agreement relating to Brazil and shall replace the existing schedules of Brazil 
as well as the schedule of Brazil provided for in Part III of this Protocol. 
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2. In each case in which Article II of the General Agreement refers to the date 
of that Agreement, the applicable date in respect of the schedule contained in 
Annex A shall be the date of this Protocol. 


3. The provisions of this part of this Protocol shall become effective when 
this Protocol has been accepted by all governments which are on that day con~ 
tracting parties to the General Agreement. [+] - 


PART IL 
Modifications of schedules other than schedule III — Brazil 


4. The modifications contained in Annex B to this Protocol, to which effect has 
been given pursuant to the decision of the CONTRACTING PARTIES referred to in 
peragraph (c) of the preamble to this Protocol, shall be made in the authentic 
texts of the relevant schedules forming part of the General Agreoment. 


5. The modifications contained in this part of this Protocol shall become an 
integral part of the Genoral Agreement on the day on which this Protocol has 
boen accepted by all the governments which are on that day contracting parties 
to the General Agrecment,. [+] 


PART IIT 
Supploment concessions ~ Brazil (Denmark and Japan) 


6. The schedules of Brazil, Denmark and Japan, which are contained in Annex 0 
to this Protocol, shall each enter into force on tho thirtioth day following the 
day upon which notification has bean received|?|by the #xecutive Secretary to the 
CONTRACTING PARTIES from that contracting party of its intention to apply its 
concessions in that schedule or on such earlier date as may be specified by the 
contracting party giving such notificetion. Upon their entry into force these 
schedules shall be regarded as schodules annexed to the General Agreement re~ 
lating to the above-mentioned contracting parties. 


7. Im each case in which Article II of the General Agreement refers to the date 
of that Agreement, the applicable date in respect of the schedules contadned in 
Annox C shall be the date of this Protocol. ; 


8. Should certain negotiations not be completed in timo for the results to be 
annoxed to this Protocol when it is opened for signature, the schedules of con~ 
cossions resulting from those nogotiations shall be annexed to this Protocol, 
end shall be governed by the provisions thereof, as from the day following the 
signature of a Proctse-Verbal by the government concorned and by the Governmant 
of Brazil. 


* Feb. 7, 1969. 

2 Notification received from Brazil July 29, 1966 and from Denmark Feb. 28, 
1959. Japan’s schedule has been superseded. 

[Footnotes added by the Department of State.] 
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PART Iv 


General provisions 


9. (a) This Protocol shall be deposited with the Executive Secretary to the 
CONTRACTING PARTIES. 


(bo) It shall be open for acceptance, by signature or otherwise, by the 
contracting parties to the General Agreement and by governments acceding thereto. 


(co) The Executive Secretary to the CONTRACTING PARTIES shall promptly fur- 
nish a certified copy of this Protocol, and a notification of each acceptance 
thereto and of each notification referred to in paragraph 6 above, to each con- 
tracting party to the General Agreement. : 


10. The date of this Protocol shall be 31 December 1958. Its provisions shall 
become effective in accordence with paragraphs 3, 5 and 6 hereof. 


DONE at Geneva, this thirty-first day of December, one thousand nine hun~ 

_ dred and fifty-eight, in a single copy, in the English and Freach languages, 

both texts authentic except as otherwise specified in the schedules - annexed 
hereto. 
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PROTOCOLE CONCSRNANT LES NEQOCTATIONS 
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT D'UNE NOUVELLE LISTE ITI - BRESYL - - 


ANNEXEE A L'ACCORD GENERAL 
SUR_LES TARIFS DOUANTERS ET LE COMMERCE 


Lee gouvernements qui sont parties contractantes A l'Accord général 
eur les tarifs douaniers et le commerce (dénommés  oci-aprés 
"les parties contractantes” et "1'Accord général” respeotivement) 


-a) W la déoision des PARTIES CONTRACTANTES A 1l'Accord général 
(dénommées of-aprés' “les PARTIES CONTRACTANTES") en date du 
16 novembre 1956 qui. autorise le Brésil & négocier avec les autres 
parties contractantes intéressées en vue d'établir une nouvelle liste 
de concessions tarifaires du Brésil qui sera annexée A 1l'Accord générals 


b) W que des négociations ont eu lieu entre les parties 
contractantes intéressées et le Brésil conformément A la décision sus- 
mentionnées 


co) CONSTATANT que la décision susmentionnée prévoit une procédure 
pour donner effet aux résultats de ccs négociationss 


a) DESTRANT modifier le texte authentique des listes en cause 
annexées A 1'Accord général pour tenir compte des modifications ap- ; 
portées aux concessions A la suite des négociations mentionnées au 
paragraphe oc) ci-dessuss 


e) AYANT ADOPTE un raglement pour les négooiations tarifaires 
engagées par deux ou plusieurs parties contractantes conformément A 
l'Accord général et pour la mise en vigueur, conformément audit ccord, 
des résultats de ces négooiationss 


f) VU que le gouvernement des Etats-Unis du Brésil et les gouver- 
nements du Danemark et du Japon, qui sont parties ocontractantes a 
l'Accord général, ont mené A ohef des négociations tarifaires en confor-~ 
mité du réglement visé au paragraphe e)3s 


SONT CONVENUS des dispositions suivantes: 


FREMIERE PARTIE 





Etablissement d'une nouvelle liste III - Brésil 


1. Aux fins d'application de 1'Accord général, la liste figurant a 
L'annexe A au présent Protocole est considérée comme lidte du Brésil 
annexée A 1'Accord général et remplace les listes du Brésil précédemment 
en vigueur ainsi que la liste du Brésil prévue & la troisiéme partie du 
présent Protocole. 
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2. Dens chaque oas ot l'article II de l'Acoord général mentionne la 
date dudit Accord, la date applicable en ce qui concerne la liste re- 
prise A l'annexe A sera celle du présent Protocole. 


-3. Les dispositions de la présente partie du présent Protocole 
prendront effet A la date A laquelle ledit Protocole aura été accepté 
par tous les gouvernements qui seront A cette date parties contractantes 
A l'Accord général. 


DEUXIEME PARTIE 


Modifications des listes autres que la liste III - Brésil 


4, Les modifications reprises & 1'annexe B au présent Protocole, qui 
ont pris effet conformément & la déoision des PARTIES CONTRACTANTES men- 
tionndée au paragraphe a) du préambule du présent Protocole, seront 
-apportées au texte authentique des listes en cause annexées A 1'Acoord 
général. 


5. Les modifications reprises dans la deuxitme partie du présent 
Protocole deviendront partie intégrante de l'Acocord général A la date A 
laquelle ledit Protocole aura été accepté par tous les gouvernements qui 
seront A cette date parties contractantes A l'Accord général. 


TROISIEME PARTIE 


Concessions additionnelles - Brésil (Danemark et Japon) 


°6. Les listes du Brésil, du Danemark et du Japon, qui sont reprises A 
l'annexe C au présent Protocole, entreront en vigueur, chacune en ce qui 
la concerne, le trentiéme jour qui suivra celui ot le Secrétaire exéoutif 
des PARTIES CONTRACTANTES aura regu de la partie contractante notifica- 
tion de son intention d'appliquer les concessions reprises dans sa liste 
ou & toute date antérieure que cette partie contractante aura indiquée 
dans sa notification. Ces listes seront considérdées, A compter de leur 
entrée en ,Vigueur, comme listes desdites parties contractantes ane 
nexées A 1'Acoord général. 


7. Dans chaque cas. ob l'article IZ de 1'Acoord ousdeel mentionne la 


date dudit Accord, la date applicable en ce qui oconcemme les listes 
reprises A l'annexe C sera celle du présent Protocole. 
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6. Pour le cas ot certaines négooiations ne seraient pas terminées en 
temps utile pour que les résultats soient annexés . au présent Protocole 
& la date A laquelle il sera ouvert A la signature, les listes de oonces- 
sions issues de ces négooiations seront annexées au présent Protoooles 
elles seront régies par les dispositions dudit Protocole A compter du 
jour qui suivra celui de la signature d'un proods-verbal par le gouver- 
nement intéressé et par le gouvernement du Brésil. 


QUATRIEME PARTIE 


Dispositions générales 


9. a) Le présent Protocole sera déposé auprés du Seorétaire exdéoutif 
des PARTIES CONTRACTANTES. 


b) Le présent Protocole sera ouvert A l'acoeptation des - parties 
oontractantes A l'Acoord général et des gouvernements qui acoéderont au- 
dit Accord, par voie de signature ou suivant toute autre prooddure. 


co) Le Seorétaire exéoutif des PARTIES CONTRACTANTES transmettra 
sana retard A ohaque partie contractante A l'Accord général copie 
oertifide conforme du présent Protocoles 11 lui notifiera ohaque accep- 
tation du présent Protocole et portera A sa connaissance chacune des 
notifications visées au paracraphe 6. 


10. Le présent Protocole portera la date du 31 décembre 1958. Ses dis- 
positions entreront en vicueur conformément aux paragraphes 3, 5 et 6 
du présent Protocole. 


FAIT & Gentve, en un seul exemplaire, en langues frangaise et 
anglaise, les deux textes faisant également foi sauf dispositions 
contraires des listes annexées au présent Protocole, le trente et wm 
décembre mil neuf cent oinquante huit. 
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. For 


For 


- For 


Fo 


i 


For 


For 


For 


- For 


For 


Fo 


oo 


For 


For 


- For 


For 


For 


For 





the Commonwealth of Australia: Pour le Commonwealth d' Australie: 
the Republic of Austria: , Pour la République d' Autriche: 
the Kingdom of Belgium: Pour le Royaume de Belgique: 
the United States of Brazil: Pour les Etats-Unis du Brésil: 
BARBOZA CARNEIRO 
the Union of Burma: Pour PUnion Birmane: 
Canada: : _ Pour le Canada: 
Ceylon: | Pour ae 
the Republic of Chile: . | Pour la République du Chili: 
the Republic of Cuba: | Pour la République de Cuba: 
the Czechoslovak Republic: Pour la République tchécoslovaque: 
the Kingdom of Denmark: Pour le Royaume de Danemark: 
the Dominican Republic: Pour la République Dominicaine: 
the Republic of Finland: Pour la République de Finlande: 
the French Republic: Pour la République francaise: 
the Federal Republic of Gauss Pour la République pine d’ Allemagne: 


the Federation of Malaya: Pour la Fédération de Malaisie: 
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For the Federation of Rhodesia 
and Nyasaland: 
For Ghana: 


For the Kingdom of Greece: 


- Far the Republic af Haiti: 


For India: 
For the Republic af Indonesia: 
Far the Republic af Italy: 


Far Japan: 


For the Grand-Duchy af Luxemburg: 


For the Kingdom of the Netherlands: 


For New Zealand: 

For the Republic of Nicaragua: 
For the Kingdom of Narway: 
For Pakistan: 

For Peru: 


For the Kingdom of Sweden: 
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Pour la Fédération de la Rhodésie et du 


Nyassaland: 


Pour le Ghana: 

Pour le Royaume de Gréce: 

Pour la République sk al 

Paur P inde: 

Pour ig République d’Indonésie: | 

Pour la République d° Italie: 

Pour le Vase: 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg: 


Pour le Royaume des Pays-Bas: 


Pour la Nouvelle-Zélande: 
Paur la République de Nicaragua: 
siaees le Royaume de Norvege: 
Pour le Pakistan: 

\ 


Pour le Pérou: 


Pour le Royaume de Suéde: 
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For the Republic of Turkey: Pour la République de Turquie: 
For the Union of South Africa: Pour I’Union Sud-Africaine: 


For the United Kingdom of Great Britain Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne 


__ and Northern Ireland: et d’Irlande du Nord: 
For the United States of America: Pour les Etats-Unis d° Ainérique: 
For the Republic of Uruguay: Pour la République d’ Uruguay: 


Certified true copy: Copie certifiée conforme: 
~~ S 


E. WyNDHAM WHITE 


Executive Secretary Secrétaire exécutif 
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ANNEX A 
SCHEDULE III - BRAZIL 


This schedule is authentic in the English Language 


PART I 


Most -Favoured-Nation Tariff 


Description of products 





01.01 Horses: 
001 For breeding Free 
01.02 Asses, mules and hinnies: 
001 For breeding Free 
01.03 Live animals of the bovine 
species, including buffaloes: 
001 For breeding Free 
01.04 | Live sheep: 
001 For breeding Free 
01.05 Live goats: 
001 For breeding Free 
01.06 Live swine: 
001 For breeding Free 
01,07 Domestic rabbits: 
001 For breeding Free 
03.03 Fish, smoked, in brine, salted 
| and/or dried, pressed, whole 
or not, including slightly 
salted fish: . 
002 Herring simply smoked 50% 
004, Cod Th 
OO4Ex I Cod fillet 7h 
OOLEx 11! Cod salted, dried, dried 
| and salted Th 
COUEEE ES, Cod fillet-in brine or salted | Th 
i | | 
| 
| 
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Tariff 
Number 


04.03 


001 


002 


003 


004 


Ob,.06 
010 
O14 
020 


OO7Ex 


08.01 
001 
002 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE TIJI - BRAZIL 


PART I (Continued) 


Description of products 


“ilk, completely dehydrated, in 
owder or dried: 


Full cream or unskimmed, 
containing not less than 26% 
of fatty substances 


Partly or wholly skimmed, 
excluding modified milk for 
infants'food, containing 
less than 26% of fatty 
substances 


Modified milk for infants' 
food, acidified 


Modified milk for infants’ 
food, not acidified 


Cheese: 


"Gorgonzola" 

"Parmigiano", Romano 
"Roquefort" or blue cheese 
egetables, plants, roots and 
tubers, whole or in pieces, 

fresh, chilled or frozen, 


excluding those rane 
within heading No. 07.05: 


Certified seed potatoes 


Almonds: 
In the shell 


Shelled, whether or not 
ground, salted or roasted 





Rate of 
Duty 


Free 


ei) 
60% 


[20 UST 
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_ ANNEX A_ (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 








Tariff 
Number 


08 .02 





Rate of 
Duty 


Description of products 
Hazelnuts: 

In the shell , 30% 

Shelled, whether or not 

ground, salted or roasted — { 60% 
Coconuts and common nuts: 


Common nuts shelled, grated 
or not 60% 


Fruit, dry or dried,dehydrated, 
roasted, salted or not, with- 
out added sugar, whole, in 
pieces or sliced: 


Dates 50% 

Grapes 40% 
Vanilla 30% 
Cinnamon: 

Crude or bark 30% 


Cloves (whole fruit, cloves and 
stems ) ; 


Raw 30% 
Nutmegs, including mace 50% 
Seeds of cumin 50% - 


Saffran (stigmas and pistils): 
Seeds 50% 
Stigmas and pistils 50% 
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aNNEX 4 (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 









Rate of 


Description of products Duty 


Seeds and fruit of a kind used 
for sowing: 


Ornamental garden, vegetable 
garden or orchard 


003 | Alfalfa, "capim", grass, 
lucerne and other fodder seed 


Free 


Free 


12.07 | Plants, parts of plants, fruit 
; and seeds being goods of a kind 
primarily used in pharmacy, in 
perfumery or for the preparation 
of insecticides and paesiticides, 
fresh, dried, whole, in pieces 
or powdered: 


005 Garden rosemary 
O42 Kola 
. 13.02 Stick lac, button lac, shellac, 
seed lac and similar lacs, 
including bleached lac 
13.04 Natural thickeners and mucilages: 
001 Agar-agar 


hh 
4 


50% 


15% 
13.05 Vegetable extracts and saps, in 
liquid, paste or solid form: 
091 Manna 
15.07 Fats and oils, refined or 
purified, obtained from fish 


and from all other marine 
animals: 


003 Cod liver oil, in bulk 


15% 


hh 
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ANNEX A_(Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 


Description of products 










Wines and mistelles: 


Champagne with origin 
certificate 


002Ex 
60% 
22,09 Spirits, liqueurs and other 
spirituous beverages: 


OOLEX Cognac and Armagnac with 
origin certificate 6056 
28.28 Other inorganic metallic oxides, 
hydroxides and peroxides: 


antimony trioxide % 
Sulphides, including 


030 
polysulphides: 
019 Antimony trisulphide 1% 
| 
4 


28.35 


28.36 Dithionites, including those 
stabilised or prepared for 


industrial purposes: 


OO3Ex Dithionites formaldehyde and 
dithionites sulfoxylate 10% 


29.08 Ethers, ether-alcohols, ether- 
phenols, ether-alcohol-phenols, 
alcohol peroxydes and ether 
peroxides, and their halogenat- 
ed, nitrated or sulphonated 
derivatives: 


001 Anethole 30% 
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ANNEX a (Continued } 
SCHEDULE III - BRAZIL 
PART JI (Continued) 





Tariff 
Number 


. Rate of 
Description of products Duty 





29.11 ! Aldehydes, aldehyde-alcohols, 
aldehyde ethers, aldehyde - 
phenols and other single or. 
complex oxygen-function 
aldehydes: 


037 Methylprotocatechualdehyde 
vanillin . 15% 


29.13 Ketones, ketone-alcohols,ketone- 
aldehydes, ketone-phenols, 
quinones, quinone-~alcohols, 
quinone-aldehydes, quinone- 
phenols and other single or 
complex oxygen-funcion ketones 
and quinones, and their 
halogenated, nitrated or 
sulphonated derivatives: 


019 Jasmone 30% 


Alcohol-acids, aldehyde-acids, 
ketone acids, phenol-acids 
and other single or complex 
oxygen-function acids, and 
their anydrides, acid halides 
and acid peroxides; peracids; 
their halogenated, nitrated 
or sulphonated derivatives: 


028 Salicylic acid (ortho- 
| 
\ 
H 


en ns 


29.16 


hydroxybenzoic acid) %% 


29.23 Single or complex oxygen- 
function amino-compounds: 


025Ex Monosodium glutamate 10% 


29.40 Enzymes: 


008 Rennin (rennet, lab-ferment, 


chymosin) 20% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


Part I (Continued) 








Tariff | Description of products i Rate of 
number _ duty 
29.43 Sugars, chemically pure, other 
than sucrose: 
005 Lactose 15% 
31.02 Mineral or chemical fertilizers, 


nitrogenous, not intermixed and 
without other than inert 
substances added thereto: 


001 Calcium nitrates of ammonium 
(calcium/ammonium nitrates), 
sulphonitrates of calcium 
and of ammonium (calcium/ 
ammonium sulphates/nitrates) 


and other ammonitrates Free 
008 ammonium sulphates Free 
32.01 Tanning extracts of vegetable 
origin: 
002Ex Tanning extracts of chest- 
nut tree 50% 
32.04 Colouring matter of vegetable 


origin, including dyewood 
extract and other vegetable 
dyeing extracts, excluding 
natural indigo; colouring 
matter of animal origin: 


OO1Ex Dyeing extracts of chestmt- 
tree 10% 
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ANNEX a (Continued) 


SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued) 








| Rate of 
: duty 


Description of products 





32.05 Synthetic organic colouring 
matters, including natural 
indigo, whether or not diluted 
or mixed, in the form of 
erystals, granules, paste 
pieces or powder; optical 
bleaching arents, artificial 
colour lakes, organic pigments 
and mixtures of stablized 
diazonium salts and the like | 
and of couplers, designad to 
produce an insoluble azoic 
dye on fibres: 


002 When no registered equivalent 
national product exists 15% 


33.01 Essential or volatile oils, 
concrete or liquid (terpene- 
less or not); resinoids: 


001 Rosemary 30% 

002 Spike-lavender and lavender 30% 

034 Nutmeg 30% 
33.04 Mixtures with a basis of 


essential oils or essences, 
natural or synthetic, capable 
of being used as raw 
materials in the perfumery 
food, drink or other 


industries: 
001 For the perfumery industry ‘ 60% 
33 .O7Ex | Handkerchief perfume 80% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 


pe | Description of Products Rate of 


t Duty 








Gelatin in flakes, sheets or 
other forms, in granules or 
in powder: 


With a high degree of 
purity, for the preparation 
of photographic emulsions 10% 


001 


37.01 Sensitized plates, unexposed 


(blank), of glass, plastics 
or other materials: 


002 Sensitised on one side 


for black and white prints 10% 
39.02 Plastic materials and artifict 
or synthetic resins obtained 
by condensation, poly- 
condensation or polymerisation 
whether or not modified, in 
flakes, granules, clots,piece 
powder or similar unmanufact 
aa including waste there- 
of : 

OO6Ex Moulding powder of urea 
formaldehyde 3 


g 


39.07 Cellulose esters in flakes, 
granules, clots, pieces, or 
other similar unmanufactured 
forms, including waste: 

002 Cellulose acetate, without 

fillers, colouring matter, 

plasticisers or other 

substances 30% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued) 








| 
Tariff Description of products | al 








Cellulose esters in a s@mi- 
manufactured form: 


OOL Sheets and plates of 
cellulose nitrate 20% 
41.02 Hides or skins and leather of 
bovines (including buffaloes) 
and of equines, except articles 
falling within headings Nos. 
41.06 to 41.08, dehaired or 
not: 
001 Chrome-tanned calf leather 
(box-ealf) 45% 
43.01 Raw furskins: 
001 Of rabbit and hare Free 
43.02 Dressed furskins, whole or in 
pieces, sewn together or not: 
OOLEx Qf rabbit 60% 
47.01 Wood pulp: 
002 Sulphate, unbleached 20% 
003 Sulphite, unbleached 20% 
OL, Sulphate, bleached 20% 
005 Sulphite, bleached 20% 
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Tariff 
Number 





48.01 


001 
Q02Ex 
003 


OOLEX 


48.02 


007 


35-473 O—70—-—_66 


ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE IIT - BRAZIL 


PART I (Continued) 


Description of products 


Paper in reels, sheets or rolls, 
of natural colour, white or 
dyed throughout the mass, 
weighing up to 35 grams per 
square metre; 


Cigarréte paper 
Paper for condensers 


Tissue paper weighing up to 
20 grams per square metre 
suitable for wrapping fruit 
under the conditions fixed 

by the Ministry of Agriculture 


Tissue paper for the manu- 
facture of carbon paper 


Paper weighing more than 35 but 
not more than 180 grams per 
square metre and paperboard in 
reels, sheets or rolls, of 
natural colour, white or dyed 
throughout the mass: 


Standard paper for printing 
newspapers and magazines, 
coated or not 


Standard paper, rough,glazed, 
calendered, coated or offset, 
for printing books, having 
over the whole width or 
length watermarks from 4 to 
6 centimetres apart 


) Rate of 


duty 


50% 


308 


LG : 
50% 


Free 


Free 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE ITT - BRaZIL 


PART I (Continued) 





Description of products 





48.03 


‘8.14 


00k, 


O10Ex 


TIAS 6713 


Parchment paper and paper- 
board, including glazed 
transparent paper, grease- 
proof $i vegetable paper, 
and the : 


ike: 


Paper "Transparent tracing" 


Paper and paperboard, coated 
(including those surface- 
coloured, surface-decorated 
or printed) or impregnated: 


@ituminous Kraft Paper 


Metalliaed paper and paper- 


board 


Paper and paperboard in reels, 
rolls or in bands more than 
16 centimetres in width; in 
equere or rectangular th eets 
ft) 


which no side measures 


more than 50 centimetres, or 
cut in other sizes: 


Paper for the manufacture 
of perforated cards for use 
in accounting machines and 
the like, from .15 to 19 
(fifteen hundredth of a 
millimetre to nineteen 
hundredth of a millimetre) 
in thickness and weighing 
between 140 and 180 grams 
per square metre, in reels 
up to 10 centimetres in 
width 


Paper for telegraphic 
apparatus 


50% 


20% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III — BRAZIL 





PaRT I (Continued) 











Rate of 


Description of products 
Duty 






49.01 Books, brochures and similar 
printed matter, for cultural, 
religious or didactic uses, 

whether or not in the form of 


loose sheets, in any language: 





001 With cover of varnished or 
unvarnished paper or paper- 
board Free 
002 With cover of varnished or 
unvarnished cloth Free 
003 With cover of non-embossed 
or non-incrusted leather, of 
preeess materials and the 
ike Free 


49.02 Newspapers, magazines and 
other periodicals in any 
language Free 


49.11 Prints, phonog: apne yonge ove ngs, 
pictures and other printed 
matter: 


O002Ex Printed matter exclusively 
for touristic propaganda 
of the country of origin 

53.01 Wool: 
003 Raw, 64's(merino) or over 


006 Washed, degreased, 
carbonised or not,bleached 
or of natural colour, over 

4g 


53.02 Animal hair: 
OO1Ex Of rabbit or hare 


30% 


10% 


12.5% 


30% 


ee = TL TT 
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ANNEX A (Continue) 
SCHEDULE III = BRaZIL 
PART I (Continued) 





nlhaet Description of products | wate 
54.01 Flax, raw or processed; tow 
and waste: 
001 Flax, raw, tow and waste 20% 


002 Flax, processed 30% 


54.03 Flax yarn, not put up for 
sale by retail: 


O02Ex I Single, single ply, un- 
bleaghed or bleached,of 
20 lea up to 33 lea 40% 


OO2Ex II Single, single ply, - 
bleached or bleached, 
more than 20 lea and up 
to 33 lea 40% 


002 Ex III ‘Single, single Ply, | - 


bleached or bleac 
more than 33 lea 30% 


OOLEx I Single, stngie ply, 
printed or dyed, more 
than 20 lea and up to 
33 léa LO% 


OOLEx II Single, a a ply, 
printed or dyed, more 
than 33 lea 30% 


59.19 Other fabrics for industrial 
use? 


001 Felts and felted fabrics, 
in the piece of smaroee 
impregnated or not or 
machines , 50% 


65.02 Hats: 


005Ex Of ordinary straw, rice 
oat or wheat : : 80% 
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ANNEX A_-(Continued) 
SCHEDULE TIT = BRaZIL 


PART I (Continued) 


Tariff j Rate of 
Number Description of products Duty 





68.11 Manufactures of asbestos,pure 
or mixed with other fibres, 
impregnated or not: 


003 Threads, ropes and cordage, 
plaited or not 40% 
O05Ex Asbestos jointing 40% 
OO7Ex Asbestos pipe fittings 40% 
69.10 _Tablewere and other articles 


of a kind commonly used for 
domestic or toilet purposes: 


001 Of fafence 80% 
70.20 Slassware not elsewhere 
specified or included: 
001 Glass beads, imitation 


pearls, imitation precious 
and semi-precious stones, 
plastic coated or not, 
chippings and similar, 
perforated or not, loose, 
for jewelery, excluding 
those already graded and 
assembled in the form of 
necklace or any other 


jewel 100% 
71.12Ex Jewellery for religious 
service 100% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRaZIL 


PaRT I (continued) 








j ‘, 
Tariff Description of products eve of 





73.09 Finished bars end rods, hot- 
rolled, forged, drawn or 


mining drills or boiler 


extruded; hollow bars for 
stays; 
| 


002 Of high carbon steel 60% 


O003Ex I Stainless steel containing 
13% or more of chromiun 


O03Ex II Austenitic stainless and 
acid resisting alloy steel 
in bars containing: 


R 


— 


a) cromium (not less than 
18%) 


and 

nickel (not less than 8%) 
and 

molybdenum 
or 


a) cromium (not less than 
18%) 


b 


— 


~: 


c 


and ; 
nickel (not less than 8&8) 


or 
cromium (not less than 
18%) 


b 


— ee 


a 


and 
b) molybdenum 10% 


OO6Ex I Oil~hardening alloyed 
hollow drill steel LO% 


OO6Ex ITI Alloyed steel, containing 
up to 13% chromium and up 
to 2 1/2% tungsten 40% 


— 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued) 













Description of products 





Strip and hoop: 
Of high carbon ateel 


73.12 Sheets and plates: 
003 Uncoated, of stainless 
alloy steel 


Stainless stcel sheets, 
contcining 13% or more 
chromium and other alloy. 
elements 140% 
Grain-oriented magnetic 
sheets 


10% 


Tubes and pives: 


Welded, of stainless 
alloy steel 20% 
Mechanical tubing - 
alloyed (thick-walled 
steel tubes with an out- 
Side diameter of 32-225mm 
or more and a wall 
thickness of 6-35mm or 
more) 
OO5Ex II Cold drawn unalloyed 
precision steel tubes 
with an outside diameter 
up to 5Amm and a well 
thickness of up to 3mm 
73 . 20Ex wren and acetylen gaz 
cy 


inders 45% 


, ; on 
Q 


TIAS 6713 


2436 U.S. Treaties and Other International Agreements 


[20 UST 





ANNEX A (Continued) 


SCHEDULE III ~ BRAZIL 
PaRT I (Continued) © 





Tariff 


Number Description of Products 


7.01 Copper matte; unwrought 
copper (refined or not), 
anodes, burs, cathodes, 
ingots, masses, blocks, 
plates or similar forms; 
copper waste: 


002 Unwrought copper 


Th OL Plates, sheets and strip, 
: execeding 0,15 millimetre in 
thickness: 


001 Uncut or cut to rectangular 
shépe 


hell Grill, netting and cloth, of 
wire: 
001 Cylindrical,for machines 


75.01 Nickel mattes and nickel 
| speiss; unwrought nickel in 
the form of anodes,cathodes, 
ingots, blocks, and other 
unwrought sOPnE nickel 
waste: 


001 Unwrought nickel 
82.01 Hand’ tools for agriculture, 
horticulture and gardening: 
OO1Ex I Scythes 
OO1Ex II "Foicinhas" (Sickles)with: 


a) wideness up to 60am 
b) blade length up to 60¢m 
c) unity net weight up 

to 800ers 


TIAS 67138 








10% 


10% 


20% 
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SCHEDULE IIT - BRAZIL 
PART I (Continued) 
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016 
82.07 


82.08 


62.11 


003 


83.33Ex 


84.09 
005 


84.11 


003 


8h. 18Ex 


Description of Products 


Hend tools for erts and 
crafts, excluding watch- 
makers'tools: 


Rasps and files 


Cutting blades and knives, 
with or without cutting 
edge, not elsewhere 
specified or included, for 
hand tools and for machines 


Dies and other hand threading 
tools 

Machines tools and ecccssorica, 
with or without diamond tips 
or tips or parts of metallic 
carbides, abrasives or other 
materials, not elsewhere 
specified or included: 


Unmounted tips,of metallic 
carbides 


Barbed wire 


Other engines énd motors: 
Steam turbines 

air and gas compressors, 

assembled or not, with or 


without tank, motor or 
other accessories: 


With an operating range 
above 5 (five)atmospheres 


Plate heat exchangers 





50% 


40% 
40% 


10% 


Free 


10% 


30% 
30% 
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Tariff 
Number 


84.21 


002 


84.37 
001 


002 


004, 
84.39 


001 


003 
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AENEX A (Continued) 


SCHEDULE III -. BRAZIL 
PakT I (Continued) 










Description of Products 


Centrifuges, excluding cream 
separators and machines and 
appliances for the sugar 
industry; filters; filter 
presses cnd purifying 
machinery, with or without 
plates, cloth or filtering 
elements, for all purposes: 


Other centrifuges, open 
revolving at up to 1,500 


r.pem 50% 
Harvesting and reaping | 
mechinery: | 

Self-vropelled harvesters 

and binders Free 

Combined agricultural 

machines for rezping,with 

all accessories, including 

trector Free 


Other harvesters and binders | Free 
Other agricultural machines : 
and appliances not elsewhere 
specified or included: 


Lutter churns and combined 
churns and workers 0% 


Cream scperctors 10% 


Rate of 
Duty 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued) 





Tariff Description of products Rate of 





84.45 Machines and eppliances for 
the cellulose, paper-board 
and paper industries: 


t 
001 Weighing up to 5.000 kgs | 40% 
| 


002 Weighing more than 5.000kgs 20% 
84.46 Machines and appliances for 
spinning textile fibres: 
002 Drawing frames 30% 
013 Combing machines 20% 


Machinery and accessories for 
weaving textile fibres: 


Shuttles for automatic looms | 30% 
out sets of tools or 


accessories for embroidery and 
the like: 





001 For commercial or industrial 
use, special for sewing foot- 
wear, gloves and other 
articles of leather, hide or 


skin . 20% 


For commercial or industrial 
use, for sewing paper sheets 
cardboard articles or for 
bookbinding 





002 


20% 


| 

84.60 Sewing machines, with or with- 
! 
t 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRaZIL 


PART I (Continued) 











Tariff 
Number 


Rate of 


Description of products Duty 


84.61 Machines and appliances for 
the leather, hide and skin 
industry, not elsewhere 
specified or included: 


006 For rolling, calendering, 
embossing, or printing, 
weighing up to 5.500kgs. 30% 


84.67 Portable tools for working in 
: the hand, electric,pneumatic 
or with motor of any sort, 
excluding hand or pedal 
operiited tools, for , 
arpening, cutting, emery- 
grinding, grinding, boring, 
sanding, himmering,screwing, 
perforating, polishing, edge- 
finishing, riveting, 
rectifying or simitor 


operations: 


002 Electric, weighing more 
than 15 kilograms 30% 


003 Pneumatic 20% 


OOLEx Drill breakers with petrol 
and like engines 30% 


84.69 Calculating machines, account- 
ing machines and type-writers 
cheque writing machines and 
the like: 





005 Calculating machines, 
electric 30% 


OO9Ex any other calculating 
machines 30% 


sets tee a 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE IIT - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 





Description of products 


Rate of 
Duty 





85.08 


001 


85.39 


007 


O23Ex 


ee rs ee mee ener on ee ae 6 


Ball bezrings, conical or 
cylindrical roller bearings 
ond needle roller bearings: 


Complete bearings 
Balls 


Needles end conical or 
cylindricil rollers for 
roller bearings 


Rings, bands, cages ,fixing 
sleeves 


Electromagnets and permanent 
magnets: 


Magnets of all tynes for 
telephony or electronic 
purposes 


Lamps and tubcs for lighti 

or other purposes,electronic 
valves ond tubes, excluding 
the photo~-electric cells 
felling within the preceding 
heading: 


With incandescent filament, 
tubular, of the boosted 
type, exclusively for 
cinematographic use or for 
the cinema, for all voltages 
or wattages, with cap of 
any type 


With incendescent filament, 
of the boosted tyne, 
exclusively for photographic 
use, for all voltages and 
wattages 


Receiving tubes, excluding 
pictures tubes 


10% 
10% 


10% 
10% 


20% 


20% 
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ANNEX @ (Continued) 
SCHEDULE JIX - BRAZIL 


PakT (Continued) 











Tariff | 


| Rate of 
number Description of products 


Duty 














Photographic cameras: | 


Reflex cameras with focusing, 
and cameras for films of 
type number 135 (picture 
size 24mm x 36mm) 





20% 
Optical microscopes: 


Compound, with fixed stage, 
including 3 objectives and 
3 eye-pieces as 


Compound, with movable stage, 
including 4&4 objectives and 4 
eve-pieces 4% 


Microscopy accessories, with or 
without their resnective cases: 


Dises and slides with micro- 
metric engraving, for 
microscopy 4% 


Microtomes . as 


j apparatus and instruments for 
geodesy, geophysics, geology 
hydrography, hydrology, 
meteorology, aerial or murine 
navigation and topography: 


wo 

oO 

e 

- 

o 
2 8 
ww 


013 Binnacle compasses 


Ol, Small pocket watch-shaped 
compasses, simple or with 
a meridian 


Surveyors'chains of bzse 
meta 


Free 


Free 


Free 
016 Clinpmeters, clisimetcrs 


and eclimeters Free 


°o 
pw] 
wn 
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90.20 (Continued )| 


021 
022 
O24 


025 
026 


028 
029 


031 


034 
036 
038 


.039 


O41 
O42 
043 


| 
| 
| 
| 
| 


ANNEX a (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PaRT I (Continued) 


Description of products 





Graphimeters 
Graphometers 


Simple hyrrometers, hair 
or gut, of any type 
(figurines) 


Hygrographes 


Precision hygrometers, 
Lambrecht type (polymeters) 


artificial horizons 


Lake or river level 
recorders und swell and 
tide recorders (limnigraphs, 
lirnimeters ,mari graphs ) 


Bucket-wheel current meters, 
Pitot, tubes and the’ like 


Precision bubble levels 
Octants and sextants 
Pentometers : 


Sexagesimal pendula end 
seismographs, including 
Fouccult's type 


Psychrogrcphs 
Precision psychrometers 
Precision plummets 


Drawing and tracing instruments 


(pantographs, planimcters, 
mathematical cuses and others) 
measuring instruments not 
elsewhere specified or includ 
ed (callipers, mcasuring rods, 
micrometers, diveded scales 
and the like): 


Rate of 
Duty 


10% 


10% 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III ~ BRAZII 


PART I (Continued) 








Tariff 
number 


Description of products | 





90.21 (Continued) 


oll 
012 
O14 
016 


017 
020 
022 
024 
025 


90.22 
90.23 


010 
oll 


015 


021 


TIAS 6713 


| 
| 
| 
| 


Map measures (opisometers) 
Scales of invar 
Squares of invar 


Integrators, intographs, 
eidogranhs ind the like 


i] 
t 
| 
Planimeters | 
Divided rules, of invar H 
Complete technigraphs | 
Drawing pens | 
Protractors, of invar | 


| Ophthalmologic instruments 


Medical, surgical, dental 
and veterinary instruments, 
including electro-medical 
apparatus, excluding 
instruments falling within 
the previous hesding: 


Deaf aids, electric or not 


Esmarch and like 
compression apparatus 


Blood transfusion apparatus 
and sets including the i 
respective filters, drop- 
counters, adapters and 
tubes 


apparatus for artificial 
pneumotorax 








4% 
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Tariff 
Number 






90.23 (Continued ) 
022 


023 


047 
048 


051 
052 


053 
054 


067 
$0.24 


003 


35-473 O—70.-——67 


eerie: 5 = ene epee osnpREpSE Sen ress IN 


ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued 





Desc¥iption of products 


apparatus for measuring 
blood pressure, with or 
without oscillometers 


Basiotribes, cephalotribes 
or cranioclasts, crenio- 
tomes or cephnlotomes, 
embryotomes, forceps, 
trephines and the like 
Specula for the mouth,nose 
and gums 

Intra-uterine, rectal, 
vaginal and lke specula 


Esthesiometers 


Stethoscopes and plexi- 
meters 


Stylets and drill holders 


amputation, resection and 
similar knives 


Points for gelvanocautery 


.Mecheno-therapy 4 Pa ad 
psychological apt 
testing apparatus; oxygen 
therapy, ozone therapy ,gaso- 
therapy, artificial 
respiration and like 
apparatus; ané sthetic 
masks, gas masks and like 
breathing appliances: 


tude~ 


Anesthetic and gaso- 
therapy apparatus 


h% 


PF 
10% 


4% 
Lo 


4% 
mm 


hh 
hh 


hh 
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ANNEX A(Continued) 
SCHEDULE IIY ~ BRAZIL 
PaRT I (Continued) 


AEE Gace RE OR 
90. 24, (Continued ) 


005 
O1LOEx 


Aerosol therapy. apparatus LZ 


Oxygen apparatus for 
medical purposes 4% 








90.27 Machines and appliances for 
testing the hardness, 
resistance, t ensile strength, 
compressibility, elasticity 
or other similiar physical 
properties of materials 
(cement, concrete, wood, 
textiles, paper, plastic 
materials and other): 


OO1LEx 
90.28 


Dynamometer Lf 


Densimeters,alcoholmeters, 
aecrometers, liquid meters 
and similar instruments 10% 


1 
1 
t 
! 
| 
' 
90.30 \ esidians apparatus for 
analysing, controlling or 
, measuring geses or liquids 
| or <emperatures (gas 
analysers, flowmeters, 
pressure reducers, level 
indicators, pressure gauges 
(manometers), pyrometers, 
oven-dreught regulators, 
thermostats and other): 
i 


Non-recording level 
indicators 104. 
Recording level indicators 104, 


002 
003 
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SCHEDULE TIT - BRAZIL 


PART I (Continued) 








Tariff Description of products 








90.31 Physical and chemical instruments 
and apparatus: 


002 Calorimeters 


003 Colorimetcrs, photometers and 
spectrophotometers 


{ 
O0LEx Spectrometers i 10% 
008 Polarimeters and saccharimeters| 10% 
010 Refractometers 10% 











90.34 Electrical measuring apparatus 
(apparatus for measuring 
electric quantities); ampere- 
meters (ammeters), analysers, 
standard resistance boxes, 
galvanometers, phase capacity 
meters, frequency meters, wave- 
lenght meters, ohmmeters, audio 
and radio-frequency oscillators, 
oscillographs, electronic valve 
testers, voltmeters, wattmeters 
and other: 

001 Texting arparatus (multi- 
testcrs and the like) 


Other apparatus with an 
indicating function only 


Other apparatus with multiple 
functions (indicating, 
integrating, receiving ,record- 
ing, reguleting, totalling, 
transmitting cnd other 


50% 
30% 


002 


003 


20% 
97.05 Carnival accessories,entertain- 
ment articles, lucky dips and 

novelty jokes, including 
Christmas-tree decorations: 


Special lamps and accessories 
for Christmas trees 


002 
50% 


aes a cm c=» a Sie lene « cnc ee ii 
OO ee ee A EE ee EE SE A EN 0 a ow te NS: See 
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ANNEX A (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


Part I (Continued) 






Rate of 


Tariff Duty 


Description of products 
Number 


97.07 
001 


Hunting and fishing requisites: 


Fish-hooks 50% 
98.09 Corying compositions and pastes 
for graphic reproduction or 
for printing rollers, and like 
preparations, with a basis of 
gelatin 20% 
98.12 Smoking pipes, cigar-holders 
and cigarette-holders: 


001 Cigar-holders and cigarette- 
holders of amber, mother of 
peerl, ivory or tortoise- 
shell 


002 es Spear and cigarette-~ 
holders with fittings of 
precious metal 


100% 


100% 


003 Smoking pipes of meerschaum 100% 
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ANNEX B 


The following modification shall be made in the schedule of 
Australia annexed to the General Agreement on Teriffs and Trade, dated 
30 October 1947: 


SCHEDULE I_~ COMMONWEALTH OF AUSTRALIA 
PART I_- Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 281(V) (1) 
Insert the following note: 


"NOTE: Caffeine, provided for under 
Item 281(V)(1), ehall be 
exempt from ordinary most- 
favoured-nation customs 
duties which exceed the 
preferential duties on such 
caffeine by more than 7 1/2 
per cent ad valorem,"! 
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ANNEX B (Cont inued} 


The following modifications shall be made in the schedule of Canada 
annexe to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated 30 October 





1947; 
SCHEDULE V_-~ CANADA 
PART I_— Most-Favoured-Nation Tariff 
Item 47 
The following item shall be deleted: 
"47 Castor beans, n.0.p. Free" 
Item 73a 
The following item shall be deleted: 
"73a _ Cotton seed Free" 
Item 297 
The following item shall be deleted: 
"297 Silex or crystallized quartz, ground 
or unground Free" 
item 2978 
The following item shall be deleted: 
"297a Quartz, piezoelectric:— 
(1) Not further processed than 
cut into slabs or blanks and 
groand to shape Free 
(2) Fully manufactured ready 
for use in electric telephone, 
telegraph, wireless or radio 
apparatus 10 p.e." 
Item 605 





The following item shall bo doleted: 
"605(2) Genuine reptile leathers 7% p.c,t 
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[French Teat] 
ANNEXE B (suite) 


Les modifications suivantes doivent 6tre apportées A la liste du 
Canada, annexée en date du 30 ootobre 1947 A l'tAccord général sur les 
Tarifs douaniers et le Commerce: 


LISTE V_- CANADA 


PREMIERE PARTIE 
Tarif de la nation la plus favorisée 
Position 47 ‘ 


Supprimer la position suivante: 


"47 Graine de rioin, n.d. En fr," 
- Position 73a 
Supprimer la position suivante: ‘ 
"73a Graine de coton . En fr." 
ition 297 
Supprimer la position suivante: 
"297  gilex ou quartz cristallisé, moulu 
ou non moulu En fr," 
Position 2978 


Supprimer la positicn suivante: 


"2978 Quartz, piézo-édlectrique: 
(1) Non autrement ouvré que coupé 
en tranches ou ébauches, et 
moulé : En fr, 


(2) Ent {drement ouvré, prét a 
servir aux téléphones élec- 
triques, télégraphes, appe- 


reils de T.S.F. ou de radio 10 p.c." 
Position 605 
' Suppriner la position suivanto: 
"605(2)  Ouire véritables de reptiles Tk p.o." 
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NNEX B (Continued) 


The following modification shall be made in the schedule of 
India annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated 
30 Ootober 1947: 





SCHEDULE XII ~ INDIA 


PART I - Most-Favoured-Nation Tariff 


Item 15 Ex 





The following item shall be inserted: 


"15 Ex  Carnauba wax 35%" 
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ANNEX C 
SCHEDULE III - BRAZIL 


This schedule is authentic in the English Language 


PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


Tariff Description of products Rate of 
Numb er Duty 





04.03 Milk, completely dehydrated, in 
powder or dried: 


001 Full cream or unskimmed,contain- 
ing not less than 26% of fatty 
substances 35% 


002 Partly or wiolly skimmed, exclud- 
ing modified milk for infants! 
food, containing less than 25% 


of fatty substances 35% 

003 Modified milk for infants'food, 
acidified 15% 

004 Modified milk for infants'food, 
not acidified 15% 

13.04 Natural thickeners and mucilages: 
° 001 Agar-agar 15% 

29.23 Single or complex oxygen-function 

amino-compounds: 


E. Amino-acids (biological) and 
their derivatives, salts and 


amides: 
025Ex Monosodium glutamate 10% 
29.40 Ensymes: 
008 Rennin (rennet, lab-ferment, 
chymosin) 20% 
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ANNEX C (Continued) 


SCHEDULE III - BRAZIL 
PART I (Continued) 











Tariff : Rate of 
Number Description of Products i 


Duty 












39.08 Cellulose esters in a semi- 
manufactured form: 
004 Sheets and plates of cellulose 
nitrate 20% 
54.01 | Flax, raw or processed; tow and 
waste: 
001 Flax, raw, tow and waste 20% 
002 Flax, processed 30% 
54.03 Flax yarn, not put up for sale by 
retail: 


002Ex Single, single ply, ynbleached 
or bleached, of 20 lea up to 


33 lea 140% 


Sheets and plates: 


Uncoated,of stainless alloy 
steel 


| 
| 
| 60% 
Machines and erp ltones for 
i 
j 
{ 


spinning textile fibres: 
Drawing frames 
Combing machines 


Machinery and accessories for 
weaving textile fibres: 


Shuttles for automatic looms 


30% 
20% 


30% 


Sewing machines, with or without 
sets of tools or accessories for 
embroidery and the like: 


For commercial or industrial 
use, special for sewing foot~ 
wear, gloves and other articles 
of leather, hide or skin 


001 


20% 


a 
S 
e 

3 
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ANNEX C (Continued) 
SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I (Continued) 





Description of products 





002 For commercial or industrial 
use, for sewing paper sheets, 
cardboard . articles or for 
bookbinding 20% 


84.61 Machines and appliances for the 
leather, hide and skin industry, 
not elsewhere specified or 
included: : 


006 For rolling, calendering, 
embossing, or printing, weigh- 
ing up to 5,500 kgs. 30% 


84,67 Portable tools for working in the 
hend, electric, pneumatic or 
with motor of any sort, exclud- 
ing hand or pedal operated tools, 
for sharpening, cutting, emery- 
grinding, grinding, boring, 
sanding, hammering, screwing, 
perforating, polishing, edge~ 
finishing, riveting,rectifying 
or similar operations: 


002 Electric, weighing more than 

| 15 kilograms 30% 
85.39 Lamps and tubes for lighting or 
! other purposes, electronic 
valves and tubes, excluding the 
photo-electric cells falling 
within the preceding heading: 
006 


With incandescent filament, 

tubular, of the boosted type, 
exclusively for cinemato- 

graphic use or for the 

cinema, for all voltages or 

wattages, with cap of any 

type 20% 
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ANNEX C (Continued) 
SCUEDULE III - BRAZIL 
PART I (Continued) 





Tariff | | Rate of 
Auber I Description of products l Duty 


85.39 
007 With incandescent filament, of 

the boosted type, exclusivel 

for photographic use, for al 

voltages and wattages 50% 


023Ex Receiving tubes, excluding : 
pictures tubes 40% 


90.08 Photographic cameras: 


O005Ex Reflex cameras with focusing, 
and cameras for films of type 
number 135 (picture size 24mm 
x 36mm) 


97.05 Carnival accessories, entertain- 
ment articles, lucky dips and 
novelty jokes, including 
Christmas tree decorations: 


002 Special lamps and accessories 
for Christmas trees 
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Description of produsts 






Kr.1,87 per kg. 







with freedom 
to apply en 
rate up to 
33 1/3 
136 ex Coosa beans, raw Free 
318 ex Leaf tobacco of Brasilian types KY.2,30 per kg. 
328 ex Round wood, timber, planks, boards, ; 


leths and the like of Bresilian 


pinewood - only roughly shaped . Kr,0,78 per no 
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THE CONTRACTING PARTIES TO THE 
GENERAL AGREZMENT ON TARIFFS AND TRADE 





LES PARTIES CONTRACTANTES A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 





PROCES-VERBAL 


CONTAINING SCHEDULES TO HE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NEGOTIATIONS. FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III - BRAZIL = 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 
(Brazil and United States of America) 


PROCES-VERBAL 


RELATIF AUX LISTES A ANNEXER AU PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS 
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT DE LA NOUVELLE LISTE ITI - BRESIL -— ANNEXEE 
A L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 

(Brésil et Etats-Unis d' Amérique) 


10 February 1959 


Geneva 
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PROCES-VERBAL 


CONTAINING SCHEDULES TO BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NEGOTIATIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE IIT ~ BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


(Brazil and United States of America) 


The Governments of the United States of Brazil and of the 
United States of America, having completed, after the opening for signature on 
31 December 1958 of the Protocol Relating to Negotiations for the Establishment 
of New Schedule III - Brazil - to the General Agreement on Tariffs and Trade, 
the negotiations provided for in the Decision of the CONTRACTING PARTIES of 
16 November 1956, 


AGREE that the annexed schedule of concessions relating to Brazil shall be 
incorporated in Schedule III ~ Brazil, contained in Annex A to the Protocol; and 
thet the annexed schedule of modifications of concessions contained in 
Schedule XX ~ United States of America shall be incorporated in Annex B to the 
Protocol, in accordance with the provisions of paragraph 8 of the aforementioned 


Protocol. 


IN WITNESS WHEREOF the respective representatives, duly authorized, have 
Signed the present Procds-Verbal. 


DONE at Geneva on this tenth day of February one thousand nine hundred 
and fifty-nine. 
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PROCES - VERBAL 


ReLATIF AUX LISTES A ANNEXER AU PRUTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS 
EN VUE DE L'&TABLISSMNENT DE LA NOUVELLE LISTE III ~ BR&SIL - ANNEXKE 
A LYACCORD GENERAL SUR LZS TARIFS DOUANIERS KT LE COMMERCE 


(Brésil et Etats-Unis d' Amérique) 


Les gouvernementa des Etats-Unis du Brésil et des Etnts-Unis d' Amérique, 
ayant terminé, aprés l'ouverture 4 la signature, le 31 décanbre 1%8, du 
Protocole concermnont les négociations en vue de l'’étublissement de la 
nouvelle Liste III - Brésil - annexée a l'tAccord général sur les tarifs 
douaniers et le commerce, les négociutions prévues par lo Décision des 
PARTIES CONTRACTANTES en dute du 16 novembre 1956, 


SONT CONVENUS De Cé QUI SUIT: La liste de concessions ci-snnexée 
eonsernant le Brésil sera incorporée 4 la Liste III - Brésil, reprise a 
l’annexe A dudit Protocole; la liste de modifications de cocessions — 
ei-annexée, reprise 4 la Liste XX - étuts-Unis d'amérique, sery incorporée 
a itannexe B du Protocole, conformément aux dispositions du puragraphe 8) 
dudit Protocole. . 


«iN FOI DE QUOI ies représentants respectifs desdits gouvernements, 
d(ment sutorisés, ont signé le présent Procas-verbal. 


FATT 4 Gonéve, le dix févricr mil ncuf ccnt cinquento-nouf. 
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For the United States of Brasil: . Pour les Etats-Jnis du Brésils 


BarBoza-CARNEIRO * 


For the United States of Americas Pour les Etate-Unis d'!Amériquoe: 


Henal S, VILLARD 
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ANNEX 


SCHEDULE IIT ~ BRAZIL 


This schedule is authentic in the English Language 
PART I 





Most-Favoured-Naticn Tariff 


ree Description of products ee 
Live animals of the bovine species, 
including buffaloes: 
001 For breeding Free 
01-06 Live swine 
002 For breeding . Free 
01-08 Birds and fowl: 
001 Day-old chicks Free 
04-06 Cheese: 
005 "Cheddar" 60% 
04-08 Eggs of domestic birds: 
001 For hatching Free 
07-Q) Dried leguminous poperebies (pulse) 
shelled or not, whele or split: 
001 Peas 40% 
08-06 Coconuts and commen nuts: 
OO1Ex Walnuts in the shell 4O% 
08-09 Other fresh fruit: 
008 Apples 40% 
012 Pears 40% 
014 Grapes 40% 
08-10 Fruit, dry or dried, dehydrated, 


roasted, salted or not, without 
added sugar, whole, in pieces or 
sliced: 
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10-08Ex 
12-03 


002 


003 


15-01 


001 
002 
19-01 


ocl 
OOLEX 


19-03Ex 


SCHEDULE IIIT - BRAZIL 





Description of products 


Plums 
Grapes 
Wheat, including spelt: 


In the grain, unhusked for a 
minimum global tariff quota of 
750.000 (seven hundred and fifty 
thousand) metric tons each year 
free of duty. 


NOTE - The quota mentioned above is 
not subject to Note 15 and 
Article 4 of Lawn. 3.244, 
of August l&th 1957. 


Cereal mixtures for feeding animals 


Seeds and fruit of a kind used for 
sowing: 


Ornamental garden, vegetable 
garden or orchard 


Alfalfa, "capim", grass, lucerne 
and other fodder seed 


Lard and other rendered pig fats, 
liquid or not: 


Crude 
Refined 


Preparations with a basis of flour, 
starch or malt extract, for use as 
infant food or for dietetic or 
culinary use, sweetened or not, 
containing less than 25% of cocoa: 


Compound cereals for infant food 


Prepared nixes consisting of 
wheat flour and other ingredients 
ready for baking with only the 
addition of liquid, or of liquid 
and eggs 


Alimentary pastes, with added meat, 
bd ae and the like for infant 
‘0° 





. 81, 1958 


Rate of 
duty 


40% 
40% 


15% 


Free 


Free 


40% 
50% 


15% 


30% 


15% 
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SCHEDULE IJI ~ BRAZIL 


Tariff Rate of 
piso Description of products duty 


Spirits, liqueurs and other 
spirituous beverages: 


003Ex Whisky, Bourbon and Rye 70% 


23-09 Animal food preparations not else- 
where specified or included: 


003 Concentrated food preparations 
i or balanced rations, whether or 
not containing vitamins or 
antibiotics 15% 
24-02 Manufactured tobacco: 
001 Wrapper tobacco for cigars 20% 
25-03 Sulphur, crude or refined: 
001 In bulk Free 
002 In sticks, bricks, loaves, 
tubes, and like forms, includ-~ 
ing ground sulphur Free 
27-14 Asphalt and bitumen, natural and 
artificial, including petroleum 
or shale residues: 
001Ex Gilsonite 15% 


28-10 Phosphorus pentoxide and phosphoric 
acids (meta-ortho-and pyro): 


001 Metaphosphoric acid (glacial 
phosphoric acid) 10% 


002 Orthophosphoric acid (ordinary 
phosphoric acid) 10% 


003 Pyrophosphoric acid 10% 
28-12 Boric acid and boric oxide: 

001 Boric acid 10% 
28-22 Manganese oxides: 

001 Permanganic anhydride 15% 


002 Manganese dioxide (manganous 
anhydride) 15% 
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004 


005 


28-40 


028 
031 


033 
28-42 


002 


28-16 
012 
015 
016 

29-02 


005 
034, 


035 


048 





SCHEDULE TII - BRAZIL 


Description of products 


Manganic oxide (manganese 
sesquioxide or manganese (III) 
oxide ) 


Manganous oxide (manganese 
protoxide) 


Manganomanganic oxide (saline 
oxide) 





Phosphates, phosphites and hypo- 
phosphites: 







Calcium hydrogen orthophosphate 





Calcium tetrahydrogen diortho- 
phosphate 










Tricalcium diorthophosphate 





Carbonates and percarbonates: 











Sodium acid carbonate (sodium 
bicarbonate) 


Borates and perborates; 
Sodium metaborate 


Sodium perborate 





Sodium tetraborate (borax) 





Halogenated derivatives of hydro- 
carbons: 







A - Acyelic: 
Methyl bromide (bromomethane) 


Hexachlorocyclohexane (ganma ) 
dsoner) 


Hexachiorocyclohexane (isomer 
mixture) 






Dichlorodiphenyltrichlorethane 
DDT), concentrated at less 
than 99% 


15% 
15% 


15% 


10% 


20% 
10% 


10% 
20% 


20% 
20% 


Free 
4Of 
40% 


20% 
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29-07 


001 
29-19 


005 
007 


29-22 


009 


021 

026 

033Ex 

03 9Ex 
29-34 

005 
29-38 


003 
005 
011 


O14 


015 
016 
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Description of products 


Halogenated, nitrated or sulphonated 
derivatives of phenols and phenol- 
alcohols: 








A-Halogenated derivatives: 





Chlorophenols 





Phosphoric esters and their salts, 
including lactophosphates: 





Tricresyl phosphate (tricresylic 
phosphate) 








Triphenyl phosphate (triphenylic 
phosphate) 








Amine-function compounds: 





A. Aniline and its derivatives: 





Nitroanilines 
D. Other amine-function compounds: 
AlphaNaphtylamine and its salts 
BetaNaphthylamine and its salts 
Metafenilenodiamine 
Metatoluilenodiamina 
Other organo-inorganic compounds: 
Tetraethyl-lead 
Provitamins and vitamins, their 
salts, esters and derivatives, 
including concentrates: 
Ergosterol 
Vitamin A (axerophthol) 


Vitamin BO (folic acid, pteroyl- 
glutamic acid) 


Vitamin D (Calciferol, dihydro- 
tachysterol) 


Vitamin E (tocopherol) 


Vitamin H (biotine) 


10% 


10% 
10% 


10% 


10% 
10% 
10% 
10% 


7% 


Free 


Free 
Free 


Free 


Free 


Free. 
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Tariff 
number 


30-06 


002 
31-02 


001 


002 
003 
004 
005 


006 
007 


008 
009 


010 


31-03 


001 


SCREDULE III - BRAZIL 


Description of products 


Other pharmaceutical articles and 
preparations: 


Dental cement 


Mineral or chemical fertilizers, 
nitrogenous, not intermixed and 
without other than inert 
substances added thereto: 


Calcium nitrates of ammonium 
(calcium/ammonium nitrates), 
sulphonitrates of calcium and 
of ammoniun (calcium/ammonium 
sulphates/nitrates) and other 
ammonitrates 


Calcium chlorides of ammonium 
(calcium/amionium chlorides) 


Calcium cyanamide with a nitro- 
gen content of 22% or less 


Ammonium nitrates with a nitro- 
gen content of 33% or less 


Calcium nitrates with a nitrogen 


content of 16% or less 


Nitrates of calcium and magnesium 


Sodium nitrates with a nitrogen 
content of 16% or less 


Ammonium sulphates 


Ammonium sulphonitrates (ammonium 


sulphate/nitrate) 


Urea with a nitrogen content of 
4.5% or less 


Mineral or chemical fertilizers, 
ape tankeeds not intermixed and 
e 


without other than inert materials 
added thereto: . 


Basic slag (Thomas slag, Thomas 
phosphates, phosphetic slag) 





Rate of 
duty 


30% 


Free 
Free 
Free 
Free 


Free 


Free 


Free 


Free 
Free 


Free 


30% 
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004 


31-04 


ocl 
002 


003 


004, 


005 
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SCHEDULE III - BRAZIL 


Description of products 


Ammonium phosphates containing 
parts or more of arsenious 
anhydride per million 


Bicalcic phosphate with a P20 
content of 46% or less 


Disintegrated calcium phosphates 
(thermophosphates) 


Natural calcium phosphates (tri- 
calcic phosphates), including 
ground apatite and ground 
phosphatic plaster 


Ammonium/potassium phosphates 


Potassium nitrophosphates 
(potassium nitrates/phosphates) 


Superphosphates with a P20, 
content of 22% or less 


Superphosphates with a P20 
content of more than 22h" 5 


Mineral or chemical fertilizers, 
potassic, not intermixed and withe 
out other than inert substances 
added thereto: 


Potassium chlorides 


Potassium nitrates with a KNO 
content of 98% or less 


Natural potassium salts 
(carnallite, kainite, sylvinite 
and others) - 


Potassium rr a with a K20 


content of 52% or less 
Magnesium/potassium sulphate 
with a K0 content of 30% or 
less 





Free 


Free 


Free 
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SCHEDULE II = BRAZIL 


Description of products 


Synthetic organic eolouring matters, 
including natural indigo, whether or 
not diluted or mixed, in. the form of 
crystals, granules, paste, pieees or 
powder; optical bleaching agents, 
artificial colour lakes, organic 
pigments and mixtures of stablized 
diazonium salts and the like and of 
couplers, designed to produce an 
insoluble azoic dye on fibres: 

















When no registered ecuivalent 
national product exists 


15% 





35-03 Gelatin in flakes, sheets or other 


forms, in granules or in powder: 





With a hirh degree of purity, 
for the preparation of photo- 
graphic emulsions 10% 
37-01 Sensitized plates, unexposed (blank), 
of glass, plastics or other 

materials: 





001 Sensitized on both sides for 


rediography Free 





_ 002 Sensitized on one side, for 


black and white prints 10% 
003 Sensitized on one side, sae 


coloured prints 
Sensitized films, unexposed (blank 
films), perforated or not, in 
rolls or strips: 
001 Cinematograph films, 35 millimetre 


002 Films sensitized on both sides 
for radiography 


10% 
37-02 


10% 


Free 


003Ex Black and white cinematograph 
filns 


OO4Ex Colour cinematorraph films 


20% 
20% 
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001 


002 
003 


38-08 


38-11 


002 
38-12 


002 
003 


004 
38-15 
38-19 
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SCHEDULE III - BRAZIL 
Deseription of products 


Cinematograph films, including per- 
forated films, more than 4 metres 
in length, exposed and developed 
silent or bearing both the visual 
image and recorded sound, negative 
or positive: 


Newsreels 


Educational or scientific films 


Other, negative, black and white 
Other, negative, coloured 


Other, positive, black and white 


Other, positive, coloured 





Resin and resinuous pitch (breu 
resinoso), including tall rosin 


Vegetable pitch of all kinds, ex- 
Cluding pitch falling within head- 
ing n2 38-08; brewers'pitch, 
caulking pitch and other similar 
preparations based on rosin or on 
vegetable pitch: 


Vegetable pitch 
Fungicides, antiseptics, antitick 
preparations, disinfectants, ant- 
killers, weed-killers, insectieides 
and the like, including poisoned 
bait: : 


Anti-tick preparations, ant- 
killers, insecticides and the like 


Fungicides, weed-killers an the 
like 


Poisoned bait 
Rubber accelerators and inhibitors 


Chemical preparations and products, 


Rate of 
duty 


&$2,00 
linear metre 


Free 


1,00 
linear metre 


$1, 00 
linear metre 


ce$1, 50 


linear metre 


$1, 50 


linear metre 


15% 


20% 


40% 


10% 
10% 
15% 
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SCHEDULE III - BRAZIL 








Tariff 
number 


38-19 (cont.) 


017 


48-02 


006 


49-01 


74-01 


Rate of 


Description of products duty 






residual products and by-products 
of the chemical industry, not 
elsewhere specified or included: 


Anti-oxidizing preparations for 
the rubber industry 15% 
Paper weighing more than 35 but not 
more than 180 grams per square metre 
and paperboard in reels, sheets or 
rolls, of natural colour, white or 
dyed throughout the mass: 


Standard paper for printing news- 
papers and magazines, coated-or 
not ‘ Free 
Books, brochures and similar printed 
matter, for cultural, religious or 
didactic uses, whether or not in the 
form of loose sheets, in any language: 


With cover of varnished or un- 
varnished paper or paper-board Free 
With cover of varnished or un- 
varnished cloth Free 
With cover of non-embossed or 
non-incrusted leather, of plastic 
materials and the like Free 
Newspapers, magazines and other 
periodicals in any language Free 
Optical glass, unworked, in blocks 
or not, moulded or pressed, not 
optically polished, for the manu- 
facture of corrective lenses: 


Moulded or pressed, not optically 
polished block, for the manu- 
facture of corrective lenses Lh 
Copper matt; unwrought copper 
(refined or not), in anodes, bars, 
cathodes, ingots, masses, blocks, 
plates or similar forms; copper 
waste: 


10% 


Unwrought copper 
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002 


003 
84-05 
84-08 


002 


004, 


84-09 
003 
004, 
005 

84-11 


002 . 


003 


84-18 
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SCHEDULE JIT - BRAZIL 


Description of products 


Saw blades; 





Circular or band, for working 
metals or other materials, in- 
cluding circular slitting and 

slotting saw blades 





For working marble 





Aircraft engines of all kinds 








Water engines (water wheels, 
water turbines), regulators and 
valves for turbines: 


Water engines weighing more 
than 5,000 kilograms . 








Regulators and valves for 
turbines, weighing more than 
500 kilograms 





Other engines and motors: 









Reaction engines 
Gas turbines 
Steam turbines 
Air and gas compressors, assembled 


or not, with or without tank, 
motor or other accessories: 







With an operating range up to 5 
atmospheres 


With an operating range above 5 
atmosphere3 : 














Autoclaves, steamers and ovens, 
electric or not, including heat ex- 
change units, lined or not with 
refractory material, for heating, 
cooking or annealing, sterilising, 
evap-raeting, melting, pasteurizing, 
drying, tempering, vapdrizing and 
other similar uperations, excluding 
domestic applian:es 


40% 
30% 
Free 


Free 
Free 
Free 


10% 
10% 


30% 
30% 


60% 
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SCHEDULE ITI _- BRAZIL 





Tariff 
number 


8h-21 


001 
002 


bh=22 


001 
002 
84-23 


010 


84-24 


001 
64-26 


84-29 


O02Ex 


003 Ex 


‘purposes: 


Rate of 


Description of products duty 





Gentrifuges, excluding cream 
separators and machines and 
appliances for the suger industry; 
filters; filter presses and purifying 
machinery, with or without plates, 
cloth or filtering elements, for all 









10% 


Laboratory centrifuges 





Other deci iagg open, revolv- 


ing at up to 1,500 r.p.m. 50% 





Machinery for capsuling, pecking, 
filling, labelling, closing, clean- 
ing and drying cans, bottles, bags 
or other containers, whether or not 
fitted with measuring or weighing 
devices; machinery for aereting 
beverages: 


Weighing up to 1000 kilograms 30% 
Weighing more than 1.000 kilograms 20% 
Scales and other weighing machinery, 
excluding precision balances falling 
within Chapter 90: 
Check scales for indicating 
excess or deficiency over 
standard weight Free 


Appliances for spraying fungicides, 
insecticides and the like: 


Automotive 10% 


Sand or other abrasive blasting 
machines 15% 


Winches, cranes, transporter 

cranes and tackles, with or without 
shifting or supporting structure, 
excluding hydraulic jacks falling 
within heading N& 84-33: 


Cranes, with a capacity of up to 
100 tons 30%. 


Cranes, with a capacity exceed- 
ing 100 tons ; 30% 
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Tariff - 
number 


84.29 
OOLEx 


84-31 


OO1Ex 
003 Ex 
84-34 


002Ex 
00h 


005 
012Ex 


O14 
016 


017 
018 
019 
020 


023 
026 
029 


TIAS 6713 
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Description of products 


Self<prdpelled cranes nourited 
on wheels or track-laying, of 
a capacity over 7.500 kg. 


Passenger and freight elevators; 
escalators: 


Escalators, complete 

Parts for esczlators 
Excavating, extracting and levell~ 
ing machinery; appliances and 
machines for civil engineering, 
paving or soil preparetion: 

Plows, mechanically operated 


Pile drivers with spark-ignition 
or compression-ignition engine 


Electric pile-drivers 


Cutters and similar machines for 
coal mines 


Machines for clearing scrub, 
undergrowth 


Asphalt spreaders, self-propelled 
or trailer 


Scarifiers 
Excavators 
Mechanical shovels 


Fertilizer distributors, inelud-~ 
ing manure spreaders 


Motorized levelling equipment 
Percussion boring machines 
Rotary well-sinking machines, 


with or without rods or lining 
tubes 





Rate of 
duty 


10% 


60% 
60% 


20% 


Free 


Free 
Free 
5% 


7% 
10% 
Free 
Free 


10% 
Free 
10% 


Free 
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Tariff 
number 


34-34 
032ExI 


032ExII 


033 
035 


036ExI 
O36ExII 


84-95 





SCHEDULE ITI - BRAZIL 


Description of products 


Stationary asphzlt plants with a 
capacity up to 50 tons per hour 


Stationary asphalt plants with a 
capacity over 50 tons per hour 


Mobile asphalt plants 


Vibrators, stabilizers, thicken- 
ers, and surface finishers, for 
soil, concrete andthe like 


Bulldozers, bullgraders and 
angle dozers 


Machines for drilling oil welle 
and pumping oil, n.e.s. 


Machinery and appliances for washing, 
grinding, mixing, screening, pulveris- 
ing, crushing or sorting ores, stone, 


‘earth or other materials, not falling 


within heading n® 64-34: 


Other crushers and mills, weighing 
up to 5,000 kilograms 


Other crushers and mills, weighing 
more than 5,000 kilograms 


Cylinders, jaws and hammers, for 
crushers and mills 


Rotary screens and sorters 


Machines and appliances for the 
preparation, milling and treatment 
of chestnuts, cereals, dried 
vegetables and the like, snceuiins 
immunization: 


For the milling or crushing of 
grain, weighing up to 5, 
kilograms 


For the milling or crushing of 
grain, weighing more than 5,000 
kilograms 





Rate of 
duty 


40% 


30% 
40% 


15% 
Free 


Free 


20% 


10% 
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SCHEDULE III _- BRAZIL 










Tariff 
number 


84-37 
001 


002 


004 


84-39 


001 


005 
84-43 


001 
002 


003 
84-16 


004, 
007 
008 


009 


013 
84-47 


004 


TIAS 6713 


Description of products 







Harvesting and reaping machinery ; 


Self-propelled harvesters and 
binders 














Combined agricultural machines 
for reaping, with all accessories, 
including tractor 


Other harvesters and binders 





Other agricultural machines and 
appliances not elsewhere specified 
or included : 







Butter churns and combined churns 
and workers 


Milking machines and installations 


Crushing mills and centrifugal 
turbihes for the sugar industry : 


Centrifugal turbines 


Crushing mills weighing up to 
10.000 kilograms 


Crushing mills weighing more 
than 10.000 kilograms 


Machines and appliances for spinning 
textile fibres : 


Automatic reeling machines 
Re-reeling or self acting machines 


Scrap collectors (pneumafil) and 
the like 


‘Teeth and needles for carding 
jute and the like 


Combing machines 


Machines for preparing textile fibres 
up to the weaving stage : 


Harness machines, automatic 


Rate 
duty 


Free 


Free 
Free 


Free 
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Tariff 
number 


84-18 


005 


84-49 


84-50 


001 
002 


003 
bho 52 


004 
005 


35-473 O—70-——69 


SCHEDULE _- BRAZIL 


Description of products 


Machinery and accessories for weaving 
textile fibres : 


Jacquard looms 


Shuttles for automatic looms 


Circular looms 


Automatic mechanical looms 


Knitting machines : 


Machines and appliances for 
picking up stitohes 


Circular machines 


Motor-operated knitting machines 





Flat machines for the manufacture 
of hosiery and the like, operat~ 
ing by means of latch needles; 
Milanese looms; Rachel looms and 
other looms for the manufacture 
of ladder-proof hosiery 


Flat cotton type looms and the 


like for ths manufacture of 
stockings, operating by means 
of latch needles 


Machines for making embroidery, nets 
or netting, tulle, trimmings, { 
and braid : 


ace 


Automatie embroidery machines 


Circular looms for making braid 
and trimmings ; 


Flat machines for gimping and for 
making nets or netting, tulle and 
knotted net fabrics 


Machines and appliances for finishing 
yarn and fabric, not elsewhere 
specified or included : 


Fabric printing machines 


Yarn mercerizing machines 


Rate of 
duty 


30% 
30% 
20% 
30% 


30% 
20% 
20% 


20% 


20% 


30% 
30% 
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SCHEDULE III - BRAZIL 


Tariff 
number 


Description of products : ate of 


84-52 Machines for extruding man-made 
textiles 20% 


84-55 Machines and appliances for the 
recovery of rope, fibres, yarns, 
rags and other textile waste 30% 


84-56 Rope or cable-making machines, not 
elsewhere specified or included 30% 


8-57 Machines and appliances for washing, 
scouring, bleaching or dyeing ; 
textile fibres in the mass, includ- 
ing wool carbonizing machines 40% 


84-58 Machinery and appliances for 
manufacturing felt and felt articles: 


001 Hat-making machines and appliances 
for making hat-shapes, pec lndene 
cards and machines for hat fitting 
and finishing hats 20% 


84-60 Sewing machines, with or without 
sets of tools or accessories for 
embroidery and the like : 


001 For commercial or industrial 
' use, special for sewing foot-wear, 
gloves, and other articles of 
leather, hide or skin 20% 


002 y For commercial or industrial use, 
for sewing paper sheets, cardboard 
articles or for book-binding 20% 


84-63 Rolling mills, drawing machines, 
: rolling mill or drawing stands; 
eee presses; rolling mill 
rolls : 





003 Rolling mills and presses, extrud- 
. ing, weighing up to 1.000 kgs. 40% 


004 Rolling mills and presses, extrud- 
ing, weighing more than 1.000 kgs.| 30% 


006 Plate or sheet rolling mills, 
weighing more than 5.000 kgs. 30% 


008 Wire rolling mills or drawing 


machines weighing more than ; 
10.000 kgs. 30% 
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Tariff 
number 


84-64 


84-65 


81,-67 


002 


003 


032 


003 


SCHEDULE TIT BRAZIL 


Description of products 


Machine-tools for drilling, morticing, 
screw-cutting, planing, cutting, 
blooming, mi fang, truing or for 
other similar operations, with or 
without one single set of inter- 


-changeable attachments for all other 


operations : 


Universal horisontal lathes, 
weighing more than 14.000 kgs. 


Typically automatic lathes 


_ Typically copying lathes exelud- 
ing universal horisontal lathes 
to which ney be adapted, or to 
which have been adapted, copying 
devices 


Screw-cutting machines 


Radial drilling machines, weighing 
up to 2.000 kilograms : ie 


Radial ores machines, weighing 


more than 2.000 kilograms 


Circular saws, for metal 
Band saws, for metal 


Copying machines for wood, plastic 
materials and the like 


Machine-tools for changing the shape 
or form of metal, plastic materials 
or other materials : 


For hanmering or forging 


Portable tools for working in the 
hand, electric, pneumatic or with 
motor of any sort, excluding hand 

or pedal overated tools, for 
sharpening, cutting, emery-grinding, 
grinding, toring, sanding, hammering, 
screwing Spee polishing, 
edge-finishing, riveting, rectifying 
or similar operations ; 





Rate of 
duty 


30% 
20% 


25% 


30% 
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Tariff 
number 





84-67 
002 


003 
OOLEX 


84-68 


001 

004 

006 
84-69 

00k 


005 
006 


007 
OO9Ex 
84-71 


_ 001 
84-71, 


84-75 


TIAS 6713 
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Description of products 


Electric, weighing more than 
15 kilograms 


Pneumatic 


Perforating hammer with petrol 
and like engines 


Gas-operated cutting, welding and 
surface-tempering machines and 
appliances : 


Surface-tempering machines and 
guns 


Welding or cutting machines, 
weighing up to 500 kilograms 


Machines for tempering, surface 
treatment and the like 


Calculating machines, accounting 

machines and type-writers; cheque- 

writing machines and the like : 
Adding machines, electric 
Calculating machines, electric 


Accounting machines and the Ike, 
without alphabetic key~board 


Other accounting machines 

Non electric calculating machines 
Statistical machines of a kind 
operated in conjunction with punched 
cards, of any system, with or with-~ 
out key-board : 


. Machines 


“Automatic vending machines, with or 


without totalling device, not being 
games of skill or chance 


Machines and appliances for the 
manufacture of cigarettes, cigars 
and the like : 












Rate of 
duty 





20% 


30% 


30% 
LO% 
30% 


30% 
30% 


20% 
20% 
30% 


20% 


50% 
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SCHEDULE III + BRAZIL 








002 


84-86 


002 


85-02 


| | 
| Description of products Rate of 







Automatic 


Ball bearings, conical or cylindrical 
roller bearings and needle roller 
bearings : 








Completa bearings 
Balls 


Needles and conical or cylindrical 
rollers for roller bearings 





Rings, bands, cages, fixing 
sleeves 


Printing machines : 


Platen presses, with or without 
automatic feeders 


Of other systems, with or without 
gummers, folders, markers and 
staplers 


Generators, rotary converters and 
condensers, electric, including 
motor generator sets with or without 
electric or other reducer, step-up 
or variable-speed gears, except 
those of the high-frequency type: 


Frequency converters 
Electric starting or ignition 
appliances or equipment for internal 
combustion engines ; 

Aircraft engine starters 
Telecommunication appliances, except 
those falling within heading n® 


Telegraphic apparatus 


Teleprinter and telephotography 
appliances and the like 


duty 


10% 


30% 


20% 


Free 


50% 
20% 
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Tariff 
number 


Rate of 


Description of products duty 


O12Ex . Radio receivers and transmitters 
for aircraft Free 


ol, Pick-ups of all types 40% 


85-21 Radio-electric appliances not else- 
where snecified or included : 


001 Electromagnetic or electrosonic 
appliances, such as radar 
direction-finders, depth-finders, 
obstacle-detectors and the like Free 


85-22 Xeray apparatus for medical, researeh 
or industrial purposes including 


diffraction avparatus (for radio- 
spectography) : 


001 Portable apparatus (unitanks) 
with case, without table or 
fluoroscopic support Free 


002 : Other furniture for diagnosing 
purposes, without table or 
fluoroscopic support, weirhing 
up to 300 kilorrans Free 


003 Other, for diagnosing purposes, 
: ‘ with radiological tablu, without 
fluercscopic support, weighing 
more than 300 but not more than 
600 kilograms Free 


004 Other, for diagnosing purposes 
with table, without fluoroscopic 
support, selenium-rectified, 
weighing more than 300 but not 
more than 600 kilograms Free 


005 Fluoroscopic supports and 
diagnosing tables 40% 


85-23 Apparatus for the production and 
acceleration of atomic particles, 
for industrial or medical purposes 
or for research Free 





85-24 Parts and elements of X-ray apparatus 
or of apparatus for the produstion 
or acceleration of atomic particles, 
not elsewhere specified or included ; 
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85-33 


65-38 
85-39 


002 


SCHEDULE ITI - BRAZIL 


Description of products 


X-ray generating bulbs 
Rectifying bulbs for X-rays 2% 


Accelerators and generators of 


atomic particles Free 


Parts of electric or electronic 
appliances ; 


Cores of iron powder, of any shape, 


for parts or pieces of parts for 
electronic appliances 


10% 
Relays, other than measuring relays : 


20% 
Free 


For statistical machines 






Photo-electric cells 


Lamps and tubes for lighting or 
other purposes, electronic valves 
and tubes, exc cts the photo- 
electric cells falling within the 
preceding heading : 


For ophthalmic apparatus and the 

like, including those for endoscopy 
(micro-lamps) Free 
With incandescent filament filled 
with Ce or similar gases 

(special lamps for miners) Free 
Power tubes 


Cathode tubes for television 
(picture tubes) 


Cathode tubes for other purposes 


Receiving tubes, excluding picture 
tubes 40% 


Electronic statistical machines 

operated in conjunction with magnetic 

tape, or similar devices including 

their parts and accessory equipment 20% 
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Tariff 
number 


85-15 


001 
002 


003 


OOLExI 
OOLExII 
85-48 


86-01 


001 
86-02 


86-03 


001 
002 
86-04 
86-10 
87-01 
001 
002 
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— 


Description of products 


Manufactures and parts of carbon, 
natural or artificial graphite, 
including graphited carbon, with 
or without metal parts, for 
electrical and other purposes : 


Crucibles of graphite 


Electrodes of graphite or 
graphited or ungraphited carbon = 


Parts of graphite or graphited 
carbon, for oven linings 


Carbon rods for electric lamps 
Brushes and sheets 


Disks and plates of germaniw, 
copper oxide and selenium, includ- 
ing diodes and transistors of all 


types : 


Locomotives and tender-locomotives, 
piston, turbine or any other steam- 
driven type, including steam 
locomobiles tenders : 


Locomotives 


Electric locomotives, including 
electric locomobiles, other than 
_ self-generating 


Diesel locomotives, including diesel 


locomobiles : 
Electric diesel 
Other 
Other locomotives and locomobiles 
Road-rail vehicles 
Tractors ;: 
Track-laying 
Wheeled 





Rate of 
duty 


Free 
Free 
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87-16 
002 


004, 
87-17 
002 


87-19 
88-02 


88-03 
001 
002 
003 
O0L 
005 
006 

88-01, 


001 
002 


SCHEDULE III - BRAZIL 
Description of products 


Automobiles for fire-fighting 
spraying, the cleaning of public 
or private premises, for repairing 
or servicing or sindlar purposes, 
with or without pumps, air- 
compressors, ladders, winches, 
brushes and all other appliances 


Trailers and caravans : 


Ambulance trailers, including 
their fixed equipment 


House~trailers, including their 
fixed accessories 


Hand-propelled carriages, carts 
and vehicles : 


For transport of the sick or 
infirm 


Carriages and the like with means 
of propulsion, for the sick and 
infirm 


Complete Sty ing pachines 8 roplanes, 


aeroplanes, he 
and the like 


copters, glidars 
Structural parts and spare perts ; 

Wings 

Fuselages 

Nacelles 

Control surfaces 

Landing gear 

Other 
Other parts and pieces used 
exclusively in balloons, air-ships 
or aircraft : 

Control levers and knobs 


Air-heaters and air-coolers 





Free 


ree 


1% 
1% 
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SCHEDULE III -~ BRAZIL 
Rtas Description of products ate of 

003 Seats 1% 
004, Master brake-cylinders 1% 
005 Safety-belts 1% 
006 Controls 1% 
007 Propeller hubs 1% 
008 Brakes 1% 
009 Floats and skis 1% 
010 Propellers 1% 
011 Fire-fighting equipment 1% 
012 Fuel or oil installations or 

tanks 1g 
013 De-icing installations 1% 
015 Glider clips 1s 
016 Cabin pressure regulators 1% 
017 Wheels 1% 
018 Synchronizers 1g 
019 Speaking tubes 1% 
020 Communication tubes 1% 
021 Turbo-compressors and turbo 

supercompressors 1% 
022 Brake valves 1% 
023 Other 1% 

88-05 Survival and life-saving equipment 
not elsewhere specified or ineluded $ 
001 Rafts 1% 
88-06 Ground flying trainers 1% 
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Description of products 


Opet cally worked glass, quartz, 
plastic materials and other 
materials, unmounted : 








90-01 


004 . Sifocal or trifocal spectacle 
lenses, unfinished on either 
side or finished on one side 
only SJ 

90-08 Photographic cameras : 


003 For professicnal and like purges: 
for negatives measuring 13 x 18 
centimetres 5 x 7 centimetres or 
larger, stuuio typo 104 


90-11 Cinematograph cameras : 


001 Hand operated or clockwork, for 
silent or sound film of 8 to 16 
millimetres inclusive 


002 Hand oporated or clockwork, for 
silent or sound film uf 35 
millimet 2s or more 

089 Blectric, for silent or sound 
film of § to 16 mi2limetres 
dnoluai ve 


004 Blectric, for silent or sound 
film of $5 millimetres or more 20% 


90-12 Cinematcgraph projectors : 
001 a cifent or sound 4 millimetres 


00a Wer silont or sound 16 millimetres 


OO3Rx Parts and accessories of cinemato- 
graph projoctors for 8 and 16 
Billimetres film 50% 


90-16 Blectronic microscopes Free 
90-19 Balances of a sensitivity of 0.2 
milligramme or better and hydrostatic 
balances, with or without a set of 
woights : 


001 Hydrostatic balances - | Pree 
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Tariff 
number 


90-21 


004 


90-23 


012 
016 


017 


90-30 


001 
002 
003 
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Description of products 


Drawing and tracine instruments 
(pantographs, planimeters, mathema- 
tical cases and others), measuring 
instruments not elsewhere specified 
or included (callipers, measuring 
rods, micrometers, divided scales 
and the like): 


Callipers, micrometers, prismatic 
standard blocks, standard rods 
and all similar precision instru- 
ments 


Medical, surgical, dental and 
veterinary instruments, including 
electro-medical apparatus, exclud= 
ing instruments falling within 

the previous heading: 


Diathermy apparatus 





Electro-surgical and electro- 
therapy apparatus of high- 
frequency, electric bistouris, 
apparatus for cauterizing, 
medical electrolysis, faradis- 
ation, heat treatment and the 
like, with their electric 
accessories such as motors, 
pantostats, rheostats, trans- 
formers and other 


Electro-dental apparatus, with 
their electric or other 
accessories 


Auxiliary apparatus for analysing, 
controlling or measuring gases or 
liquids or temperatures (gas 
analysers, flowmeters, pressure 
reducers, level indicators, pressure 
gauges (manometers), pyrometers, 
oven-draught regulators, thermostats 
and other): ; 


Gas analysers 
Non-recording level indicators 


Recording level indicators 


Rate of 
duty 


10% 


50% 


% 


50% 


10% 
10% 
10% 
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004, 


005 
008 
OO9Ex 


92-07 


O02Ex 


93-03 


001 


002Ex 


95~10 


001 
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Description of products 


Pressure gauges (manometers) 
weighing up to 3 kilegrans 


Optical pyrometers 
Thermostats 


Flowmeters, pressure reducers, and 
oven-dreught regulators 


Electrolas, gramophones and 
victrolas; sound recorders and 
reprocucers: 


Dictating machines 


Firearms not falling within the 
foregoinr heading: 


Carbines, rifles and the like, 
sporting 


For tarret shooting of any 
quality 


Moulded articles of enimal, 
artificial, mineral or vegetable wax, 
stearin, unhardened gelatin, 

paraffin wax, modelling wax, natural 


resins or other similar materials: 


Empty edible gelatin capsules 


81,1958 2489 


10% 
10% 
10% 


10% 


30% 


20% 
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SCHEDULE XX - UxIT“D SPaTss 





Ls The following modifications shall be made in the 
schedule of the United States annexed to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, dated 30 October 1947; 


SCHEDULE XX - UNITED STATES 
PART I ~- Most-Favored-Nation Tariff 


Item 10 
The description in this item shall read: 
"Balsams: fir or Canada, natural 


and uncompounded, and not con- 
taining alcohol" 


Item 15 /second 7 


The following item shall be deleted: 


UST 


"15 Caffeine citrate 50¢ per lb."- 


Item 15 /third 7 


The following, iten shall be deleted: 
"15 Compounds of caffeine 17% ad val." 
Item 35 


Delete the words "and maté" in the deseription of 
this item. 


Item 54 /second 
The following item shall be deleted: 
"54 Cottonseed oil 3¢ per 1b." 


Item 208 (A) 


Delete the first sub-description and the rate 
relating thereto. 


Item 1602 
Delete "ipecac," in the description of this item. 
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SCHEDULE XX - UNITED STATES 


PART I (Continued) 
Item 1727 


The description in this item shall read: 
"Oil-bearing seeds and nuts: Copra, 


hempseed, palm nuts, palm-nut kernels, 
rapeseed, perilla and sesame seed; 


. ouricuri kernels; and muru muru kernels" 


Item 1732 
The parenthetical exception shall read: 


"(except babassu nut oil, cashew nut 
kernel oil, and oiticica oil)" 


Item 1796 


The parenthetical exception shall read: 


2491 


"(except candelilla, japan, and ouricuri)" 


II. The following modifications shall be made in the schedule 


of the Un§jted States annexed to the Torquay Protocol to the 
General Agrement on Tariffs and Trade, dated 21 April 1951: 


SCHEDULE XX - UNITED STATES 
PA I_- Most-Favored-Nation Tariff 
Item 10 


Delete the sub-description "Copaiba" and the rate 
relating thereto. 


Item 87 
‘The description in this item shall read: 
"Cerium nitrate, cerium fluoride, and 


other salts of cerium not specially 
provided for" 


Item 405 


Delete the sub-description "Parana pine" and the 
rate relating thereto. 


Item 1727 


Insert the words "nuts and" between the word "tucum"™ 


the word "kernels". 


and 
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THE CONTRACTING PARTIES TO TEE 
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 





UES PARTIES CONTRACTANTES A L'ACCORD GENERAL 
SUR IES TARIFS DOUANIERS ET IE COMMERCE 


PROCES-~-VERBAL 


CONTAINING A SCHEDULE TO BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NEGOTIATIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III ~ BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADES ; 
(Brazil and Benelux) 





PROCES-~VERBAL 


REIATIF A UNE LISTE A ANNEXER AU PROTOCOLE CONCERNANT IES NEGOTIATIONS 
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT Di: LA NOUVELIE LISTE III - BRESIL -— ANNEXEE 
A L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET IE ice 
(Brésil et Benelux) 





10 March 1959 
Geneva 
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PROCES-VERBAL 


CONTAINING A SCHEDULE TO HE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NEGOTIATIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III - BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


(Brazil and Benelux) 


The Government of the United States of Brazil and the Governments of the 
Kingdom of Belgium, the Grand-Duchy of Luxemburg, and the Kingdom of the 
Netherlands, having completed, after the opening for signature on 31 December 
1958 of the Protocol Relating to Negotiations for the Establishment of New 
Schedule III - Brazil ~ to the General Agreement on Tariffs and Trade, the 
negotiations provided for in the Decision of the CONTRACTING PARTIES 
of 16 November 1956, 


AGREE that the annexed schedule of concessions relating to Brazil shall be 
incorporated in Schedule III - Brazil, contained in Annex A to the afore- 
mentioned Protocol in accordance with the provisions of paragraph 8 of that 
Protocol. 


IN WITNESS WHEREOF the respective representatives, duly authorized, have 
signed the present Procés-Verbal. 


DONE ‘at Geneva on this tenth day of March one thoueand nine hundred and 
fifty-nine. 
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PROCES-VERBAL 


RELATIF A UN? LISTS A ANNSXSR AU PROTOCOLE CONCSRNANT LYS NEGOCIATIONS 
=N VU DS L'STABLISSSMENT DE IA NOUVILLE LIST2 III - BRESIL - ANNEXES 
A LIACCORD GENKRAL SUR L3S TARIFS DOUANIERS BT Lt COMMERCE 


(Brésil et Benelux) 


Le gouvernement des Etats-Unis du Brésil et les gouvarnements du Royaume 
de Belgique, du Grend-Duché de Luxembourg et du Reyaume des Pays-Bas, 
ayant terminé, aprée l'ouverture Ala signeture la 31 décembre 1958 du 
Protocole concernant les négociations en we de ltétablissement de la 
nouvelle Liste III - Brésil - annexée A l'accord général sur les terifs 
douaniers et le commerce, les négocietions prévues par la Décision des 
PARTIES CONIRACTANTES en date du 16 novembre 1956, 


SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT: Ia liste de concessiens ci-annexée 
eoncernant le Brésil sera incorporée &ila Liste III = Brésil, roprise a 
lfannexe A du Protocole susmentionné, conformément aux dispoaitions du 
paragraphe 8) dudit Protocole. 


RN FOI DE QUOI ies représentants respectifs desdits gouvernements, 
Afmont autorisés, ont signé le présent Procds-verbel. , 


FAIT & Gendve, le dix mere mil neuf cent cinquante-neuf. 
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For the United States of Brazils Pour les Etats-Unis du Brésils 


BARBOZA-CARNEIRO 
le 2 avril 1959, 


For the Kingdom of Belgium: “ Pour le Royaume de Belgiques 


Sous réserve de ratification 


J. ETIENNE 
“le 2 avril 1959. 


For the Grand-Duohy of Luxemburgs Pour le Grand—Duché de Luxembourgs 


For the Kinrdom of the Netherlands: . Pour le Royaume des Pays~Bass 


WwW. H. J. van ASCH van WIJCK 


le 2 avril 1959 
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001 
06-01. 
ExI 


ExII 
07-01 


OO7Ex 
12-01 


O1OEx 
12-03 


002 


003 
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ANNE x 
SCHEDULE III ~ BRAZIL 


Sehedule is authentie in the English Language 


PaRT I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


Deseription of products 


Live animals of the bovine species, 
including buffaloes: 


For breeding 





Bulbs, crowns, rhizomes and tubers 
of ornamental foliage or flowering 
plants: 





Begonia, gladiolus and 
gloxinia bulbs 


Other flowers bulbs 





Vegetables, plants, roots and tubers 
whole or in pieces, fresh, chilled 
or frozen, excluding those falling 
within heading N® 07-0 53° 


Certified seed potatoes 


Nil seeds and oleaginous fruit, 
whole or broken: 


Flax, certified seed 


Seeds and fruit of a kind used for 
sewing: 





Ornamental garden, vegetable 
garden or orchard 






Alfalfa, “capim", grass, lucerne 
and other fodder seeds 


Free 


15% 
30% 


Free 


Free 


Free 


Free 
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SCHEDULE TII - BRAZIL 
PART I (Continued) 


Deseription of produets 


IV. Inorganic metallic oxides, 
- hydroxides _and peroxides. 


ac ae a ND 


Tariff 
number 














Oxides and hydroxides of cobalt: 


Cobaltic oxide (cobalt (III) 
oxide, cobalt sesquioxide) 


28-24 
002 






10% 
10% 
10% 





003 
OO 






Cobaltous. oxide (grey oxide) 






Cobalt saline oxide 





V. Metallic salts and perexy- 
salts, of inorganic acids. 


Sulphates (including alums and 
persulphates: 





28-38 










O14 Cupric sulphate Free 


Note:-. Cupric sulphate (CuSO, 5H20) 


—— 





By-product of electrolytic copper re- 
fining; also obtained by treating 
copper waste or scrap with a.weak 
solution of sulphuric acid. Blue 
crystals or crystalline powder, solubl¢ 
in water, It turns into a white an- 
hydrous sulphate when calcined, which 
absorbs water with avidity. Used as 
a fungicide in agriculture; for pre- 
paring spraying mixtures; to prepare 
cuprous oxide and inorganic copper 
colours; in dyeworks (for dyeing silk 
of wool black, purple or lilac); in ° 
electrolytic copper refining and copper- 
plating as a flotation regulator (for 
restoring the naturel buoyancy of ores); 
as an antiseptic, etc. 














XIII, Other organic compounds. 
25 43 


Sugars, chemically pure, other than 
sucrase: 


005 Lactose 15% 
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SCHLDULE III - BRAZIL 
PART I__( Continued) 


hate of 
duty 


Deseription of products 


37-01 Beneitdved plates,- unexposed 
(blank), of glass, plastics or 
other materials: 


001 Sensitized on both sides, for 
radiography Free 


002 Sensitized on one side, for 
black and white prints 10% 


48-02 Paper weirhing more than 35 but net 
more than 180 grams per square 
metre and paperboard in reels, 
sheets or rolls, of natural coleur, 
white or dyed throughout the mass: 


007 Standard paper, rough, glazed, 
‘ coalendered, coated or offset, 
for printing. books having over 
the whole wiath or length water 
-marks from 4 to 6 centimetres 
apart. ae ; Free 


54-01 Flax, raw or processed; tow and 
waste: 


001 Flax, raw, tow and waste 20% 


002 Flax, processed 30% 


54-03 Flax ag not put up for sale by 
retail: 


002ExII Single, single ply, unbleached 
or bleached, more than 20 lea and 
up to 33 lea 30% 


Note:- The rate of duty of 30% Fad 
~zalocen shall be raised to 4 

-ya m if and when yaw coffee - 
porte rom Brazil into the Benelux 


Countries should no longer be 
exempt from customs cuty. 


CO2LxIII} Single, single ply, unbleached or 
bleached, more tian 33 lea 30% 
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SCHEDULE III - BRAZIL 
PART I (Continued) 


Tariff 
number 


nate of 


Description of products duty 


OO4ExI Single, single ply, printed or 
dyed, more than 20 lea and up 
to 33 lea 30% 


Note:- The rate of duty of 30% ad- 
valorem shall be raised to 40% ad- 
valorem if and when raw coffee im- 
ported from Brazil into the Benelux 
Countries should no longer be exempt 
from customs duty. 


OOLExII Single, sinsle ply, printed or 
dyed, more than 33 lea 30% 


70-03 Plane glass in sheets or plates, 
unworked: 


001 Plain, unwrought, up to 1 milli- 
metre in thickness. 50% 


002 . Plain, unwrought, more than 1 


millimetre, but not more than 10 
millimetres in thickness 60% 


003 Plain, unwrought, more than 10 
millimetres in thickness 50% 


004, kibbed, corrugated, hammered, 
grooved, printed and similar glass 60% 


005 Wired with metal cloth 60% 


70-10 | Glass envelopes, Open, unfinished, 
without fittings, for lamps, elec- 
tronic velves and the like: 


OO1Ex For television (picture tubes) 15% 


84-29 Winches, cranes, transporter cranes 
and tackles, with or without shifting 
or supporting structure, excluding 
hydraulic jacks falling within head- 
ing N® €4-32: 


O002Ex Cranes, with a capacity of up to 
100 tons 30% 
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SCHEDULE III - BRAZIL 


PART I_ (Continued) 


Tariff 
number - 


Rate of 
duty 


Description of products 


003Ex Cranes, with a capacity exceed- 
ing 100 tons 30% 


85-02 Generators, rotary converters and 
condensers, electric, including 
motor generator sets with or with-. 
out electric or other reducer, step 
“up or variable-speed gears, except 
those of the high-frequency type: 


003 Frequency converters 20% 


85-22 X-Ray apparatus for medical, re- 
‘ search or industrial purposes, in- 
cluding diffraction apparatus (for 
rnadiospectrography): 


003 Qther, for diagnosing purposes, 
; with radiological table, with- 
out fluoroscopic support, 
weighing more than 300 but not 
more than 600 kilograms Free 


93-03 Firearms not falling within whip 
: foregoing heading: 


001 Carbines, rifles and the like, 
_ sporting - 30% 


93-04 Parts and pieces of arms 35% 
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Certified true copy: Oopie certifiée conforme ; 


Vg ES Oe 


oe 


E. Wyndham White 


Secrétaire exécutif | Executive Secretary 
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THE CONTRACTING: PARTIES TO TH 
GENERAL AGREEVENT ON TARIFFS AND TRADE 





LES PARTIES CONTRACTANTES A L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


PROCES - VERBAL 


CONTAINING SCHEDULES TO BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NECOTLATIGNS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III - BRAZIL ~ 
TO THE GENERAL AGREENENT ON TARIFFS AND TRADE 
(Brazil and United Kingdam) - 





PROCES - VERBAL 


RELATIF AUX LISTES A ANNEXER AU PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS 
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT DE LA NOUVELLE LISTE III - BRESIL — ANNEXEE 
* “L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 

(Brésil ot Reyemeset) 


13 May 1959 | 
Geneva 
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PROC#S = VERBAL 


CONTAINING SCHEDULES TO BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING 
TO NEGOTIATIONS FOR TH: “STABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III ~- BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE 


(Brazil and United Kingdom) 


The Governments of the United States of Brazil and of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, having completod, after 
the opening for signature on 31 December 1958 of the Protocol Relating to 
Negotiations for tho Zstablishment of New Schedvie III - Brazil - to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, the negotiations provided for in the Decision of 
the CONTRACTING PARTI“S of 16 November 1956, 


AGREE that the annexed schedule of concessions relating to Brazil shall be 
incorporated in Schedule III ~ Brazil, contained in Annex A to the Protocol; and 
that the annexed schedule of modifications of concessions contained in 
Schedule XIX - United Kingdom shall be incorporated in Annex B to the 
Protocol, in accordance with the provisions of -paragraph 8 of the aforementioned 
Protocol. 


IN WITNESS WHEREOF the respective representatives, duly authorized, have 
signod the present Procés-Verbal. 


DONE at Geneva on this thirteenth day of May one thousand nine hufdred and 
fifty-ning, in «= single copy, in the English and French languages, both texts 
authentic except as otherwise specified in the schedule annexed hereto. 
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PROCES - VERBAL 


RELATIF AUX LISTES A ANNEXER AU PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS 
EN VUE DE L'ETABLISSEMENT DE LA NOUVELLE LISTE III - BRESIL - ANNEXEE 
A L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


(Brésil ot Royauno-Uni) | 


Los gouvernononts dos Etats-Unis du Drésil et du Royaume-Uni de 
Grando-Bretagne et d'Irlande du Nord, ayant torminé, aprés l'ouverturo a la 
signaturo, lo 31 décembro 1953, du Protocole concernant los négociations en 
vue do 1'établissomont de la nouvolle Liste III - Brésil - annoxée a 1taccord 
général sur les tarifs douaniers ot le cammerce, les négociations prévues por 
la Décision des PARTIES CONTRACTANTES en date du 16 novembre 1956, 


SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT: La listo de concessions ci-annoxée, 
adncernont le Brésil sora incorporée ala Liste III x Brésil, roprise a 
ltannexe A dudit Protocole; la listo do modifications de  concossions 
oi-annexée, reprise A la Liste XIX - Royaume-Uni, sera incorporéo a 
l'annexe B du Protocole, conformément oux dispositions du paragraphe 6) 
dudit Protocole. : 


EN FOI DE QUOI les représentants respectifs desdits gouvernoments, 
dQment autorisés, ont signé le présent Procés-verbal, 


FAIT & Genéve, on un seul exompleire,on languos frangaise et anglaise, 
les deux textos faisant égalomont foi sauf dispositions contraires des listos 
annoxées au présent Protocole, le treize mai mil neuf cent cinquante-nouf, 
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For the United states of Brazil. Pour les Etats-Unis du Bresil. 
BARBOZA-CARNEIRO 
For tho United kingdom Pour lo Royaume-Unti 
of Great Britain de Grande-Bretagno 
and Northern Iroland: et a'Irlande du Nord: 


EDWARD SNIDERS . 


May 13-1959 


Certified true copy: Copie certifiée conforme: 


E. Wyndham White 
Executive Secretary Secrétaire exécutif 
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ANNEX 


SCHEDULE III - BRAZIL 


This schedule is authentic in the English Language 
PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


Description of products 


22.09 : Spirits, liqueurs and other spiritous 
beverares: 


003Ex Scotch blended whisky 60% 


NOTE: If, at any time, United Kingdom 
most-favoured-nation rates of 
duty on raw and soluble coffee 
(14 shillings and 4 guineas per 
hundredweight respectively) are 
increased, the Brazilian rate 
of duty mentioned above may be 
increased by the same percentage 
up to a maximum of 120 per cent 


ad_valorem. 


28.38 .| Sulphates (including alums) and per- 
sulphates 


014 Cupric sulphate. Free 
015 Cuprous sulphate 10% 
28.42 Carbonates and percarbonates. 


* 002 Sodium acidcarbonate (Sodium bi- 
: carbonate) 10% 


28.43 Cyanides and complex cyanides 
009 Sodium cyanide 10% 
59.19 Other fabrics for industrial use 


002 Bolting cloth, in the piece, of 
silk or man-made textile materials 30% 


006 Fabrics of man-made fibres for 
filtering acids 25% 
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Tariff 
number 


SCEEDULE III - BRAZIL 
FarT I (Continued) 


Description of products 


Air and gas compressors, assembled or 
not, with or without tank, motor or 
other accessories: 











Compressors for refrigerators 
(industrial use only) with an operat- 
ing range up to 5 atmospheres 










Compressors for refrigerators with 
an operating range above 5 
atmospheres : 









Excavating, extracting and levelling 
machinery, appliances and machines 
for civil engineering, paving or 
soil preparations: 













Plows, mechanically operated 
Mctorised levelling ‘machines Free 


Bullgraders Free 









Machines, and appliances for the 
preparation, milling and treatment 

of chestnuts, cereals, dried vegetables 
and the iike, including immunisation: 








For the milling or crushing of 
grain weighing up to 5.000 kgs. 









For the milling or crushing of 
erain weighing more than.5.000 kgs. 






Machines and appliances for spinning 
textile fibres: 






Automatic reeling machines 






Re-reeling or self-acting machines 






Scrap-collectors (Pneumafil) and 
the like 






Teeth and needles for carding jute 
‘and the like . : 
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SCHEDULE IIT ~ BRAZIL 
PakT I (Continued) 


Description of products 







Tariff 
number 































Combine machines 20% 
84.47 Machines for preparing textile fibres 
up to the weaving stage: 
O04 Harness machines, automatic 20% 
84.48 Machinery and accessories for weaving 
textile fibres: 
001 Jacquard looms 30% 
002 Shuttles for automatic looms 30% 
005 Circular looms 20% 
007 Automatic mechanical looms 30% 
84.49 Knitting machines: 
~ 001 Machines and appliances for picking 
up stitches 30% 
002 Circular machines . 20% 
- 004 Motor-operated knitting machines 20% 
005 Flat machines for the manufacture of 
hosiery and the like vperating by 
means of latch needles: Milanese 
looms, rachel looms and other loons 
for the manufacture of ladder proof 
hosiery 20% 
006 Flat cotton type leoms and like for 
the manufacture of stockings, . 
operating by means of latch needles 20% 
84.50 Machines for making embroidery, nets 
or netting, tulle, trimmings, lace 
and braid: . 
001 Automatic embroidery machines 20% 
002 Circular looms for making braid 
and trimmings 20% 
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Tariff 
number 


84.50 
003 


84.51 


001 


002 
O04 
005 
006 
84.52 


84.55 


84.56 


84.57 


8h 64, 


002 


003 


SCHEDULE III - BRAZIL 
PART I (Continued) 


Description of products 


Flat machines for gimping and for 
making nets or netting, tulle and 
knotted net fabrics 


























Machines and appliances for rinishing 
yarn and fabric, not elsewhere 
specified or included: 





Stentering machines, cropping 
machines «and the like 


Yarn or fabric singeing machines 


Fabric printing machines 





Yarn, mercerising machines 





Fabric mercerising machines 


Machines for extruding man-made 
textiles : 


Machines and appliances for the re- 
covery of rope, fibres, yarns, rags, 
and other textile waste 


Rope or cable-making machines, not 
elsewhere specified or included 


Machines and appliances for washing, 
scouring, bleaching or dyeing 

textile fibres in the mass, including. 
wool carbonising machines 


Machine tools for drilling, morticing, 
screw-cutting, planing, cutting, 
blooming, milling, truing or for other 
similar operations; with or without one 
single set of interchangeable attachments 
for all other operations: 


Universal horizontal lathes, weighing 
more than 4.000 kg. 


Typically automatic lathes 


TIAS 6713 


85-473 O—70—_71 


20% 


60% 
60% 
30% 
30% 
60% 


20% 


30% 


30% 


40% 







30% 


20% 
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SCHEDULE IIIT - BRAZIL 


PakT I (Continued ) 


Description of products 


8.64 7 
004, Typically copying lathes, excluding . 
universal lathes to which may be 
adapted copying device 20% 
016 Screw-cutting machines 25% 
017 Radial drilling machines, weighing 
up to 2,000 kg. 30% 
018 Radial drilling machines, weighing 
more than 2,000 kg. 20% 
85.19 Telecommunication appliances: 
006 Telegraphic apparatus 50% 
007 Teleprinter and telephotography 
appliances and the like 20% 
012Ex Radio receivers and transmitters 
for aircraft . Free 
O14 Pick-up of all kinds 10% 
85.27 Parts of electric or electronic 
: appliances: 
005 Cores of iron powder, of any shape, 
for parts or pieces of parts for 
electronic appliances 10% 
86.03 Diesel locomotives, including diesel 
, : locomobiles: wa 
001 Diesel electric ; . 20% 
002 Other: bes 20% 
86.04 Other locomotives and locomobiles 20% 
86.07 — Passenger coachés including Pullman 
er coaches: oa tatty oe 
-_ 001 Pullman coaches of steel . 30% 
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iff 


number 


87.01 


87.13 


98.08 


O17Ex 


001 
002 


001 
002 


001 





SCHEDULE III - BRAZIL 
PaRT I (Continued) 


Rate of 


Description of products duty 


Separate parts of locomotives and 
of other railway or tramway vehicles: 


Laminated steel tyres for railway 
cars 20% 


NOTE: If, at any time, United Kingdom 
most-favoured-nation rates of 
duty on raw and soluble coffee 
(14 shillings and 4 guineas per 
hundredweight respectively) are 
increased, the Brazilian rate 
of duty mentioned above may be 
increased by the same percentage 
up to a maximum of 40 per cent 
ad _ valorem. 


Tractors: 
Track laying Free 
Wheeled Free 


Parts of bicycles, tricycles, auto- 
cycles and motor-cycles: 


Free wheels — 30% 
Back-pedal brake axles and nipples 30% 
Kibbons impregnated or not with dyes or 
ink, for calculating machines, type- 
writers and the like, ink-pads, im- 
pregnated or not, with or without 
bexes: 


Ribbons not impregnated with dyes 
or ink 25% 
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM 


This Schedule is authentic only in the English language ~ 
Section A, Metropolitan Territory 
PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


Description of Products 


Coffee, whether or not roasted or freed 
of caffeine; coffee husks and skins; 
coffee substitutes containing coffee in 
any proportion: 

Coffee, unmixed, not roasted or ground. 










Tariff Item 


Number Rate of Duty 


ex 09,01 







30s. per cwt, 









ex 21,02 Extracts, essences or concentrates, of 
coffee, tea or maté: preparations with 
a basis of those extracts, essences or 


concentrates: 








Extracts, essences or concentrates of 59 per cwt. 
coffee, not containing coffee substi- on the total 
tutes, ; dry weight cf 






the product+ 






* Where the product consists partly of ingredients which are 
chargeable with the duties on cocoa, glucose, molasses, 
saccharin (including substances of a like nature or use), 
spirits or sugar (sucrose), the Government of the United 
Kingdom shall be free to charge the product with duties at 
the rates from time to time in force in respect of such 
ingredients, 
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THE CONTRACTING PARTIES TO THE 
GENERAL AGREEMENT ON TaRIFFS aND TRADE 





YES PARTIES OONTRaACTANTES a’ L'ACCORD GENERAL 
SUR LES TaRIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 





PROCES-VERBAL 


SUPPLEMENTARY TO THE PROCES-VERBsL CONTAINING SCHEDULES TO 
BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING TO 
N&GOLTaTIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDUIE III ~ BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TAR AND TRADE 
(Brazil and United Stotes of Pica) 





PROCZS-VERBAL 


ADDITIONNEL AU PROCES~VERBAL RELATIF AUX LISTES A 
ANNEXER AU PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCLATIONS EN VUE DE 
L'ETABLISSEMENT DE LA NOUVELLE LISTE III - BRESIL ~ aNNEXEE 
& L'aCCORD GENSRAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET IB COMMEROB 
(Brésil et Etats-Unis d'Amérique) 


23 May 1959 
Geneva 
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U.S. Treaties and Other International Agreements 


PROCES-VERBAL 


SUPPLEMENTARY TO THE PROCES=VERBAL CONTAINING SCHEDULES TO 
BE ANNEXED TO THE PROTOCOL RELATING TO 
NEGOTIATIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III - BRAZIL - 
TO THE GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS «ND TRADE 


(Brazil and United States of america) 


The Governments of the United States of Brazil and of the 
United States of America, having completed, after the opening 
for signature on 31 December 1958 of tho Protocol Relating to 
Negotiations for the Establishment of New Schedule III - 
Brazil - to the General Agreement on Tariffs and Trade, the 
negotiations provided for in the Decision of the CONTRACTING 
PaRTIES of 16 November 1956, and having included the results 
thereof in the Procés-Verbal of 10 February 1959 (Brazil and 
United States of america) [*] and in a supplemental understanding 
that, if @ specified concession should be granted by Brazil in 
its negotiations with the United Kingdom, Brazil would conclude 
@ supplemental procés-verbal with the United States of America 
granting to the latter an additional related concession, 


AGREE that, such specified concession having been included 
in the Procés-Verbal of 13 May 1959 concluded between Brazil 
and the United Kingdom, [*] |stom 22.09 00@Ex, incorporated in 
Part I of such new Schedule III - Brazil - by tho Procés-Verbal 
of 10 February 1959 in accordance with the provisions of para- 
graph 8 of the Protocol, shall be incorporated therein in the 


revised form annexed to this Procés~Verbal. 


IN WITNESS WHEREOF the respective representatives, duly 
authorized, have signed the present Procts-Verbal. 


DONE at Geneva on this twenty-third day of May one 
thousand nine hundred and fifty-nine, in a single copy, in the 
English and French languages, both texts authentic except as 
otherwiee specified in the schedule annexed hereto. 


1 Ante, p. 2458. 
* Ante, p. 2502. 
[Footnotes added by the Department of State. ] 
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PROCZTS+VERBAL 


ADDITIONNEL AU PROCES-VERBAL REIATIF AUX LISTES A 
ANNEXER aU PROTOCOLE CONCERNANT LES NEGOCIATIONS EN VUE DE 
L'BTABLISSEMENT DE IA NOUVELLE LISTE III ~ BRESIL ~ ANNEXEE 
A T-ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 


{Brésil et Etats-Unis d'Amérique) 


les gouvernements des Etats-Unis du Brésil et des Etats-Unis d'amérique, 
ayant terminé, aprés l'ouverture A la signature, le 31 décembre 1958, du 
Protocole concernant les négocistions en vue de l'établiesement de la 
nouvelle Liste III ~ Brésil - annexée A l'Accord général sur les tarifa 
dovaniers et le commercs, les négociations prévues par la Décision des - 
PARTIES CONTRACTANTES en date du 16 novembre 1956 ot ayant repris les 
résultats de ces négocietions dans le Procés-verbal dul0 février 1959 (Brésil 
et Etats-Unis d'Amérique}) et dans un accord additionnel prévoyant que, si une 
concession déterminés était accardée par le Brésil dans ses négociations avec 
le Royaume-Uni, le Brésil conclurait avec les Etats-Unis d'Amérique un procés~ 
verbal additionnel octroyant aux Ztats-Unis une concession additiannelle 
correspondante. 


SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT: Le Procée-verbal du 13 mai 1959 ‘pelatif 
aux négocietions entre le Brésil et le Royaume-Uni contenant une telle 
concession, 1a position 22.09 O03Ex, insérée dans la Partie I de la nouvelle 
Liste III + Brésil ~ en vertu du Procds-verbal du 10 février 1959, 
_conformément aux dispositions du paragraphe 8 du Protocole, figurera dans la 
nouvelle Liste III sovue la forme revisée indiquée en annexe au présent 
Procés~verbal. 


EN FOI DE QUOI les représentants reepectifs desdits gouvernements, 
afiment autorisés, ont signé le Présent Procte-verbal. 


FAIT & Genéve, en un seul exemplaire, en langues frangaise et anglaise, 
les deux textes faisant égnlerent foi sauf dispositions contraires des listes 
annexées au présent Procds-verbal, le vingt-trois mi mil neuf cent cinquante- 
neuf. 
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For the United States of Brazil: Pour les Etats-Unis du Brésils 
BArBoza-CARNEIRO 
For the United States of Americas Pour les Etats-Unis d'amériques 


Henri S. VILLARD 


Certified true copy : Copie certifiée conforme : . 


Executive Secretary , Secrétaire exécutif 
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ANNEX 


SCHEDULE III - BRAZIL 


This schedule is authentic in the lish age 


PART I 


Most-Favoured-Nation Tariff 


Tariff Rate of 
_ Number Description of products duty 


22.09 


OO3Ex 


Spirits, liqueurs and other 
spirituous beverages: 


Whiskey, Bourbon and Rye 60% 


NOTE: During any time that 
the Brazilian rate of duty 
on Scotch blended whiskey 
shall be increased above 
60% pursuant to the note 

to item 22.09 OO3Ex incor- 
porated in Part I of 
Schedule III - Brazil - 

by the Proces-Verbal of 

13 May 1959 (Brazil-United 
Kingdom) the same increased 
rate may be applied to the 
products provided for in 
the preceding item, except 
that the rate applicable 
thereto shall in no case 
exceed 70% 
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The Ambassador, Head of the Brazilian Delegation for 
Tariff Negotiations, to the United States Representative to 
International Organizations in Geneva 


DELEGACAO 
DOS ESTADOS UNIDOS DO BRASIL 


Geneva, February 10th, 1959. 
Dear Sr, 

With reference to the proces-verbal signed by myself as representa- 
tive of Brazil and yourself as representative of the United States today 
and annexed to the Protocol of December 31, 1958 in which the results 
of the recent tariff negotiations between Brazil and certain contracting 
parties of GATT are incorporated, I have the honor to confirm that, 
in accordance with decisions made during negotiations with the Dele- 
gation of the United States of America, the Brazilian Government 
retains the right of initial negotiation in Part I items of Schedule 
XX (United States of America) appended to the General Agreement 
included in the list attached to this letter, and foregoes such right 
with respect to other concessions included in said Schedule XX, 
the maintenance of which were not requested of the Government of 
the United States of America in the negotiations under reference. 

With reference to concessions in Schedule XX initially negotiated 
with Brazil, the maintenance of which was not requested of the 
Government of the United States of America in the negotiations 
under reference, the Government of Brazil agrees not to present in 
GATT any claim based on its position of principal supplier of those 
concessions or because of its substantial interest in the said conces- 
sions, as long as negotiations are not initiated under the General 
Agreement relative to new concessions covering those products and 
such new concessions are subsequently made effective. 

Sincerely yours, 


BarsozA-CaRNEIRO 


(J. A. Barboza-Carneiro) 
Ambassador, Head of the Brazilian 
Delegation for Tariff Negotiations. 


Enclosure as stated. 
The Honorable Henry S. Vinarp, 
United States Representative 


to International Organizations, 
Geneva 
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RESULTS OF THE RENEGOTIATION BETWEEN 
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
UNITED STATES OF BRAZIL 


United States of America 
Schedule XX 





Part 1: Concessions initially negotiated with Brazil which would remain in 
= Seneaue XX and in which Brazil would retain initial negotiating 
rights. : 
Tariff : 
Para- ; 
graph - Description of Product Rate of duty 
51 Natural menthol 40¢ per lb, 
53 Oils, vegetable: : 
Castor ‘ 1%¢ per Ib, 
208(a) Mica, unmanufactured: 
valued at above 15¢ 2¢ per Ib. and 
per pound ; 15% ad. val. 
757 Cream or Brazil nuts: 
Not shelled %¢ per lb. 
Shelled : 14¢ per Ib. 
777(c) Cacao Butter 6%% ad. val. 
1653 Cocoa or cacao beans, and shells thereof ’ Free 


1654 Coffee, except coffee imported into Puerto Rico and 
upon which duty is imposed under the authority 


of section 319, Tariff Act of 1930 Free 
1781 Tapioca, tapioca flour, and cassava Free 
1796 Wax: Carnauba wax, not specially provided for Free 





The United States Representative to International Organizations in 
Geneva to the Ambassador, Head of the Brazilian Delegation for 
Tarif Negotiations 


Fesruary 10, 1959 


Dear Mr. AmBassapor: 

On behalf of the United States Delegation for Tariff Negotiations 
with Brazil, I wish to acknowledge receipt of your letter of the same 
date, reading as follows: 


“Geneva, February 10th, 1959 


Dear Sr: 

With reference to the proces-verbal signed by myself as repre- 
sentative of Brazil and yourself as representative of the United 
States today and annexed to the Protocol of December 31, 1958 
in which the results of the recent tariff negotiations between Brazil 
and certain contracting parties of GATT are incorporated, I 
have the honor to confirm that, in accordance with decisions made 
during negotiations with the Delegation of the United States 
of America, the Brazilian Government retains the right of initial 
negotiation in Part I items of Schedule XX (United States of 
America) appended to the General Agreement included in the 
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list attached to this letter, and foregoes such right with respect 
to other concessions included in said Schedule XX, the mainte- 
nance of which were not requested of the Government of the 
United States of America in the Negotiations under reference. 

With reference to concessions in Schedule XX initially nego- 
tiated with Brazil, the maintenance of which was not requested 
of the Government of the United States of America in the nego- 
tiations under reference, the Government of Brazil agrees not to 
present in GATT any claim based on its position of principal 
supplier of those concessions or because of its substantial interest 
in the said concessions, as long as negotiations are not initiated 
under the General Agreement relative to new concessions covering 
those products and such new concessions are subsequently made 
effective. 

Sincerely yours, 


(J. A. Barboza-Carneiro) 
Ambassador, Head of the Brazilian 
Delegation for Tariff Negotiations” 


Enclosure as stated 


Sincerely yours, 


Henry S. Vitiarp 


Henry S. Villard 
United States Representative to 
International Organizations in Geneva. 


The Honorable 


J. A. Barsoza-Carnetro, 
Ambassador, Head of the Brazilian 
Delegation for Tariff Negotiations, 
Geneva. 
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Note by the Department of State 


List of Schedules and Sections of Schedules Which Have 
Been Deleted 


PROTOCOL RELATING TO NEGOTIATIONS FOR THE 
ESTABLISHMENT OF NEW SCHEDULE III — BRAZIL 
Annex B 


Schedule XIV — Norway. 
Schedule XXIV —- Finland. 


Annex C 
Schedule XXXVIII - Japan. 
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SPAIN 


Tracking Station 


Agreement extending the agreement of January 29, 1964, as 
supplemented. , 

Effected by exchange of notes 

Signed at Madrid June 25, 1969; 

Entered into force June 25, 1969. 


The American Ambassador to the Minister of Foreign Affairs 
of Spain 


No. 438 Maprip, June 25, 1969 


EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to the agreement between the Government 
of the United States of America and the Government of Spain con- 
cerning scientific and technical cooperation in support of programs 
for lunar and planetary exploration and for manned and unmanned 
space flight through the establishment and operation in Spain of a 
Tracking and Data Acquisition Station, effected by an Exchange of 
Notes signed at Madrid on January 29, 1964, as supplemented by the 
Exchange of Notes of October 11, 1965.['] 

Paragraph 13 of the 1964 Agreement referred to above provides that 
the station may continue to be operated for a period of ten years, 
subject to extension upon expiration with the consent of the two 
governments. The expiration date will be January 29, 1974. 

In view of the mutual benefit to be derived from the cooperative 
program, the Government of the United States proposes that the 
station should be continued for another ten years after the lapse of 
the initial period, namely, until January 29, 1984. Accordingly, in 
paragraph 13 of the 1964 Agreement the term ‘ten years” should be 
amended to read “twenty years.” 

If the foregoing proposal is acceptable to the Government of Spain, 
I have the further honor to propose that this Note and Your Ex- 
cellency’s reply to that effect shall constitute an agreement between 
our two governments, which shall enter into force on the date of 
your reply. 


1 TIAS 5533, 5896; 15 UST 153; 16 UST 1710. 
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Accept, Excellency, the renewed assurances of my _ highest 
consideration. 


Rogpert C. Hitn 


His Excellency 
Fernanpo Marfa Onn y Mazz, 
Mimster of Foreign Affairs, 
Madrid. 


The Minister of Foreign Affairs of Spain to the 
American Ambassador 


Mapnrip, 26 de Junio de 1969 


Exon aneing SeNor: 
Tengo a honra acusar recibo a su Nota de esta fecha, que traducida 
dice ast: 


“Excelencia: Tengo la honra de referirme al Acuerdo entre el 
Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno de Espajfia 
sobre cooperacién cientifica y técnica en materia de apoyo de los 
programas de exploracién lunar y planetaria y vuelos espaciales 
tripulados y no tripulados por medio del establecimiento y utilizacién 
en Espafia de una estacién de seguimiento espacial y adquisicién de 
datos, efectuado por Canje de Notas firmado en Madrid el 29 de 
enero de 1964 y completado por Canje de Notas de 11 de octubre de 
1965. 

El parrafo 13 del citado Acuerdo de 1964 dispone que la estacién 
podraé continuar funcionando durante un periodo de diez afios, ampli- 
ables a su expiracién, previa conformidad de ambos Gobiernos. La 
fecha de expiracién seré el 29 de enero de 1974. 

En vista del beneficio mutuo que se ha de derivar del programa 
de cooperacién, el Gobierno de los Estados Unidos propone que la 
estaci6n sea mantenida por otros diez afios después del término del 
periodo inicial, es decir, hasta el 29 de enero de 1984. 

En consecuencia, en el parrafo 13 del Acuerdo de 1964, la expresién 
“diez afios” ser& sustituida por la de ‘‘veinte afios”’. 

Si la propuesta que antecede resulta aceptable al Gobierno de 
Espafia, tengo de nuevo la honra de proponer que esta Nota y la 
respuesta de V.E. a ese efecto constituyan un Acuerdo entre nuestros 
dos Gobiernos que entraré en vigor en la fecha de la respuesta de 


V.E.”. 


Tengo a honra manifestar a V.E. la conformidad del Gobierno 
espafiol con el texto que antecede. 
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Aprovecho esta oportunidad, sefior Embajador, para reiterar a 
V.E. las seguridades de mi mas alta consideracién. 


FERNANDO CASTIELLA 


{sEAL] 


Excmo. Sefior Ropert-CHaries Hin 
Embajador de los Estados Unidos de América 
Madrid 


Translation 


Maonnrip, June 26, 1969 


EXcELLENCY: 
I have the honor to acknowledge receipt of your note of this date, 
which, translated, reads as follows: 


[For the English language text, see p. 2522. ] 


I have the honor to inform Your Excellency that the Spanish 
Government concurs in the foregoing text. - 
Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 
FERNANDO CASTIELLA 


[sEAL] 


His Excellency 
Rosert Cuarzes Hit, 
Ambassador of the United States 
of America, 
Madrid. 


TIAS 6714 


JAPAN 


Mutual Defense Assistance Office 


Agreement relating to the agreement of March 8, 1954. 
Effected by exchange of notes 

Signed at Tokyo July 4, 1969; 

Entered into force July 4, 1969. 


The American Ambassador to the Minister for Foreign 
Affairs of Japan 


No. 427 Toxyro, July 4, 1969. 


EXcELLENCY, 

I have the honor to refer to the Mutual Defense Assistance Agree- 
ment between the United States of America and Japan, signed at 
Tokyo on March 8, 1954, [1] and to inform Your Excellency of the in. 
tention of the Government of the United States of America to change 
the designation of the organization of its personnel presently stationed 
in Japan in accordance with Article VII of the said Agreement from 
the Military Assistance Advisory Group to the Mutual Defense 
Assistance Office. It is the understanding of the Government of the 
United States of America that the said personnel will be permitted, 
under the name of the Mutual Defense Assistance Office, to continue 
to discharge in Japan those functions authorized by the Agreement 
referred to above and arrangements concluded thereunder. 

I have further the honor to request Your Excellency to be good 
enough to confirm the foregoing understanding on behalf of your 
Government. 

IT avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency the 
assurance of my highest consideration. 


Armin H. Meyer 


His Excellency, 
Kircut ArcHt, 
Minister for Foreign Affairs, 
Toyko. 


*TIAS 2957; 5 UST 661. 
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KRM wONU’ BER’ RARE YEROPBROMERWSE 
RE KU on te EK HE ty OR Kw fe OH 
KKM WOU’ BEOMBYS OohMBRAUKAREOMBP 
PHCNNWERRYL ONY ERO R Kw ie He. 
KKM RYWRIBL CNMI’ VNVLRBENVERN PRS 
ere 


SFRA+A¢VYRao 


mea SSK i AK oy at wt a 


Ka RORHSEUSKS 
KR-w Ne De Pw e H- RE 
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The Minister for Foreign Affairs of Japan to the 
American Ambassador 


Hew OVPMHYS KIDS KKM’ KHOEDORBE OKO 
ASW NEIL NKR Rh ORK WI HO 

KBE PROAERSN RSMO VRRP BMWS RK SR 
OXHVOKAVORO ZH SER REMY MRP ONY OY’ 
ERSWRPKORWLASRHUDKAYHASHS OKxRR GE 
KHAO MHOMESMS BRR ERAOCHEH SERRE 
EU ARP SER ROR EYRE YEE ORK WWI HHO HK 
SO REKBREU’ VOSMA’ ESMARSVSYHA HEB 
WER KBY4oRLOSLUB we’ BEM RERRESRO UE 
Qk’ BPHRwrKALASVMEPDONVHE HWE PQ 


Nh & A Hp? 
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Translation 
Toxyo, July 4, 1969 


EXCELLENCY, 
I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of today’s date, which reads as follows: 


[For the English language text of the note, see p. 2525.]. 


I have further the honor to confirm on behalf of the Government of 
Japan that the understanding contained in Your Excellency’s note 
is also the understanding of the Government of Japan. 

I avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency 
the assurance of my highest consideration. 


Katcn1 AIcHI 
Minister for Foreign Affairs 
of Japan 


His Excellency 
Mr. Armin H. Meyer 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
of the United States of America 
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MULTILATERAL 


International Institute for the Unification 
of Private Law (UNIDROIT) 


Amendment to article 6 of the Institute Statute. 

Adopted at the Eighteenth Session of the UNIDROIT General 
Assembly, Rome, December 18, 1967; 

Entered into force April 26, 1968. [+] 


RESOLUTION NO. 4 (1967) 


The General Assembly, 

Having considered the proposal submitted by the Representative 
of the Netherlands to increase the membership of the Governing 
Council ; 

Having heard the statements made by the Representative of the 
Netherlands and the observations made by the Pepresentatives of 
other member Governments; 

After deliberation, 


ReEso.ves: 


1. to adopt the following amendment to Article 6 para. 1 of 
the Statute: [7] 


“The Governing Council shall consist of the President and 
between sixteen and twenty-one members.”; 


2. to recommend to member Governments to notify their approval 
of this amendment if possible before the second part of the 
18th Session which will be held on 29th February 1968; 


* After approval by two-thirds majority of the participating Governments, in 
accordance with art. 19 of the Statute. 


*TIAS 5743, 6611; 15 UST 2505; 19 UST 7802. 
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3. to recommend to member Governments to pay the travel 
expenses of their national appointed as member of the Gov- 
erning Council, pending the entry into force and the implemen- 
tation of the new financial system. 





RESOLUTION Ne 4 (1967) 


L’Assemblée Générale, 

Ayant considéré la proposition présentée par le Représentant des 
Pays-Bas d’augmenter le nombre des membres du Conseil de Direction ; 

Ayant entendu les déclarations faites par le Représentant des Pays. 
Bas et les observations des représentants des autres Gouvernements 
membres; 

Aprés délibération, 


Decwe: 


1°) d’adopter l’amendement suivant 4 l’alinéa premier de l’article 
6 du Statut Organique: 


“Le Conseil de Direction se compone du Président et de 
seize & vingt-et-un membres.” 


2°) de recommander aux Guuvseiint membres de notifier 
leur approbation de cet amendement, si possible avant la 
seconde partie de la 18°™* session, qui se tiendra & Rome, au 
siége de]’Institut, le 29 février 1968 ; 


3°) de recommander aux Gouvernements membres de prendre & 
leur charge les frais de voyage de leurs ressortissants qui 
auront été élus au Conseil de Direction, en attendant l’entrée 
en vigueur effective du nouveau systéme de contributions. 





TIAS 6716 


PORTUGAL 


Atomic Energy: Cooperation for Civil Uses 


Agreement signed at Washington July 3, 1969; 
Entered into force July 19, 1969. 


AGREEMENT FOR COOPERATION BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE GOVERNMENT OF PORTUGAL 
CONCERNING CIVIL USES OF ATOMIC ENERGY 

Whereas the Government of the United States of America and the 
Government of Portugal signed an "Agreement for Cooperation Between 
the Government of the United States of America and the Government 
of Portugal Concerning Civil Uses of Atomic Energy" on July 21, 
1955, which was amended by the Agreements signed on June 7, 1957, 
June 11, 1960, May 28, 1962, and August 11, 1964; [7] ana 

Whereas the Government of the United States of America and 
the Government of Portugal desire to pursue a research and 
development program looking toward the realization of peacefyl 
and humanitarian uses of atomic energy; and . 

Whereas the Government of the United States of America and 
the Government of Portugal are desirous of entering into this 
Agreement to cooperate with each other to attain the above objectives; 
and 

Whereas the Parties desire-this Agreement to supersede the 
“Agreement for Cooperation Between the: Government of the United 
States of America and the Government of Portugal Concerning Civil 
Uses of Atomic Energy" signed July 21, 1955, as amended; 


The Parties agree as follows: 


*TIAS 3317, 3899, 4519, 5111, 5679 ; 6 UST 2677, 8 UST 1435, 11 UST 1783, 
13 UST 1494, 15 UST 2007. 
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ARTICLE I 
The "Agreement for Cooperation Between the Government of the 
United States of America and the Government of Portugal Concerning 
Civil Uses of Atomic Energy" signed on July 21, 1955, as amended, 


is superseded on the date this Agreement enters into force. 


ARTICLE II 

For the purposes of this Agreement: 

(1) "Parties" means the Government of the United States of 
America, including the Commission on behalf of the Government of 
the United States of America, and the Government of Portugal. 
"Party" means one of the above "Parties". . 

(2) "Commission" means the United States Atomic Energy 
Commission. 

(3) “Atomic weapon" means any device utilizing atomic energy, 
exclusive of the means for transporting or propelling the device 
(where such means is a separable and divisible part of the device), 
the principal purpose of which is for use as, or for development 
of, a weapon, a weapon prototype, or a weapon test device. 

(4) "Byproduct material" means any radioactive material 
(except special nuclear material) yielded in or made radioactive by 
exposure to the radiation incident. to the process of producing or 
utilizing special nuclear material. 

(5) “Equipment and devices" and “equipment or devices" mean 
any instrument, apparatus, or facility, and include any facility, 
except an atomic weapon, capable of making use of or producing 


special nuclear material, and component parts thereof. 
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(6) "Person" means any individual, corporation, partnership, 
firm, association, trust, estate, public or private institution, 
group, government agency, or government corporation but does not 
include the Parties to this Agreement. 

(7) “Research reactor" means a reactor which is designed for 
the production of neutrons and other radiations for general 
research and development purposes, medical therapy and diagnosis, 
or training in nuclear science and engineering. The term does not 
cover power reactors, power demonstration reactors, or reactors 
designed primarily for the production of special nuclear material. 

(8) | “Restricted: Data" means all data concerning (1) design, 
manufacture, or utilization of atomic weapons, (2) the production 
of special nuclear material, or (3) the use of special nuclear 
material in the production of energy, but shall not include aata 
declassified or removed from the category of Restricted Data by 
the appropriate authority, — 

(9) "safeguards" means a system of controls designed to 
assure that any material, equipment and devices committed to the 
peaceful uses of atomic energy are not used to further any 
military purpose, 

(10) "Source material" means (1) uranium, thorium, or any 
other material which is determined by the Commission or the 

"Government of Portugal to be source material, or (2) ores containing 
one or more of the foregoing materials, in such concentration as 
the Commission or the Government of Portugal may determine from 


time to time. 
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(11) “Special nuclear material" means (1) plutonium, uranium 
enriched in the isotope 233 or the isotope 235, and any other 
material which the Commission or the Government of Portugal 
determines to be special nuclear material, or (2) any material 
artificially enriched by any of the foregoing. 

(12) "Superseded Agreement" means the Agreement for 
Cooperation between the Government of the United States of America 
and the Government of Portugal signed by the Parties on July 21, 
1955, as amended by the Agreements signed on June 7, 1957, June 11, 


1960, May 28, 1962, and August 11, 1964. 


ARTICLE ‘III 

A. Subject to the provisions of this Agreement, the 
availability of personnel and material, and the applicable laws, 
regulations, and license piquleenanis in force in their respective 
countries, the Parties shall cooperate with each other in the 
achievement of the uses of atomic energy for peaceful purposes. 

B. Restricted Bata shall not be communicated under this 
Agreement, and no materials or equipment and devices shall be 
transferred, and no services shall be furnished, under this 
Agreement, if the transfer of any such materials or equipment and 
devices or the furnishing of any cuch services involves the 
communication of Restricted Data. 

Cc. This Agreement shall not require the exchange pe aly 


information which the Parties are not permitted to communicate. 
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ARTICLE IV 

Subject to the provisions of Article III, the Parties will 
exchange unclassified information with respect to the application 
of atomic energy to peaceful uses and the problems of health and 
safety connected therewith. The exchange of information provided 
for in this Article shall be accomplished through various means, 
including reports, conferences, and visits to facilities, and shall 
include information in the following fields: 

(1) Design, construction, operation, and use of 
research reactors, materials testing reactors, and 
reactor experiments; 

(2) The use of radioactive isotopes and source 
material, special nuclear material, and byproduct material 
in physical and biological research, medicine, agriculture, 
and industry; and 

(3) Health and safety problems related to the 


foregoing. 


ARTICLE V 
A. Materials of interest in connection with the subjects 
of agreed exchange of information, as provided in Article IV and 
subject to the provisions of Article III, including source 
material, heavy water, byproduct material, other radioisotopes, 
Stable isotopes, and special nuclear material for purposes other 
than fueling reactors and reactor experiments, may be transferred 


between the Parties for defined applications in such quantities 
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and under such terms and conditions as may be agreed when such 
materials are not commercially available. 

B. Subject to the provisions of Article III and under such 
terms and conditions as may be agreed, specialized research 
facilities and reactor materials testing facilities of the Parties 
may be made available for mutual use consistent with the limits of 
space, facilities, and personnel conveniently available when such 
facilities are not commercially available. 

C. With respect to the subjects of agreed exchange of 
information as provided in Article IV and subject to the provisions 
of Article III, equipment and devices may be transferred from one 
Party to the other under such terms and conditions as may be agreed. 
It is recognized that such transfers will be subject to limitations 
which may arise from shortages of supplies or other circumstances 


existing at the time. 


ARTICLE VI 

The application or use of any information (including design 
drawings and specifications), and any material, equipment and 
devices, exchanged or transferred between the Parties under this 
or the superseded Agreement, shall be the responsibility of the 
Party receiving it, and the other Party does not warrant the 
accuracy or completeness of such information and does not warrant 
the suitability of such information, material, equipment and 


devices for any particular use or application. 
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ARTICLE VII 

A. With respect to the application of atomic energy to 
peaceful uses, it is understood that arrangements may be made 
between either Party or authorized persons under its jurisdiction 
and authorized persons under the jurisdiction of the other Party 
for the transfer of equipment and devices and’ materials other than 
special nuclear material and for the performance of services with 
respect thereto. 

B. With respect to the application of atomic energy to 
peaceful uses, it is understood that arrangements may be made 
between either Party or authorized persons under its jurisdiction 
and authorized persons under the jurisdiction of the other party 
for the transfer of special nuclear material and for the performance 
of services with respect thereto for the uses specified in 
Articles V and VIII and subject to the limitations of Articie VIII, 
paragraph B. 

C. The Parties agree that the activities referred to in 
paragraphs A and B of this Article shall be subject to the 
limitations in Article III and to the policies of the Parties with 
regard to transactions involving the authorized persons referred 


to in paragraphs A and B above. 


ARTICLE VIII 


A. As may be agreed, the Commission will transfer to the 
Government of Portugal or authorized persons under its jurisdiction, 
uranium enriched in the isotope U-235 for use as fuel in defined 


research applications, including research reactors, materials 
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testing reactors, and reactor experiments, which the Government of 
Portugal decides to construct or operate or authorizes private persons 
to construct or operate in Portugal. Contracts setting forth the 
terms, conditions, and delivery schedule of each transfer shall be 
agreed upon in advance. 

B. The net amount of U-235 in enriched uranium transferred 
under this Article during the period of this Agreement for 
Cooperation, or under the superseded Agreement, shall not at any 
time exceed twenty-five (25) kilograms. This net amount shall be 
the gross quantity of such contained U-235 in uranium transferred 
during the period of this or the superseded Agreement less the 
quantity of such contained U-235 in recoverable uranium which has 
been. resold or otherwise returned to the United States of America 
during the period of this or the superseded Agreement or transferred 
to any other nation or group of nations with the approval of the 
Government of the United States of America. 

C. Within the limitations contained in paragraph B of this 
Article, the quantity of uranium enriched in the isotope U-235 
transferred under this Article and under the jurisdiction of the 
Government of Portugal for the fueling of reactors or reactor 
experiments shall not at any time be in excess of the quantity 
thereof necessary for the loading of such reactors or reactor 
experiments, plus such additional quantity as, in the opinion of the 
Commission, is necessary to permit the efficient and continuous 


operation of such reactors or reactor experiments. 


D. The enriched uranium supplied hereunder may contain up to 


twenty percent (20%) in the isotope U-235. All or a portion of the 


TIAS 6717 


20 UST] Portugal—Atomic Energy—July 3, 1969 2539 





foregoing special nuclear material may be made available as uranium 
enriched to more than twenty percent (20%) by weight in the 
isotope U-235 when the Commission finds there is a technical or 
economic justification for such a transfer for use in research 
reactors, materials testing reactors, and reactor experiments, each 
capable of operating with a fuel load not to exceed eight (8) 

. kilograms of the isotope U-235 contained in such uranium. 

E. When any special nuclear material received from the 
United States of America pursuant to this‘or the superseded 
Agreement requires reprocessing, or any irradiated fuel elements 
containing fuel material received from the United States of America 
pursuant to this or the superseded Agreement are to be removed from 
a reactor and are to be altered in form and content, such 
reprocessing or alteration shall be performed in facilities 
acceptable to both Parties upon a joint determination of the 
Parties that the provisions of Article X may be effectively applied. 

F. Special nuclear material produced as a result of 
irradiation processes in any part of fuel leased.by the Commission 
under this or the superseded Agreement shall be for the account of 
the lessee and, after reprocessing-as provided in paragraph E of 
this Article, shall be returned to the lessee at which time title 
to such materia] shall be transferred to the lessee. 

G. No special nuclear material produced through the use 
of material transferred to the Government of Portugal or to 
authorized evens under its jurisdiction, pursuant to this or the 


superseded Agreement, will be transferred to any other nation 
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or group of nations, except as the Commission may agree to such a 
transfer. 

H. Some atomic energy materials which the Commission may be 
requested to provide in accordance with this Agreement, or which 
have been provided to the Government of Portugal under the superseded 
Agreement, are harmful to persons and property unless handled and 
used carefully. After delivery of such materials, the Government of . 
Portugal shall bear all responsibility, insofar as the Government 
of the United States of America is concerned, for the safe handling 
and use of such materials. With respect to any special nuclear 
material or fuel elements which the Commission may, pursuant to this 
Agreement, lease to the Government of Portugal or to any person 
under its jurisdiction, or may have leased pursuant to the superseded 
Agreement to the Government of Portugal, the Government of Portugal 
shall indemnify and save harmless the Government of the United States 
of America against any and all liability (including third party 
liability) for any cause whatsoever arising out of the production or 
fabrication, the ownership, the lease, and the possession and use’ of 
such special nuclear material or fuel dinette after delivery by 
the Commission to the Government of Portugal or to any person 


under its jurisdiction. 


ARTICLE IX 
The Government of Portugal guarantees that: 


(1) Safeguards provided in Article X shall be maintained. 
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(2) No material, {acluding equipment and devices, transferred 
to the Government of Portugal or authorized persons under its 
jurisdiction by purchase or otherwise pursuant to this or the 
superseded Agreement and no special nuclear material produced 
through the use of such material, equipment or devices, will be 
used for atomic weapons, or for research on or development of 
atomic weapons, or for any other military purpose. 

(3) No material, including equipment and devices, transferred 
to the Government of Portugal or authorized persons under its 
jurisdiction pursuant to this or the superseded Agreement will be 
transferred to unauthorized persons or beyond the jurisdiction of 
the Government of Portugal, except as the Commission may agree to 
such a transfer to another nation or group of nations, and then 
only if, in the opinion of the Commission, the transfer of the 
material is within the scope of an Agreement for Cooperation between 
the Government of the United States of America and the other nation 


or group of nations. 


ARTICLE X 

A. The Government of the United States of America and the 
Government of Portugal emphasize their common interest in assuring 
that any material, equipment or devices made available to the 
Government of Portugal or any person under its jurisdiction 
pursuant to this or the superseded Agreement shall be used solely 
for civil purposes. 

B. Except to the extent that the safeguards rights provided 


for in this Agreement are suspended by virtue of the application 
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of safeguards of the International Atomic Energy Agency, as provided 
in Article XI, the Government of the United States of America, 
notwithstanding any other provisions of this Agreement, shall have 
the following rights: 

(1) With the objective of assuring design and operation 
for civil purposes and permitting effective application of 
safeguards, to review the design of any 

(a) reactor, and 
(b) other equipment and devices the design of 

which the Commission determines to be relevant to the 

effective application of safeguards, 
which are to be made available under this Agreement, or have 
been made available under the superseded ‘Agreement, to the 
Government of Portugal or to any person under its jurisdiction 
by the Government of the United States of America or any person 
under its jurisdiction, or which are to use, fabricate, or 
process any of the following materials so made available: 
source material, special nuclear material, moderator material, 
or other material designated by the Commission; 

(2) With respect to any source material or special nuclear 
material made available to the Government of Portugal or to any 
person under its jurisdiction under this or the superseded 
Agreement by the Government of the United States of America or 
any person under its jurisdiction and any source material or 


special nuclear material utilized in, recovered from, or 
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produced as a result of the use of any of the following 
materials, equipment or devices so made available: 
(a) source material, special nuclear material, 
moderator material, or other material designated by 
the Commission, 
(b) reactors, and 
(c) any other equipment or devices designated 
by the Commission as an item to be made available on 
the condition that the provisions of this paragraph B(2) 
will apply, 
(i) to require the maintenance and production of 
operating records and to request and receive reports for 
the purpose of assisting in ensuring accountability for 
such materials, and 
(ii) to require that any such materials in tne custody 
of the Government of Portugal or any person under its 
jurisdiction be subject to all of the safeguards provided 
for in this Article and the guarantees set forth in Article IX; 
(3) To require the deposit’ in storage facilities 
designated by the Commission of any of the special nuclear 
material referred to in paragraph B(2) of this Article which 
is not currently utilized for civil purposes in Portugal and 
which is not transferred pursuant to Article VIII of this 
Agreement or otherwise disposed of pursuant to an arrangement 


mutually acceptable to the Parties; 
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(4) To designate, after consultation with the 
Government of Portugal, personnel who, accompanied, if either 
Party so requests, by personnel designated by the Government 
of Portugal, shall have access in Portugal to all places and 
data necessary to account for the source material and special 
nuclear material which are subject to paragraph B(2) of this 
Article to determine whether there is compliance with this 
Agreement and to make such independent measurements as may be 
deemed necessary; 

(5) In the event of non-compliance with the provisions 
of this Article or the guarantees set forth in Article IX and 
the failure of the Government of Portugal to carry out the 
provisions of this Article within a reasonable time, to suspend 
or terminate this Agreement and to require the return of any 
materials, equipment and devices referred to in paragraph B(2) 
of this Article; 

(6) To consult with the Government of Portugal in the 
matter of health and safety. 

Cc. The Government of Portugal undertakes to facilitate the 


application of the safeguards provided for in this Article. 


ARTICLE XI 
A. The Government of the United States of America and the 
Government of Portugal note that, by an agreement signed by them 
and the International Atomic Energy Agency on February 24, 1965, 


the Agency has been applying safeguards to materials, equipment 
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and facilities transferred to the Government of Portugal under the 
superseded Agreement. The Parties agree that Agency safeguards, 
either as provided in the trilateral agreement, L") as it may be amended 
from time to time, or as provided in a new supplanting trilateral 
agreement, shall continue to apply to such materials, equipment and 
facilities transferred under the superseded agreement, or to be 
transferred under this Agreement, recognizing that the safeguards 
rights accorded to the Government of the United States of America by 
Article X of this Agreement are suspended during the time and to the 
extent that Agency safeguards apply to such materials, equipment and 
facilities. 

B. In the event that the applicable trilateral agreement 
referred to in paragraph A of this Article should be terminated prior 
to the expiration of this Agreement and the Parties should fail to 
agree promptly upon a resumption of Agency safeguards, either Party 
may, by notification, terminate this Agreement. In the event of 
termination by either Party, the Government of Portugal shall, at 
the request of the Government of the United States of America, 
return to the Government of the United States of America all special 
nuclear material received pursuant to this or the superseded 
Agreement and still in its possession or in the possession of 
persons under its jurisdiction. The Government of the United States 
of America will compensate the Government of Portugal or the persons 
under its jurisdiction for their interest in such material so 
returned at the Commission's schedule of prices then in effect in 


the United States of America. 


*TIAS 6718; post, p. 2564. 
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ARTICLE XII 
The rights and obligations of the Parties provided for under 
this Agreement shall extend, to the extent applicable, to 
cooperative activities initiated under the superseded Agreement, 
including, but not limited to, information. materials, equipment 


and devices transferred thereunder. 


ARTICLE XIII 
This Agreement shall enter into force on the date on which 
each Government shall have received from the other Government 
written notification that it has complied with all statutory . 
and constitutional requirements for the entry into force of such 


Agreement [7] and shall remain in force for a period of ten (10) years. 


* July 19, 1969. 
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ACORDO DE COOPERACAO ENTRE 
© GOVERNO DOS ESTADOS UNIDOS DA AMERICA 


B O GOVERNO DE PORTUGAL 
SOBRE OS FINS CIVIS DA ENERGIA ATOMICA 


Considerando que o Governo dos Estados Unidos da América e o 
Governo de Portugal assinaram um "Acordo de Cooperagdo entre o Go 
verno dos Estados Unidos da América-e o Governo de Portugal sobre 
‘as Aplicag3es Pacificas da Energia Atomica" em 21 de Julho de 1955, 
ao qual foram introduzidas emendas pelos ‘-ordos assinados em 7 de 
Junho de 1957, 11 de Junho de 1960, 28 de Maio de 1962, e 11 de 
Agosto de 1964; e 

Considerando que 0 Governo dos Estados Unidos da America e o 
éovarns de Portugal desejam prosseguir com um programa de investi- 
gagdo e desenvolvimento que vise a realizac&o de aplicacdes pacifi 
cas e humanitarias da energia atomica; e 

Considerando que 0 Governo dos Estados Unidos da América e o 
Governo de Portugal desejam celebrar este Acordo para cooperarem 
mituamente a fim de atingirem os objectivos acima mencionados; e 

Considerando que as Partes desejam que este Acordo substitua 
o Acordo de Cooperagio Entre o Governo dos Estados Unidos da Améri 
ca e o Governo de Portugal sobre as Aplicagdes Pacificas da Ener-~- 
gia Atomica, assinado em 21 de Julho de 1955, com as emendas intro 
duzidas; 


As Partes acordam no seguinte: 
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ARTIGO I 
O Acordo de Cooperag&o entre o Governo dos Estados Unidos da 
América e o Governo de Portugal sobre as Aplicacgdes Pacificas da 
Energia Atomica assinado em 21 de Julho de 1955, com as altera- 
gSes subsequentes, ¢ substituido pelo presente Acordo, a partir 


da data da entrada deste em vigor. 


ARTIGO II 

Para os fins deste Acordo: 

(1) "Partes" significa o Governo dos Estados Unidos da Amé 
rica e o Governo de Portugal, incluindo a Comiss&o actuando em no 
me do Governo dos Estados Unidos da America. pac eee significa uma 
das Partes acima mencionadas. 

(2) "“Comissio" significa a Comiss&o de Energia Atomica dos 
Estados Unidos da America. 

(3) "Arma Atomica" significa qualquer dispositivo que utili 
ze energia atomica, exceptuados os meios para o transporte ou pro 
puls&o do dispositivo (quando tais meios sejam partes separaveis 
e divisiveis do dispositivo), cujo objectivo principal seja o de 
ser utilizado como arma, como protoétipo de arma, ou como dispositi 
vo para ensaio de armas, ou o de ser utilizado para o respectivo 
desenvolvimento. 

(4) "“Subproduto" significa qualquer material radioactivo (ex 
cepto material nuclear especial) produzido, ou tornado radioactivo, 
por meio de exposigdo as radia¢gdées inerentes ao processo de produ- 


g%0 ou utilizag&o de material nuclear especial. 
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(5) "“Equipamento e dispositivos" e "equipamento ou dispositi 
vos" significam qualquer instrumento, aparelho ou instalagdo, e in 
clui qualquer instalacio, excepto uma arma atomica, capaz de utilizar 
ou produzir material nuclear especial, e respectivas partes componen 
tes. 

(6) "Pessoa" significa qualquer individuo, companhia, socieda 
de, firma, associag&o, consércio, patriménio, instituigdo piblica 
ou particular, grupo, aohacka governamental ou empresa governamen- 
tal, mas ndo inclui as Partes deste Acordo. 

(7) “Reactor de investigagado" significa um reactor destinado 
& produgdo de neutrdes e outras radiagdes para fins de investigagdo 
e desenvolvimento em geral, terapia médica e diagnose, ou formagio 
em ciéncia e engenharia nucleares. O termo n&do abrange reactores de 
poténcia, reactores' de poténcia para demonstragdo, ou reactores des 
tinados primordialmente a produgdo de material nuclear especial. 

(8) "“InformagdSes Reservadas" significa todos os elementos de 
informacdo referentes a (1) projecto, fabrico, ou utilizagdo de 
armas atémicas, (2) producdio de material nuclear especial, ou (3) 
utilizagao de material nuclear especial para produgdo de energia, 
mas no inclui elementos de inrformagdo desclassificados ou retira- 
dos da categoria de InformacgSes Reservadas pela autoridade competen 
te. 

(9) "“Salvaguardas” significa um sistema de controle destinado 
a garantir que todo o material, equipamento e dispositivos cometi- 
dos 4 utilizagdo para fins pacificos da energia atémica nio sejam 


usados para prosseguir qualquer objectivo militar. 
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(10) "Matéria Prima" significa (1) ur&nio, tério, ou qual- 
quer outro material que por determinagaio do Governo de Portugal ou 
da Comissdo seja considerado matéria prima, ou (2) minérios conten 
do um ou mais dos materiais acima mencionados com o teor que o Go- 
verno de Portugal ou a Comissio venham a determinar em qualquer al 
tura. 

(11) "Material nuclear especial" significa (1) pluténio, ura 
nio enriquecido no isétopo 233 ou no isétopo 235, e qualquer outro 
material que por determinag&o do Governo de Portugal ou da Comissido 
seja considerado material nuclear especial, ou (2) qualquer mate- 
rial enriquecido artificialmente por qualquer dos materiais acima 
mencionados. 

(12) "“Acordo substituido” significa o Acordo de Cooperagio 
entre o Governo dos Estados Uniaos da América e o Governo de Portu- 
gal assinado pelas Partes em 21 de Julho de 1955, alterado pelos 
Acordos assinados em 7 de Junho de 1957, 11 de Junho de 1960, 28 de 


Maio de 1962 e 11 de Agosto de 1964. 


ARTIGO III 

A. Ressalvadas as disposigSes deste Acordo, a disponibilida 
de de pessoal e material, e as leis aplic4veis, regulamentos e con 
dicdes de licenciamento em vigor nos respectivos paises, as Partes 
cooperardo entre si para a consecugdo da utilizacgio da energia atéd 
mica para fins pac{ficos. 

B. Ao abrigo deste Acordo, nao ser&o transmitidas Informacgées 
Reservadas, e ndo serdo ‘Clanetexiioe quaisquer materiais ou equipa 
mento e dispositivos, nem prestados quaisquer servigos, se a trans 
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feréncia de qualquer desses materiais ou equipamento e dispositi- 
vos ou a prestacgdo de qualquer desses servigos envolver a comunica 
Gado de Informagdes Reservadas. 

Cc. Este Acordo nao exigir4 a troca de qualquer informagdo 


que as Partes n&io estiverem autorizadas a comunicar. 


ARTIGO Iv 

Ressalvadas as disposigdes do Artigo III, as Partes permuta- 
rio informagdes nao classificadas relativas 4 aplicagdo da energia 
atémica para fins pacificos e aos problemas de satide e seguranga 
com aquela relacionados. A permuta de informagdes prevista neste Ar 
tigo ser4 efectuada por vérias formas, incluindo relatérios, confe 
neneias e visitas a instalagdes, e incluir& informacgdes nos seguin- 
tes campos: 

(1) Projecto, construgdo, condugdo e utilizagdo de reac 
tores de investigacdo, reactores de ensaio de materiais e ex 
periéncias com reactores; 

(2) Utilizagdo de isétopos radioactivos e matérias-pri 
mas, material nuclear especial, e subprodutos na investigagio 
fisica e biolégica e na medicina, agricultura e indastria; e 

(3) Problemas de sadde e segurancga relacionados com o 


que antecede. 


ARTIGO V 
< A. Poder&o ser transferidos entre as Partes, para aplicagdes 
definidas e nas quantidades, condi¢gdes e termos que sejam acordados 


quando niio possam ser obtidos comercialmente, materiais de interesse , 
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relacionados com os assuntos objecto da troca de informagdes acor- 
dada, conforme previsto no Artigo IV e ressalvadas as disposi¢des 
do Artigo III, incluindo matérias-primas, A4gua-pesada, subprodutos, 
outros radioisétopos, isétopos estaveis, e material nuclear espe- 
cial para fins que ndo sejam o de abastecimento de combustivel a 
reactores e experiéncias com reactores. 

B. Ressalvadas as disposigdes do Artigo III e nos termos e 
condigdes que sejam acordados, podem ser postas 4 disposigio, para 
utilizacgio mitua, instalagdes de investigagdo especializada e ins- 
talagdes de ensaio de materiais para reactores pertencentes as Par 
tes, de acordo com as limitag3es de espago, instalag¢des e pessoal 
convenientemente habilitado quando tais instalagdes n&o possam ser 
obtidas comercialmente. 

Cc. Poderdo ser transferidos de uma para a outra Parte, nos 
termos e condigdes que sejam acordados, equipamento e dispositivos 
relacionados com os assuntos objecto da troca de informacgées acor, 
dada, conforme previsto no Artigo IV e ressalvadas as disposigées 
do Artigo III. Reconhece-se que tais transferéncias estardo sujei- 
tas as limitagdes que poder&o resultar da caréncia de suprimentos 


ou outras circunst&ncias ocasionais. 


ARTIGO VI 
A aplicagdo ou utilizagdo de qualquer informagdo (incluindo 
esquemas e especificagses), e de qualquer material, equipamento e 
dispositivos, permutados ou transferidos entre as Partes, ao abri 
go deste Acordo ou do substitufdo, ser4 da veaponwabiitdade da Par 


te que os recebe, e a outra Parte ndo garante a exactidio om inte- 
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gralidade de tal informagdo e nio garante a adequagdo de tal infor 
magdo, material, equipamento e dispositivos para qualquer utiliea- 


Gao ou aplicag3o especifica. 


ARTICO VII 

A. Relativamente 4 aplicacdo da energia atémica para fins 
pacificos,.entende-se que poderdo ser realizados acordos entre uma 
Parte ou pessoas autorizadas e sob a sua jurisdigio e pessoas au- 
torizadas e sob a jurisdigdo da outra Parte para a transferéncia 
de equipamento e dispositivos e materiais que n3io sejam material 
nuclear especial e para a execugdo de servigos com aqueles relacio 
nados. 

B. Relativamente a aplicag&do da energia atémica para fins 
pacificos, entende-se que poderdo cer realizados acordos entre uma 
Parte ou pessoas autorizadas e sob a sua jurisdi¢do e pessoas auto 
rizadas e sob a jurisdicdo da outra Parte para a transferéncia de 
material nuclear especial e para a realizag&o de servi¢os com aque 
le relacionados para as utilizagdes especificadas nos Artigos V e 
VIII e ressalvadas as limitagdes do Artigo VIII, par4grafo B. 

Cc. As Partes acordam em que as actividades mencionadas nos 
paragrafos A e B deste Artigo ficario sujeitas as limitagdes do Ar 
tigo III e 4 orientagdo das Partes no respeitante as transaccdes 
envolvendo as pessoas autorizadas, mencionadas nos pardgrafos A e B \ 


acima, 


ARTIGO VIII 


A. Conforme for acordado, a Comiss&o transferirS para o Go- 
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verno de Portugal ou para pessoas autorizadas e sob a sua jurisdi 
¢do uranio enriquecido no isétopo U-235 para utilizagd&o como com- 
bustivel para fins definidos de investiga¢gdo incluindo reactores 
de investigag&o, reactores de ensaio de materiais, e experiéncias 
com reactores, que 0 Governo de Portugal decida construir ou con- 
duzir ou autorizar entidades particulares a construir ou conduzir 
em Portugal. Os contratos estipulando os termos, condigdes e o pla 
no de entrega de cada transferéncia serio negociados antecipadamen 
te. 

B. A quantidade liquida de U-235:em ur&nio enriquecido, trans 
ferida ao abrigo deste Artigo durante a vigéncia deste Acordo de 
Cooperagdo, ou ao abrigo do Acordo substituido, nunca excederd vin- 
te e cinco (25) quilogramas. Esta quantidade liquida ser4 a quanti. 
dade total do U-235 contido em urdnio transferido durante a vigén 
cia deste Acordo ou do substituido menos a quantidade do U-235 con 
tido em urdnio recuperavel que tenha sido revendido ou de outra sor 
ma devolvido aos Estados Unidos da América durante a vigencia des 
te Acordo ou do substituido ou transferido para qualquer outro pais 
ou grupo de paises com a aprovacgdo do Governo dos Estados Unidos 
da América. 

c. Com as limitagdes estabelecidas no paragrafo B deste Ar 
tigo, a quantidade de urfnio enriquecido no isétopo U-235 transfe 
rida ao abrigo deste Artigo e sob a jurisdigdo do Governo de Por- 
tugal para o abastecimento de combustivel a reactores ou para expe 
riéncias com reactores nunca exceder& a quantidade necessaria para 


© abastecimento de tais reactores ou de tais experiéncias, mais a 
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de tal material nuclear especial ou elementos de combuctivel apés a 
entrega pela Comissdo ao Governo de Portugal ou a qualquer pessoa 


gob a sua jurisdigao. 


ARTIGO IX 

O Governo de Portugal garante que: 

(1) As salvaguardas previstas no Artigo X serio cumpridas. 

(2) Nenhum material, incluindo equipamento e dispositivos, 
transferidos para o Governo de Portugal ou pessoas autorizadas e 
sob sua jurisdicdo por compra ou de outra forma, ao abrigo deste 
Acordo ou do substituido, e nenhum material nuclear especial pro- 
duzido mediante a utilizagdo desse material, equipamento ou dispo- 
sitivos, ser& wtiiiseds em armas atémicas, ou para investigacg&o ou 
em desenvolvimento de armas atémicas, ou para qualquer outro fim 
militar. 

(3) Nenhum material, incluindo equipamento e dispositivos, 
transferidos para o Governo de Portugal ou pessoas autorizadas e 
sob a sua jurisdi¢gao, ao abrigo deste Acordo ou do substitufdo, se 
r4 transferido para pessoas nio ucavisease ou fora da jurisdig¢io 
do ‘Goudie de Portugal, excepto se a Comissdo concordar na trans- 
feréncia para outro pafs ou grupo de pafses e, ainda assim, s6 quan 
do, na opinido da Comissdo, a transferéncia do material estiver 
dentro do Smbito de um Acordo de CooperacZo entre o Governo dos Es 


tados Unidos da América e o outro pais ou grupo de paises. 


ARTIGO X 
A. O Governo dos Estados Unidos da América e o Governo de 


Portugal salientam o seu interesse comum em assegurar que qualquer 
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material, equipamento ou dispositivos postos 4 disposi¢ao do Gover- 
no de Portugal ou de qualquer outra pessoa sob a sua jurisdigdo, ao 
abrigo deste Acordo ou do substituido, serdo utilizados Udnicamente 
para fins civis. 

B. Excepto na medida em que os direitos de salvaguarda pre- 
vistos neste Acordo sejam suspensos em virtude da aplicacgdo de sal 
vaguardas da Agéncia Internacional de Energia Atémica, tal como pre 
visto no Artigo XI, o Governo dos Estados.Unidos da América, nado 
obstante quaisquer outras disposigdes deste Acordo, tera os seguin- 
tes direitos: 

(1) Com o objectivo de assegurar o projecto e condugdo 
para fins pacfficos e permitir a aplicagdo efectiva das salva 
guardas, rever o projecto de qualquer 

(a) reactor, e 
(b) outro equipamento e dispositivos, cujo projecto 

a Comiss&o considere relevante para a aplicagSo efectiva 

das salvaguardas, 

que ao abrigo deste Acordo ou do Acordo substitufdo devam ser 

ou tenham sido postos 4 disposigio do-Governo de Portugal ou 

de qualquer pessoa sob a sua jurisdi¢do pelo Governo dos Esta 
dos Unidos da América ou por qualquer pessoa sob sua jurisdi- 
¢do, ou que devam utilizar, fabricar ou processar quaisquer 
dos seguintes materiais dessa forma tornados disponiveis: ma- 
térias primas, material nuclear especial, material moderador, 
ou outro material designado pela Comissdo; 

(2) Relativamente a quaisquer matérias primas ou mate- 


rial nuclear especial postos 4 disposi¢g&o do Governo de Portu 
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gal ou de qualquer pessoa sob a sua jurisdi¢gao, ao abrigo des 
te Acordo ou do substituido, pelo Governo dos Estados Unidos 
da América ou qualquer pessoa sob a sua jurisdig&o, e quais~ 
quer matérias primas ou material nuclear especial utilizado 
em, recuperado de, ou produzido como resultado da utilizagio 
de quaisquer dos seguintes materiais, equipamento ou dispositi 
vos dessa forma tornados disponiveis: 

(a) matérias primas, material nuclear especial, ma 
terial moderador, ou outro material designado pela Comis 
sao, 

(b) reactores, e 

(c) qualquer outro equipamento ou dispositivos desi 
gnados pela Comiss3o como parte a ficar disponfvel sob 
condig&o de que sejam aplicdveis as disposi¢gdes deste pa 
r4grafo B(2), 

(i) exigir a manutengdo e produg¢do de registos de opera 
gSes e solicitar e receber relatérios com o fim de ajudar a as 
segurar a contabilidade de tais materiais, e 

(ii) exigir que quaisquer desses materiais sob a custé- 
dia do Governo de Portugal ou outra pessoa sob a sua jurisdicgao 
sejam sujeitos a todas as salvaguardas previstas neste Artigo 
e 4s garantias estabelecidas no Artigo IX; 

(3) Exigir o depésito em instalagdes de armazenagem de- 
signadas pela Comisso de material nuclear especial, menciona- 
do no par&grafo B(2) deste Artigo, que n&io esteja a ser utili- 


zado no momento para fins civis em Portugal e que nao seja trans 
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ferido de harmonia com o Artigo VIII deste Acordo ou de outra 
forma utilizado ao abrigo de acordo aceitavel por ambas as 
Partes; 

(4) Designar, apés consulta com o Governo de Portugal o 
Pessoal que, acompanhado por pessoal designado pelo Governo 
de Portugal se uma: das Partes assim o solicitar, ter4 acesso 
em Portugal a todos os locais e informagdes necess4rios ao 
controle das matérias primas e de material nuclear especial 
abrangidos pelo pardgrafo B(2) deste Artigo para determinar 
se h& observ&ncia deste Acordo e fazer as medigdes independen 
tes que sejam julgadas necessfrias; 

(5) No caso de nado conformidade com as disposigdes des 
te Artigo ou com as garantias estabelecidas no Artigo IX e de 
falta por parte do Governo de Portugal no cumprimento das dis 
posigdes deste Artiao dentro de um prazo razoével, a suspen- 
der este Acordo ou pér-lhe termo e exigir a devolugdo de quais 
quer materiais, equipamento e dispositivos mencionados no par& 
grafo B(2) deste Artigo; 

(6) Proceder a consultas com o Governo de Portugal em 
assuntos de safide e seguranga. 


Cc. O Governo de Portugal compromete-se a facilitar a aplica 


g¢0 das salvaguardas previstas neste Artigo. 


ARTIGO XI 


A, O Governo dos Estados Unidos da América e o Governo de 


Portugal notam que, em virtude de um acordo assinado por eles e 


pela Agéncia Internacional de Energia Atémica em 24 de Fevereiro 


TIAS 6717 


UST 


20 UST] Portugal—Atomic Energy—July 3, 1969 2559 





quantidade adicional que, na opinido da Comissdo, seja necessaria 
para euasers o funcionamento eficiente e continuo dos mesmos reac 
tores ou das citadas experiencias com reactores. 

D. 0 uranio enriquecido fornecido nos termos acima podera 
conter ate vinte por cento (20%) do isotopo U-235. Todo ou parte 
do material nuclear especial acima mencionado- pode ser fornecido 
como urSnio enriquecido a mais de vinte por cento (20%) por peso 
no isétopo U-235 quando a Comissdo considerar que existe justifi- 
cagio técnica ou econdmica para tal transferéncia para utilizagio 
em reactores de investigagio, reactores de ensaio de materiais, e 
em experiéncias com reactores, cada um capaz de funcionar com uma 
carga de combustivel que n3o exceda oito (8) quilogramas do isdto 
po U-235 contido em tal ur&nio. 

E. Quando qualquer material nuclear especial recebido dos 
Estados Unidos da América ao abrigo deste Acordo ou do substitui- 
do necessite de eprocessananto; ou quando quaisquer elementos de 
combustivel irradiado contendo material combustivel recebido dos 
Estados Unidos da América ao abrigo deste Acordo ou do substituido 
tenham de ser removidos de um reactor e tenham de ser alterados 
na forma e conteido, tal reprocessamento ou alteragdo ser’ efectua 
do em instalagSes aceitAdveis por ambas as Partes mediante determi 
nagdo conjunta das Partes de que as provisdes do Artigo X podem 
ser efectivamente aplicadas. 

F. O material nuclear especial produzido em resultado da 
aplicag&o dos processos de irradiagio em qualquer porgdo do combus 


tivel alugado pela Comiss&3o ao abrigo deste Acordo ou do substitul 
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do ficar4 a crédito do locatario e, apés o reprocessamento confor 
me previsto no par4grafo E deste Artigo, ser&a devolvido ao locata 
rio para quem o direito a tal material sera nessa ocasido transfe 
rido. 

G. Nenhum material nuclear especial produzido mediante a uti 
lizag&o de material transferido para o Governo de Portugal ou para 
as pessoas autorizadas e sob a sua jurisdigaio, ao abrigo deste Acor 
do ou do substituido, ser4 transferido para qualquer outro pais ou 
grupo de paises, excepto se a Comiss&o concordar com tal transfe- 
réncia. 

H. Alguns materiais de interesse para a energia atomica cujo 
fornecimento pode ser solicitado 4 Comissdo nos termos deste Acordo, 
ou que tenham sido fornecidos ao Governo de Portugal nos termos do 
Acordo substituido, s&do nocivos as pessoas e coisas, a ndo ser quan 
do manuseados e utilizados cuidadosamente. Apés a entrega de tais 
materiais, 0 Governo de Portugal suportar4 toda'a responsabilidade, 
até onde o Governo dos Estados Unidos da América estiver implicado 
pelo manuseamento e utilizag&o cautelosos de tais materiais. Rela 
tivamente a qualquer material nuclear especial ou elementos de com 
bustivel que a Comissdo, ao abrigo deste Acordo, possa alugar ao Go 
verno de Portugal ou a qualquer pessoa sob a sua jurisdi¢g&o, ou pos 
sa ter alugado ao Governo de Portugal ao abrigo do Acordo substitul 
do, © Governu de Portugal indemnizar4 0 Governo dos Estados Unidos 
da América e isent4-lo-4 de~qualquer responsabilidade (incluindo 
responsabilidade para com terceiros) por toda e qualquer causa deri 


vada da produgdo, fabrico, propriedade, aluguer e posse e utilizagio 
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de 1965, a Agéncia tem vindo a aplicar salvaguardas a materiais, 
equipamentos e instala¢des transferidas para o Governo de Portu 

gal ao abrigo do Acordo substituido. As Partes acordam que as sal 
vaguardas da Agencia, quer como previstas no acordo trilateral, 
quer nos termos em que este possa ser alterado, quer ainda confor 
ne 0 estabelecido em novo acordo trilateral, continuardo a aplicar- 
-se a tais materiais, equipamento e instalagdes transferidas ao 
abrigo do Acordo substituido, ou a serem transferidas ao abrigo des 
te Acordo, reconhecendo que Os direitos de salvaguarda concedidos 
ao Governo dos Estados Unidos da América pelo Artigo X deste Acordo 
ficam suspensos durante 0 tempo e na extens&o em que as salvaguar- 
das da Agéncia forem aplicadas a tais materiais, equipamento e ins 
talagdes. 

B. Caso deva ser ,-sto termo ao acordo trilateral aplic4vel 
mencionado no par4grafo A deste Artigo, antes da expiragio deste 
Acordo e se as Partes n&o acordarem prontamente no restabelecimen 
to da aplicag3o de salvaguardas da Agéncia, qualquer das Partes 
poder&, por notificag&o, p6ér termo a este Acordo. No caso de qual 
quer das Partes pdr termo ao Acordo o Governo de Portugal deveré, 

a pedido do Governo dos Estados Unidos da América, devolver-lhe to 
do o material nuclear especial recebido ao abrigo deste Acordo ou 
do substitufdo e ainda na sua posse ou na posse de pessoas sob a 
sua jurisdigao. O Governo dos Estados Unidos da América compensar4 
© Governo de Portugal ou as pessoas sob sua jurisdig&o pelos seus 
interesses nos materiais assim devolvidos, de acordo com a tabela 


\ 


de pregos da Comissdo, entdo em vigor nos Estados Unidos da América. 
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ARTIGO xII 
Os direitos e obrigagdes das Partes previstos neste Acordo 
serdo extensiveis na medida aplic4vel, as actividades de coopera 
gio iniciadas ao abrigo do Acordo substituido, incluindo além de 
outras, informagdes, materiais, equipamento e dispositivos trans- 


feridos na sua vigeéncia. 


ARTIGO XIII 
Este Acordo entrar& em vigor na data em que cada Governo ti- 
ver recebido do outro Governo notificag3o por escrito de que cum- 
priu todos os requisitos legais e constitucionais para a entrada 
em vigor deste Acordo e permanecer4& em vigor por um periodo de 


dez (10) anos. 
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IN WITNESS WHEREOF, the 
undersigned, duly authorized, 


have signed this Agreement. 


DONE at Washington, in 
duplicate, in the English and 
Portuguese i1anguages, both 
equally authentic, this third 


day of July, 1969. 


EM TESTEMUNHO DO QUE, os 
abaixo assinados, devidamente 
autorizados, assinaram este 
Acordo. 

FEITO em duplicado, nas 
linguas inglésa e portuguésa 
ambas igualmente auténticas, 
em Washington, em trés de 


Julho de 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
PELO GOVERNO DOS ESTADOS UNIDOS DA AMERICA: 





FOR THE GOVERNMENT OF PORTUGAL: 
PELO GOVERNO DE PORTUGAL: 


George S. Springsteen 
? Glenn T. Seaborg 
* Vasco Vieira Garin 


eae of 


Rut 


— 
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AGREEMENT BETWEEN THE INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY, 
THE GOVERNMENT OF PORTUGAL AND THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA FOR THE APPLICATION OF SAFEGUARDS 


WHEREAS the Government of the United States of America and the Government of 
Portugal have agreed to continue cooperating on the civil uses of atomic energy under their 
Agreement for Cooperation of 3 July 1969 [1] which requires that equipment, devices and 
materials made available to Portugal by the United States of America be used solely for 
peaceful purposes and establishes a system of safeguards to that end; 


WHEREAS the Agreement for Cooperation reflects the mutual recognition of the two 
Governments of the desirability of arranging for the Agency to administer safeguards as 
soon as practicable; 


WHEREAS the Agency is, pursuant to its Statute and the action of its Board of 
Governors, now in a position to apply safeguards in accordance with the Agency's 
Safeguards Document and Inspectors Document; 


WHEREAS the two Governments have reaffirmed their desire that equipment, devices 
and materials supplied by the United States of America under the Agreement for 
Cooperation or produced by their use or otherwise subject to safeguards under that 
Agreement shall not be used for any military purpose and have requested the Agency to 
apply safeguards to such materials, equipment and facilities as are covered by this 
Agreement; and 


WHEREAS the Board of Governors of the Agency approved that request on 
11 June 1969; 


NOW, THEREFORE, the Agency and the two Governments agree as follows: 


PART I 
Definitions 
Section 1. For the purposes of this Agreement: 
(a) "Agency" means the International Atomic Energy Agency; 


(b) "Board" means the Board of Governors of the Agency; 

(c) “Agreement for Cooperation" means the Agreement between the Government 
of Portugal and the Government of the United States of America for 
Cooperation on the Civil Uses of Atomic Energy signed on 3 July 1969 as 
amended, or a new superseding agreement for cooperation, as amended; 


(d) “Inspectors Document" meane the Annex to Agency document GC(V)/INF/38, 
which was placed in effect by the Board on 29 June 1961; — 
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(e) .“Inventory" means either of the lists of material, equipment and facilities 
described in Section 10; 


(f) "Nuclear material” means any source or special fissionable material as defined 
in Article XX of the Agency's Statute; [+] 


(g) "Safeguards Document" means Agency document INFCIRC/66/Rev. 2, which 
contains provisions approved by the Board on 28 September 1965, 17 June 1966 
and 13 June 1968;; 


(h) “Agreement for the Application of Safeguards" means the Agreement between 
the International Atomic Energy Agency, the Government of Portugal 
and the Government of the United States of America for the Application 
of Safeguards signed on 24 February 1965. [*] 


PART IL 
Undertakings by the Governments and the Agency 


Section 2, The Government of Portugal undertakes that it will not 
use in such a way as to further any military purpose any material, equipment or facility 
while it is listed in the Inventory for the Government of Portugal. 


Section 3, The Government of the United States of America undertakes that it 
“will not use in such a way as to further any military purpose any special fissionable 
material, equipment or facility while it is listed in the Inventory for the Government of 
the United States of America. 


Section 4, The Agency undertakes to apply its safeguards system in accordance 
with the provisions of this Agreement to materials, equipment and facilities while they 
are listed in the Inventories to ensure so far as it is able that they will not be used in- 
such a way as to further any military purpose. 


Section 5, The Government of Portugal and the Government of the 
United States of America undertake to facilitate the application of safeguards and to 
cooperate with the Agency and each other to that end, 


Section 6. The Government of the United States of America agrees that its rights 
under the Agreement for Cooperation to apply safeguards to equipment, devices and 
materials subject to that Agreement will be suspended with respect to material, equipment 
and facilities while they are listed in the Inventory for the Government of Portugal. It is 
understood that no other rights and obligations of the Government of Portugal and the 
Government of the United States of America between themselves under the Agreement 
for Cooperation will be affected by this Agreement. 


Section 7, If the Agency is relieved, pursuant to Section 23(a), of its undertaking 
in Section 4, or if for any other reason the Board determines that the Agency is unable 
to ensure that any material, equipment or facility listed in an Inventory is not being used 
for any military purpose, the material, equipment or facility involved shall thereby 
automatically be removed from such Inventory until the Board determines that the Agency 
is again able to apply safeguards thereto. When, under this Section, an item is removed 
from the Inventory for either Government, the Agency may, at the request of the other 
Government, provide it with information available to the Agency about such material, 


equipment or facility in order to enable that Government to exercise effectively its rights 
thereto. 


Section 8. The Government of Portugal and the Government of the 
United States of America shall promptly notify the Agency of any amendment to the 


Agreement for Cooperation and any notice of termination given with respect to that 
Agreement, 


* TIAS 3873; 8 UST 1112. 
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PART Il 
Inventories and Notifications: 
Section 9. 


(a) The inventories of the materials, equipment and facilities within the jurisdiction 
of the Government of Portugal and the Government of the United States of America 
which were, at the time this Agreement enters into force, subject to Agency 
safeguards under the Agreement for the Application of Safeguards signed on 
24 February 1965, shall constitute the initial Inventories for the respective 
Governments under this Agreement and the Agency will continue to apply safeguards 
to such materials, equipment and facilities. 


(b) Thereafter the Government of Portugal and the Government of the 
United States of America shall jointly notify the Agency of: 


(i) Any transfer from the United States of America to ‘Portugal 
under their Agreement for Cooperation of materials, equipment or facilities; 


(ii) Any transfer from Portugal to the United States of America of any 
special fissionable material which has been included in the Inventory for the 
Government of Portugal pursuant to Section 12. 


(c) Either the Government of Portugal or the Government of the 
United States of America, whichever is concerned, shall also thereafter notify 
the Agency of any other equipment and facilities which are required to be listed 
in an Inventory in accordance with Section 10(b) or (e). 


(d) The Agency shall, within 30 days of its receipt of a notification under this 
Section, advise both Governments either: 


(i) That the items covered by the notification are listed in the appropriate 
Inventory as of the date of the Agency's advice; or | 


(ii) That the Agency is unable to apply safeguards to such items, in which case, 
however, it may indicate at what future time or under which conditions it 
would be able to apply safeguards thereto if the Governments so desire. 


Section 10. The Agency shall establish and-maintain the Inventory with respect 
to each Government which shall be divided into three Categories, 


(a) Category I of the Inventory with respect to the Government of Portugal 
shall list: 


(i) Equipment and facilities transferred to Portugal; 


(ii) Material transferred to Portugal or material substituted 
therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards ‘Documents 


(iif) Special fissionable materials produced in Portugal, as specified 


in Section 12, or any material substituted therefor in accordance 
with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document; and 
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(iv) 


. Nuclear materials, other than those which are listed under (ii) or (iif) 


above, which are processed or used in any of the materials, equipment 

or facilities listed under (i), (ii) or (iii) above, or any material substituted 
therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards 
Document. 


(b) Category II of the Inventory. with respect to the Government of Portugal 
shall list: "! 


(i) 


(ii) 


Any facility while it incorporates any equipment listed in Category I of the 
Inventory for the Government of Portugal; and 


Any facility while it is containing, using, fabricating or processing any 
material listed in Category I of the Inventory for the Government of 
Portugal. 


(c) Category Il of the Inventory with respect to the Government of Portugal 
shall list any nuclear material which would normally be listed in 
Category I of the Inventory for the Government of Portugal but 

which is not so listed because: . 


(i) 


(ii) 


It is exempt from safeguards in accordance with the provisions of 
paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document; or 


Safeguards thereon are suspended in accordance with the provisions of 
paragraph 24 or 25 of the Safeguards Document. , 


(d) Category I of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America shall list: . 


(i) 


(ii) 


Special fissionable material of whose transfer from Portugal 

the Agency has been notified pursuant to Section &(b)ii) or material 
substituted therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the 
Safeguards Document; or 


Special fissionable material produced in the United States of America, as . 
specified in Section 12, or any material substituted therefor in accordance 
with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document. 


(e) Category II of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America‘shall list any equipment or facility while it is containing, using, 
fabricating or processing any material listed in Category I of the Inventory for 
the Government of the United States of America. 


(f) 


Category II of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America shall list any material which would normally be listed in Category I 
of the Inventory for the Government of the United States of America but which 
is not so listed because: 


(i) 


(ii) 


It is exempt from safeguards in accordance with the provisions of 
paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document; or “ 


Safeguards thereon are suspended in accordance with the provisions of 
paragraph 24 or 25 of the Safeguards Document, 
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The Agency shall send copies of both Inventories to both Governments every twelve months . 
and also at any other times specified by either Government in a request communicated to 
the Agency at least two weeks in advance. 


Section 11. The notification by the two Governments provided for in Sections %(b){i) 
and 14 shall normally be sent to the Agency not more than two weeks after the material, 
equipment or facility arrives in Portugal or the United States of America, 
respectively, except that shipments of source material in quantities not exceeding one metric 
ton shall not be subject to the two-week notification requirement but shall be reported to 
the Agency at intervals not exceeding three months, All notifications under Section 9 shall 
include, to the extent relevant, the nuclear and chemical composition, the physical form, 
and the quantity of the material and/or the type and capacity of the equipment or facility 
involved, the date of shipment, the date of receipt, the identity of the consignor and 
consignee, and any other relevant information. The two Governments also undertake to 
give the Agency as much advance notice as possible of the transfer of large quantities of 
nuclear materials or major equipment or facilities, 


Section 12, Each Government shall notify the Agency, by means of its reports 
pursuant to the Safeguards Document, .of any special fissionable material it has produced, 
during the period covered by the report, in or by the use of any of the materials, equipment 
or facilities described in Section 10(a), 10(b)(i) or 10(d). Upon receipt by the Agency of 
the notification, such produced material shall be listed in Category I of the Inventory, 
provided that any material so produced shall be deemed to be listed and therefore shall be 
subject to safeguards by the Agency from the time it is produced, The Agency may verify 
the calculations of the amounts of such materials; appropriate adjustment in the Inventory 
shall be made by agreement of the Parties; pending final agreement of the Parties, the 
Agency's calculations shall govern. 


Section 13, The Government of Portugal shall notify the Agency, 
by means of its reports pursuant to the Safeguards Document, of any nuclear materials 
required to be listed in Category I of its Inventory pursuant to Section 10(aXiv), Upon 
receipt by the Agency of the notification, such nuclear material shali be listed in 
Category I of the Inventory, provided that any material so processed or used shall be 
deemed to be listed and therefore shall be subject to safeguards by the Agency from the 
time it is processed or used, : 


Section 14, The two Governments shall jointly notify the Agency of the transfer 
to the United States of America of any materials, equipment or facilities listed in the 
Inventory for the Government of Portugal. Upon receipt thereof by the 
United States of America: 


(a) Materials described in Section 9(b)Xii) shall be transferred from the Inventory 
. for the Government of Portugal to Category I of the Inventory for 
the Government of the United States of America; 


(b) Other materials, and equipment or facilities shall be deleted from the Inventory. 


Section 15, The two Governments shall jointly notify the Agency of any transfer 
of materials, equipment or facilities listed in Category I of the Inventory to a recipient 
which is not under the jurisdiction of either of the two Governments, Such materials, 
equipment or facilities may be transferred and shall thereupon be deleted from the 
Inventory, provided that: 


(a) Arrangements have been made by the Agency to safeguard such materials, 
equipment or facilities; or 


(bv) The materials, equipment or facilities will be subject to safeguards other than 


those of the Agency but generally consistent with such safeguards and accepted 
_by the Agency, . ; ; 
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Section 16. Whenever either Government intends to transfer material or equipment, 
listed in Category I of its Inventory, to a facility within its jurisdiction which the Agency 
has not previously accepted for listing in that Government's Inventory, any notification 
that will be required pursuant to Section 9(c) shall be made to the Agency before such 
transfer is effected. The Government may make the transfer to that facility only after 
the Agency has accepted that notification. 


Section 17, Thenotifications provided for in Sections 15 and 16 shall be sent to the 
Agency sufficiently in advance so as to enable the Agency to make any arrangements 
required by these Sections before the transfer is effected, The Agency shall take any 
necessary action promptly. The contents of these notifications shall conform, as far as 
appropriate, to the requirements of Section 11. : 


Section 18, The Agency shall exempt from safeguards nuclear material under 
the conditions specified in paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document and shall 
suspend safeguards with respect to nuclear material under the conditions specified in 
paragraph 24 or 25 of the Document, 


Section 19. The Agency shall terminate safeguards under this Agreement with 
respect to those items deleted from an Inventory as provided in Sections 14(b) and 15, 
Nuclear material other than that covered by the preceding sentence shall be deleted from 
the Inventory and Agency safeguards thereon shall be terminated as provided in 
paragraph 26 of the Safeguards Document. 


Section 20, The two Governments and the Agency shall agree on the conditions 
for exemption, suspension or termination of safeguards on items not covered by 
Sections 18 and 19. : 


PART IV 
Safeguards Procedures 


Section 21, In applying safeguards, the Agency shall observe the  penapics set 
forth in paragraphs 9 through 14 of the Safeguards Document, 


Section 22, The safeguards to be applied by the Agency to the items listed in the 
Inventories are those procedures specified in the Safeguards Document. The Agency shall. 
make subsidiary arrangements with each Government concerning the implementation of 
safeguards procedures which shall include any necessary arrangements for the application 
of safeguards to non-nuclear materials and equipment. The Agency shall have the right 
to request the information referred to in paragraph 41 of the Safeguards Document and to 
make the inspections referred to in paragraphs 51 and 52 of the Safeguards Document, 


Section 23, Ifthe Board determines that there has been any non-compliance with 
this Agreement, the Board shall call upon the Government concerned to remedy such non- 
compliance forthwith, and shall make such reports as it deems appropriate. If the 
Government fails to take fully corrective action within a reasonable time: 


(a) The Agency shall be relieved of its undertaking to apply safeguards under 
Section 4 for such time as the Board determines that the Agency cannot effec- 
tively apply the safeguards provided for in this Agreement; and 

(b) The Board may take any measures provided for in Article XII. C of the Statute. 


The Agency shall promptly notify both Governments in the event of any determination by 
the Board pursuant to this Section. . 
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PART V 
Agency Inspectors 


Section 24, Agency inspectors performing functions pursuant to this Agreement 
shall be governed by paragraphs 1 through 7 and 9, 10, 12 and 14 of the Inspectors 
Document. However, paragraph 4 of the Inspectors Document shall not apply with regard 
:o any facility or to nuclear material to which the Agency has access at all times. The 
actual procedures to implement paragraph 50 of the Safeguards Document in the United 
States of America and in Portugal shall be agreed between the Agency and 
the Government concerned before the facility or material is listed in the Inventory, 


Section 25, The Government of Portugal shall apply the relevant 
provisions of the Agreement on the Privileges and Immunities of the Agency (| to Agency 
inspectors performing functions under this Agreement and to any property of the Agency 
used by them. 


Section 26, The provisions of the International Organizations Immunities Act of 
the United States of America [?]shall apply to Agency inspectors performing functions in the 
United States of America under this Agreement and to any property of the Agency used by 
them. 


PART VI 
Finance 


Section 27, Each Party shall bear any expense incurred in the implementation of 
its responsibilities under this Agreement. The Agency shall reimburse each Government 
for any special expenses, including those referred to in paragraph 6 of the Inspectors 
Document, incurred by the Government or persons under its jurisdiction at the written 
request of the Agency, if the Government notified the Agency before the expense was 
incurred that reimbursement would be required. These provisions shall not prejudice 
the allocation of expenses attributable to a failure by a Party to comply with this Agreement, 


Section 28, 


(a) In carrying out its functions under this Agreement within the United States of 
America, the Agency and its personnel shall be covered to the same extent as 
United States of America nationals by any protection against third-party 
liability provided under the Price-Anderson Act, [*] including insurance or other _ 
indemnity coverage that may be required by the Price~Anderson Act with 
respect to nuclear incidents within the United States of America. 


(b) The Government of Portugal shall ensure that any protection 
against third-party Mability including any insurance or other financial sccurity, 
in respect of a nuclear incident occurring in a nuclear installation under its 
jurisdiction shall apply to the Agency and its inspectors when carrying out their 
functions under this Agreement as that protection applies to nationals of Portugal. 





13874 UNTS 147. 
259 Stat. 669 ; 22 U.S.C. § 288 note. 
?71 Stat. 576 ; 42 U.S.C. § 2210. 
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PART VIL 
Settlement of Disputes 


Section 29, Any dispute arising out of the interpretation or application of this 
Agreement which is not settled by negotiation or as may otherwise be agreed by the Parties 
concerned shall on the request of any Party be submitted to an arbitral tribunal composed 
as follows: 


(a) If the dispute involves only two of the Parties to this Agreement, all three 
Parties agreeing that the third is not concerned, the two Parties involved shall 
each designate one arbitrator, and the two arbitrators so designated shall elect 
a third, who shall be the Chairman, If within thirty days of the request for 
arbitration either Party has not designated an arbitrator, either Party to the 
dispute may request the President of the International Court of Justice to appoint 
an arbitrator. The same procedure shall apply if, within thirty days of the 
designation or appointment of the second arbitrator, the third arbitrator has 
not been elected; or 


(b) If the dispute involves all three Parties to this Agreement, each Party shall 
designate one arbitrator, and the three arbitrators so designated shal] by 
unanimous decision elect a fourth arbitrator, who shall be the Chairman and a 
fifth arbitrator, If within thirty days of the request for arbitration any Party 
has not designated an arbitrator, any Party may request the President of the 
International Court of Justice to appoint the necessary number of arbitrators, 
The same procedure shall apply if, within thirty days of the designation or 
appointment of the third of the first three arbitrators, the Chairman or the 
fifth arbitrator has not been elected, 


A majority of the members of the arbitral tribunal shall constitute a quorum, and all 
decisions shall be made by majority vote. The arbitral procedure shall be fixed by the 
tribunal, The decisions of the tribunal, including all rulings concerning its constitution, 
procedure, jurisdiction and the division of the expenses of arbitration between the Parties 
shall be binding on all Parties. The remuneration of the arbitrators shall be determined 
on the same basis as that of ad hoc judges of the International Court of Justice. 


Section 30, Decisions of the Board concerning the implementation of this 
Agreement, except such as relate only to Part VI, shall, if they so provide, be given 
effect immediately by the Parties, pending the final settlement of any dispute, 


PART VII 
Amendment, Modifications, Entry into Force and Duration 


Section 31, The Parties shall, at the request of any one of them, consult about 
amending this Agreement, If the Board modifies the Safeguards Document, or the scope 
ofthe safeguards system, this Agreement shall be amended if the Government so request 
to take account of any or all such modifications, Ifthe Board modifies the Inspectors 
Document, this Agreement shall be amended if the Governments so request to take account 
of any or all such modifications. 


Section 32, This Agreement shall be signed by or for the Director General of 
the Agency and by the authorized representatives of the Government of Portugal 
and the Government of the United States of America and shall enter into force on__ ; 
the date upon which the Agreement for Cooperation enters into force,('] and shall thereupon 
supersede the Agreement for the Application of Safeguards signed on 24 February 1965. 
The two Governments shall notify the Agency of the date of the entry into force of the 
Agreement for Cooperation within one week after that date, 





* July 19, 1969, 
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Section 33. This Agreement shall remain in force during the term of the 
Agreement for Cooperation, as extended or amended from time to time, unless terminated 
sooner by any Party upon six months notice to the other Parties or as may otherwise be 
agreed. It may be prolonged for further periods as agreed by the Parties and may be 
terminated sooner by any Party on six months notice to the other Parties or as may be 
otherwise agreed. However, this Agreement shall remain in force with regard to any 
nuclear material referred to in Section 10(a)(iii) or 10(d) until the Agency has notified 
both Governments that it has terminated safeguards on such material in accordance with 
Section 19, 


DONE in Vienna, this 11th day of July 1968, 1n triplicate in the English language. 


0 
For the INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY: KL pee cai 


For the GOVERNMENT OF PORTUGAL. 
Ae—t uy 


For the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 


Thi Gf 


[7] 


[sEaL] 


*U Goswami 
* Manuel Sa Nogueira 


* Philippe G. Jacques 
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Technical Cooperation 


Agreement extending the agreement of June 30, 1953, 
as extended, : 

Effected by exchange of notes 

Signed at Kabul June 16 and 17, 1969; 

Entered into force June 17, 1969. 


The American Ambassador to the Prime Minister and Minister of 
Foreign. Affairs of Afghanistan 


No. 29 Kasut, June 16, 1969 


ExceELLency : 

I have the honor to refer to recent conversations between represent- 
atives of our two Governments concerning the Technical Cooperation 
Program Agreement signed at Kabul on June 30, 1953, as amended and 
extended.[*] 

I propose that Article IX of that Agreement, as amended, be further 
amended by substituting “December 31, 1969” for the date “June 30, 
1969” in the two places where such date appears in the second sentence 
‘thereof. 

If the foregoing proposal is acceptable to Your Excellency’s Gov- 
ernment, I have the honor to propose further that this Note and Your 
Excellency’s Note in reply concurring therein shall constitute an 
Agreement between our two Governments which shall enter into force 
on the date of Your Excellency’s reply and shall be deemed to have 
effect from June 30, 1969. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 


Rosert G. NeuMANN 


His Excellency 
‘Nur Aumap Evemant, 
Prime Minister 
and Minister of Foreign Affairs, 
Kabul. 


+ TIAS 2856, 6628 ; 4 UST 2012; ante, p. 18. 
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The Prime Minister and Minister of Foreign Affairs of 
Afghanistan to the American Ambassador 
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Translation 
THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


Kasvt, 
Faw2za 27, 13848 (June 17, 1969) 


EXcELLENCY: 

I have the honor to acknowledge the receipt of Note No. 29 dated 
June 16, 1969, corresponding to Jawza 26, 1848, from Your Excellency 
concerning the Technical Cooperation Program Agreement signed at, 
Kabul on June 30, 1953. \ 
’ Your proposal to amend Article IX of the Agreement by extending ' 
its date from June 30, 1969 to December 31, 1969 is accepted. | 

Thereby express the agreement of the Royal Government of Afghan- | 
istan on this matter, along with the assurances of my highest 
consideration. 


Nor Aumap Eremapi 


Prime Minister 
and 
Minister of Foreign Affairs 


His Excellency 
Rosert NEuMANN, 
Ambassador of the United States of America, 
Kabul. 
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MULTILATERAL 


Load Lines 


Procés-verbal of rectification to the convention of 
April 5, 1966. 
Done at London May 5, 1969. 
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International Convention on Load Lines, 1966 


| PROCES-VERBAL OF RECTIFICATION 


Wuereas an International Convention on Load Lines, 1966, was 
done at London on 5 April 1966 ['] and is deposited with the Inter- 
Governmental Maritime Consultative Organization; and 


Wuenreas certain errors in English and in French have been dis- 
covered in the original signed copy of the said Convention and its 
Annexes; and 

Wuereas all ths Governments which have signed the said Con- 
vention or acceded to it have agreed that these errors should be 
corrected as indicated hereunder: 


ENGLISH TEXT 
Article 28(1) 
In the first sentence delete the word “the” before “States’’. 
ANNEX I 
Regulation 2(2) 
Insert the word “inclusive” after ‘41-45’. 
Regulation 5 


In Figures 1 and 2 replace “1’’”, “9/’", “12’’", “18'"” and “21’’” 
by “25 mm (1’’)”, “230 mm (9’’)”, “300 mm (12’’)”, “450 mm 
(18’’)” and ‘540 mm (21’’)” respectively. 


Regulation 6(4) (f) 


Replace the words “The Fresh Water Timber Load Line in the 
Tropical Zone” by “The Tropical Fresh Water Timber Load Line’. 


Regulation 15(5) 


In the first sentence insert the word “of” before “24 metres” and 
“100 metres”. 


Regulation 15(6) 


In the last sentence replace the words “shall be” by ‘‘are’”. 


1 TTAS 6331, 6629 ; 18 UST 1857 ; ante, p. 17.’ 
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Convention internationale de 1966 sur les lignes de charge 


PROCES-VERBAL DE RECTIFICATION 


Attendu qu’une Convention internationale de 1966 sur les lignes 
de charge a été signée A Londres le 5 avril 1966 et a été déposée 
auprés de |’Organisation intergouvernementale consultative de la 
navigation maritime; 

Attendu que certaines erreurs affectant le texte anglais et le texte 
francais ont été découvertes dans le texte original signé de ladite 
Convention et de ses Annexes; 

Attendu que tous les Gouvernements qui ont signé ladite Con- 
vention, ou y ont adhéré, ont accepté que ces erreurs soient corrigées 
comme il est dit ci-dessous: 


TEXTE ANGLAIS 
Article 28(1) 
Dans la premiére phrase, supprimer le mot “‘the’’ avant “States”. 
ANNEX I 
Regulation 2(2) 
Insérer le mot “inclusive” aprés 41-45”. 


Regulation 5 


Aux figures 1 et 2, remplacer respectivement $e At EQ Ie, AQ 
“yg et “gy par 95 mm (’’)”, 930 mm (9’’)”, «300 mm (12’’)”, 
“450 mm (18’’)” et “540 mm (21’’)”. 


Regulation 6(4) (f) 


Remplacer les mots ‘‘The Fresh Water Timber Load Line in the 
Tropical Zone” par “The Tropical Fresh Water Timber Load Line’. 


Regulation 15(5) . 


Dans la premiére phrase, insérer le mot “of”? avant “24 metres” 
et ‘100 metres’. 


Regulation 15(6) 


Dans la derniére phrase, remplacer les mots “shall be” par ‘‘are’’. 
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Regulation 27 (3) 


In the first sentence replace the words “her summer load water- 
line” by “its summer load waterline”. 
In the second sentence insert the word “‘if’’ before ‘‘over 225 metres’. 


Regulation 27(3)(b) 
Replace “15°” by “15 degrees”’. 
Regulation 27(7)(d) 


Replace the words “her summer load waterline” by “its summer 
load waterline”. 


Regulation 27(7) (e) ; 
Insert the word ‘if’? before “over 225 metres’’. 
Regulation 27(9) 


In the last sentence replace the words “her summer load waterline’ 
by “its summer load waterline’. 


‘Regulation 38(1) 
Delete the word “at” before “amidships”. 
Regulation 44(11) 
Replace “33 centimetres” by ‘330 millimetres’’. 
Reculation 45(1) 
Replace the words ‘‘freeboards are’ by “freeboard shall be’. 
ANNEX II 
Regulation 46(3) 
In the first sentence replace the word “‘Kurilion” by “Cape Kril’on”’. 


FRENCH TEXT 


_ ANNEXE I 
Réele 2 1) i. 
Replace the words “gabares, alléges” by “alléges, chalands’’. © 
Régle 3 5) a) >: 
In the first sentence insert the words ‘‘en abord” after ‘‘au livet”’. 
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Regulation 27(3) 


Dans la premiére phrase, remplacer les mots “her summer load 
waterline” par ‘its summer load waterline’. | 

Dans la deuxiéme phrase, insérer le mot “if” avant “over 225 
metres”’. ; 


Regulation 27(3)(b) 
Remplacer ‘'15°” par “15 degrees’’. 
Regulation 27(7)(d) 


Remplacer les mots ‘‘her summer load waterline” par “its summer 
load waterline”’. 


Regulation 27 (7) (e) 
Insérer le mot “‘if?? avant “over 225 metres’’. 
Regulation 27 (9) 


Dans la derniére phrase, remplacer les mots “her summer load 
waterline” par “its summer load waterline’. 


Regulation 38(1) 
Supprimer le mot “at” avant ‘amidships’. 
Regulation 44(11) . 
Remplacer ‘33 centimetres” par ‘330 millimetres”. 
Regulation 45(1) : 
Remplacer les mots “freeboards are” par “freeboard shall be’. 





ANNEX II 
Regulation 46(3) 
Dans la premiére phrase, remplacer le mot ‘“Kurilion” par “Cape 
Kril’on”’. ; 


‘TEXTE FRANCAIS 


ANNEXE I 
Régle 2.1) . 
Remplacer les mots “gabares, alléges” par “‘alléges, chalands”’. 
Régle 3 5) a) 


Dans la premiére phrase, insérer les mots “en abord’’ aprés “au 
livet’’. — “= 
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Régle 5 

In Figures 1 and 2 replace ‘25 mm’’, “230 mm”’, “300 mm”, “450 
mm” and “540 mm” by “25 mm (1’’)”, “230 mm (9’)”, “300 mm 
(12’’)”, 450 mm (18’’)”’ and “540 mm (21’’)” respectively. 
Régle 6 4) b) 


Replace the words “‘d’une ligne marquée BH” by ‘d’une bande 
marquée BH”’. , 


Réegle 15 7) 


In the second sentence replace the words “‘inférieures 4 0,0022 fois” 
by “supérieures 4 0,0022 fois’’. 


Régle 17 2) 
In the first sentence delete the word “portant”. 
Réele 22 1) 


In the third sentence replace the words “‘l’extrémité intérieure 
du tuyau de décharge” by ‘“l’extrémité du tuyau de décharge a 
lintérieur du navire’’. 


Régle 23 1) 


Replace the words “de contre-hublots efficaces solidement fixés 
par des charniéres de telle fagon qu’ils puissent étre fermés d’une 
fagon efficace et assujettis étanches’” by “de contre-hublots solide- 
ment fixés par des charniéres de maniére qu’ils puissent étre fermés 
efficacement et assujettis de fagon étanche”’. 


Réele 27 3) b) 
Replace “15°” by “15 degrés’”’. 
Régle 29 


In the definition of E replace the word “superstrucutres”’ by “super- 
structures” in two places. 


Réele 38 1) 
Replace the words “‘la flottaison prévue” by “la quille’”’. 
Réele 39 1) 
In the first sentence replace the word “découvert” by “exposé”. 


Régle 40 2) 


‘In the second-sentence: replace the-words ‘‘sur les parties exposées~ 
du pont de franc-bord” by ‘dans les emplacements de la catégorie 1’’. 
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Régle 5 


Aux figures 1 et 2, remplacer respectivement “25 mm’, 230 mm’’, 
“300 mm”, ‘450 mm” et “540 mm” par “25 mm (1’’)’’, “230 mm (9’’)”, 
300 mm (12’’)’’, “450 mm (18’’)” et “540 mm (21’’)”. 


Régle 6 4) b) 


Remplacer les mots ‘‘d’une ligne marquée BH” par ‘“d’une bande 
marquée BH’’, 


Régle 15 7) 


Dans la deuxiéme phrase, remplacer les mots ‘‘inférieures 4 0,0022 
fois” par “‘supérieures & 0,0022 fois’’. 


Régle 17 2) 
Dans la premiére phrase, biffer le mot “portant”. 
Régle 22 1) 


Dans la troisiéme phrase, remplacer les mots “Pextrémité intérieure 
du tuyau de décharge” par ‘l’extrémité du tuyau de décharge & 
Vintérieur du navire”. 


Régle 23 1) 


Remplacer les mots ‘de contre-hublots efficaces solidement fixés 
par des charniéres de telle facon qu’ils puissent étre fermés d'une 
fagon efficace et assujettis étanches” par ‘de contre-hublots solide- 
ment fixés par des charniéres de maniére qu’ils puissent étre fermés 
efficacement et assujettis de fagon étanche”’. 


Régle 27 3) b) 
Remplacer ‘‘15°” par ‘15 degrés’’. 
Régle 29) 


Dans la définition de E, remplacer le mot “superstrucutres” par 
“superstructures” 4 deux endroits. 


Régle 38 1) 
Remplacer les mots “la flottaison prévue” par “la quille’”’. 
Régle 39 1) 


Dans la premiére phrase, remplacer le mot ‘“découvert” par 
“exposé”. 


Régle 40 2) 


Dans la deuxiéme phrase, remplacer les mots “sur les parties 
exposées du pont de franc-bord” par “dans les emplacements de la 
catégorie 1”’. 
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Régle 40 6) 


Replace the words ‘‘ne dépassant pas 100 métres (328 pieds) de 
longueur” by ‘‘d’une longueur inférieure ou égale & 100 métres (328 
pieds)’’. a 


Régle 41) 

At the end of the sentence add the words “en pontée’’. 
Régle 44 11) 

Replace “33 cm” by “330 millimétres”’. 
Régle 45 1) . 


Replace the words “les francs-bords minimaux d’été calculés”’ by 
“le franc-bord minimal d’été est calculé’’. 


ANNEXE II 
Régle 46 3) 


In the first sentence replace the words “des fles Kouriles” by “du 
Cap Kril’on”. 
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Régle 40 6) 

Remplacer les mots ‘‘ne dépassant pas 100 métres (328 pieds) de 
longueur” par ‘“‘d’une longueur inférieure ou égale & 100 métres (328 
pieds)”’. 

Régle 41 
A la fin dela phrase, ajouter les mots ‘“‘en pontée”’. 
Régle 44 11) 
Remplacer “33 em” par “330 millimétres”. y 
~ Regie 45 1) 

Remplacer les mots “les francs-bords minimaux d’été calculés” 

par ‘le franc-bord minimal d’été est calculé’”. 
ANNEXE II 
Régle 46 3) . 


Dans la premiére phrase, remplacer les mots ‘‘des fles Kouriles”’ 
par “du Cap Kril’on”. 
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Now, THEREFORE, I the undersigned, 
Colin Goad, Secretary-General of the 
Inter-Governmental : Maritime _Con- 


sultative Organization, acting for.the . 


depositary of the International Con- 
vention on Load Lines, 1966, declare 
that the said Convention and its 
Annexes are regarded as modified by 
the corrections indicated above, and 
are hereafter to be so read. 


In WITNESS WHEREOF I have signed 
the present Procés-Verbal at the 
Headquarters of the Organization this 
fifth day of May 1969, in the English 
and French languages, in a single copy 
which shall be kept in the archives of 
the Organization with the original 
signed copy of the International 
Convention on Load Lines, 1966.:. |: 

A certified copy of this Procés- 
Verbal shall be communicated to each 


Government which ‘has signed or | 


acceded to the aforementioned 


Convention. 


Je, soussienf£, Colin Goad, 
Secrétaire général de 1’Organisation 
intergouvernementale consultative de 
la navigation maritime, agissant au 
nom de’ l’Organisation dépositaire de 
la Convention internationale de 1966 
sur les lignes de charge, déclare donc 
par les présentes que ladite Convention 
et ses Annexes sont réputées modifiées 
par les corrections ci-dessus et devront 
désormais étre ainsi lues. 

EN FOI DE Quol, j’ai signé le présent 
procés-verbal au siége de 1’Organisa- 
tion le cing mai 1969 en un seul 
exemplaire original rédigé dans les 
langues anglaise et frangaise, lequel 
sera conservé aux archives de l’Organi- 
sation avec l’exemplaire original signé 
de Ja Convention internationale de 


*; 1966 sur les lignes de charge. 


Une copie certifiée conforme du 
présent procés-verbal sera com- 
muniquée & chacun des Gouverne- 
ments qui ont signé ladite Convention 
ou y ont adhéré. 


Coun Goap 


I certify that the foregoing text is 
a true copy of the Procés-Verbal of 
Rectification dated 5 May 1969, the 
original of which is deposited with the 
International Convention on Load 
Lines, 1966, in the archives of the 
Organization. 


Je certifie que le texte qui précéde 
est la..copie conforme du _procés- 
verbal de rectification en date du 
5 mai 1969, dont l’original est conservé 
avec la Convention internationale de 
1966 sur les lignes de charge, dans les 
archives de 1’Organisation. 


London = 19; ¢ 
londres, le youly 1909, 
{seat} 
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ARGENTINA 
Atomic Energy: Cooperation for Civil Uses 


Agreement signed at Washington June 25, 1969; 
Entered into force July 25, 1969. 


AGREEMENT FOR COOPERATION BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC 
CONCERNING CIVIL USES OF ATOMIC ENERGY 


Whereas the Government of the United States of America and the 
Government of the Argentine Republic signed an “Agreement for 
Cooperation Between the Government of the United States of America 
and the Government of the Argentine Republic Concerning Civil Uses 
of Atomic Energy" on June 22, 1962, which was amended by the 
Agreement signed on June 8, 1964;Uland 

Whereas the Government of the United States of America and the 
Government of the Argentine Republic desire to pursue a research and 
development program looking toward the realization of. peaceful and 
-humanitarian uses of atomic energy, including. the design, 
construction, and operation of power-producing reactors and research 
reactors, and the exchange of information relating to the develop- 
ment of other peaceful uses of atomic shtveys and 

Whereas the Government of the United States of America and 
the Government of the Argentine Republic are desirous of entering 
into this Agreement to cooperate with each other to attain the 
‘above objectives; and . : 

Whereas the Parties desire this Agreement to supersede the 


“Agreement for Cooperation Between the Government of the United 


1TIAS 5125, 5660 ; 18 UST 1789 ; 15 UST 1876. 
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States of America and the Government of the Argentine Republic 
, Concerning Civil Uses of Atomic Energy" signed on June 22, 1962, 
as amended; 


The Parties agree as follows: 


ARTICLE I 
The "Agreement for Cooperation Between the Goencuieat of the 
United States of America and the Government of the Argentine 
Republic Concerning Civil Uses of Atomic Energy" signed on ine 22, 
1962, as. amended, is wapetnedse by this Agreement on the date this 


Agreement enters into force. 


ARTICLE II 

For the purposes of this Agreement: 

(1) "Parties" means the Government of the United States of 
America, including the United States Commission on behalf of the 
Government of the United States of America, and the Government of 
the Argentine Republic, including the Argentine Atomic Energy 
Commission on behalf of the Government of the Argentine Republic. 
"Party" means one of the above "Parties". 

(2) "United States Commission" means the Atomic Energy 
Commission of the United States of America. 

(3) “Argentine Commission" means the Atomic Energy Commission 
of the Argentine Republic. 

(4) “Atomic weapon" means any device utilizing atomic energy, 
exclusive of the wean: for transporting or propelling the device 
(where such means is a separable and divisible part of the device), 
the principal purpose of which is for use as, or for development of, 


a weapon, a weapon prototype, or a weapon test device. 
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(5) "Byproduct material" means any radioactive material 


(except special nuclear material) yielded in or made radioactive by 


exposure to the radiation incident to the process of producing or 
utilizing special nuclear material. 

(6) "Equipment and devices" and "equipment or devices" mean 
any instrument, apparatus, or facility, and include any facility, 
except an atomic weapon, capable of making use of or producing 
special nuclear material, and component parts thereof. 

(7) "Person" means any individual, corporation, partnership, 
firm, aesdetation; trust, estate, public or private institution, 
group, government agency, or government corporation but does not 
include the Parties to this Agreement. 

(8). “Reactor” means an apparatus, other than an atomic 
weapon, in which a self-supporting fission chain reaction is 
maintained by utilizing uranium, plutonium, or thorium, or any 
combination of uranium, plutonium, or thorium. 

(9) “Restricted Data" means all data concerning (1) design, 
manufacture, or utilization of atomic weapons, (2) the production 
of special nuclear material, or (3) the use of special nuclear 
material in the production of energy, but shall not include data 
declassified or removed from the category of Restricted Data by the 
appropriate authority. | 

(10) “Safeguards" means a system of controls designed to assure 
that any materials, equipment and divies coud eked to the peaceful 
uses of atomic energy are not used to further any military purpose. 

(11) "Source material" means (1) uranium, thorium, or any . 
other material which is determined by the United States Commission or 


the Argentine Commission to be source material, or (2) ores. 
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containing one or more of the foregoing materials, in such 
concentration as the United States Commission or the Argentine 
Commission may determine from time to time. 

(12) “Special nuclear material" means (1) plutonium, uranium 
enriched in the isotope 233 or in the isotope 235, and any other 
material which the United States Commission or’ the Argentine 
Commission determines to be special nuclear material, or (2) any 
material artificially. enriched by any of the foregoing. 

(13) ‘Superseded Agreement" means the Agreement for 
Cooperation between the Government of the United States of 
America and the Government of the Argentine Republic signed by 
the Parties on June 22, 1962, as amended by the Agreement signed 


on June 8, 1964. 


ARTICLE III 

A. Subject to the provisions of this Agreement, the 
availability of personnel and material, and the applicable laws, 
regulations, and license requirements in force in their respective 
Sountries; the parties shall cooperate with each other in the 
achievement of the uses of atomic energy for peaceful purposes. 

B. Restricted Data.shall not be communicated under this 
Agreement, and no materials or equipment and devices shall be 
transferred, and no services shall be furnished, under this 
Agreement, if the transfer of any such materials or equipment and 
devices or the furnishing of any such services involves the 


communication of Restricted Data. 
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c. This Agreement shall not require the exchange of any 


information which the Parties are not permitted to communicate. 


</ : 
ARTICLE IV 


Subject to the provisions of Article III, the Parties shall 
exchange unclassified information with respect to the application 
of atomic energy to peaceful uses and the problems of health and 
safety connected therewith. The exchange of information provided 
for in this Article shall be accomplished through various means, 
including depsceds conbetoiouss and visits to facilities, and shall 
include information in the following fields: 

(1) Development, design, construction, operation, and 
use of research, materials testing, experimental, demonstration 
power, and power reactors and reactor experiments; 

(2) The use of radioactive isotopes and source material, 
special nuclear material, and byproduct material in physical 
and biological research, medicine, agriculture, and industry; 
and . | 


(3) Health and safety problems related to the foregoing. 


ARTICLE V 
A. Materials of interest in connection with the subjects 
of agreed exchange of information, as provided in Article IV and 
subject to the provisions of Article III, including source material, 
heavy water, byproduct wateetets. other radioisotopes, stable 
isotopes, and special nuclear material for purposes other than 


fueling reactors and reactor experiments, may be transferred between 
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the Parties for defined applications in such quantities and under 
such terms and conditions’ as may be agreed when such materials are 
not commercially available. SS 

B. Subject to the provisions of Article III and under such 
terms and conditions as may be agreed, specialized research 
facilities and reactor materials testing facilities of the Parties 
may be made available for mutual use consistent with the limits of 
space, facilities, and personnel conveniently available when such 
facilities are not commercially available. 

C. With respect to the subjects of agreed exchange of 
information as provided in Article IV and subject to the provisions 
of Article III, equipment and devices. may be transferred from one 
Party to the other under such terms and conditions as may be agreed. 
It is recognized that such transfers will be subject to limitations 
which may arise from shortages of supplies or other circumstances 


existing at the time. 


ARTICLE VI 

The application or use of any information (including design 
drawings and specifications), and any material, equipment and 
devices, exchanged or transferred between the Parties under this 
or the superseded Agreement shall be the responsibility of the 
Party receiving it, and the other Party does not warrant the 
accuracy or completeness of such information and does not warrant the 
suitability of such information, material, equipment and devices 


for any particular use or application. 
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ARTICLE VII 

A. With respect to the application of atomic energy to 
peaceful uses, it is understood that arrangements may be made 
between either Party or authorized persons under its jurisdiction 
and authorized persons under the jurisdiction of the other Party 
for the transfer of equipment and devices and materials other than 
special nuclear material and for the pextonaanda of services with 
respect thereto. 

B. With respect to the application of atomic energy to 
peaceful uses, it is understood that arrangements may be made 
between either Party or authorized persons under its jurisdiction 
and authorized persons under the jurisdiction of the other Party 
for the transfer of special nuclear material and for the performance 
of services with respect thereto for the uses specified in 
Articles V and VIII and subject to the relevant provisions of 
Article IX and to the provisions of Article X. 

C. The Parties agree that the activities referred to in 
paragraphs A and B of this Article shall be subject to the 
limitations in Article III and to the policies of the Parties with 
regard to transactions involving the authorized persons referred 


to in paragraphs A and B above. 


ARTICLE VIII. 
A. During the period of this Agreement, and as set forth 
below, the United States Commission will supply to the Argentine 
Commission or, pursuant to Article VII,-to authorized persons 


under the jurisdiction of the. Government of the Argentine Republic, 
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under such terms and conditions as the Parties may agree, and subject 
to the quantity limitation established in Article X, such quantities 
of uranium enriched in the isotope U-235 as may be agreed for use in 
a power reactor program, including civil marine propulsion, in the 
Argentine Republic. 

(1) The United States Commission will supply such uranium 
enriched in the isotope U-235 by providing, to the same extent 
as for United States licensees, for the production oe 
enrichment, or both, of uranium enriched in the isotope U-235 
‘for the account of the Argentine Commission or such authorized 
persons. (Upon timely advice that any natural uranium required 
with respect to any particular delivery of enriched uranium 
under such service arrangements is not reasonably available 
to the Argentine Commission or such authorized persons, the 
United States Commission will be prepared to furnish the 
required natural uranium on terms and conditions to be agreed.) 

(2) Notwithstanding the provisions of paragraph A(1) 
above, if the Argentine Commission or such authorized persons 
so request, the United States Commission, at its election, may 
sell uranium enriched in the isotope U-235 under such terms 
and conditions as may be agreed. 

B. As may be agreed, the United States Commission will 
transfer to the Argentine Commission, or to authorized paracta 
under the jurisdiction of the Government of the Argentine Republic, 
uranium enriched in the isotope U-235 for use as fuel in defined 


research applications, including research, materials testing, and 
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experimental pedekoxe and reactor experiments. The terms and 
conditions of each transfer shall be agreed upon in advance, it 
being understood that, in the event of transfer of title to 
uranium enriched in the isotope U-235, the United States Commission 
shall have the option of limiting the arrangements to undertakings 
such as those described in paragraph A(1) of this Article. 

Cc. As may be agreed, the United States Commission will 
transfer to the Argentine Commission, or to authorized persons 
under the jurisdiction of the Government of the Argentine Republic, 
plutonium for use as fuel in reactors and reactor experiments. The 
terms and conditions of each. transfer will be agreed upon in 


advance, 


ARTICLE IX 
A. With respect to transfers by the United States Commission 
of uranium enriched in the isotope U-235 provided for in Article VII, 
paragraph B and Article VIII, it is understood that: 

(1) Contracts specifying quantities, airhctinarit as 
delivery schedules, and other terms and conditions of supply 
or service will be executed on a timely basis between the 
United States Commission and the Argentine Commission or 
authorized persons under the qurdadiceton ‘or the Government 
of the Argentine Republic, and 

. (2) Prices for uranium enriched in the isotope U-235 
sold or charges for enrichment services performed will be 
those in effect for users in the United States of America 


at the time of delivery. The advance notice required for 
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delivery will be that in effect for users in the United Senees 

of America at the time of giving such notice. The United 

States Commission may agree to supply uranium enriched in the 

isotope U-235 or perform enrichment services upon shorter 

notice, subject to assessment of such surcharge to the usual 
base price or charge as the United States Commission may 
consider reasonable to cover abnormal costs incurred by the 

United States Commission by reason of such shorter notice. 

B. Should the total quantity of uranium enriched in che 
isotope U-235 which the United States Commission has agreed to 
provide pursuant to this Agreement and other. Agreements for 
Cooperation reach the maximum quantity of uranium enriched in the 
isotope U-235 which the United States Commission has available for 
such purposes, and should contracts covering the adjusted net 
quantity specified in Article X not have been executed, the United 
States Commission may request, upon appropriate notice, that the 
Argentine Commission, or authorized persons under the jurisdiction 
of the Government of the Argentine Republic, execute contracts for 
all or any part of such uranium enriched in the isotope U-235 as 
is not then under contract. It iG andaeseoad that, should contracts 
not be executed in aceotdance with a request by the United States . 
Commission hereunder, the United States Commission shall be relieved 
of all obligations with respect to the uranium enriched in the 
isotope U-235 for which contracts fags been so fequeatad. 

C. The enriched bandon cupplied hereunder may contain up 


to twenty percent (20%) in the isotope U-235. A portion of the 
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uranium enriched in the isotope U-235 supplied hereunder may be made 
available.as material containing more than twenty percent (20%) in 
the isotope U-235 when the United States Commission finds there is 
a technical or economic justification for such a transfer. 

D. Within the limitations contained in Article X, the quantity 
of uranium enriched in the isotope U-235 transferred under 
Article VII, paragraph B or Article VIII and under the jurisdiction 
of the Government of the Argentine Republic for the fueling of 
Yeactors or reactor experiments shall not at any time be in excess 
of. the quantity necessary for the loading of such reactors or 
reactor experiments, plus such additional quantity as, in the opinion 
of the Parties, is necessary for the efficient and continuous 

' operation of such reactors or reactor. experiments. 

E. When any special nuclear material received from the United . 
States of America pursuant to this or the superseded Agreement 
requires reprocessing, or any irradiated fuel elements containing 
fuel material received from the United States .of America pursuant 
to this or the superseded ‘Agreement ‘are to be removed from a 
reactor and are to be altered in form or content, such reprocessing 
or alteration may be performed in ‘Argentine facilities upon'a joint - 
determination of the Parties that the provisions of Article XII may 
be effectively applied, or in other facilities as may be mutually 
agreed. 

F. ‘Special nuclear material produced as a result of 

Bevadiaeten processes in any part of the fuel leased by the United 


States Commission under this or the superseded Agreement shall be 
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for the account of the Argentine Commission, or authorized persons 
under the jurisdiction of the Government of the Argentine Republic, 
and, after reprocessing as provided in paragraph E of this Article, 
title to such produced material shall be in the Argentine Commission 
or such authorized persons, unless the Commissions otherwise agree. 

G. No special nuclear material produced’ through the use of 
material transferred to the Argentine Commission, or to authorized 
persons under the jurisdiction of the Government of the icgenting 
Republic, pursuant to this or the superseded Agreement, will be 
transferred to any other nation or group of nations, except as the 
United States Commission may agree to such a transfer. 

H. Some atomic energy materials which the United States 
Commission may be requested to provide in accordance with this 
Agreement, or which have been provided to Gia covevameat of the 
Argentine Republic under the superseded Agreement, are harmful to 
persons and property unless handled and used carefully. After 
delivery of such materials, the Government of the Argentine 
Republic shall bear all responsibility, insofar as the Government 
of the United States. of America is concerned, for the safe handling: 
and use of such materials. With respect to any special nuclear 
material or fuel elements which the United’ States Commission may, 
pursuant to this Agreement, Lease to the Argentine Commission, or 
any authorized person under the jurisdiction of the Government of 
the Argentine Republic, or may have Lanseds: pursuant to the 
superseded deeéensnt, &6 the Govarnmane of the: Argentine Republic, 


the Government of the Argentine Republic shall indemnify and save~. 
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harmless the Government of the United States of America against any 
and all liability (including third party liability) for any cause 
whatsoever arising out of the production or fabrication, the 
ownership, the lease, and the possession and use of such special 
nuclear material or fuel elements after delivery by the United 
States Commission to the Argentine Commission or to any such 


authorized person. 


ARTICLE X 
A. The adjusted net quantity of U-235 in enriched uranium 

transferred from the United States of America to the Argentine 
Republic under Articles V, VII, and VIII during the period of this 
Agreement for Cooperation, or under the superseded Agreement, shall 
not exceed in the aggregate five hundred (500) kilograms. The 
‘following method of computation shall be used in calculating 
transfers, within such ceiling quantity, made under the said 


Articles or the superseded Agreement: 


From: 

(1) The quantity of U-235 contained in enriched 
uranium transferred under the said Articles or 
the superseded Agreement, minus 

(2) The quantity of U-235 contained in an equal 
quantity of avaniuns of normal isotopic assay, 
Subtract: 


(3) The aggregate of the quantities of U-235 


contained in recoverable uranium of United 


~ 
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States origin either returned to the United 
States of America or transferred to any other 
nation or group of nations with the approval 
of the Govdennient of the United States of 
America pursuant to this or the superseded 
Agreement, minus . 

(4) The quantity of U-235 contained in an equal 
quantity of uranium of aceual isotopic assay. 

B. The quantity of plutonium transferred from the United 
States of America to the Argentine Republic under Articles V, VII, 
and VIII during the period of this Agreement for Cooperation, or 
under the simeruadad Agreement, shall not exceed a net amount of 
twenty (20) kilograms.’ The net amount of plutonium shall be the 
gross quantity transferred to the Argentine Commission, or to autho- 
rized persons under the jurisdiction of the Government of the 
Argentine Republic, less the quantity which has been returned to 
the United States of America.or transferred to any other nation or 
group of nations with the agreement of the Government of the United 


States of America pursuant to this Agreement. 


ARTICLE XI 
A. The Government of the Argentine Republic guarantees that: 
(1) Safeguards provided in Article XII shall be maintained. 
(2) No material, including equipment and devices, 
transferred to the Argentine Commission, or to the Government 


of the Argentine Republic or authorized persons under the 
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jurisdiction of the Government of the Argentine Republic, 

by purchase or otherwise pursuant to this Agreement or the 
superseded Agreement, and no special nuclear material 
produced through the use of such material, including equipment 
or devices, will be used for atomic weapons, or for research 
on or development of atomic weapons, or for-any other military 
purpose. 

(3) No material, including equipment and devices, 
transferred to the Argentine Commission, or to the Government 
of the Argentine Republic or authorized persons under the 
jurisdiction of the Government of the Argentine Republic, 
pursuant to this Agreement or the superseded Agreement will 
be transferred to unauthorized persons or beyond the 
jurisdiction of the Government of the Argentine Republic 
except as the United States Commission may agree to such a 
transfer to another nation or group of nations, and then 
only if, in the opinion of the United States Commission, the 
transfer of the material is within the scope of an Agreement 
for Cooperation between the Government of the United States 
of America and the other nation or group of nations. 

B. The Government of the United States of America guarantees 
that; 

(1) No material, including equipment and devices, 
transferred to the Government of the United States of 
America or authorized persons under its jurisdiction, by 


purchase or otherwise pursuant to this Agreement or the 
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superseded Agreement, and no special nuclear material produced 
‘chrough the use of such material, including equipment or 
devices, or an equivalent amount of material of the same 

type as euch transferred or produced material substituted 
therefor, will be used for aciaie-eognons: or for research 

on or development of atomic weapons, or for any other military 
purpose. 

(2) No material, including equipment and devices, 
transferred to the Government of the United States of America 
or authorized persons under its jurisdiction pursuant to this 
Agreement orate superseded Agreement will be transferred to 
unauthorized persons or beyond the jurisdiction of the 
Government of the United States of America, except as the 
Argentine Commission may agree to such a transfer to another 
nation or group of nations, and then only if, in the opinion 
of the Argentine Commission, the transfer is within the: scope 
of an Agreement for Cooperation between the Government of 


the Argentine Republic and the other nation or group of nations. 


ARTICLE XII 
A. The Government of the United States of America and the 
Government of the Argentine Republic emphasize their common interest 
in assuring that any material, equipment or devices made available 
to the Argentine Commission, or to the Government of the Argentine 
Republic or any authorized person under its jurisdiction, pursuant 
to this Agreement or the superseded Agreement shall be used solely 


for civil purposes. 
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B. Except to the extent that the safeguards rights provided 


for in this Agreement are suspended by virtue of the application 


of safeguards of the International Atomic Energy Agency, as 


provided in Article XIII, the Government of the United States of 


America, notwithstanding any other provisions of this Agreement, 


shall have the following rights: 


(1) With the objective of assuring design and operation 
for civil purposes and permitting effective application of 
safeguards, to review the design of any. 

(a) reactor, and 
(b) other equipment and devices the design of 
which the United States Commission determines to be 


relevant to the effective application of safeguards, 


. which are to be made available under this Agreement, or have 


been made available under the superseded Agreement to the 
Argentine Commission, or to the Government of the Argentine 
Republic or to any authorized person under its jurisdiction, 
by the Government of the United States of America or any 


person under its jurisdiction, or which are to use, fabricate, 


or process any of the following materials so made available: 


source material, special nuclear material, moderator material, 
or other material designated by the United States Commission; 

(2) With respect to any source material or special 
nuclear material made available to the Argentine Commission, 
or to the Government of the Argentine Republic or to any 


authorized person under its jurisdiction, under this 
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Agreement or the superseded Agreement by the Government of 
‘the United States of America or any person under its 
jurisdiction and any source material or special nuclear 
material utilized in, recovered from, or produced as a 
result of the use of any of the following materials, 
equipment or devices so made eouivanie: 
(a) source material, special nuclear material, 

moderator material, or other material designated by 

the United States Commission, . 

(b) reactors, and 

(c) any other equipment or devices designated by 
the United States Commission as an item to be made 
available on the condition that the provisions of this 
paragraph B(2) will apply; 

(i) to require the maintenance and production of 
operating records and to request and receive reports for the 
purpose of assisting in ensuring accountability for such 
materials, and 

(ii) to require that any such material in the custody 
of the Argentine Commission, or the Government of the 
Argentine Republic or any authorized person under its 
jurisdiction, be subject to all of the safeguards provided 
for in this Article and the guarantees set forth in Article XI; 

(3) To approve facilities which are to be used for the 
storage of any of the special nuclear material referred to in 


paragraph B(2) of this Article which is not required for 
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atomic energy programs in the Argentine Republic and which 
is not transferred beyond the jurisdiction of the Government 
of the Argentine Republic or ethersiee disposed of pursuant 
to an arrangement’ mutually. acceptable to the Parties; 

(4) To designate, after consultation with the Government 
of the Argentine Republic, personnel who, accompanied, if 
either Party so requests, by personnel designated by the 
Government of the Argentine Republic, shall have access in 
the Argentine Republic to all places and data necessary to 
acdeunt for the source material and special nuclear material 
which are subject to paragraph B(2) of this Article to: 
doteraive whether there is compliance with this Agreement 


i 


and to make such independent measurements as may be deemed 


mo 


necessary; 
(5) In the event of non-compliance with the provisions 
of this Article or the guarantees set forth in Article XI and 
the failure of the Government of the Argentine Republic to 
carry out the peovielons of this Aeticis wichia a reasonable 
time, to suspend or terminate this Agreement na to require 
the return of any dateriara, equipment and devicaerdekervad 
to in paragraph B(2) of this Article; 
(6) To consult with the Government of the Argentine 
Republic in the matter of health and safety. 
Cc. The Government of the Argentine Republic undertakes to 
facilitate the application of sefeuuards provided for in this 


Article. 


TIAS 6721 


35-473 O—70-—_77 


2606 = -;U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 





D.- The personnel designated by the Government of the United 
States of America under the provisions of paragraph B(4) of this 
Article, shall not, except in-the fulfillment of their responsibil- 
ities to that.Government, reveal any industrial secret or other 
confidential. information which comes to their knowledge as a 
consequence of their official obligations established in. the 


above-mentioned patdeeapns 


ARTICLE XIII 

AL . The ROETLESy. bearing in mind that or an agreement signed 
by them ad the dncéenatiodel ‘Atomic Energy Agency on December 2, 
1964 1") the Agency has been applying watecdards to materials, 
equipment and facilities subject to the superseded Agreement and 
recognizing the desivabi lity of onbiane to make use of the 
facilities and BSrvICes of the Agency, agree that the Agency will 
be denusered to continue its application of Seeceascds and to apply 
them to meteriehe. equipment and facilities subject to safeguards 
under this Agreement. The necessary arrangements will be effected 
without modification of ‘this Agreement through an agreement ‘to be 
made between the Parties and the Agency," recognizing that the 
safeguards rights accorded to the Government of the United States 
of America by Article XII of this Agreement are suspended during 
the time and to the extent that Agency sivegoaras apply to such 
materials, Neacadeaas and facilities. 

B. In the event that the trilateral agreenent referred to in 


paragraph A of this ode should be terminated prior to the 


expiration of this Agreement and either Party should fail to agree 


*TIAS 6004 ; 17 UST 583. 
*TIAS 6722 ; post, p. 2629. 
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promptly upon a resumption of Agency safeguards, the other Party 
may terminate this Agreement upon adequate notice as set forth below 
and an accompanying statement of its reason therefor. Before 
either Party takes steps to terminate this Agreement , the Parties 
will carefully consider the economic effects of such termination. 
Neither Party will invoke its termination rights until the other 
Party has been given sufficient advance notice to permit 
arrangements by the Government of the Argentine Republic, if it is 
the other Party, for an alternative source of power and to permit 
adjustment by the Government of the United States of America, if 
.it is the other Party, of production schedules. In the event of 
termination by either Party, the Government of the Argentine 
Republic shall, at the request of the Government of the United 
States of America, return to the Government of the United States 
of America all special nuclear material received pursuant to this 
or the superseded Agreement and still in its possession or in the 
possession of persons under its jurisdiction. The Government . 
of the United States of America will compensate the Government 
of the Argentine Republic or che perwona under its jurisdiction 
for their interest in such material so returned at the United 
States Commission's schedule of prices then in effect in the 


United States of America. 


ARTICLE XIV 
The rights and obligations of the Parties provided for under 
this Agreement shall extend, to the extent applicable, to 


cooperative activities initiated under the superseded Agreement, 
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including, but not limited to, information, materials, equipment 


and devices transferred thereunder. 


ARTICLE XV 
This Agreement shall enter into force on the date on which 
each Government shall have received from the other Government 
written notification that it has complied with all statutory 
and constitutional requirements for entry into force of such 
Agreement |*] and shall remain in force for a period of thirty (30) 


years. 


* July 25, 1969. 
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ACUERDO DE COOPERACION ENTRE 
EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 
Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA ARGENTINA 
EN MATERIA DE USOS CIVILES DE LA ENERGIA ATOMICA 


Considerando que el Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno 
de la Republica Argentina firmaron un "Acuerdo de Cooperaci6n entre el Gobierno 
de los Estados Unidos de América y el Gobierno de la Repfblica Argentina en 
materia de Usos Civiles de la Energfa Atémica", el 22 de junio de 1962, enmendado 

- por el Acuerdo firmado el 8 de junio de 1964; y 

Considerando que el Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno 
de la Repdblica Argentina desean proseguir con un programa de investigacién y 
desarrollo con miras a lograr usos humanitarios y pacfficos de la energfa at6émica, 
incluyendo proyectos, Susiealva y funcionamiento de reactores productores de 
energfa y reactores para investigacién y el ‘pani de informacién relativa al 
desarrollo de otros usos pacificos de la energfa atémica; y 
. Considerando que el Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno 
de la RepGblica Argentina desean concluir tal Acuerdo para cooperar mutuamente 
en el logro de los objetivos precitados; y 

Considerando que las Partes desean que el bresents Acuerdo reemplace el 
"Acuerdo de Cooperacién entre el Gobierno de los Estados Unidos de América y 
el Gobierno de la RepGblica Argentina en materia de usos civiles de la energfa 
atémica", firmado el 22 de junio de 1962, enmendado: 


Las Partes convienen lo siguiente: 
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ARTICULO I 
El "Acuerdo de Cooperacién entre el Gobierno de los Estados Unidos de 
América y el Gobierno de la Republica Argentina en materia de Usos Civiles de 
la Energfa Atémica" firmado el 22 de junio de 1962, enmendado, sera reemplazado 


por el presente Acuerdo en la fecha en que el mismo entre en vigor. 


A ARTICULO II 

A los fines del presente Acuerdo: 

@) "Partes" significa el Gobierno de los Estados Unidos de América, 
incluyendo la Comisién de Energfa Atémica de los Estados Unidos en nombre 
del Gobierno de los Estados Unidos de. América, y el Gobierno de la Repiiblica 
Argentina, incluyendo la Comisién de Energfa Atémica de la Argentina en nombre 
del Gobierno de la Repiblica Argentina. "Parte" significa una de las 'Partes" 
precitadas. 

(2) "Comisién de los Estados Unidos" significa la Comisién de Energfa 


Atémica de los Estados Unidos de América. 


(3) "Comisién Argentina" significa la Comisién Nacional de Energfa 
f 
Atémica de la RepGblica Argentina. - 
(4) "Arma Atomica" significa cualquier artefacto que utilice energia 


atémica, con exclusién de los medios para transportar o propulsar el artefacto 
(cuando dichos medios sean una parte separable y divisible del artefacto), 
cuyo principal propésito sea el uso como arma o para desarrollo de un arma, 
de un prototipo de arma, o de un artefacto para prueba de armas. 

(5) "Material derivado" significa cualquier material radioactivo 
(Excepto material nuclear especial) convertido en radioactivo por exposicién 
a la irradiacién inherente al proceso de producir o utilizar material nuclear 


especial, 
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(6) "Equipos y aparatos" y “equipos o aparatos" significan cualquier 
instrumento, aparato o instalacién e incluye cualquier instalacién, con excepci6n de 
un arma atémica, capaz de utilizar o producir material nuclear especial y las 
partes componentes del mismo. 

(7) "Persona" significa cualquier individuo, empresa, sociedad andnima, 
firma, asociacién, trust, sucesién, institucién piblica o privada, grupo, organismo 
gubernamental o ente estatal, pero no incluye a las Partes en el presente Acuerdo. 

(8) "Reactor" significa un aparato que no sea un arma atoémica, en el 
cual se mantiene una reaccién de fisién en cadena auto-sostenida utilizando uranio, 
plutonio o torio o cualquier combinacién de uranio, plutonio o torio. 

(9) “informacién reservada" significa todos los datos relativos a (1) disefio, 
fabricacién o ulitigactéa de armas atémicas, (2) a produccién de material nuclear 
especial, o (3) el uso de material nuclear especial en la produccién de energfa, 
pero no inoluirs datos cuya condicién de reservados haya sido anulada o hayan sido 
retirados de la categorfa de Informacién Reservada por la autoridad competente. 

(10) "Salvaguardias" significa un sistema de controles destinado a asegurar 
que todo material, equipo o aparatos dedicados a usos pacfficos de energfa atémica 
no sean utilizados con ningin fin militar. 

ql) "Materiales Basicos" significa: (1) uranio, torio o cualquier otro 
material clasificado por la Comisién de los Estados Unidos o la Comisién Argentina 
como material basico, o (2) minerales que contengan uno o m4s de los materiales 
precitados en la concentracién que la ‘Comisién de los Estados Unidos y la Comisién 
Argentina puedan determinar de tiempo en tiempo. — ~ 

(12) "Material nuclear especial" significa: (1) plutonio, uranio enriquecido en 
el isétopo 233 0 en el isdétopo 235 o cualquier otro material que la Comisién de los 


Estados Unidos o la Comisién Argentina clasifique como material nuclear especial, 
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o (2) cualquier material artificialmente enriquecido por cualquiera de los materiales 
ppeitaass: ; 

a3) "Acuerdo Substituido" significa el Acuerdo de Cooperacién entre el 
Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno de la Repiblica Argentina 
firmado por las Partes el 22 de junio de 1962, tal como ha sido enmendado por el 


Acuerdo firmado el 8 de junio de 1964. 


ARTICULO TI 

A. Con sujecién a las disposiciones del presente Acuerdo, a la 
disponibilidad de personal y material y a las leved aplicables, reglamentaciones 
y requisitos en vigencia sobre licencias y a las exigencias de permisos en 
vigor en sus respectivos pafses, las Partes colaborarfn mutuamente en el logro 
de los usos de la energia atémica para fines pacificos. 

B. No serfn comunicadas las informaciones reservadas en virtud del 
presente Acuerdo y no se transferiré ningfin niateeal ° equipo y aparatos ni se 
suministraran cualesquiera servicios en virtud del presente Acuerdo, si la 
transferencia de cualquiera de dichos materiales o equipo y aparatos o el 
suministro de cualesquiera de dichos servicios involucrara la comunicacién de 
informacién reservada. 

Cc, El presente Acuerdo no exigiraé el intercambio de ninguna informacién 


que las Partes no estén autorizadas a comunicar. 


ARTICULO IV 
Con sujecién a las disposiciones del Artfculo III, las Partes se intercambiarén 
informacién que no ‘enga caracter reservado con respecto a la aplicaci6n de la 
energia atémica para usos pacfficos y los problemas de salud y seguridad conexos. 


El intercambio de informacién dispuesto por el presente’ Articulo serf realizado 
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a través de varios medios incluyendo informes, conferencias y visitas’ a instalaciones 
e incluiraé informacién sobre los siguientes campos: 

Ql) Desarrollo, proyecto, construccién, operacién y uso de 
reactores de investigacién, ensayo de materiales, experimentacién, 
demostracién de potencia, potencia y experiencias con reactores. 

(2) El uso de isédtopos radioactivos y material ‘bisico, material 
nuclear especial y material derivado en investigaciones fisicas y biolégicas, 
medicina, agricultura e industria; y 


(3) | Problemas de salud y seguridad relacionados con todo 1o 


anterior. 
ARTICULO V 
A. Los materiales de interés relacionados con los temas de canje de 


informacién convenidos tal como lo dispone el Artfculo IV y sujetos a las disposiciones 
del Artfculo II], incluyendo material basico, agua pesada, material derivado, otros 
radioisétopos, isdtopos estables y material nuclear especial para otros fines que 
no sean los de abastecimiento de combustible de los reactores y experimentacién 
de reactores, podrfn ser transferidos entre las Partes para aplicaciones definidas 
en las cantidades y de conformidad con los términos y condiciones que puedan 
convenirse, cuando estos materiales no puedan conseguirse comercialmente. 

B. Sujeto a lo dispuesto en el Artfculo III y de acuerdo con los términos 
y condiciones. que puedan convenirse, se facilitaran las instalaciones especializadas 
para investigacién y las inota aivaae’ pak la prueba de materiales para reactores, 
para su uso mutuo, compatible con las limitaciones de espacio, instalaciones y 
personal convenientemente disponible, cuando tales instalaciones no estén 
comercialmente disponibles. 


Cc. Con respecto a la cuestién del intercambio de informaciones convenido 
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tal como lo dispone.el Articulo IV y sujeto a las disposiciones del Artfculo II, 
el equipo y aparatos podran ser transferidos de una Parte a la otra en virtud 

de los términos y condiciones que puedan estipularse. Se bsoiieee que tales 

transferencias estaran sujetas a las limitaciones que pudieran surgir de la 


escasez de suministros u otras circunstancias existentes en esa oportunidad. 


ARTICULO VI 
La aplicactén o uso de cualquier informacién (inclusive disefio, planos y 
especificaciones) y de cualquier material, equipo y aparato intercambiados o 
transferidos ‘entre las Partes en virtud del presente Acuerdo o del Acuerdo 
sustituido. recaeran bajo la responsabilidad de la Parte que lo reciba y la otra 
Parte no se hace responsable de la veracidad o integridad de tal intexchacita 
y no garantiza la adecuacién de ta) informacién, material, equipos y aparatos 


. para cualquier uso .o aplicacién particular. 


' ARTICULO Vil 

A. Con respecto a la aplicacién de la energfa atémica para fines 
pacfficos, se entiende que pueden hacerse acuerdos ya sea entre una Parte o 
personas autorizadas bajo su jurisdiccién y personas autorizadas bajo la 
jurisdiccién de la otra Parte, sobre transferencia de equipo y aparatos y 
materiales que no sea material nuclear especial y para la ejecucién de servicios 
relacionados con la misma. 

B. Con respecto ‘ala aplicacién de la energfa atémica con fines 
pactficos, se entiende que pueden hacerse acuerdog éntre una Parte o personas 
autorizadas bajo su jurisdiccién y personas autorizadas bajo la jurisdiccién de la 
otra Parte ‘pie la transferencia de material nuclear especial y para la prestacién 
de servicios con respecto al mismo, para los usos especificados en los Artfculos 
Vy Villy an aujecién a las disposiciones pertinentes del Artfculo IX y a las 


disposiciones &l Artfculo X. 
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c, Las Partes convienen en que las actividades a que hacen referencia 
los parfgrafos A y B del presente Artfculo estarfn sujetas a las limitaciones 
establecidas en el Artfculo II y a las polfticas de las Partes con respecto a las 
transacciones que involucran a las personas autorizadas indicadas en los p&4rrafos 


A y B anteriores, 


ARTICULO VIII 
A. Daraute la duraci6n de este Acuerdo, y segin se establece a 
continuacién, la Comisi6n de los Estados Unidos suministrar& a la Comisién 
Argentina 0, de acuerdo al Artfculo VII, a personas autorizadas bajo la jurisdiccién 
del Gobierno de la Reptblica Argentina, segin los términos y condiciones que las 
Partes habrfn de convenir : sujeto a la limitacién en cantidad establecida en el 
Artfculo X, tales cantidades de uranio enriquecido en el isdédtopo U-235, como 
puedan acordarse para su uso - un programa de reactores de potencia, incluyendo 
propulsién para marina civil, establecido por la Repfblica Argentina. 
@) La Comisién de los Estados Unidos suministrarf{ dicho uranio 
enriquecido en ei isétopo U-235 proporcionandolo en la niua medida en 
que lo hace para los concesionarios estadounidenses, para la produccién ° 
_ enriquecimiento, o ambas cosas, de uranio enriquecido en el isétopo U-235 
por cuenta de la Comisién Argentina ° dichas vaadaay autorizadas. (Mediante 
avies oportuno de que cualquier uranio’ natural requerido con respecto a 
cualquier entrega determinada de uranio enriquecido bajo tales arreglos del 
servicio, no sei razonablemente disponible para la Comisién Argentina o 
dichas personas aulorieedae, la Comisién de los Estados Unidos estar& 
preparada para proveer el uranio natural requerido, bajo términos y 


condiciones a convenir). 
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(2) No obstante las disposiciones del parrafo A(1) anterior, 

si la Comisién Argentina o aieias personas autorizadas lo requirieran, 

la Comisién de los Estados Unidos, a su criterio,; podraé vender uranio 

enriquecido en el isétopo U-235 de acuerdo con los términos y condiciones 

que pudieran convenirse. 

B. Segin pueda convenirse, la Comisién de los Estados Unidos transferira 
a la Comisién Argentina o a personas autorizadas bajo la jurisdiccién del Gobierno 
de la Repdblica Argentina, uranio enriquecido en el isétopo U-235 para ser 
utilizado como combustible en determinadas aplicaciones de investigacién, inclusive 
investigaciones, prueba de materiales y reactores experimentales y experimentos 
con reactores. Los términos y condiciones de cada transferencia serfn convenidos 
de antemano, entendiéndose que, en aan de transferencia del derecho al uranio 
enriquecido en e] isdtopo U-235, la Comisién de los Estados Unidos tendré opcién 
a ities los arreglos a compromisos tales como los descriptos en el pfrrafo 
A(1) del presente Artfculo. 

C. ° Segfin pueda convenirse, la Comisién de los Estados Unidos transferir& 
a la Comisién Argentina, o a personas autorizadas bajo la jurisdiccién del Gobierno 
de la Repiblica Argentina, plutonio para uso como combustible en reactores y 
experimentos con reactores. Los términos y condiciones de cada transferencia 


serfn convenidos anticipadamente. 


ARTICULO IX 
A. Con respecto a las transferencias por parte de la Comisién de los 
Estados Unidos de uranio enriquecido en e] isdtopo U-235, dispuestas en el 
Artfculo VII, plrrato B y en el Artfculo vi, se entiende que: 
ql) Los contratos que especifiquen cantidades, enriquecimiento, 


programas de entrega y otros términos y condiciones de suministro o 
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servicio seran ejecutados sobre la base de un programa-calendario entre la 

Comisién de los Estados Unidos y la Comisi6én Argentina o personas autorizadas 

bajo la jurisdiccién ‘del Gobierno de la RepGblica Argentina, y 

(2) Los precios del uranio enriquecido en el isétopo U-235 vendido 

o las cargas por servicios de enriquecimiento realizados serfn los que estén 

en vigor para los usuarios en los Estados Unidos de América en el momento 

de la entrega. La notificacién por adelantado requerida para la entrega seré 

la que esté en vigor para los usuarios en los Estados Unidos de América en 

el momento de efectuar dicha notificacién. La Comisién de los Estados Unidos 

podra convenir en suministrar uranio enriquecido en el isétopo U-235 0 prestar 

servicios de enriquecimiento mediante una notificacién con menor antelacién, 
sujetos a una tasacién de la sobrecarga al precio b&sico usual o carga que la 

Comisién de los Estados Unidos pueda considerar razonable para cubrir los 

costos anormales en que haya incurrido la Comisi6n de los Estados Unidos 

a causa de esa notificacién con menor antelacién. 

B. Si la cantidad total de uranio enriquecido-en el isétopo U-235 que la 
Comisién de los Estados Unidos convino en proporcionar en virtud del presente Acuerdo 
o de otros acuerdos de cooperacién llegara a la cantidad mf&xima de uranio enriquecido 
en el isdétopo U-235 que la Comisién de los Estados Unidos tiene disponible para 
dichos fines y los contratos que cubren la cantidad neta convenida especificada en 
el Artfculo X no hubieran sido formalizados, la Comisién de los Estados Unidos puede 
solicitar, mediante la notificacién pertinente, que la Comisién Argentina o las 
personas autorizadas bajo la jurisdiccién del Gobierno de la Repiblica Argentina 
formalicen contratos sobre la totalidad o parte de dicho uranio enriquecido en el 
isétopo U-235 que no esté en ese momento bajo contrato. Queda entendido que, si 


los contratos no fueran formalizados de acuerdo con una solicitud de la Comisién 
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de los Estados Unidos, realizada en virtud de este pfrrafo, la Comisién de los 

. Estados Unidos sera relevada de todas las obligaciones con respecto al uranfo 
enriquecido én el isdtopo U-235 para el cual habfa sido asf-solicitada la formalizacién 
de contratos. 

c. El uranio enriquecido suministrado en virtud del presente Acuerdo 
puede contener hasta el veinte-por ciento (20%) en el isétopo ‘U-235. Parte del 
uranio enriquecido en el iabtopo U-235 suministrado en virtud del presente Acuerdo 
podr& ponerse a disposicién como vnakerial conteniendo mf&s del veinte por ciento 

(20%) en el isétopo U-235 cuando la Comisién de los Estados Unidos considere 
que existe justificacién técnica o econémica para tal hesuutecasadat 

D. Dentro de las limitaciones contenidas en el] Artfculo X, la cantidad de 
uranio enriquecido en el isétopo U-235 transferido en virtud del Artfculo VII 
p&rrafo B 0 el Artfculo VIII y bajo la jurisdiccién del Gobierno de la Reptblica 

Argentina, para combustible de reactores o eiberinenice con reactores, en 

ningin momento exceder4 la cantidad necesaria para la carga de dichos reactores 

o experimentos con reactores, m4&s la cantidad adicional que, a juicio de las 

Partes, sea necesaria para el funcionamiento eficiente y continuo de dichos ° 
_reactores o experimentos con reactores. 

E. Cuando cualquier material nuclear especial recibido de los Estados 
Unidos de América en virtud del presente Acuerdo o del Acuerdo sustituido, 
requiera ser reprocesado, o cualesquiera elementos combustibles irradiados 
conteniendo material combustible, recibidos de los Estados Unidos de América 
en virtud del presente Acuerdo o del Acuerdo sustituido, deban ser retirados 
de un reactor y alterados en su forma o contenido, dicho reprocesamiento o 
alteracién podra ser realizada .en instalaciones argentinas, por determinacién 


conjunta de las Partes, de forma que las disposiciones del Artfculo XII puedan 
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ser aplicadas efectivamente; o en otras instalaciones que pudieran convenirse. 
oe El material nuclear especial producido como resultado de procesos de 
~ irradiacién en cualquier parte del combustible arrendado por la Comisién de los 
Estados Unidos en virtud del presente Kouabds o del Acuerdo sustituido, quedaré 
en favor de, la Comisién Argentina o de personae autorizadas bajo la jurisdiccién 
del Gobierno de la RepGblica Argentina y, denpasé de su reprocesamiento, tal 
como figura en el pfrrafo E del presente Artfculo, la titularidad del derecho 
respecto de dicho material recaeré sobre la Comisi6én Argentina o dichas: personas 
autorizadas, a menos’ que las Comisiones convengan de otro modo. 

G. NingGn material nuclear especial proddcido como resultado del uso de 
material transferido a la Comisi6n Argentina © a personas autorizadas bajo la 
jurisdiccién del Gobierno de la Repfblica Argentina de conformidad con el presente 
Acuerdo o el Acuerdo sustituido, — eunuterias a cualquier otro pafs o grupo de 
pafses, excepto si la Comisién de los Estados Unidos puede acordar tal transferencia. 

H. Algunos materiales de energfa atémica que puedan solicitarse para ser 
provistos por la Comisién de los Estados Unidos de conformidad con el presente 
Acuerdo, o que hayan sido ésusieton al Gobierno de la RepAblica Argentina en 
virtud del Acuerdo sustituido, son perjudiciales para las personas y la propiedad, 
a menos que se los manipulee y utilice cuidadosamente. Después de la entrega 
de dichos materiales, el Gobierno de la Repiblica Argentina asumirf toda la 
responsabilidad, en lo que al Gobierno de los Estados Unidos de América respecta, 
por’ el manipuleo y uso seguro de dichos materiales. Con respecto a cualquier 
material nuclear especial o elementos combustibles que la Comisié6n de los 
Estados Unidos pueda arrendar en virtud de este Acuerdo a la Comisié6n Argentina 
o a cualquier persona autorizada bajo la jurisdiccién del Gobierno de la RepGblica 


Argentina o que pudiera haber arrendado en virtud del Acuerdo sustituido al Gobierno 
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de la Reptiblica Argentina, el Gobierno de la RepGblica Argentina indemnizar4 y 

eximiré al Gobierno de los Estados Unidos de cualesquiera y todas las responsabilidaded 
(inclusive responsabilidad contra terceros) por cualquier causa derivada de la produc- 
cién o fabricacién, la propiedad, el atvondimiente y la posesién y uso de dicho 
material nuclear especial o elementos combustibles, después de entregados por la 
Comisién de los Estados Unidos a la Comisién Argentina 9 a cualquiera de dichas 


personas autorizadas. 


ARTICULO X 
A. La Cantidad neta convenida de U-235 en uranio enriquecido, transferida 
de los Estados Unidos de América a la RepGblica Argentina de conformidad a los 
Artfculos V, VII y. VIII durante la duracién del presente Acuerdo de Cooperacién, o en 
virtud del Acuerdo sustituido, no excederf en conjunto de quinientos (500)kilogramos. 
A siguiente método de cémputo sera utilizado para calcular las transferencias, dentro 


de dicha cantidad tope, realizadas en virtud de dichos Artfculos o de] Acuerdo sustituido: 


De: 
ql) La cantidad de U-235 contenida en uranio enriquecido transferido 
en virtud de dichos Artfculos o del Acuerdo sustituido, menos 
(2) La cantidad de U-235 contenida en una cantidad igual de uranio 
de prueba isotépica normal, 
Restar: 


(3) La totalidad de las cantidades de U-235 contenida en uranio 
recuperable de origen estadounidense, ya sea devuelto a los 
Estados Unidos de América o transferido a cualquier otro pafs 
o grupo de pafses con la aprobacién del Gobierno de los Estados 
Unidos de América en virtud del presente Acuerdo o del Acuerdo 


sustituido, menos 
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(4) La cantidad de U-235 contenida en una cantidad igual de uranio 
de prueba isotépica normal. 


B. La cantidad de plutonio transferida de los Estados Unidos de América a 


la Repdblica Argentina de conformidad a los Articulos V, VII y VHI durante la 


duraci6én de este Acuerdo de Cooperacién o en virtud del Acuerdo sustituido, no 


excedera la cantidad neta de veinte (20) kilogramos. La cantidad neta de plutonio 


sera la cantidad bruta transferida a la Comisién Argentina o a personas autorizadas 


bajo la jurisdiccién del Gobierno de la Repiblica Argentina, menos la cantidad que 


ha sido devuelta a los Estados Unidos de América o transferida a cualquier otra 


nacién o grupo de naciones con el acuerdo del Gobierno de los Estados Unidos de 


América de conformidad al presente Acuerdo. 


ARTICULO XI 

A. El Gobierno de la RepGblica Argentina garantiza que: 

@) Se mantendran las salvaguardias previstas en el Artfculo XII. © 

(2) Ningan material, inclusive ‘eeuipo y aparatos, transferido a la 
Comisién Argentina, al Gobierno de la RepGblica Argentina o a personas 
autorizadas bajo su jurisdiccién, mediante compra o de otra forma, de 
conformidad con el presente Acuerdo o con el Acuerdo sustituido, y ningtin 
muteeial nuclear especial producido mediante el uso de dicho material, sjuipe’ 


© aparatos, sera utilizado para armas atoémicas o para investigaciones y 


_ desarrollo de las mismas, o para otros fines militares. 


(3) Ningin material, inclusive qquipo y aparatos, transferido a la 
Comisién Argentina, al Gobierno de la RepGblica Argentina o a personas 
autorizadas bajo 7 jurisdiccién, de conformidad con el presente Acuerdo o 
con el Acuerdo gsustituido, ser& transferido a personas no autorizadas o fuera 


de la jurisdiccién del Gobierno de la RepGblica Argentina, excepto cuando la 
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Comisi6n de los Estados Unidos acepte tal transferencia a otro pafs o grupo 


de pafses y, entonces, Gnicamente si, a juicio de la Comisién de los Estados 


. Unidos, la transferencia encuadra dentro de un Acuerdo de Cooperacién entre 


el Gobierno de los Estados Unidos de América y el otro pafs o grupo de 
pafses. 
B. - El Gobierno de los Estados Unidos de América garantiza que: 

(i) Ningin material, inclusive equipo y aparatos, transferido al 
Gobierno de los Estados Unidos de América 0 a personas autorizadas bajo 
gu jurisdiccién, mediante compra o de otra forma, de conformidad a este 
Acuerdo o al Acuerdo sustituido y ningin material nuclear especial producido 
mediante el uso de dicho material, equipo o aparatos, o una cantidad 
equivalente de material del mismo tipo que aqué] transferido o producido, 
que lo sustituya, seré utilizado para armas atémicas o para investigaciones : 
y desarrollo de las mismas o bike otros fines militares. 

(2) NingGn material, inbhikive equipo y aparatos, transferido al 
Gobierno de los Estados Unidos de América o a personas autorizadas bajo 
su jurisdiccién, de conformidad al presente Acuerdo o al Acuerdo sustituido, 
ser& transferido a personas no autorizadas o fuera de la jurisdiccién del 
Gobierno de los Estados Unidos de América, excepto cuando la Comisién’ 
Argentina acepte tal transferencia a otra nacién o grupo de naciones y, 
entonces, Gnicamente si, a juicio de la Comisién Argentina, la transferencia 
del material encuadra dentro de un Acuerdo de Cooperacién entre el Gobierno 


de la RepGblica Argentina y el otro pafs o grupo de pafses. 


ARTICULO XI 


A. El Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno de la 


Repblica Argentina destacan su interés comin en asegurar que cualquier material, 
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equipo o aparatos facilitados a la Comisién Argentina, al Gobierno de la Repdblica 
Argentina o a cualquier persona autorizada bajo su jurisdicci6én, en virtud del presente 
Acuerdo o del Acuerdo sustituido, sean utilizados Gnicamente para fines civiles. 

B. Excepto hasta la medida ek que los derechos de salvaguardias previstos 
en el presente Acuerdo sean suspendidos en virtud de la aplicaci6n de las salvaguardias 
del Organismo Internacional de Energfa Atémica, tal como lo prevé el artfculo XIII, 
el Gobierno de los Estados Unidos de América, no obstante cuateaqalera otras 
disposiciones de este Acuerdo, tendr4 los siguientes derechos: . 

qt) Con el objeto de asegurar el disefio y funcionamiento para fines 
civiles y permitir la aplicaci6n efectiva de salvaguardias, el revisar el disefio 
de cualquier 
(a) reactor, y 
(b) otro equipo y aparatos cuyo disefio determine la Comisién 
de los Estados Unidos que es pertinente para la aplicaci6n efectiva de 
salvaguardias, 

que han de ser facilitados, en virtuidel presente Acuerdo o hayan sido facilitados 

en virtud del Acuerdo sustituido, a la Comisién Argentina, al Gobierno de la 

RepGblica Argentina’ o a cualquier persona autorizada bajo su jurisdiccién por el 

Gobierno de los Estados: Unidos:de América o cualquier persona bajo su 

jurisdiccién; o que han de utilizar, fabricar ° elaborar cualquiera de los 

materiales siguientes asf facilitados: material bfiaico, ‘material nuclear 

especial, material moderador o cualquier otro material designado por la 

Comisién de los Estados Unidos; 

(2) ‘Con respecto a cualquier material bisico o material nuclear 
especial ‘facilitado: a la Comist6n Argentina; al Gobierno de la Reptblica 


Argentina o a cualquier persona autorizada bajo su jurisdiccién, en virtud 


TIAS 6721 


2624 


U.S. Treaties and Other International Agreements 


[20 UST 





del presente Acuerdo o del Acuerdo sustituido, por el Gobierno de los Estados 
Unidos de América o cualquier persona bajo su jurisdicciér y cualquier material 
basico o material nuclear especial utilizado en, eas de, o producido | 
como resultado del uso de cualesquiera de los siguientes materiales, equipo o 
aparatos asf facilitados: 
(a) material basico, material nuclear especial, material moderador 
u otro material designado por la Comiatén de los Estados Unidos, 
(b) - reactores, y 
(c) cualquier otro equipo 0 aparatos designados por la Comisién de 
los Estados Unidos como un rubro a ser facilitado con la condicién de que 
a apliquen las disposiciones de este naorats B(2): 
(i) exigir el mantenimiento y presentacién de registros de funcionamiento 
y solicitar y recibir informes a los fines de contribuir a asegurar la 
contabilizacién de dichos materiales, y 
(ii) exigir que cualquier del precitado material bajo custodia de la Comisién 
Argentina, del Gobierno de la Repdblica Argentina o de cualquier persona 
autorizada bajo su jurisdiccién esté sujeto a todas las salvaguardias previstas 
en este Artfculo y a las garantfas establecidas en el Artfculo XI; 
(3) Aprobar instalaciones que deban ser utilizadas para el almace- 
namiento de cualquier material nuclear especial a que se hace referencia en 
el parrafo B(2) de este Avdoilo que no se requiera para programas de 


energfa atémica en la Argentina y que no sea transferido fuera de la 


jurisdiccién del Gobierno de la Repiblica Argentina o del que se disponga de 


otra manera en virtud de un arreglo mutuamente aceptable para las Partes. 


(4) Designar, previa consulta con el Gobierno de la Repdblica * 


Argentina, el personal que, acompafiado, si cualquiera de las Partes asf 


TIAS 6721 


20 UST] Argentina—Atomic Energy—June 25, 1969 2625 





lo solicitara, por personal desiguads por el Gobierno de la Repfblica Argentina, 

tendrA acceso, en la Repfiblica Argentina, a todos los lugares e- informaciones 

necesarios para llevar la cuenta del material basico y material nuclear especial 
que estén sujetos al pf&rrafo B(2) de este Artfculo para comprobar el cumplimiento 
del presente Acuerdo y realizar las mediciones independientes que pudieran 
considerarse necesarias; ; ; ” 

(5) Suspender o dar por terminado este Acuerdo y exigir la devolucién 
de cualesquiera materiales, equipo y aparatos a que se hace referencia en el 
parrafo B(2) de este Artfculo, en caso de incumplimiento de las disposiciones 
del presente Artfculo o de las garantfas establecidas en el Artfculo XI y la 
omisién por parte del Gobierno de la Repfiblica Argentim de dar cumplimiento 
a lo dispuesto en este Artfculo, dentro de un perfodo razonable; 

(6) Consultar con el Gobiéric de la Repiblica: Argentina en materia 
de salud y seguridad, 

Cc. El Gobierno de la Repfiblica Argentina se compromete a facilitar la 
aplicaci6én de las salvaguardias previstas en este Artfculo. . 

D. El personal designado por el Gobierno de los Estados Unidos de América, 
conforme a los términos del pafrafo B(4) de este Artfoulo, no deberf, salvo en 
cumplimiento de sus responsabilidades hacia aquel Gobierno, revelar secreto industrial 
alguno u otra informacién confidencial que llegare & su conocimiento como consecuencia 


de sus obligaciones oficiales, establecidas en el precitado p&rrafo. 


ARTICULO XIII 
A. Las Partes, observando que por un ACuerdo fienado por ellas y el 
Organismo Internacional de Energfa Atémica el 2 de diciembre de 1964, el Organismo 
ha estado aplicando eatedakalin a materiales, equipo e instalaciones sujetos al 


Acuerdo sustituido y reconociendo la conveniencia de continuar utilizando las 
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instalaciones y servicios del Organismo, acuérdan que se solicitarf al Organismo 
que continGe con la aplicaci6n de salvaguardias y que las aplique a materiales, 
equipo -e instalaciones sujetos a salvaguardias en virtud del presente Acuerdo. 
Se efectuarfn los arreglos necesarios, sin modificar el presente Acuerdo, mediante 
un acuerdo a suscribirse entre las Partes y el Organismo, reconociendo que los 
derechos de salvaguardias acordados al Gobierno de los Estados Unidos de América 
en virtud del Artfculo XII de este Acuerdo se suspendan durante el tiempo y en 
la medida en que se apliquen las salvaguardias del Organismo a dichos materiales, 
equipo e instalaciones. 

B. En dais que el acuerdo trilateral, a que hace referencia el pfrrafo A 
del presente Art{culo, se terminara antes de la expiracién de este Acuerdo y 
cualquiera de las Partes omitiera convenir rfpidamente la reanudacién de las 
salvaguardias del Organismo, la otra Parte podré dar por terminado el presente 
Acuerdo, mediante notificaci6n adecuada tal como se establece mf&s adelante, y 
acompafiando una declaraci6n de sus razones para hacerlo. Antes que alguna de las 
Partes tome medidas para dar por terminado el presente Acuerdo, las Partes 
considerarfn cuidadosamente los efectos econémicos de tal terminacién. : Ninguna 
de las Partes deber& invocar sus derechos de terminacién antes de notificarlo a la 
otra con la suficiente antelaci6n para permitir que el Gobierno de la Repfiblica 
Argentina, si fuera la otra Parte, haga los arreglos para conseguir una fuente 
alternativa de energfa y para permitir al Gobierno de los Estados Unidos de 
América, si fuera la otra Parte, realizar ajustes de los jeparaniae de produccién. 
En caso de terminacién por cualquiera de las Partes, el Gobierno de la Repfiblica 
Argentina devolverf, al Gobierno iis los Estados Unidos de América y a su 
solicitud, todo el material nuclear especial recibido en virtud del presente 


Acuerdo o del Acuerdo sustituido y que continGe en su poder o en posesién de 
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personas bajo su jurisdiccién. El Gobierno de los Estados Unidos de América 
compensar4 al Gobierno'de la Repfblica Argentina o a las personas bajo su 
jurisdiccién por su interés en dicho material asf devuelto, conforme a las tarifas 
de la Comisién de los Estados Unidos, en vigor en ese momento en los Estados 


Unidos de América.- 


ARTICULO XIV 
Los derechos y Séllvesiones de las Partes establecidos en virtud del presente 
Asuanis deberén extenderse, ‘ea el alcance aplicable, a las sodiviaadcd de 
cooperacién iniciadas de conformidad eon el Acuerdo sustituido, ineluyendo pero 
no limitado a informacié6n, materiales, equipo y aparatos tinereidibe en virtud 


del Acuerdo sustituido. 


ARTICULO_XV 
Este Acuerdo entrar4 en vigor en la fecha a que cada Gobierno haya 
recibido del otro una notificacién escrita de que ha cumplido con todos los 
requisitos legales y constitucionales para la entrada en vigor de tal Acuerdo, y 


permaneceré en vigor por un perfodo de treinta (30) afios. 
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IN WITNESS WHEREOF, the EN FE DE LO CUAL, los 
undersigned, duly authorized, infrascriptos, debidamente 
have signed this Agreement. autorizados, han firmado este 

Acuerdo 

DONE at Washington, in DADO en Washington en 
duplicate, 1n the English and duplicado, en los idiomas 
Spanish languages, both equally inglés y espafiol, ambos 
authentic, this twenty-fifth igualmente auténticos, hoy, 
day of June, 1969 el veinticinco de junio de 

afio 1969 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 
POR EL _ GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC: 
POR EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA ARGENTINA. 


(*] 


Charles A Meyer 
*Glenn T Seaborg 
* Eduardo A Roca 
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Atomic Energy: Application of Safeguards by the IAEA to 
the United States-Argentina Cooperation Agreement 


Agreement signed at Vienna June 13, 1969; 
Entered into force July 25, 1969. 





AGREEMENT BETWEEN THE INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY, 
THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC AND 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
FOR THE APPLICATION OF SAFEGUARDS 


WHEREAS the Government of the United States of America and the Government of 
the Argentine Republic have agreed to continue cooperating on the civil uses of atomic 


energy under their Agreement for Cooperation of 1] which requires that 


equipment, devices and materials made avadlable to the Argentine Republic by the United 


States of America be used solely for peaceful purposes and establishes a system of 
safeguards to that end; 


WHEREAS the Agreement for Cooperation reflects the mutual recognition of the two 
Governments of the desirability of arranging for the Agency to administer safeguards as 
goon as practicable; 


WHEREAS the.Agency is, pursuant to its Statute [7] and the action of its Board of 
Governors, now in a position to apply safeguards in accordance with the Agency's 
Safeguards Document and Inspectors Document; 

WHEREAS the two Governments have reaffirmed their desire that equipment, devices 
and materials supplied by the United States of America under the Agreement for 
Cooperation or produced by their use or otherwise subject to safeguards under that 


Agreement shall not be used for any military purpose and have requested the Agency to 


apply safeguards to such materials, equipment and facilities as are covered by this 
Agreement; and 


WHEREAS the Board of Governors of the Agency approved that request on 
11 June 1969; 


NOW, THEREFORE, the Agency and the two Governments agree as follows: 


PART I 
Definitions 
Section 1, For the purposes of this Agreement: 
(a) "Agency" means the International Atomic Energy Agency; 


(b) "Board" means the Board of Governors of the Agency; 
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(c) "Agreement for Cooperation" means the Agreement between the Government 
of the Argentine Republic and the Government of the United States of America 
for Cooperation on the Civil Uses of Atomic Energy signed on [12 
as amended, or a new superseding agreement for cooperation, as amended; 


(d) "Inspectors Document" means the Annex to Agency document GC(V)/INF/39, 
which was placed in effect by the Board on 29 June 1981; 


(e) "Inventory" means either of the lists of material, equipment and facilities 
described in Section 10; 


(f) "Nuclear material” means any source or special fissionable material as defined 
in Article XX of the Agency's Statute; 


(g) "Safeguards Document" means Agency document INFCIRC/66/Rev. 2, ‘which 
contains provisions approved by the Board on 28 September 1965, 17 June 1966 
and 13 June 1968; 


(h) 'Agreement for the Application of Safeguards" means the Agreement between 
the International Atomic Energy Agency, the Government of the Argentine 
Republic and the Government of the United States of America for the Application 


of Safeguards signed on 2 December 1964, [7] 


PART IL 
Undertakings by the Governments and the Agency 


Section 2, The Government of the Argentine Republic undertakes that it will not 
use in such a way as to further any military purpose any material, equipment or facility 
while it 1s listed in the Inventory for the Government of the Argentine Republic. 


Section 3, The Government of the United States of America undertakes that it 
will not use in such a way as to further any military purpose any special fissionable 
material, equipment or facility while it is listed in the Inventory for the Government of 
the United States of America, 


Section 4, The Agency undertakes to apply its safeguards system in accordance 
with the provisions of this Agreement to materials, equipment and facilities while they 
are listed in the Inventories to ensure so far as it is able that they will not be used in 
such a way as to further any military purpose. 


Section 5, The Government of the Argentine Republic and the Government of the 
United States of America undertake to facilitate the application of safeguards and to 
cooperate with the Agency and each other to that end. 


Section 6, The Government of the United States of America agrees that its rights 
under the Agreement for Cooperation to apply safeguards to equipment, devices and 
materials subject to that Agreement will be suspended with respect to material, equipment 
and facilities while they are listed in the Inventory for the Government of the Argentine 
Republic, It 1s understood that no other rights and obligations of the Government of the 
Argentine Republic and the Government of the United States of America between themselves 
under the Agreement for Cooperation will be affected by this Agreement. 


Section 7, Ifthe Agency is relieved, pursuant to Section 23(a), of its undertaking 
in Section 4, or if for any other reason the Board determines that the Agency is unable 
to ensure that any material, equipment or facility listed in an Inventory is not being used 
for any military purpose, the material, equipment or facility involved shall thereby 
automatically be removed from such Inventory until the Board determines that the Agency 
\s again able to apply safeguards thereto, When, under this Section, an item is removed 
{rom the Inventory for either Government, the Agency may, at the request of the other 
Government, provide it with information available to the Agency about such matcrial, 


equipment or facility in order to enable that Government to exercise effectively its rights 
thereto, 


1 June 25, 1969. TIAS 6721, ante, p. 2587. 
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Section 8. The Government of the Argentine Republic and the Government of the 
United States of America shall promptly notify the Agency of any amendment to the 
Agreement for Cooperation and any notice of termination given with respect to that 
Agreement, 


PART WI 
Inventories and Notifications 
Section 9, 


(a) The inventories of the materials, equipment and facilities within the jurisdiction 
of the Government of the Argentine Republic and the Government of the United 
States of America which were, at the time this Agreement enters into force, 
subject to Agency safeguards under the Agreement for the Application of 
Safeguards signed on 2 December 1964, shall constitute the initial Inventories 
for the respective Governments under this Agreement and the Agency will 
continue to apply safeguards to such materials, equipment and facilities. 


(b) Thereafter the Government of the Argentine Republic and the Government of the 
United States of America shall jointly notify the Agency of: 


(i) Any transfer from the United States of America to the Argentine Republic 
under their Agreement for Cooperation of materials, equipment or facilities; 


(ii) Any transfer from the Argentine Republic to the United States of America 
of any special fissionable material which has been included in the Inventory 
for the Government of the Argentine Republic pursuant to Section 12, 


(c) Either the Government of the Argentine Republic or the Government of the 
United States of America, whichever is concerned, shall also thereafter notify 
the Agency of any other equipment and facilities which are required to be listed 
in an Inventory in accordance with Section 10(b) or (e). 


(d) The Agency shall, within 30 days of its receipt of a notification under this 
Section, advise both Governments either: 


(i) That the items covered by the notification are listed in the appropriate 
Inventory as of the date of the Agency's advice; or 


(ii) That the Agency is unable to apply safeguards to such items, in which case, 
however it may indicate at what future time or under which conditions it 
would be able to apply safeguards thereto if the Governments so desire. 


Section 10, The Agency shall establish and maintain the Inventory with respect 
to each Government which shall be divided into three Categories. 


(a) Category I of the Inventory with respect to the Government of the Argentine 
Republic shall list: 


(i) Equipment and facilities transferred to the Argentine Republic; 


(ii) Material transferred to the Argentine Republic or material substituted 
therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document; 


(ili) Special fissionable materials produced in the Argentine Republic in or by 
the use of materials, equipment or facilities transferred by the United States 
of America, or any material substituted therefor in accordance with 
paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document; and 


TIAS 6722 


2632 U.S. Treatves and Other International Agreements 


[20 UST 





(iv) Nuclear materials, other than those which are listed under (ii) or (iit) 


above, which are processed or used in any of the materials, equipment 

or facilities listed under (i), (ii) or (iii) above, or any material substituted 
therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards 
Document. 


(b) Category Il of the Inventory with respect to the Government of the Argentine 
Republic shall list: 


(i) 


(ii) 


Any facility while it incorporates any equipment listed in Category I of the 
Inventory for the Government of the Argentine Republic; and 


Any facility while it 1s containing, using, fabricating or processing any 
material listed in Category I of the Inventory for the Government of the 
Argentine Republic. 


(c) Category Ill of the Inventory with respect to the Government of the Argentine 
Republic shall list any nuclear material which would normally be listed in 
Category I of the Inventory for the Government of the Argentine Republic but 
which 1s not so listed because: 


(i) 


(ii) 


It is exempt from safeguards in accordance with the provisions of 
paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document; or 


Safeguards thereon are suspended in accordance with the provisions of 
paragraph 24 or 25 of the Safeguards Document. 


(d) Category I of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America shall list: 


(i) 


(ii) 


Special fissionable material of whose transfer from the Argentine Republic 
the Agency has been notified pursuant to Section %b)ii) or material 
substituted therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the 
Safeguards Document; or 


Special fissionable material produced in the United States of America, as 
specified in Section 12, or any material substituted therefor in accordance 
with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document, 


(e) Category Il of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America shall list any equipment or facility while it is containing, using, 
fabricating or processing any material listed in Category I of the Inventory for 
the Government of the United States of America. 


(f) Category Ii of the Inventory with respect to the Government of the United States 
of America shall ist any material which would normally be listed in-‘Category I 
of the Inventory for the Government of the United States of America but which 
1s not so listed because: 


(i) 


(ii) 
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The Agency shall send copies of both Inventories to both Governments every twelve months 
and also at any other times specified by either Government in a request communicated to 
the Agency at least two weeks in advance. 


Section 11. The notification by the two Governments provided for in Sections 9(b)(i) 
and 14 shall normally be sent to the Agency not more than two weeks after the material, 
equipment or facility arrives in the Argentine Republic or the United States of America, 
respectively, except that shipments of source material in quantities not exceeding one metric 
ton shall not be subject to the two-week notification requirement but shall be reported to 
the Agency at intervals not exceeding three months, All notifications under Section 9 shall 
include, to the extent relevant, the nuclear and chemical composition, the physical form, 
and the quantity of the material and/or the type and capacity of the equipment or facility 
involved, the date of shipment, the date of receipt, the identity of the consignor and 
consignee, and any other relevant information. The two Governments also undertake to 
give the Agency as much advance notice as possible of the transfer of large quantities of 
nuclear materials or major equipment or facilities. 


Section 12, Each Government shall notify the Agency, by means of its reports 
pursuant to the Safeguards Document, of any special fissionable material it has produced, 
during the period covered by the report, in or by the use of any of the materials, equipment 
or facilities described in Section 10(a), 10(b)(i) or 10(d), Upon receipt by the Agency of 
‘the notification, such produced material shall be listed in Category I of the Inventory, 
provided that any material so produced shall be deemed to be listed and therefore shall be 
subject to safeguards by the Agency from the time it is produced. The Agency may verify 
the calculations of the amounts of such materials; appropriate adjustment in the Inventory 
shall be made by agreement of the Parties; pending final agreement of the Parties, the 
Agency's calculations shall govern, 


Section 13, The Government of the Argentine Republic shall notify the Agency, 
by means of its reports pursuant to the Safeguards Document, of any nuclear materials 
required to be listed in Category I of its Inventory pursuant to Section 10(a)(iv), Upon 
receipt by the Agency of the notification, such nuclear material shall be listed in 
Category I of the Inventory, provided that any material so processed or used shall be 
deemed to be listed and therefore shall be subject to safeguards by the Agency from the 
time it 1s processed or used, 


Section 14, The two Governments shall jointly notify the Agency of the transfer 
to the United States of America of any materials, equipment or facilities listed in the 
Inventory for the Government of the Argentine Republic. Upon receipt thereof by the 
United States of America: 


(a) Materials described in Section 9(b)(ii) shall be transferred from the Inventory 
for the Government of the Argentine Republic to Category I of the Inventory for 
the Government of the United States of America; 


(b) Other materials, and equipment or facilities shall be deleted from the Inventory. 


Section 15, The two Governments shall jointly notify the Agency of any transfer 
of materials, equipment or facilities listed in Category I of the Inventory to a recipient 
which 1s not under the jurisdiction of either of the two Governments. Such materials, 
equipment or facilities may be transferred and shall thereupon be deleted from the 
Inventory, provided that: 


(a) Arrangements have been made by the Agency to safeguard such materials, 
equipment or facilities; or 


(b) The materials, equipment or facilities will be subject to safeguards other than 


those of the Agency but generally consistent with such safeguards and accepted 
by the Agency, 
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Section 16. Whenever either Government intends to transfer material or equipment, 
listed in Category I of its Inventory, to a facility within its jurisdiction which the Agency 
has Not previously accepted for listing in that Government's Inventory, any notification 
that will be required pursuant to Section 9(c)‘shall be made to the Agency before such 
transfer is effected. The Government may make the transfer to that facility only after 
the Agency has accepted that notification. 


Section 17, Thenotifications provided for in Sections 15 and 16 shall be sent to the 
Agency sufficiently in advance so as to enable the Agency to make any arrangements 
required by these Sections before the transfer is effected. The Agency shall take any 
necessary action promptly. The contents of these notifications shall conform, as far as 
appropriate, to the requirements of Section 11. 


Section 18. The Agency shall exempt from safeguards nuclear material under 
the conditions specified in paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document and shall 
suspend safeguards with respect to nuclear material under the conditions specified in 
paragraph 24 or 25 of the Document. 


Section 19. The Agency shall terminate safeguards under this Agreement with 
respect to those items deleted from an Inventory as provided in Sections 14(b) and 15. 
Nuclear material other than that covered by the preceding sentence shall be deleted from 
the Inventory and Agency safeguards thereon shall be terminated as provided in 
paragraph 26 of the Safeguards Document. 


Section 20. The two Governments and the Agency shall agree on the conditions 
for exemption, suspension or termination of safeguards on items not covered by 
Sections 18 and 19. 


PART IV 
Safeguards Procedures 


Section 21. In applying safeguards, the Agency shall observe the principles set 
forth in paragraphs 9 through 14 of the Safeguards Document. 


Section 22. The safeguards to be applied by the Agency to the items listed in the 
Inventonmes are those procedures specified in the Safeguards Document. The Agency shall 
make subsidiary arrangements with each Government concerning the implementation of 
safeguards procedures which shall include any necessary arrangements for the application 
of safeguards to non-nuclear materials and equipment, The Agency shall have the right 
to request the information referred to in paragraph 41 of the Safeguards Document and to 
make the inspections referred to in paragraphs 51 and 52 of the Safeguards Document, 


Section 23, If the Board determines that there has been any non-compliance with 
this Agreement, the Board shall call upon the Government concerned to remedy such non- 
compliance forthwith, and shall make such reports, as it deems appropriate. If the 
Government fails to take fully corrective action within a reasonable time: 


(a) The Agency shall be relieved of its undertaking to apply safeguards under 
Section 4 for such time as the Board determines that the Agency cannot effec- 
tively apply the safeguards provided for in this Agreement; and 

(b) The Board may take any measures provided for in Article XII. C of the Statute. 


The Agency shall promptly notify both Governments in the event of any: determination by 
the Board pursuant to this Section. 
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PART V 
Agency Inspectors 


Section 24, Agency inspectors performing functions pursuant to this Agreement 
shall be governed by paragraphs 1 through 7 and 9, 10, 12 and 14 of the Inspectors 
Document. However paragraph 4 of the Inspectors Document shall not apply, with regard 
to any facility or to nuclear material to which the Agency has access at all times. The 
actual procedures to implement paragraph 50 of the Safeguards Document in the United 
States of America and in the Argentine Republic shall be agreed between the Agency and 
the Government concerned before the facility or material is listed in the Inventory. 


Section 25, The Government of the Argentine Republic shall apply the relevant 
provisions of the Agreement on the Privileges and Immunities of the Agency [3] to Agency 


inspectors performing functions under this Agreement and to any property of the Agency 
used by them. 


Section 26, The provisions of the International Organizations Immunities Act of 
the United States of America [7] shall apply to Agency inspectors performing functions in the 


United States of America under this Agreement and to any property of the Agency used by 
them. 


PART VI 
Finance 


Section 27, Each Party shall bear any expense incurred‘in the implementation of 
its responsibilities under this Agreement. The Agency shall reimburse each Government 
for any special expenses, including those referred to in paragraph 6 of the Inspectors 
Document, incurred by the Government or persons under its jurisdiction at the written 
request of the Agency, if the Government notified the Agency before the expense was 
incurred that reimbursement would be required. These provisions shall not prejudice 
the allocation of expenses attributable to a failure by a Party to comply with this Agreement. 


Section 28, 


(a) In carrying out its functions under this Agreement within the United States of 
America, the Agency and its personnel shall be covered to the same extent as 
United States of America nationals by any protection against third-party 
liability provided under the Pricé-Anderson Act, (?] including insurance or other 


indemnity coverage that may be required by the Price~Anderson Act with 
respect to nuclear incidents within the United States. of America. 


(b) The Government of the Argentine Republic shall ensure that any protection 
against third-party Mability including any insurance or other financial security, 
in respect of a nuclear incident occurring in a nuclear installation under its 
jurisdiction shall apply to the Agency and its inspectors when carrying out their 
functions under this Agreement as that protection applies to nationals of the 
Argentine Republic. 





1374 UNTS 147. 
* 59 Stat. 669 , 22 U.S.C. § 288 note. 
771 Stat. 576, 42 U.S.C. § 2210. 
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PART VII 
Settlement of Disputes 


Section 29, Any dispute arising out of the interpretation or application of this 
Agreement which 1s not settled by negotiation or as may otherwise be agreed by the Parties 
concerned shall on the request of any Party be submitted to an arbitral tribunal composed 
as follows: 


(a) If the dispute involves only two of the Parties to this Agreement, all three 
Parties agreeing that the third is not concerned, the two Parties involved shall 
each designate one arbitrator and the two arbitrators so designated shall elect 
a third, who shall be the Chairman. If within thirty days of the request for 
arbitration either Party has not designated an arbitrator, either Party to the 
dispute may request the President of the International Court of Justice to appoint 
an arbitrator. The same procedure shall apply if, within thirty days of the 
designation or appointment of the second arbitrator, the third arbitrator has 
not been elected; or 


(b) If the dispute involves all three Parties to this Agreement, each Party shall 
designate one arbitrator, and the three arbitrators so designated shall by 
unanimous decision elect a fourth arbitrator who shall be the Chairman and a 
fifth arbitrator. If within thirty days of the request for arbitration any Party 
has not designated an arbitrator, any Party may request the President of the 
International Court of Justice to appoint the necessary number of arbitrators, 
The same procedure shall apply if, within thirty daya of the designation or 
appointment of the third of the first three arbitrators, the Chairman or the 
fifth arbitrator has not been elected. 


A majority of the members of the arbitral tribunal shall constitute a quorum, and all 
decisions shall be made by majority vote. -The arbitral procedure shall be fixed by the 
tribunal, The decisions of the tribunal, including all rulings concerning its constitution, 
procedure, jurisdiction and the division of the expenses of arbitration between the Parties 
shall be binding on all Parties. The remuneration of the arbitrators shall be. determined 
on the same basis as that of ad hoc judges of the International Court of Justice. 


Section 30, Decisions of the Board concerning the implementation of this 
Agreement, except such as relate only to Part VI, shall, if they so provide, be given 
effect immediately by the Parties, pending the final settlement of any dispute, 


PART VII 
Amendment, Modifications, Entry into Force and Duration 


Section 31, The Parties shall, at the request of any one of them, consult about 
amending this Agreement, If the Board modifies the Safeguards Document, or the scope 
ofthe safeguards system, this Agreement shall be amended if the Government so request 
totake account of any or all such modifications. Ifthe Board modifies the Inspectors 
Document, this Agreement shall be amended if the Governments so request to take account 
of any or all such modifications. 


Section 32. This Agreement shall be signed by or for the Director General of 
the Agency and by the authorized representatives of the Government of the Argentine 
Republic and the Government of the United States of America and shall enter into force on 
the date upon which the Agreement for Cooperntion entera into force, [7] and shall thereupon 
supernade the Agreement for the Application of Safeguards signed on 2 Docomnbor 1064, 
The two Governmente shall notify the Ageney of the date of the entry into force of the 
Agecement for Cooperation within one week after that date, 





* July 25, 1969. 
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Section 33. This Agreement shall remain in force during the term of the 
Agreement for Cooperation, as extended or amended from time to time, unless terminated 
sooner by any Party upon six months notice to the other Parties or as may otherwise be 
agreed, lt may be prolonged for further periods as agreed by the Parties and may be 
terminated sooner by any Party on six months notice ‘to the other Parties or as may be 
otherwise agreed. However, this Agreement shall remain in force with regard to any 
nuclear material referred to in Section 10(a)(iii) or 10(d) until the Agency has notified 
both Governments that it has terminated safeguards on such material in accordance with 
Section 19, 


DONE in Vienna, this 13th day of June 1969, in triplicate in the English and Spanish 
languages, the texts in both languages being equally authentic, 


For the INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY o£ y [*] 


[? 
For the GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC: Yt} / “7 J 


For the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 


Slain ® BEER" 


[sraL] 


1 Sigvard Eklund 
7 Oscar A. Quihillalt 
*Henry D. Smyth 
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ACUERDO DE APLICACION.DE SALVAGUARDIAS CONCERTADO ENTRE EL 
ORGANISMO INTERNACIONAL DE ENERGIA ATOMICA, EL GOBIERNO DE 


LA REPUBLICA ARGENTINA Y EL GOBIERNO DE 
LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 


CONSIDERANDO que el Gobierno de los Estados Umdos de América y el Gobierno de 
la Republica Argentina han convenido en continuar cooperando en los usos civiles de la ener- 
gia atémica conforme al Acuerdo de Cooperacién firmado el » en el que 
se eStipula que el equipo, los aparatos.y los materiales proporcionados a la Republica Ar- 
gentina por los Estados Unidos de América se utilizardn exclusivamente con fines pacificos, 
para lo que se establece un sistema de salvaguardias; 


CONSIDERANDO que el Acuerdo de Cooperaci6n refleja el reconocimiento mutuo por 
parte de los dos Gobiernos de la conveniencia de que el Orgamsmo administre salvaguardias 
tan pronto como Sea posible; 


CONSIDERANDO que con arreglo a su Estatuto y por las decisiones de su Junta de Go- 
bernadores, el] Organismo estd& ya en.condiciones de aplicar salvaguardias.de conformidad 
con cl Documento de las salvaguardias y el Documento relativo a los inspectores; 


CONSIDERANDO que los dos Gobiernos han reafirmado el deseo de que no Se utilicen 
con fines militares el equipo, los aparatos y los materiales proporcionados por los Estados 
Unidos de América en virtud del Acuerdo de Cooperacién, producidos mediante su empleo o 
que de otro modo estén sometidos a salvaguardias conforme a dicho Acuerdo, y han pedido 
al Organismo que aplique salvaguardias a los materiales, al equipo y a las instalaciones a 
que se reficre él presente Acuerdo; 


CONSIDERANDO que la Junta de Gobernadores del Organismo aprobé esta peticién e) 
LL de junio de 1969; 


E) Organismo y los dos Gobiernos acuerdan lo siguiente: 


PARTE I 


Definiciones 


Seccidédn 1 A los efectos del presente Acuerdo: 


a) 
b) 
c) 


Por "Organismo" se entiende el Orgamismo Internacional de Energfa Atémica. 
Por "Junta" se entiende la Junta de Gobernadores del Organismo. 


Por "Acuerdo de Cooperacién" se entiende el Acuerdo concertado entre el Gobier= 
no de la Republica Argentina y el Gobierno de los Estados Unidos de América para 
la cooperacién en los usos civiles de la energfa atémica, firmado el 

» con las modificaciones introducidas,'o un nuevo acuerdo de cooperacién 
que lo sustituya, con las modificaciones introducidas. 
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d) Por ''Documento relativo a los inspectores" se entiende el anexo del documento 
GC(V)/INF/39 del Organismo, puesto en vigor por la Junta el 29 de junio de 1961. 


e) Por "Inventario" se entiende cualquiera de las listas de materiales, equipo e inse 
talaciones descritas en la Seccién 10. 


f) Por "Materiales nucleares" se entiende cualquier material b4sico o material fi- 
sionable especial segidn se definen en el Artfculo XX del Estatuto del Orgamsmo. 


g) Por "Documento de las salvaguardias''se entiende el documento INFCIRC/66/Rev. 2 
del Orgamsmo, que comprende las disposiciones aprobadas por la Junta el 28 de 
septiembre de 1965, el 17 de jumo de 1966 y el 13 de junio de 1968. 


h) Por "Acuerdo de aplicacién de salvaguardias" se entiende el acuerdo concertado 
entre el Organismo Internacional de Energfa Atémica, .el Gobierno de la Repd- 
blica Argentina y el Gobierno de los Estados Unidos de América, para la aplica- 
cién de salvaguardias, firmado el 2 de diciembre de 1964. 


PARTE Il 
Obligaciones de los Gobiernos y del Organismo 


Seccién 2 El Gobierno de la Repiblica Argentina se compromete a no utilizar 
de modo que contribuya a fines militares ninguno de los materiales, equipo o instalaciones 
que figuren en el Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argentina. 


Seccién 3 El Gobierno de los Estados Unidos de América se compromete a no 
utilizar de modo que contribuya a fines militares ninguno de los materiales fisionables 


especiales, equipo o instalaciones que figuren en el Inventario correspondiente al Gobierno 
de los Estados Unidos de América. 


Secciédn 4 El Organismo se compromete a aplicar su sistema de salvaguardias, 
de conformidad con las disposiciones del presente Acuerdo, a los materiales, el equipo y 
las instalaciones mientras estén inscritos en los Inventarios, a fin de impedir, en la me- 
dida de lo posible, que se utilicen de modo que contribuya a fines militares. 


Seccién 5 El Gobierno de la Repdblica Argentina y el Gobierno de log Estados 
Unidos de América se comprometen a facilitar la aplicacién de salvaguardias y a cooperar 
con el Orgamsmo y entre sf para tal fin. 


Seccién 6 El Gobierno de los Estados Unidos de América acepta que los derechos 
de aplicar salvaguardias al equipo, los aparatos y los materiales sujetos al Acuerdo de 
Coopcracién, que le confiere dicho Acuerdo, queden en suspenso respecto de los materia- 
les, ¢l equipo y las instalaciones incluidos en el Inventario correspondiente al Gobierno de 
la KRepdblica Argentina. Queda entendido que el presente Acuerdo no modifica en absoluto 
los dem4s derechos y obligaciones recfprocos que correspondan al Gobierno de la Repd- 


blica Argentina y al Gobierno de los Estados Unidos de América, conforme al Acuerdo de 
Cooperacién, 


Sececién 7 Si el Orgamsmo, con arreglo al apartado a) de la Seccién 23, queda 
exoncrado de las obligaciones que le impone la Seccién 4, o si por cualquier otra razén la 
Junta determina que el Organismo no est4 en condiciones de evitar que algunos de los mate~ 
rialea, equipo o instalaciones inscritos en un Inventario sean utilizados con fines militares, 
los materiales, el equipo o las instalaciones de que se trate se dardn automaticamente de 
baja en dicho Inventario hasta que la Junta determine que el Organismo est4 nuevamente en 
condiciones de aplicarles salvaguardias. Cuando conforme a lo prescrito en esta Seccién, 
algdn material, cquipo o instalacién sea dado de baja en el Inventario correspondiente a uno 
tc los dos Gobiernos, el Organismo podré comunicar al otro Gobierno, si éste se lo pide, 
la informacién que posea acerca de tales materiales, equipo o instalaciones a fin de que 
dicho Gobierno pueda ejercer efectivamente los derechos que sobre ellos tuviere, 
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Seccién 8 El Gobierno de la Repdblica Argentina y el Gobierno de los Estados 
Unidos de América comunicar4n con prontitud al Organismo toda modificacién del Acuerdo 
de Cooperacién y toda notificacién de denuncia presentada con respecto a dicho Acuerdo, 


PARTE Ill 
Inventarios y notificaciones 


Seccién 9 


a) Los inventarios de los materiales, el equipo y las instalaciones que estén bajo la 
jurisdiccién del Gobierno de la Reptiblica Argentina y del Gobierno de log Estados 
Umidos de América y que, en la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo, 
estén sometidos a las salvaguardias del Organismo conforme al Acuerdo de aplicas 
cién de salvaguardias firmado el 2 de diciembre de 1964, constituiran los Inventa- 
rios iniciales correspondientes a los respectivos Gobiernos conforme al presente 
Acuerdo y el Organismo continuard aplicando salvaguardias a dichos materiales, 
equipo e instalaciones. 


b) A continuacién el Gobierno de la Repdblica Argentina y el Gobierno de los Estados 
Unidos de América notificardn conjuntamente al Organismo: 


i) Toda cesién de materiales, equipo o instalaciones de los Estados Unidos de 
América a la Repdblica Argentina, efectuada conforme al Acuerdo de Coope- 


raci6n; 


ii) Toda cesién de la Repdblica Argentina a los Estados Unidos de América de 
cualquier material fis:onable especial inscrito en el Inventario correspondiente 
a la Repdblica Argentina, efectuada con arreglo a la Seccién 12, 


c) El Gobierno de la Repdblica Argentina o el Gobierno de los Estados Unidos de Amé- 
rica, segin del que se trate, notificardn asimismo al Organismo, en lo sucesivo, 
cualquier otro equipo y cualesquiera otras instalaciones que, de conformidad con 
los apartados b) 0 e) de la Seccién 10, se deban inscribir en uno de los Inventarios. 


d) El Orgamsmo, dentro de un plazo de treinta dfas a partir de la fecha en que reciba 
una notificacién conforme a la presente Seccién, comunicard a ambos Gobiemos: 


i) O bien que los materiales, el equipo y las instalaciones a que se refiera la no= 
tificaci6n quedan inscritos en el Inventario correspondiente, en la fecha de la 
comunicacién; 


ii) O bien que el Organismo no puede aplicar salvaguardias a esos materialcs, 
equipo 0 instalaciones, en cuyo caso podrd indicar sin embargo, cudndo o en 
qué condiciones le sera posible aplicarles salvaguardias si asf lo desean los 
Gobiernos, 


Seccién 10  ElOrganismo preparard y Nevard el Inventario correspondientc a 
cada Gobierno, Inventario que estard dividido en tres categorfas: 


a) La categorfa I del Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argen~ 
tina abarcard: 


i) El equipo y las instalaciones cedidos a la Repdblica Argentina; 


ii) Los materiales cedidos a la Repdblica Argentina o los materialcs sustitutivos 
correspondientes de conformidad con el pd4rrafo 25 o el apartado d) del pdrrae 
fo 26 del Documento de las salvaguardias; 


iii) Los materiales fisionables especiales producidos en la Repdblica Argentina, 
en materiales, equipo o instalaciones cedidos por los Estados Unidos de Amé= 
rica, 0 mediante su empleo, o cualesquiera materiales sustitutivos correspon- 
dientes de conformidad con el pérrafo 25 0 el apartado d) del pfrrafo 26 del 
Documento de las salvaguardias; 
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iv) Los materiales nucleares distintus de los inscritos conforme a los anteriores 
incisos ii) o iii), que se traten o utilicen en cualesquiera de los materiales, 
equipo o instalaciones inscritos conforme a los anteriores incisos i), ii)o 
iii), o cualquier otro material sustitutivo correspondiente de conformidad 
con el p4rrafo 25 o el apartado d) del pdrrafo 26 del Documento de las salva- 
guardias. 


La categorfa II del Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argen- 
tina abarcaré: 


i) Toda instalacién mientras forme parte de ella cualquier equipo inscrito dentro 
de la categorfa I del Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica 
Argentina; 


ii) Toda instalacién mientras contenga, utilice, elabore o trate cualquiera de 
los materiales inscritos en la categorfa I del Inventario correspondiente al 
Gobierno de la Reptblica Argentina, 


La categorfa II del Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argen- 
tina abarcard cualesquiera materiales nucleares que normalmente estarfan ins- 
critos en la categorfa 1 del Inventario correspondiente al Gobierno de la Reptblica 
Argentina pero que no lo estan debido: 


i) A haber quedado exentos de salvaguardias de conformidad con las disposicio- 
nes de los p4rrafos 21, 22 0 23 del Documento de las salvaguardias; 


ii) A haber quedado en suspenso las salvaguardias de conformidad con las dispo- 
siciones de los pérrafos 24 0 25 del Documento‘de las salvaguardias. 


La categorfa I del Inventario correspondiente al Gobierno de los Estados Umdos 
de América abarcarda: 


i) Los materiales fisionables especiales cuya cesién por parte de la Repdblica 
Argentina haya sido notificada al Organismo con arreglo al inciso ii) del apar- 
tado b) de la Seccién 9, 0 los materiales sustitutivos correspondientes de con- 
formidad con el pérrafo 25 o el apartado d) del pérrafo 26 del Documento de 
las salvaguardias; 


ii) Los materiales fis:onables especiales producidos en los Estados Unidos de 
América segiin se especifica en la Seccién 12, o cualesquiera materiales sus~ 
titutivos correspondientes de conformidad con el pérrafo 25 o el apartado d) 
del p4rrafo 26 del Documento de las salvaguardias. 


La categorfa lI del Inventario correspondiente al Gobierno de los Estados Unidos 
de América abarcaré todo equipo o toda instalaci6n mientras contenga, utilice, 
clabore o trate cualquiera de los materiales inscritos.en la categorfa I del Inven= 
tario correspondiente al Gobierno de los Estados .Unidos de América, 


La categorfa III del Inventario correspondiente al Gobierno de los Estados Unidos 
de América abarcardé cualesquiera materiales que normalmente estarfan inscritos 
en la catcgorfa I del Inventario correspondiente al Gobierno de los Estados Unidos 
de América pero que no lo estén debido: 


i) A haber quedado exentos de salvaguardias de conformidad con las disposicio~ 
nes de los pérrafos 21, 22 0 23 del Documento de las salvaguardias; 


ii) A haber quedado en suspenso las salvaguardias de conformidad con las dispo- 
siciones de los pérrafos 24 0 25 del Documento de las salvaguardias. 


El Organismo enviar4 copias de ambos Inventarios a los dos Gobiernos cada doce meses 0 


cuando cualquiera de los dos Gobiernos lo pida en peticién dirigida al Organismo con dos 
semanas de antelacién, por lo menos. 


Seccién 11 Las notificaciones conjuntas de los Gobiernos a que se refieren el in- 


ciso i) del apartado b) de la Seccién 9 y la Seccién 14 se enviarén normalmente al Organismo 
dentro de un plazo de dos semanas a contar desde la llegada a la Repdblica Argentina y a los 
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Estados Unidos de América, respectivamente, de los materiales, el equipo y las instala- 
clones, con la salvedad de que cuando se trate de envfos dé materiales bdsicos en cantida- 
des que no excedan de una tonelada métrica, dicho plazo de dos semanas no seré de aplica- 
cién y bastard con informar al Organismo a intervalos que no excedan de tres meses. En 
todas las notificaciones que se hagan conforme a la Secci6n 9 se indicard, en la medida que 
proceda, la composicién nuclear y quimica de los materiales nucleares, la forma ffsica y 
la cantidad de material, o el tipo y la capacidad del equipo o de las instalaciones de que se 
trate, asf como la fecha de expedicién y la de recibo, la identidad del remitente y del dese 
tinatario y las dem4s informaciones pertinentes, Los dos Gobiernos se comprometen, 
ademés, a notificar al Organismo con la mayor antelacién posible toda cesién de grandes 
cantidades de materiales nucleares o de equipo e instalaciones importantes. 


Seccién 12 En los informes que prepare con arreglo al Documento de las salva- 
guardias, cada Gobierno notificard al Organismo todos los materiales fisionables especiales 
que durante el perfodo que abarque el informe haya producido en los materiales, el equipo 0 
las instalaciones descritos en el apartado a), el inciso i) del apartado b) y el apartado d) de 
la Seccién 10, 0 mediante el empleo de esos materiales, equipo-o instalaciones, Cuando el 
Organismo reciba la notificacién, los materiales producidos se inscribirdn en la categorfa I 
del Inventario, quedando entendido que tales materiales se considerardn inscritos y, en 
consecuencia, sujetos a las salvaguardias del Organismo, desde el momento en que Se pro= 
duzcan. El Organismo podrd4 verificar el cA4lculo de’la cantidad de tales materiales; cuando 
proceda, el Inventario se rectificara por acuerdo entre las Partes; hasta que éstas lleguen 
aun acuerdo definitivo se aplicardn los célculos.del Organismo. 


Seccién 13 El Gobierno de la Republica Argentina notificarad al Organismo, por 
medio de los informes que prepare con arreglo al Documento de las salvaguardias, todos 
los materiales nucleares que hayan de inscribirse en la categorfa I del Inventario corres- 
pondiente a la Repdblica Argentina con arreglo al inciso iv) del apartado a) de la Seccién 10, 
Cuando el Organismo reciba la notificacién, tales materiales nucleares se inscribirdn en la 
categorfa 1 del Inventario, quedando entendido que los materiales asf tratados 0 utilizados 
se considerardn inscritos y enconsecuencia, sujetos a las salvaguardias del Organismo, 
desde el momento en que se traten 0 utilicen. 


Seccién 14 Los dos Gobiernos notificarén conjuntamente al Organismo la cesi6n 
a los Estados Unidos de América de cualesquiera materiales, equipo o instalaciones inscri- 
tos en el Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argentina. Cuando los 
Estados Unidos de América los reciban: 


a) Los materiales descritos en el inciso ii) del apartado b) de la Seccién 9 se pasardn 
del Inventario correspondiente al Gobierno de la Repdblica Argentina a la catego~ 
rfa 1 del Inventario correspondiente al Gobierno de los Estados Unidos de América; 


b) Los demds materiales, equipo o instalaciones se dardn de baja en el Inventario. 


Seccién 15 Los dos Gobiernos notificarén conjuntamente al Organismo toda ce- 
sién de los materiales, el equipo o las instalaciones inscritos en la categorfa I del Inventa= 
rio a un destinatario que no esté bajo la jurisdiccién de ninguno de los dos Gobiernos. Esos 
materiales, equipo o instalaciones podrdn cederse y, por consigmente, ser dados de baja 
en el Inventario, a condicién de que:: 


a) El Organismo haya adoptado las medidas necesarias para que los materiales, el 
equipo o las instalaciones de que se trate queden sometidos a sus salvaguardias; 


b) Los materiales, el equipo o las instalaciones de que se trate queden sometidos a 
otras salvaguardias que sean compatibles en general con las del Organismo y 
aceptadas por é1, 


Seccién 16 Siempre que uno de los dos Gobiernos tenga intencién de trasladar ma- 
terial o equipo inscritos en la categorfa | de su Inventario a una instalacién que esté bajo su 
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wyrisdicci6n pero que el Organismo no haya previamente aceptado para su inscripcién en el 
Inventario correspondiente a ese Gobierno, toda notificacién necesaria con arreglo al apare 
tado ¢) de la Seccién 9 se comumicard al Orgamismo antes de efectuarse dicha cesién. El 


Gobiemo sdélo podrd efectuar la cesidn a esa instalacién después de que el Organismo haya 
aceptado tal notificacidn. 


Seccidn 17 Las notificaciones prescritas en las Secciones 15 y 16 se enviardn al 
Organismo ‘con la antelacidn suficiente para que éste pueda adoptar las medidas exigidas por 
dichas secciones antes de que se efectlie la cesién. El Organismo adoptard con toda diligene 
cia cualquier medida que sea necesaria. El contenido de estas notificaciones se ajustard, en 
la medida que proceda, a lo prescrito en la Seccidn 11, 


Seccién 18 EE) Orgamsmo eximiré de salvaguardias a los materiales nucleares en 
las condiciones especificadas en los p4rrafos 21, 22 o 23 del Documento de las salvaguar- 
dias y suspenderd las salvaguardias respecto de los materiales nucleares en las condiciones 
especificadas en los pérrafos 24 0 25 de dicho Documento, 


Seccién 19 El Orgamismo dard por terminadas las salvaguardias en virtud del 
presente Acuerdo respecto de los materiales, el equipo y las instalaciones que hayan sido 
dados de baja en un Inventario segiin lo prescrito en el apartado b) de la Seccién 14, 0 enla 
Seccién 15, Los materiales nucleares distintos de los indicados en la frase anterior serdn 
dados de baja en el Inventatio y las salvaguardias del Organismo cesardn respecto de ellos 
segtin lo prescrito en el pdrrafo 26 del Documento de las salvaguardias, 


Seccién 20 Los dos Gobiernos y cl Organismo decidirdén de comin acuerdo las 
condiciones de exencidn, suspensidn o cese de las salvaguardias relativas a materiales, 
equipo e instalaciones no comprendidos en las Secciones 18 y 19. 


PARTE IV 
Procedimientos de salvaguardia 


Seccidédn 21 En la aplicacién de salvaguardias el 'Organismo observard los princi 
pos formulados en los pfrrafos 9 a 14 del Documento de las salvaguardias. 


Seccidén 22 Los procedimientos de aplicacién de salvaguardias por el Organismo 
«]os materiales, ¢l equipo y las instalaciones inscritos en los Inventarios serdn los especie 
feacos én €. Documents de las salvaguardias, El Organismo podrd convemr con cada Go- 
bierno disposiciones suplementarias para dar efecto a esos procedimientos, que comprende- 
rén las medidas necesarias para la aplicacién de salvaguardias a materiales y equipo no nu- 
cleares, El Organismo tendré& derecho a pedir la informacién mencionada en el pérrafo 41 
éel Documento de las salvaguardias y a realizar las inspecciones mencionadas en los pérrae 
fos 51 y 52 de dicho Documento. 


Seccidén 23 Si la Junta determina que ha habido incumplimiento del presente 
Acuerdo, recurrir4 al Gobierno interesado para que remedie inmediatamente este incum- 
zimiento y presentard los informes que cstime apropiados. Si dentro de un plazo razonable 
¢: Gobierno no adopta todas las medidas correctivas necesarias: 


a) El Organismo quedard exonerado de su obligacién de aplicar salvaguardias confore 
me a la Seccién 4 durante todo cl tiempo que la Junta determine que el] Organismo 
no puede aplicar eficazmente las selvaguardias prescritas en el presente Acuerdo; 


b) LaJunta podrd tomar cualquicra de las medidas prescritas en cl pérrafo C del Are 
ticulo XII del Estatuto. 


El Organismo notificaré con prontitud a ambos Gobicrnos las determinaciones de la Junta 
con arreglo a esta Seccién. 
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PARTE V 
Inspectores del Organismo 


Secciédn 24 Los inspectores del Organismo que ejerzan sus funciones con arreglo 
al presente Acuerdo se regirdn por lo prescrito en los pérrafos ia 7y 9, 10, 12 y 14 del 
Documento relativo a los inspectores, con la salvedad de que el pdérrafo 4 de dicho Documen- 
to no se aplicard a ninguna de las instalaciones nia ninguno de los materiales nucleares a 
los que el Organismo tenga acceso en cualquier momento. Los procedimientos para dar 
efecto al pdrrafo 50 del Documento de las salvaguardias en los Estados Unidos de América 
y en la Repiblica Argentina se concertardn entre el Organismo y el Gobierno interesado an- 
tes de que las instalaciones o los materiales se inscriban en el Inventario. 


Secciédn 25 El Gobierno de la Reptiblica Argentina aplicard las disposiciones per- 
tinentes del Acuerdo sobre Privilegios e Inmunidades del Organismo a los inspectores de es« 
te tiltimo que ejyerzan sus funciones con arreglo al presente Acuerdo y a los bienes del Orgae 
nismo que dichos inspectores utilicen. 


Secciédn 26 Se aplicardn las disposiciones de la International Organizations 
Immunities Act (Ley sobre inmunidades de las organizaciones internacionales) de los Es- 
tados Unidos de América a los inspectores del Organismo que ejerzan sus funciones en die 
cho pais con arreglo al presente Acuerdo y a los bienes del Organismo que dichos inspec- 
tores utilicen, 


PARTE VI 
Disposiciones financieras 


Seccidn 27 Cada parte sufragard los gastos en que incurra en el cumplimiento de 
sus obligaciones conforme al presente Acuerdo, El Organismo reembolsard a cada Gobiere 
no los gastos especiales, incluidos los mencionados en el pdrrafo 6 del Documento relativo 
a los inspectores, en que los Gobiernos o personas sometidas a su Jurisdiccién hayan incue 
rrido por peticién escrita del Organismo, si el Gobierno comunica al Organismo antes de 
incurrir en el gasto que pedird el reembolso. Estas disposiciones no se aplicardn a los 
gastos que puedan atribuirse al incumplimiento del presente Acuerdo por una de las Partes, 


Seccidn 28 


a) Enel ejercicio de sus funciones conforme al presente Acuerdo dentro del territo- 
rio de los Estados Unidos de América, el Organismo’y sus funcionarios se bene= 
ficiardn en la misma medida que los nacionales de los Estados Unidos de América 
de toda medida de proteccién en materia de responsabilidad civil que prescriba la 
Price-Anderson Act (Ley Price-Anderson), tales como los seguros u otras garan- 
tias de indemnizacién que dicha Ley pueda exigir respecto de los accidentes nu- 
cleares ocurridos en el territorio de los Estados Unidos de América, 


b) El Gobierno de la Reptiblica Argentina dispondrd lo necesario para que todas las 
medidas de proteccién en materia de responsabilidad civil, tales como seguros u 
otras garantias financieras, concertadas para cubrir los riesgos de accidente nu- 
clear en las instalaciones nucleares sometidas a su jurisdiccién, se apliquen al 
Organismo y & los inspectores del Organismo en el ejercicio de sus funciones con- 
forme al presente Acuerdo, en la misma medida que a sus nacionales, 
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PARTE VIL 
Solucién de controversias 


Seccién 29 Toda controversia derivada de la interpretacién o aplicacién del pre- 
sente Acuerdo que no quede resuclta mediante negociacién o por cualquier otro procedimien- 
to convenido entre las Partes-se someterd, a peticién de cualquiera de ellas, a un tribunal 
arbitral formado.como sigue: 


a) Sila controversia afecta sélo a dos de las partes en el presente Acuerdo, y las 
tres Partes convienen en que la tercera no est4 intercsada, cada una de las dos 
Partes afectadas designard un drbitro y los dos drbitros asf designados clegirdn 
un tercero que actuaré como Presidente. Si dentro de los treinta dfas siguientes 
a la peticién de arbitraye una de las Partes no ha designado drbitro, cualquiera de 
las Partes en la controversia podrd pedir al Presidente de la Corte Internacional 
de Justicia que nombre un drbitro. El] mismo procedimiento se seguiré s: dentro 
de los treinta dfas siguientes a la designacién o nombramiento del. segundo drbi- 
tro no ha sido elegido el tercero. 


b) Sila controversia afecta a las tres Partes en el presente Acuerdo, cada una de 
ellas designaré un drbitro y los tres drbitros asf designados eligirén por decisién 
undnime un cuarto drbitro, que actuard como Presidente, y un quinto drbitro, Si 
dentro de los treinta dfas siguientes a la peticién de arbitraje alguna de las Partes 
no ha designado drbitro, cualquiera de las Partes podrd pedir al Presidente de la 
Corte Internacional de Justicia que nombre los drbitros necesarios, El mismo 
procedimiento se seguird si dentro de los treinta dfas siguientes a la designacién 
o nombramiento del tercero de los tres primeros drbitros no ha sido elegido el 
Presidente o el quinto drbitro, 


La mayorfa de los miembros del tribunal arbitral formard4 quérum y todas las decisiones se 
adoptarén por mayorfa simple. El procedimiento de arbitraye seré determinado por el tri- 
bunal, Las decisiones del tribunal, incluidos-todos los fallos relativos a su composicién, 
procedimicnto, Jurisdiccién y reparticién de gastos de arbitraje entre las Partes, serdn 
obligatorias para todas éstas. Los drbitros serdn remunerados en las mismas condiciones 
que los magistrados ad hoc de la Corte Internacional de Justicia, 


Seccién 30 En espera de que se resuelva definitivamente cualquier controversia, 
Ing Harton darén efecto inmediatamente a las decisiones de la Junta concernientes a la eje- 
cucisn del presente Acuerdo, si asf lo disponen dichas decisiones, con excepcién de las que 
se reficran inicamente ala Parte VI. 


PARTE VIII” 
Enmienda, modificaciones, entrada en vigor y duracién 


Secciédn 31 Las Partes se consultardn acerca de la enmienda del presente Acuer= 
do a peticién de cualquiera de ellas, Sila Junta modifica el Documento de las salvaguardias 
o el alcance del sistema de salvaguardias, el presente Acuerdo se enmendard para ajustarlo 
a cualquiera o a la totalidad de esas modificaciones s1 los Gobiernos asf lo piden. Sila Jun- 
ta modifica el Documento relativo a los inspectores, el presente Acuerdo se enmendard pa- 


ra ajustarlo a cualquiera o a la totalidad de esas modificaciones, si los Gobiernos asf lo 
piden, 


Seccién 32 El presente Acuerdo seré firmado por el Director General del Orga- 
mismo, 0 en sU nombre y representacién, y por los representantes autorizados del Gobierno 
de la Repiiblica Argentina y del Gobierno de los Estados Unidos de América y entraré en vi- 
gor en la misma fecha que el’Acuerdo de Cooperacién, sustituyendo a partir de ese momen- 
to al Acuerdo de aplicacién de salvaguardias firmado el 2 de diciembre de 1964. Ambos 
Gobiernos comunicar4n al Organismo Ja fecha de entrada en vigor del Acuerdo de Coopera- 
cién, dentro del plazo de una semana a partir de tal fecha. 
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Seccién 33 El presente Acuerdo permanccerdé en vigor durante cl plazo de vigen- 
aa del Acuerdo de Cooperacién, incluidas las prérrogas o modificaciones de éste que se 
decidan, a menos que cualquiera de las Partes lo denuncie antes notificdndolo con seis me- 
ses de antelacién a las demds Partes o por cualquier otro procedimiento que se convenga, 
Podrdé prorrogarse por otros, perfodos s1 las Partes convienen en ello y cualquiera de las 
Partes lo podré.denunciar notificéndolo con seis meses de antelacién a las demds Partes o 
aor cualquier otro,procedimiento que se convenga, No obstante, el.presente Acuerdo per- 
maneceré en vigor con respecto a los materiales nucleares mencionados en el inciso iii) del 
apartado a) y en el apartado d) de la Seccién 10, hasta que el Organismo notifique a ambos 
Gobiernos que han cesado las salvaguardias respecto de tales materiales Conforme a la Sec- 


cién 19, 


HECHO en Viena, a los trece dias del mes de jumo de 1969, en tres eyemplares en el 
idioma inglés. — 


Por el ORGANISMO INTERNACIONAL DE ENERGIA ATOMICA 


Por el GOBIERNO DE LA REPUBLICA ARGENTINA / ae] 


Por el GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 


“fon @ GR 
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REPUBLIC OF CHINA 


Extension of Loan of Vessels: U.S.S. Benson, 
_U.S.S. Hilary P. Jones, and U.S.S. Plunkett 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Taipei June 11 and 18, 1969; 
Entered into force June 18, 1969. 


The American Ambassador..to the Minister of Foreign Affairs 
of the Republic of China : 


No. 9 Tarpel, June 11, 1 969. 


ExcenLency: 

I have the honor to refer to the Ministry’s letter of January 31, 
1969 regarding the extensions of the loans of certain naval vessels 
discussed below. 


(1) USS Benson (DD-421) and USS Hilary P. Jones (DD-427). 


The loans of these two destroyers were made pursuant to the agree- 
ment between the Government of the United States of America and 
the Government of the Republic of China, effected by an exchange of 
notes signed at Taipei on January 13, 1954, as extended by the 
exchange of notes signed at Taipei September 22, 1959, and as further 
extended by the exchange of notes signed at Taipei on February 23, 
1965. [*] The loans of these two destroyers were scheduled to expire 
on February 26, 1969. 


(2) USS Plunkett (DD-431). 


The loan of this destroyer was made pursuant to the agreement 
between the Government of the United States of America and the 
Government of the Republic of China, effected by an exchange of 
notes signed at Taipei February 7, 1959, [*] as extended by the 
exchange of notes signed at Taipei on February 23, 1965. The loan 
of this destroyer was scheduled to expire on February 16, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that in response 
to the request of the Government of the Republic of China, the Gov- 


* TIAS 2916, 4340, 5771 ; 5 UST 207 ; 10 UST 1819; 16 UST 126. 
* TIAS 4180; 10 UST 177. : 
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ernment of the United States agrees to extend further the loans of the 
three destroyers in question for an additional period of five years 
from the original dates of their respective delivery under the same 
terms and conditions of the agreements pertaining to them referred 
to above. Accordingly, the new expiration dates for these destroyers 
will be as follows: : 


NAME OF VESSEL NO. OF VESSEL EXPIRATION DATE 


USS Benson DD-421 February 26, 1974 
USS Hilary P. Jones DD-427 February 26, 1974 
USS Plunkett DD-431 February 16, 1974 


If the foregoing is acceptable to the Government of the Republic 
of China, I have the further honor to propose that Your Excellency’s 
reply to that effect and my note shall constitute an agreement for the 
extensions of the loans of the three destroyers concerned, which shall 
enter into force on the date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 


consideration. 
Watter P. McConaucHy 
Walter P. McConaughy 
[sEaL] 
His Excellency 


Wet Tao-m1na, 
Minister of Foreign Affairs, 
Taipei. 
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The Minister of Foreign Affairs of the Republic of China 
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Translation 


No. Wai (58) Mel-I-10363 , Tarrrt June 18, 1969 


EXCELLENCY: 
I have the honor to refer to your Embassy’s note No. 9 of June 11, 
: 1969, the text of which, translated into Chinese, reads as follows: 


{For the English language text, see p. 2647.] 


In reply I have the honor to inform Your Excellency that my _ 
Government considers the proposals ‘contained in the note transcribed 
above to be acceptable, and, consequently, it agrees that the afore- 
said note and this reply shall constitute an agreement between the 
Government of the Republic of China and the Government of the 
United States of America, which shall enter into force on this date. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Mxeellency the 
assurances of my highest consideration. 


Wer TAo-MING 


His Excellency 
Wattrer P. McConaucuy 
‘Ambassador of the United States of America, 
Taipet. 


TITAS 6728 


35-473 O—-70——80 


JAPAN 


Claims: Trust Territory of the Pacific Islands 


Agreement signed at Tokyo April 18, 1969; 
Entered into. force July 7, 1969. 
With exchanges of notes. 


AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND JAPAN CONCERNING THE TRUST TERRITORY OF THE 
PACIFIC ISLANDS 


The United States of America and Japan, 

Desirous of expressing their common sympathy for the suffering 
caused by the hostilities of the Second World War to the inhabitants 
of the Pacific Islands formerly under League of Nations Mandate 
to Japan and now administered by the United States of America 
under the United Nations Trusteeship System as the Trust Territory 
of the Pacific Islands, 

Desirous of making an ex gratia contribution to the welfare of the 
inhabitants of the Trust Territory, 

Desirous of concluding a special arrangement, as envisaged in Arti- 
cle 4(a) of the Treaty of Peace with Japan, concerning the disposi- 
tion of property of Japan and of its nationals in the Trust Territory 
and their claims, including debts, against the Administering Authority 
of the Trust Territory and the residents thereof, and the disposition in 
Japan of property of the Administering Authority and residents of 
the Trust Territory, and of their claims, including debts, against 
Japan and its nationals, 

Have agreed as follows 


ARTICLE I 


1. Japan will make available in grants to the United States of 
America, 1n its capacity as Administering Authority of the Trust 
Territory, one billion and eight hundred million yen (¥1,800,000,000) , 
currently computed at five million United States dollars ($5,000,000), 
for the purchase in Japan by the Administering Authority of the 
products of Japan and the services of the Japanese people, to be used 
for the welfare of the inhabitants of the Trust Territory 
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2. The provision of these products and services shall, unless other- 
wise agreed upon by the Government of the United States of America 
and the Government of Japan, be made over a period of three years 
from the date on which the Japanese budget for the fiscal year 1970 
1s approved by the Diet, or the date of the appropriation of funds 
by the Congress of the United States of America under Article II 
of this Agreement, whichever date 1s later. The provision of prod- 
ucts and services by Japan shall, subject to detailed arrangements 
to be concluded pursuant to paragraph 3 of this Article, be made in 
a reasonably even manner during the period. 

3. The Government of the United States of America, as Admuin- 
istering Authority, and the Government of Japan shall conclude 
detailed arrangements for the implementation of this Article. 


ArticLte II 


The Government of the United States of America shall, subject 
to the appropriation of funds by the Congress of the United States, 
establish a fund in the amount of five million United States dollars 
($5,000,000), aside from its normal budgetary expenditures for the 
Trust Territory, to be used for the welfare of the inhabitants of the 
Trust Territory 

Articts III 


The United States of America, as Administering Authority, and 
Japan agree that all questions encompassed by Article 4(a) of the 
Treaty of Peace with Japan [*] concerning the disposition of prop- 
erty of Japan and its nationals in the Trust Territory, and their 
claims, including debts, against the Administering Authority and the 
residents of the Trust Territory, and the disposition in Japan of 
property of the Administering Authority and the residents of the 
Trust Territory, and their claims, including debts, against Japan 
and its nationals, are fully and finally settled. 


ARTICLE 1V 


This Agreement shall enter into force on the date of receipt by the 
Government of the United States of America of a note from the Gov- 
ernment of Japan stating that Japan has approved the Agreement 
in accordance with its legal procedures. [?] 


1TTAS 2400, 3 UST 3169. 
1 July 7, 1969. 
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In witness wueEreoF, the undersigned, being duly authorized by 
their respective Governments, have signed this Agreement. 

Done at Tokyo, this eighteenth day of April, 1969, n duplicate in 
the English and Japanese languages, both being equally authentic. 


For the Umited States of For Japan 
Anuerica. 
Davin I. Osporn Kitcu1 AIcHi 
[SEAL] [SEAL] 
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[Exchanges of Notes] 
No. 200 Toxyo, April 18, 1969 


ExcELLENCY 

In connection with the Agreement between the United States of 
America and Japan concerning the Trust Territory of the Pacific 
Islands, signed today, I have the honor to confirm, on behalf of the 
Government of the United States of America, its understanding that, 
in view of the fact that all claims of Japan and its nationals against 
the United States of America, as Administering Authority, and the 
residents of the Trust Territory are recognized to have been disposed 
of, Japan and its nationals are fully and finally discharged from all 
liability for Micronesian claims falling under Article III of the 
Agreement, including claims arising out of the involvement of the 
Trust Territory in the Second World War. 

The Government of the United States of America, as Admunister- 
ing Authority, intends to make provision for payment, in whatever 
form, manner and extent 1t considers appropriate, and not exceeding 
the sum corresponding to the total amounts to be contributed by the 
United States of America and Japan by virtue of the Agreement, of 
claims of individual Micronesian inhabitants of the Trust Territory 
referred to in Article III of the Agreement. 

I should be grateful 1f Your Excellency could confirm on behalf 
of your Government that the understanding contained above 1s also 
the understanding of your Government. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency 
the assurance of my highest consideration. 


Davip L. Ossorn 
Charge @’Affacres ad mntervm 


His Excellency 
Kncn1 Arcu, 
Minster for Foreign Affars, 
Tokyo. 
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Translation 
Aprin 18, 1969. 
Sir, 
I have the honor to refer to your note of today’s date, which reads 
as follows 


[For the English language text, see p. 2663. ] 


I have further the honor to confirm, on behalf of my Government, 
that the understanding contained in your note 1s also the understand- 
ing of the Government of Japan. 

I avail myself of this opportumty to renew to you the assurance 
of my high consideration. 


Katcur AIcHI 


Mimster for Foreign Affaers 


of Japan 
Davin L. Oszorn, Esq., 
Chargé @Affarres ad unterrm of the 
Umted States of Amenca, 
Tokyo. 
No. 201 Toxyo, April 18, 1969 


EXxcELLENCY 

I have the honor to refer to the Agreement between the United 
States of America and Japan concerning the Trust Territory of the 
Pacific Islands, signed today 

Having regard to that Agreement, I wish to confirm that Japanese 
fishing vessels and their crews will be welcome to call upon the ports 
of Truk and Palau for the purposes of purchase of supplies and rest 
and recreation of their crews. Available facilities may also be utilized 
for medical services for crew members and emergency repair of 
vessels. Access of Japanese fishing vessels to Truk and Palau shall 
be subject to requirements of the Admimstering Authority Such 
requirements shall take into appropmate account needs of non- 
Japanese vessels as well as the capacity of the ports and their develop- 
mental possibilities. Access for Japanese fishing vessels shall be 
accorded from the date on which the Administering Authority may 
commence purchasing Japanese products and services provided for 
by the Agreement. 

I further wish to confirm that the Administering Authority of the 
Trust Territory of the Pacific Islands will accord the Government of 
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Japan and its nationals (including juridical persons), for a period 
of three years from the date on which the Administering Authority 
may commence purchasing Japanese products and services provided 
for by the Agreement, the opportunity to salvage and freely dispose 
of ships sunk 1n territorial waters of the Trust Territory which were 
of Japanese nationality at the time of sinking. The Administering 
Authority 1s prepared to enter into detailed discussions to this end 
with your Government. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency 
the assurance of my highest consideration. 


Davin L. Ossorn 
Chargé @Affarres ad wnterrm 
His Excellency 
Kricur AIcHI, 


Minster for Foreign Affairs, 
Tokyo. 
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Translation 
Aprit 18, 1969. 


Sir 
I have the honor to acknowledge receipt of your note of today’s 
date, which reads as follows 


[For the English language text, see p. 2667 ] 


I avail myself of this opportunity to renew to you the assurance of 
my high consideration. 


Kucur Aicu1 


Minster for Foreagn Affaers 
of Japan 


Davin L. Ossorn, Esq., 
Chargé @Affares ad wnterm of the 
Unated States of America, 
Tokyo. 
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TUNISIA 


Agricultural Commodities 


Agreement signed at Tunis July 11, 1969; 
Entered into force July 11, 1969. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF TUNISIA 
FOR SALES OF AGRICULTURAL COMMODITIES 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of Tunisia have agreed to the sales of agricultural commodities 
specified below. This agreement shall consist of the Preamble, Parts I 
and ITI, the Local Currency and Dollar Credit Annexes of the Agree- 
ment signed December 24, 1968 [*] and the following Part IT: 


PART II. PARTICULAR PROVISIONS. 


Irem I. Commodity Tables: 


Maximum 
Approximate Export 
Maximum Market 
Commodity Supply Period Quantity Value 
(Metric Tons) . (Thousands) 
A. Dollar Credit Terms 
Soybean/cottonseed United States Fiscal 
oil Years 1969 and 1970 9, 000 $1, 804 
SuBToTaL $1, 804 
B. Local Currency Terms 
Soybean/cottonseed United States Fiscal 
oil ? Years 1969 and 1970 6, 000 $1, 202 
: SUBTOTAL $1, 202 
Granp Tota. $3, 006 


*TIAS 6616; 19 UST 7832. The 1968 agreement does not contain the Preamble, 
Parts I and III or Local Currency and Dollar Credit Annexes, but merely refers 
to the basic agreement of Mar. 17, 1967 (TIAS 6323; 18 UST 1777), which does 
contain these items. 
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Irem II. Payment Terms 


A. Dollar Credit 


1. Initial Payment — 2.5% ; 

2. Number of installment payments of principal — 19; 

38. Amount of each installment payment —- approximately equal 
annual amounts; 

4, Due date of first installment payment — two years after date of 
last delivery of commodities in each calendar year; 

5. Initial interest rate — 2 percent; 

6. Continuing interest rate —3 percent. 


B. Local Currency 
1. Initial payment — 2.5%; 
2. Proportions of local currency indicated for specific purposes: 


a. U.S. expenditures — 8 percent; 

b. Section 104(£) Economic Development Loans — 92 percent 
subject to reduction as may be necessary to provide the local 
currencies required for United States expenditures under (a) 
above. These funds are for financing such projects as are 
mutually agreed by the two Governments but not less than 
20 percent of the total local currencies accruing to the Govern- 
ment of the exporting country from sales of commodities 
under this agreement shall be used for self-help measures 
described in Item V. 


3. Convertibility : 


a. Section 104(b) (1) Market Development — $24,040; 
b. Section 104(b) (2) Educational Exchange — $24,040; 
c. $27,070 less the amount sold under Section 104(j). 


Irem ITI. Usual Marketing Table 
Usual Marketing 


Commodity Import Period Requirement 
Edible vegetable oil and/or United States Fiscal 4,600 metric tons (of 
oilseeds in oil equivalent Year 1970 which at least 1,200 


MT shall be imported 
from the U.S.A.) | 


Irem IV. Export Limitations: 

A. With respect to each commodity financed under this agreement 
the export limitation period for the same or like commodities shall 
begin on the date of this agreement and end on the final date which 

said commodity is imported or utilized, whichever is later. 


B. For the purposes of Part I, Article III A 3, of the agreement, 
the commodities considered to be the same as, or like, the commodities 
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financed under this agreement are: for soybean/cottonseed oil ~ edible 
vegetable oils and oilseeds. 


C. Permissible Exports 
Period During Which Such 
Commodity Quantity (MT) Exports are Permitted 
Olive Oil 40, 000 United States Fiscal Year 1970 


Irem V. Self-Help Measures: 


The agreement signed December 24, 1968 contains descriptions of 
the program related to the production of food which are being initi- 
ated or planned by the Government of Tunisia. The Government of 
Tunisia continues to accord high priority to the execution of these 
programs. 


Irem VI. Economic Development Purposes for Which Proceeds 
Accruing to Importing Country are to be Used: 








For purposes specified in Item V and for other economic develop- 
ment purposes as may be mutually agreed upon. 


Ivem VII. Other Provisions: 


A. Travel-In addition to any local currency authorized for sale 
under Section 104(j) of the Act, [+] the Government of the export- 
ing country may utilize any local currency in the importing country 
to pay for travel which is part of a trip in which the traveler travels 
to, from, or through the importing country. These funds (‘but not the 
sales under Section 104(j) are intended to cover only travel by 
persons who are traveling on official business for the Government of 
the exporting country or in connection with activities financed by the 
Government of the exporting country. The travel for which local 
currency may be utilized shall not be limited to services provided by 
the transportation facilities of the importing country. 

B. The Government of the exporting country shall bear the cost 
of the ocean freight differential for commodities it requires to be 
carried in U.S. flag vessels, but, notwithstanding the provisions of 
paragraph 1 of the dollar credit annex, it shall not finance the balance 
of the cost of ocean transportation of such commodities. 


*80 Stat. 1531; 7 U.S.C. § 1704(j). 
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IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly authorized 
for the purpose have signed the present agreement. 
Done at Tunis, in duplicate, this eleventh day of July, 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 





UNITED STATES OF AMERICA REPUBLIC OF TUNISIA 
Stuart T. Baron Béchir Ennaji_ 
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IRAN 


Atomic Energy: Cooperation for Civil Uses 


Agreement amending the agreement of March 5, 1957, as amended. 
Signed at Washington March 18, 1969; 
Entered into force August 1, 1969. 


AMENDMENT TO AGREEMENT FOR COOPERATION BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE GOVERNMENT OF IRAN CONCERNING CIVIL USES 
OF ATOMIC ENERGY . 


The Governmant of. the United States of America and the Gover: 
ment of Iran, 

Desiring to amend ths Agreement for Cooperation between the 
Government of the United States of America and the Government 
of Iran Concerning Civil Uses of Atomic Energy, signed at Washing- 
ton on March 5, 1957 (hereinafter referred to as the “Agreement for 
Cooperation”) , "which was amended by the Agreement signed’ on 
anne 8, 1964, [7] 


Agree as follows: 


Articise I 


Article IV of the Agreement for Cooperation, as amended, is amend- 
ed to read as follows: 


“I. As may be agreed, the Commission will transfer to the Govern- 
ment of Iran or authorized persons under its jurisdiction, uranium en- 
riched in the isotope U-235 for use as fuel in defined research 
applications, including research reactors and reactor experiments, 
which the Government of Iran decides to construct or operate or au- 
thorizes private persons to construct or operate in Iran. Contracts 
setting forth the terms, conditions, and delivery schedule of each 
transfer shall be agreed upon in advance. 

“2, The quantity of uranium enriched in the isotope U-235 trans- 
ferred under this Article and within the jurisdiction of the Govern- 


1 TITAS 4207, 6219 ; 10 UST 738; 18 UST 205. 
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ment of Iran shall not at any time be in excess of six (6) kilograms 

of contained U-235 in enriched uranium plus such additional quantity 

as, in the opinion of the Commission, is necessary to permit the effi- 

cient and continuous operation of such reactors or reactor experiments 

while replaced fuel elements are radioactively cooling in Iran or while 

fuel elements are in transit, it being the intent of the Commission to 

make possible the maximum usefulness of the six (6) kilograms of’ 
said material. r 

“3. The enriched uranium supplied hereunder may contain up to 
twenty percent (20%) in the isotope U-235. All or a portion of the 
foregoing special nuclear material may be made available as uranium 
enriched to more than twenty percent (20%) by weight in the isotope 
U-235 when the Commission finds there is a technical or economic 
justification for such a transfer for use in research reactors and reac- 
tor experiments, each capable of operating with a fuel load not to 
exceed six (6) kilograms of the isotope U-235 contained in such 
uranium. Baa tS 

“4, When any source or special nuclear material received from 
the United States of America requires reprocessing, such reprocess- 
ing shall be performed at the discretion of the Commission in either 
Commission facilities or facilities acceptable to the Commission, on 
terms and conditions to be later agreed; and it is understood, except 
as may be otherwise agreed, that the form and content of any ir- 
radiated fuel elements shall not be altered after removal from a re- 
actor and prior to delivery to the Commission or the facilities 
acceptable to the Commission for reprocessing. 

“5, Special nuclear material produced as a result of irradiation 
processes in any part of fuel leased by the Commission hereunder 
shall be for the account of the lessee and, after reprocessing as pro- 
vided in paragraph 4 of this Article, shall be returned to the lessee, 
at which time title to such material shall be transferred to the lessee. 

“6. No special nuclear material produced through the use of ma- 
terial transferred to the Government of Iran or to authorized persons 
under its jurisdiction, pursuant to this Agreement, will be transferred 
to any other nation or group of nations, except as the Commission 
may agree to such a transfer. 

“7, Some atomic energy materials which the Commission may be 
requested to provide in accordance with this Agreement are harmful 
to persons and property unless handled and used carefully. After 
delivery of such materials, the Government of Iran shall bear all 
responsibility insofar as the Government of the United States of 
America is concerned, for the safe handling and use of such materials. 
With respect to any source material or special nuclear material or 
reactor materials which the Commission may, pursuant to this Agree- 
ment, lease to the Government of Iran or to any private individual 
or private organization under its jurisdiction, the Government of 
Iran shall indemnify and save harmless the Government of the United 
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States of America against any and all liability (including third party 
liability) for any cause whatsoever arising out of the production or 
fabrication, the ownership, the lease, and the possession and use of 
such source material or special nuclear material or reactor materials 
after delivery by the Commission to the Government of Iran or to 
any private individual or private organization under its jurisdiction.” 


Articts II 


Article VII of the Agreement for Cooperation is amended to read © 
as follows: 


“1, With respect to the application of atomic energy to peaceful 
uses, it is understood that arrangements may be made between either 
Party or authorized persons under its jurisdiction and authorized 
persons under the jurisdiction of the other Party for the transfer of 
equipment and devices and materials other than special nuclear ma- 
terial and for the performance of services with respect thereto. 

“2. With respect to the application of atomic energy to peaceful 
uses, it is understood that arrangements may be made between either 
Party or authorized persons under its jurisdiction and authorized 
persons under the jurisdiction of the other Party for the transfer 
of special nuclear material and for the performance of services with 
respect thereto for the uses specified in Articles IV ane V and subject 
to the limitations of Article IV, paragraph 2. 

“3, The Parties agree that the activities referred ‘6 in paragraphs 
1 and 2 of this Article shall be subject to the limitations in Article 
II, to the applicable laws, regulations and license requirements of 
the Parties, and to the policies of the Parties with regard to trans- 
actions involving the authorized persons referred to in paragraphs 1 
and 2.” 


ArticLte III 


Article VIII of the Agreement for Cooperation, as amended, is 
amended to read as follows: 


“1, The Government of the United States of America and the Gov- 
ernment of Iran emphasize their common interest in assuring that 
any material, equipment or devices made available to the Government 
of Iran or any person under its jurisdiction pursuant to this Agree- 
ment shall be used solely for civil purposes. 

“2, Except to the extent that the safeguards rights provided for in 
this Agreement are suspended by virtue of the application of safe- 
guards of the International Atomic Energy Agency, as provided in 
Article IX(A), the Government of the United States of America, 
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notwithstanding any other provisions of this Agreement, shall have 
the following rights: 


(A) With the objective of assuring design and operation for 


civil purposes and permitting effective application of safeguards, 
to review the design of any 


(1) reactor, and 

(2) other equipment and devices the design of which the Com- 
mission determines to be relevant to se effective application of 
safeguards, 


which are to be made available under this Agreement to the Gov- 


ernment of Iran or to any person under its jurisdiction by the 


_ Government of the United States of America or any person under 
its jurisdiction, or which are to use, fabricate, or process any of 
the following materials so made available: source’ material, special 
nuclear material, moderator material, or other material designated 
by the Commission ; 


(B) With respect to any source material or special nuclear ma- 
terial made available under this Agreement to the Government of 
Iran or to any person under its jurisdiction by the Government of 
the United States of America or any person under its jurisdiction 
and any source material or special nuclear material utilized in, 
recovered from, or produced as a result of the use of any of the 
following materials, equipment or devices so made available: 


(1) source material, special nuclear material, moderator ma- 
terial, or other material designated by the Commission, 

(2) reactors, and 

(3) any other equipment or devices designated by the Com- 
mission as an item to be made available on the condition that the 
provisions of this paragraph 2(B) will apply, 


(i) to require the maintenance and production of operating rec- 
ords and to request and receive reports for the purpose of assisting 
in ensuring accountability for such materials, and 


(ii) to require that any such materials in the custody of the 
Government of Iran or any person under its jurisdiction be subject 
to all of the safeguards provided for in this Article and the guaran- 
tees set forth in Article IX; 


(C) To require the deposit in storage facilities designated by the 
Commission of any of the special nuclear material referred to in 
paragraph 2(B) of this Article which is not currently utilized 
for civil purposes in Iran and which is not transferred pursuant to 
Article IV or otherwise disposed of pursuant to an arrangement 
mutually acceptable to the Parties; 
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(D) To designate, after consultation with the Government of 
Iran, personnel who, accompanied, if either Party so requests, by 
personnel designated by the Government of Iran, shall have access 
in Iran to all places and data necessary to account for the source 
material and special nuclear material which are subject to para- 
graph 2(B) of this Article, to determine whether there is com- 
pliance with this Agreement and to make such independent 
measurements as may be deemed necessary ; 

(E) In the event of non-compliance with the provisions of this 
Article or the guarantees set forth in Article IX and the failure 
of the Government of Iran to carry out the provisions of this Arti- 
cle within a reasonable time, to suspend or terminate this Agreement 
and to require the return of any materials, equipment and devices 
referred to in paragraph 2(B) of this Article.. 


“3. The Government of the United States of America and the Gov- 
ernment of Iran shall have the right to consult one with the other in 
the matter of health and safety. 

“4, The Government of Iran undertakes to facilitate the applica- 
tion of the safeguards provided for in this Article.” 


Articite IV 


Article IX of the Agreement for Cooperation is amended to read 
as follows: 


“The Government of Iran guarantees that : 


(1) Safeguards provided in Article VIII shall be maintained. 

(2) No material, including equipment and devices, transferred 
to the Government of Iran or authorized persons under its juris- 
diction by purchase or otherwise pursuant to this Agreement and 
no special nuclear material produced through the use of such ma- 
terial, equipment or devices, shall be used for atomic weapons, or 
for research on or development of atomic weapons, or for any other 
military purposes. 

(3) No material, including equipment and devices, transferred 
to the Government of Iran or authorized persons under its juris- 
diction pursuant to this Agreement will be transferred to unau- 
thorized persons or beyond the jurisdiction of the Government of 
Iran, except as the Commission may agree to such a transfer to 
another nation or group of nations, and then only if, in the opinion 
of the Commission, the transfer of the material is within the scope 
of an Agreement for Cooperation between the Government of the 
United States of America and the other nation or group of nations.” 
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ArTicLe V 


Article IX (A) of the Agreement for Cooperation is amended to 
read as follows: 


“1, The Government of the United States of America and the Gov- 
ernment of Iran note that, by an agreement signed by them and the 
International Atomic Energy Agency on December 4, 1964, the 
Agency has been applying safeguards to materials, equipment and 
facilities transferred to the Government of Iran under this Agreement 
for Cooperation. The Parties agree that Agency safeguards either as 
provided in the trilateral agreement, as it may be amended from 
time to time, or as provided in a new supplanting trilateral agreement 
shall continue to apply to such materials, equipment and facilities 
transferred under this Agreement, recognizing that the safeguards 
rights accorded to the Government of the United States of America 
by Article VIII of this Agreement are suspended during the time 
and to the extent that Agency safeguards apply to such materials, 
equipment and facilities: 

“2, In the event that the applicable trilateral agreement referred 
to in paragraph 1 of this Article should be terminated prior to the 
expiration of this Agreement and the Parties should fail to agree 
promptly upon a resumption of Agency safeguards, either Party 
may, by notification, terminate this Agreement. In the event of ter- 
mination by either Party, the Government of Iran shall, at the re- 
quest of the Government of the United States of America, return 
to the Government of the United States of America all special nuclear 
material received pursuant to this Agreement and still in its possession 
or in the possession of persons under its jurisdiction. The Government 
of the United States of America will compensate the Government 
of Iran or the persons under its jurisdiction for their interest in such 
material so returned at the Commission’s schedule of prices then in 
effect in the United States of America.” 


ArTIcLE VI 


Article XI of the Agreement for Cooperation, as amended, is 
amended to read as follows: 


“This Agreement shall enter into force on the date on which each 
Government shall have received from the other Government written 
notification that it has complied with all statutory and constitutional 
requirements for the entry into force of such Agreement and shall 
remain in force for a period of twenty years.” 
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Articts VII 


This Amendment shall enter into force on the date on which each 
Government shall have received from the other Government written 
notification that it has complied with all statutory and constitutional. 
requirements for the entry into force of such Amendment [*] and shall 
remain in force for the period of the Agreement for Cooperation, 
as hereby amended. 


In WITNESs wHEREOF, the undersigned, duly authorized, have 
signed this Amendment. 


Done at Washington, in duplicate, this eighteenth day of March, 
1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
JosePpH JoHN Sisco 


Guann T. Srasora 


FOR THE GOVERNMENT OF IRAN: 


Husnane ANSARY 


’ Aug. 1, 1969. 
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Air Transport Services 


Agreement amending the agreement of March 27, 1946, as 
amended and extended. 

Effected by exchange of notes 

Dated at Paris May 28 and 29, 1969; 

Entered into force May 29, 1969. 


The Ministry of Foreign Affairs of France to the American Embassy ('] 


MINISTERE LIBERTE-EGALITE-FRATERNITE 
DES 
‘AFFAIRES ETRANGERES REPUBLIQUE FRANCAISE 


Paris le 28 mai 1969. 


Le Ministére des Affaires Etrangéres présente ses compliments 
4 l’Ambassade des Etats-Unis d’Amérique et a l’honneur de se référer 
& lAccord relatif aux services de transport aérien entre les Etats- 
Unis d’Amérique et la République Francaise signé le 27 mars 1946 et 
amendé par les Echanges de notes en date des 23 juin et 11 juillet 
1950, 19 mars 1951, 23 juillet 1959, 27 aodt 1959 et 5 avril 1960 
respectivement. 

Des consultations entre des délégations représentant les deux pays 
se sont tenues &4 Washington du 30 aodt au 2 septembre 1967. Con- 
formément au résultat de ces consultations, le Ministére des Affaires 
Etrangéres a l’honneur de proposer que |’Accord relatif aux services 
de transport aérien entre les Etats-Unis d’Amérique et la République 
Frangaise soit 4 nouveau amendé comme suit: 


1°) Philadelphie sera substituée 4 Baltimore sur la route 1 du 
tableau I de l’Echange de notes en date du 27 aodt 1959; 

2°) la route 8 dudit tableau I sera remplacée par les deux nouvelles 
routes suivantes: . 


8. Nouvelle-Calédonie via les points intermédiaires de Nandi, 
Pago-Pago, Tahiti et Bora-Bora vers Honolulu et le point terminal 
sur la céte Ouest choisi par la France comme point terminal aux 
Etats-Unis de la route 4, dans les deux sens. 


1 For the English language text, see p. 2687. 


TIAS 6727 (2684) 


20 usT] France—Air Transport Services—May 28 and 29, 1969 


Nore — Sans droit de transporter du trafic local de correspondance 
ou de stop over entre Nandi et Pago-Pago jusqu’au moment 
ot les Etats-Unis d’Amérique auront regu de tels droits de 
la part du Royaume-Uni. 


8a. Tahiti et Bora-Bora vers Honolulu et le point terminal sur 
la céte Ouest choisi par la France comme point terminal aux Etats- 
Unis de la route 4, dans les deux sens. 


3°) la route 1 du tableau II de !’Echange de notes en date du 27 
aott 1959 sera amendée de facon 4 se lire comme suit: 


1. Des Etats-Unis via des points intermédiaires sur l’Atlantique 
Nord vers Paris et au dela via des points intermédiaires en Suisse, 
Italie, Gréce, Turquie, Egypte, le Proche-Orient, le Pakistan, |’Inde, 
Ceylan, la Birmanie, la Thailande, Hanoi et au dela vers la Chine et 
au dela dans les deux sens. 


4°) Le paragraphe 3 de l’Echange de notes en date du 5 avril 1960 
sera annulé et remplacé par le paragraphe suivant: 


3. Les entreprises aériennes désignées des Etats-Unis pourront 
exploiter des services aériens tout cargo des Etats-Unis via des points 
intermédiaires au Royaume-Uni et en République Fédérale d’Alle- 
magne vers Paris, Marseille et Nice et au dela vers des points au Roy- 
aume-Uni et en République Fédérale d’Allemagne (sans droits de 
trafic entre Paris, Marseille et Nice et ces points intermédiaires ou au 
dela au Royaume-Uni ou en République Fédérale d’ Allemagne), dans 
les deux sens & l’effet d’embarquer et de débarquer en trafic inter- 
national des marchandises et du courrier. 


A. L’aéronef assurant de tels services peut étre acheminé 
avec une compléte flexibilité dans l’ordre des points desservis 
entre Paris, Marseille et Nice et n’importe quel point au Roy- 
aume-Uni ou en République Fédérale d’Allemagne comme 
points intermédiaires ou au dela. Les marchandises embar- 
quées ou débarquées aux Etats-Unis peuvent étre débarquées 
ou embarquées en France sans tenir compte de la direction du 
vol. 

B. Les services en “‘flexibilité cargo” prévus ci-dessus peuvent 
étre assurés en tant que partie intégrante des services aériens 
tout cargo réguliers exploités sur les routes américaines 1 et 
2, étant entendu que: : 


(i) le point ou les points desservis au dela (a) de Paris soient 
spécifiés sur la route 1 et (b) Marseille ou Nice soient 
spécifiés sur la route 2; et 


(ii) seuls les points en Europe (incluant la Turquie) soient 
desservis. 


C. Les marchandises pourront étre transbordées entre de tels 
services et entre ces services et les services combinés de pas- 
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sagers et de marchandises sur les routes américaines 1 et 2 sans 
tenir compte des numéros de vol. 

D. Dans les cas ci-dessus spécifiés, les transporteurs améri- 
cains continueront 4 déposer les programmes de leurs services 
tout cargo auprés des Autorités aéronautiques frangaises ainsi 
que par le passé. En déposant les programmes, les transpor- 
teurs américains spécifieront tous les points desservis sur les 
lignes desservant le territoire frangais. 

La position du Gouvernement américain au sujet | du dépét 
des programmes demeure inchangée. 


5°) Dans lexploitation des programmes des services tout cargo 
de et vers New-York sur la route francaise 1, l’entreprise aérienne 
francaise désignée peut desservir Montréal (Canada) sans droits de 
trafic entre New-York et Montréal. 


L’aéronef assurant de tels services peut aussi desservir Montréal 
comme partie intégrante des services réguliers tout cargo sur la route 
francaise 2 et sur la route frangaise vers Los Angelés décrite au 
paragraphe (1) de l’Echange de notes en date du 5 avril 1960. 

Les marchandises peuvent étre transbordées entre ces services 
ainsi qu’entre ces services et les services mixtes de passagers de et 
vers New-York, Chicago ou Los-Angelés via Montréal sur les routes 
spécifiées sans tenir compte des numéros de vol. 

Si les amendements ci-dessus & |’Accord relatif aux services de 
transport aérien entre les Etats-Unis d’Amérique et la République 
Frangaise sont acceptables par le Gouvernement des Etats-Unis 
d’Amérique, le Ministére des Affaires Etrangéres a l’honneur de 
proposer que cette note et la réponse de l’Ambassade des Etats-Unis 
d’Amérique & celle-ci constituent un amendement a l’Accord relatif 
aux services de transport aérien ci-dessus mentionnés. 

Le Ministére des Affaires Etrangéres saisit cette occasion pour 
renouveler a l’Ambassade des Etats-Unis ep nenaiue les assurances 


de sa trés haute considération./. 
[> 


[SEAL] 


AMBASSADE DES Erars-Unis p'AMERIQUE 
A Paris 
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The American Embassy to the Ministry of Foreign Affairs of France 
No. 67 


The Embassy of the United States of America presents its compli- 
ments to the Ministry of Foreign Affairs and has the honor to refer 
to the Ministry’s Note of May 28, 1969 which reads as follows: 


The Ministry of Foreign Affairs presents its compliments to the 
Embassy of the United States of America and has the honor to 
refer to the Air Transport Services Agreement between the United 
States of America and the French Republic signed March 27, 1946, 
as amended by the exchanges of notes dated June 23 and July 11, 
1950, March 19, 1951, July 23, 1959, August 27, 1959, and April 5, 
1960,['] respectively. 

Consultations have been held between delegations representing 
our two countries in Washington from August 30, 1967 to September 
2, 1967. As a result of those consultations the Ministry of Foreign 
Affairs has the honor to propose that the Air Transport Services 
Agreement between the United States of America and the French 
Republic be further amended as follows: 


1. Philadelphia shall be substituted for Baltimore on Route 1 
in Schedule I as set forth in the Exchange of Notes dated August 
27, 1959. 

2. Route 8 of said Schedule I shall be replagee by the following 
two new routes: 


8. New Caledonia via the intermediate points Nandi, 
Pago Pago, Tahiti and Bora Bora to Honolulu and the terminal 
point on the West Coast selected by France as the United 
States terminal of Route 4, in both directions. Note: Without 
rights to carry local, connecting or stopover traffic between 
Nandi and Pago Pago until such time as the United States of 
America receives such rights from the United Kingdom. 

8a. Tahiti and Bora Bora to Honolulu and the terminal 
point on the West Coast selected by France as the United 
States terminal of Route 4, in both directions. 


3. Route 1 of Schedule II as set forth in the Exchange of 
Notes dated August 27, 1959, shall be amended to read as follows: 


1. The United States via intermediate points over the North 
Atlantic to Paris and beyond via intermediate points in 
Switzerland, Italy, Greece, Turkey, Egypt, the Near East, 
Pakistan, India, Ceylon, Burma, Thailand, Hanoi and beyond 
to China and beyond; in both directions. 


4. Paragraph (3) of the Exchange of Notes dated April 5, 1960, 
shall be deleted and the following substituted therefor: 


1 TIAS 1679, 2106, 2257, 2258, 4336, 5135; 61 Stat. 3445; 1 UST 593; 2 UST 
1033, 1037; 10 UST 1791, 1796; 13 UST 1860. 
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“(3) United States designated airlines may operate all-cargo 
air services from the United States via intermediate points in 
the United Kingdom and the Federal Republic of Germany 
to Paris, Marseille, and Nice and beyond to points in the 
United Kingdom and the Federal Republic of Germany 
(without traffic rights between Paris, Marseille, and Nice and 
such intermediate or beyond points in the United Kingdom or 
the Federal Republic of Germany), in both directions, for the 
purpose of embarking and disembarking international traffic 
in cargo and mail. 


“A. Aircraft engaged in such services may be routed with 
complete flexibility in the order of points served among 
Paris, Marseille and Nice and any points in the United King- 
dom or the Federal Republic of Germany as intermediate or 
beyond points. Cargo embarked in (or to be disembarked in) 
the United States may be disembarked (or embarked) in France 
regardless of the direction of the flight. 

“B. The ‘cargo flexibility’ services contemplated above may 
be operated as an integral part of scheduled all-cargo air 
services over United States Routes 1 and 2, provided (i) the 
point or points served beyond (a) Paris are specified in Route 1 
and (b) Marseille or Nice are specified in Route 2; and (ii) 
only points in Europe (including Turkey) are served. 

“C. Cargo may be transshipped between such services and 
between such services and combination aircraft services over 
United States Routes 1 and 2 without regard to flight numbers. 

“D. In the cases specified above, the United States carriers 
will continue to file schedules of all-cargo services with the 
French aeronautical authorities as heretofore. In filing their 
schedules US airlines will specify all the points they serve on 
lines touching French territory. The United States Govern- 
ment position on schedule filing remains unchanged.” 


5. In operating scheduled all-cargo air services to and from 
. New York over French Route 1, French designated airlines may 
serve Montreal, Canada (without traffic rights between New 
York and Montreal). Aircraft engaged in such services also may 
be operated, via Montreal, as an integral part of scheduled all- 
cargo air services over French Route 2 and the French route to 
Los Angeles as described in Paragraph (1) of the Exchange of 
Notes dated April 5, 1960. Cargo may be transshipped between 
such services and between such services and combination air- 
craft services to or from New York, Chicago, or Los Angeles, 
via Montreal, over se arene routes, without regard to flight 
numbers. 


If the above amendments to the air transport services agreement 
between the United States of America and the French Republic 
are acceptable to the Government of the United States of America, 
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the Ministry of Foreign Affairs has the honor to propose that this 

note and the reply of the Embassy of the United States of America 

shall constitute an amendment to the above-mentioned air trans- 
port services agreement. 

The Ministry of Foreign Affairs takes this opportunity to renew 
to the Embassy of the United States of America the assurances of 
its highest consideration. 

The Embassy thanks the Ministry for this note and has the honor 
to inform the Ministry that the proposals set forth in the above-quoted 
Note have the full agreement of the Government of the United States 
of America. 


The Embassy of the United States of America takes this opportu- 
nity to renew to the Ministry of Foreign Affairs the assurances of its 
highest consideration. 


Empassy or tae Unitep States or AMERICA 
Paris, May 29, 1969 
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AUSTRALIA 


Telecommunication: Facility on Norfolk Island to Study 
Ionospheric Propagation in Relation to Long Range Radio 
Paths 


Agreement extending the agreement of eney 13, 1969. 
Effected by exchange of notes 

Dated at Canberra July 10, 1969; 

Entered into force July 10, 1969. 


The American Embassy to the Department of External Affairs of 
Australia 


Note No. 141 


The Embassy of the United States of America presents its compli- 
ments to the Department of External Affairs and has the honor to 
refer to the Agreement of January 13, 1969 [+] between the Govern- 
ment of the United States of America and the Government of the 
Commonwealth of Australia relating to the establishment by the 
Government of the United States of America of facilities on the 
Territory of Norfolk Island for the purposes of studying ionospheric 
propagation in relation to long-range radio paths. 

Paragraph (10) of the Agreement provides that the agreed provi- 
sions for the carrying out of the study shall remain in effect for six 
months. Following recent discussions between the two Governments 
the Embassy now wishes to propose that Paragraph (10) of the Agree- 
ment be amended to read as follows: 


“The foregoing provisions relating to the establishment of 
the facility and the carrying out of the eee shall remain in 
effect until April 1, 1970.” 


__ If the foregoing proposal is acceptable to the Government of the 
Commonwealth of Australia, the Embassy has the honor to propose 


1TTAS 6647 ; ante, p. 459. 
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that this Note and the Department’s reply in the same sense shall 
constitute an Agreement between the two Governments which shall 
. take effect from the date of this Note. 


Empassy ofr THE Unitep STATES or AMERICA 


Canberra, July 10, 1969 


The Department of External Affairs of Australia to the 
American E'mbassy 


694/7/57 


The Department of External Affairs presents its compliments to 


the Embassy of the United States of America and has the honour 
to acknowledge the Embassy’s Note of 10th July 1969 which reads 
as follows: 


“The Embassy-of the United States of America presents its com- 
pliments to the Department of External Affairs and has the honor 
to refer to the Agreement of January 13, 1969 between the Govern- 
ment of the United States of America and the Government of the 
Commonwealth of Australia relating to the establishment by the 
Government of the United States of America of facilities on the 
Territory of Norfolk Island for the purposes of studying iono- 
spheric propagation in relation to long-range radio paths, 

Paragraph (10) cf the Agreement provides that the agreed pro- 
visions for the carrying out of the study shall remain in effect for 
six months. Following recent discussions between the two Govern- 
ments the Embassy now wishes to propose that paragraph (10) of 
the Agreement be amended to read as follows: 


“The foregoing provisions relating to the establishment 
of the facility and the carrying out of the study shall re- 
main in effect until April 1, 1970.” 


If the foregoing proposal is acceptable to the Government of 
the Commonwealth of Australia, the Embassy has the honor to 
propose that this Note and the Department’s reply in the same sense 
shall constitute an Agreement between the two Governments which 
shall take effect from the date of this Note.” 
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The Department has the honour to confirm that the Embassy’s 
proposal 1s acceptable to the Government of the Commonwealth of 
Australia which agrees that the Embassy’s Note and this reply should 
constitute an Agreement between the two Governments 1n the matter. 





Canperra A.C.T. 
10th July, 1969. 
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BELGIUM 


Mutual Defense Assistance 


Agreement amending Annex B to the agreement of January 27, 
1950. 

Effected by exchange of notes 

Signed at Brussels June 20 and 30, 1969; 

Entered into force June 30, 1969. 


The Amervcan Ambassador to the Minster of Foreign Affarrs of Belgvum 


No. 58 


EXcELLENCY'’ 

I have the honor to refer to this Embassy’s Note No. 8 of January 
16, 1969, and to the Note dated June 16, 1969,|['] from the Mimstry 
of Foreign Affairs regarding a revision of Annex B to the Mutual 
Defense Assistance Agreement between the United States of America 
and Belgium[’] to provide for funds for administrative expenses in 
connection with the Mutual Defense Assistance Program during the 
year ending June 30, 1969. It was agreed by this exchange of notes 
that Annex B would be amended to cover the period July 1, 1968 
to June 30, 1969, and that no other change in the text need be made. 
It 1s accordingly proposed that the text of Annex B be amended 
to read as follows: 


“In implementation of paragraph 1 of Article V of the 
Mutual Defense Assistance Agreement the Government of 
Belgium in conjunction with the Government of Luxem- 
bourg, will deposit Belgian and Luxembourg francs at such 
times as requested in an account designated by the United 
States Embassy at Brussels and the United States Embassy 
at Luxembourg, not to exceed in total 40,000,000 Belgian 
and Luxembourg francs, for their use on behalf of the Gov- 
ernment of the United States for administrative expenditures 
within Belgium and Luxembourg in connection with carrying 
out that Agreement for the period July 1, 1968—June 30, 1969.” 


1 Not printed. 
2 TIAS 2010, 6509; 1 UST 10; 19 UST 5177 
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Upon receipt of a note from Your Excellency indicating that the 
foregoing text 1s acceptable to the Belgian Government, the Govern- 
ment of the United States of America will consider that this note 
and the reply thereto constitute an agreement between the two 
Governments on this subject which shall enter mto force on the 
date of Your Excellency’s note. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of my _ highest 
consideration. 


Joun S. D E1sENHOWER -- 


EMBASSY OF THE UNITED StTaTEs OF AMERICA 
Brussels, June 20, 1969 


His Excellency 
PIERRE HARMEL, 
Minster of Foreign Affairs, 
Brussels, 


The Mimster of Foregn Affarrs of Belgvum to the Amervan Ambassador 


MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 


COMMERCE EXTERIEUR 


LE MINISTRE DES 
AFFAIRES ETRANGERES 


BruxeE gs, le 30 guon 1969 


MonsiEuR L’ AMBASSADEUR, 

J’ai ’honneur d’accuser la réception de la lettre de Votre Excellence 
du 20 juin 1969, n° 58 ayant pour objet la modification pour l’exercice 
fiscal 1968-1969 de |’Annexe B de |’Accord pour la défense mutuelle 
entre la Belgique et les Etats-Unis d’Amérique. 

Je tiens 4 marquer a Votre Excellence |’accord du Gouvernement 
belge sur le texte suivant. 


“Ein exécution du paragraphe 1 de I’article V de l’Accord d’aide 
pour la défense mutuelle, le Gouvernement belge, conjointement avec 
le Gouvernement luxembourgeois, déposera, lorsqu’il en sera prié, & 
un compte désigné par |’Ambassade des Etats-Unis & Bruxelles et 
l’Ambassade des Etats-Unis 4 Luxembourg, 4 l’usage de ces derniéres, 
au nom du Gouvernement des Etats-Unis, des francs belges et luxem- 
bourgeois, dont le total ne dépassera pas 40.000.000 de francs’ belges 
et luxembourgeois, en vue du réglement des dépenses admunistratives 
en Belgique et au Luxembourg résultant de l’exécution de cet Accord 
pour la période du 1° juillet 1968 au 30 juin 1969.” 
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Je marque également mon accord pour considérer que la note de 
Votre Excellence en date du 20 juin 1969 et la présente réponse, con- 
stituent un accord entre les deux Gouvernements 4 ce sujet, qui 
entrera en vigueur 4 la date de ce jour. 

Je saisis cette occasion, Monsieur ]’Ambassadeur, de renouveler & 
Votre Excellence |’assurance de ma trés haute considération. 


Pierre HAaRMEL 
P Harmel 


Son Excellence 
Monsieur J. E1sENHOWER, 
Ambassadeur des Etats-Unis d’ Amérique 
Bruzelles 


Translation 


MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND 
FOREIGN TRADE 


THE MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS 
BrussEzs, June 30, 1969 


Mr. AMBASSADOR: 

J have the honor to acknowledge receipt of Your Excellency’s note 
No. 58 of June 20, 1969, concerning the revision for the 1968-1969 
fiscal year of Annex B of the Mutual Defense Agreement between 
Belgium and the United States of America. 

I wish to inform Your Excellency that the following text 1s accepta- 
ble to the Belgian Government. 


[For the English language text, see p. 2693. ] 


Consequently, Your Excellency’s note of June 20, 1969, and this 
note in reply, shall constitute a formal agreement between the two 
Governments on this subject, which shall enter mto force on today’s 
date. 

I avail myself of this occasion, Mr. Ambassador, to renew to Your 
Excellency, the assurance of my very high consideration. 


PrerRE HarMEL 
P Harmel 


His Excellency 
Mr. J. ErseENHOWER, 
Ambassador of the United States of Amervea, 
Brussels. 
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PAKISTAN . 
Agricultural Commodities 


Agreement modifying the agreements of May 11, August 3, Decem- 
ber 26, 1967 and May 16, 1968. 

Effected by exchange of notes 

Signed at Rawalpindi and Islamabad May 16 and June 13, 1969; 

Entered into force June 13, 1969. 


The American Ambassador to the Secretary, Economic Affairs 
Division, Government of Pakistan 


EMBASSY OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 


May 16, 1969 


Dear Mr. Secrerary: 

With regard to the usual marketing requirement for wheat and 
wheat flour for United States Fiscal Year 1969 under the Agreement 
between the Government of the United States of America and the 
Government of Pakistan for sales of Agricultural Commodities dated 
May 11, 1967, [*] and the three Agreements supplemental thereto, [?] 
this is to inform you that the Government of the United States of 
America proposes that the said requirement be set at 92,000, metric 
tons. 

Upon receipt of a note from you indicating that the foregoing pro- 
posal is acceptable to the Government of Pakistan, the Government 
of the United States of America will consider this note and your reply 


1TTAS 6258; 18 UST 512. 
? Agreements of Aug. 3, Dec. 26, 1967, and May 16, 1968. TIAS 6320, 6422, 6496 ; 
18 UST 1757, 3275; 19 UST 4915. 
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constitute an agreement between the two Governments on this subject, 
the agreement to enter into force on the date of your note in reply. 
Sincerely yours, 


B H Ocrutert Jr. 


Benjamin H. Oehlert, Jr. 
‘ Ambassador 


Mr. I. A. Kuan, SQA, CSP 
Secretary, Economic Affairs ‘Division 
Government of Pakistan 
Secretariat Block 0 
Islamabad 





The Secretary, Economic Affairs Division, Government of 
Pakistan, to the American Ambassador 


GOVERNMENT OF PAKISTAN 
PRESIDENT’S SECRETARIAT 


‘ECONOMIC AFFAIRS DIVISION 
Telegrams ECONOMIC 


No. 4(6) BU-VIII/68 Istamasap, the 13th June, 1969. 


Dear Mr. AMBASSADOR, 

I acknowledge with thanks the receipt of your note dated May 16, 
1969, containing the proposal that the Usual Marketing Requirement 
(UMR) for wheat and wheat flour be set at 92,000 M.T. for U.S. fiscal 
year 1969. As you are aware, we have already purchased more than 
this quantity of wheat during the current year under the C.C.C. credit. 

2. I now confirm that your proposal is acceptable to the Govern- 
ment of Pakistan with respect to the fiscal year 1969 and that the 
UMR proposed has been fulfilled. 

3. We hope and expect that the above would not form a basis for 
future UMR requirements and that these would be established after 
taking into account the changed postion of Pakistan with regard to 
wheat imports. 

4, Please accept the assurance of my highest consideration. 

Yours sincerely, 


a 
(Vagar Ahmad) 


Mr. Benzamin H. Ornert, JR., 
Ambassador, 
United States Embassy, 
Rawalpindi. 
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INDONESIA 
Agricultural Commodities 


Agreement signed at Djakarta April 23, 1969; 
Entered into force April 23, 1969. 


SUPPLEMENTARY AGREEMENT BETWEEN THE GOVERN- 
MENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA FOR 
SALES OF AGRICULTURAL COMMODITIES 


The Government of the United States of America and the Govern- 
_ment of the Republic of Indonesia, as a seventh supplement to the 
Agreement for Sales of Agricultural Commodities between the two 
Governments signed on September 15, 1967 [*] (hereinafter referred 
to as the September Agreement), have agreed to the sales of com- 
modities specified below. This supplementary agreement shall consist 
of the Preamble, Parts I and III, and the Convertible Local Currency 
Credit Annex of the September Agreement, together with the follow- 
ing Part IT. 


PART II-~PARTICULAR PROVISIONS 


Irem I. Commodity Table: 


; Approximate Maximum Maximum Export 
Commodity Supply Period Quantity 


Market Value 
Rice Calendar Year 1969 ~- 250,000 M/T US$ 45, 000, 000. 00 
Tobacco . Calendar Year 1969 520 M/T US$ 950, 000. 00 
Cotton Calendar Year 1969 120, 000 Bales US$ 14, 800, 000, 00 
Cotton Yarn Calendar Year 1969 13, 500, 000 Pounds US$ 13, 500, 000, 00 
Estimated Ocean Transportation US$_ 5, 000, 000. 00 


USS 79, 250, 000. 00 


Ivrem II. Payment Terms: 
Convertible Local Currency Credit 


1. Initial Payment — None ; 
2.. Number of Installment Payments — 31 


*TIAS 6346; 18 UST 2393. 
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3. Amount of each Installment Payment - Approximately equal 
annual amounts 

4. Due date of First Installment Payment - 10 years after date of 
last delivery of commodities in each calendar year 

5. Initial Interest Rate - 2 percent 

6. Continuing Interest Rate —3 percent 


Irem ITI. Usual Marketings: None 
Irema IV. Export Limitations: 


A. With regard to each commodity financed under this agreement, 
the export limitation period for the same or like commodities shall be 
the period beginning on the date of this agreement and ending on the 
final date on which the commodity financed under this agreement is 
imported and utilized. 

B. For the purposes of Part I, Article ITI. A. 3. of the agreement, the 
commodities considered to be the same as, or like, the commodities 
imported under this agreement are: for rice, rice in the form of paddy, 
brown or milled rice; for cotton and cotton yarn, raw cotton and/or 
cotton textiles except batiks and similar handicraft products, and for 
tobacco unmanufactured US. tobacco leaf. | 


Irem V. Self-Help Measures: 


The Government of Tadonssin accords its highest rintional priority 
to,increasing production in the agricultural sector. The Government’s 
‘Five Year Development: Plan calls for a concerted effort to increase 
productivity by providing better technology to the farmers, better 
storage facilities, better transport methods, and by adopting sound 
Government food purchasing policies. The Government of Indonesia 
is especially interested to see that the farmers are given sufficient incen- 
tives to increase production, while at the same time maintaining rea- 
sonably small movements in urban food prices. This transformation 
of the agricultural sector can be achieved only through careful plan- 

ning and efficient allocation of resources. 
Toward these ends, the Government of Indonesia intends to am pre 
ment the: following policies: 


A Procurement and Prices: 


The Government will make every effort to maintain the price of 
rice to the farmer at levels sufficient to encourage farmers to use opti- 
mum quantities of fertilizer, pesticides, and high yielding varieties of 
seed. 1969-1970 domestic rice procurement and sales by the Govern- 
ment will be adjusted to changes in the price and supply situation to 
help maintain adequate incentive prices to producers. Maximum efforts 
will be made to eliminate barriers to the free movement of agricultural 
products from region to region. 
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The Ministry of Agriculture will design and place in operation a uni- 
fied “producer price reporting system” which, every two weeks, will 
provide authorities in Djakarta with the prices of stalk paddy and 
brown rice at the sub-district (Kajumaten ) level in all major rice- 
producing areas. When this system is functioning, the Ministry of 
Agriculture will seek the means to disseminate reports on farm level 
prices to all farmers in major rice- producing areas, 

The Government will continue to permit rice prices in urban areas 
to conform generally with world market levels, allowing for normal 
seasonal variations. The Government will seek to eliminate all distribu- 
tion of rice to urban consumers at less than prevailing domestic market 
prices. 

In order to avoid subsidizing rice consumption, the Government will 
continue to encourage increased consumption of less expensive food 
products including wheat products. Wheat products imported under 
Government sponsored programs will be sold at uniform port. prices 
and at levels which are consistent with rice policy goals.’ 


B. Production Programs: 


The Ministry of Agriculture will assure that fertilizer, pesticides 
and high yielding varieties of seed are available at the farm level ‘at the 
time they are needed. As a first step toward rapidly expanding the 
application of agricultural inputs, targets for the use, production and 
import of fertilizer and pesticides will be prepared. The Government 
will develop a coniprehensive plan to meet these targets. In addition 
to improving the efficiency of such distribution through government 
channels, every . effort will be made to encourage private sector par- | 
ticipation in the distribution and sale of fertilizer and pesticides. 

The Government is continuing to provide increased budget and ad- 
ministrative support to programs emphasizing the multiplication and 
distribution of high-yielding seed varieties. 


C. Storage and Marketing: 


The Government will establish uniform national standards for grad- 
ing milled rice, will utilize such standards in all of its trading, and will 
encourage all those engaged in milling, storing and trading rice to 
adopt the use of these standards. 

_ The Government intends to take all necessary measures to minimize 
possible losses in handling and storage of wheat products and rice. 


Irem VI. Economic Development Purposes for Which Proceeds Ac- 
eruing to Importing Country are to be Used. 


A. All rupiah proceeds are to be allocated to the Development 
Budget, for the self help measures in Item. V, and such other economic 
development purposes as may subsequently be mutually agreed upon. 
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B. At the end of the Indonesian fiscal year, or more often if neces- 
sary, a listing of specific projects arranged by sector will be prepared 
which will show the amount of rupiahs allocated to each project, the 
total amount of rupiahs allocated to each sector, and the percentage 
the latter constitutes of the whole. When the Government of the 
United States has expressed concurrence in the intended allocation, 
funds will be transferred to Development Budget. 


Irem VII. Other Provisions 


Ocean Transportation The Government of Indonesia shall bear 
the cost of port charges at the discharge port. Accordingly, the balance 
of ocean transportation cost to be financed on credit terms pursuant 
to paragraph 1 of the Convertible Local Currency Credit Annex shall 
be reduced by 10 percent of ocean transportation costs on packaged 
commodities carried as liner parcels where the freight rate includes the 
cost of stevedoring at discharge ports and by two percent on all other 
shipments. 


IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly authorized 
for this purpose, have signed the present agreement. 

Done at Djakarta, in duplicate, this twenty-third day of April, 
nineteen hundred and sixty-nine. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA REPUBLIC OF INDONESIA 
Jack W lLypmMan Apam Mauix 
TIAS 6731 
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CANADA 


Boundary Waters: Pilotage Services on the Great 
Lakes and the St. Lawrence Seaway 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Washington July 31, 1969;- 
' Entered into force July 31, 1969. 


The Secretary of State to. the Chargé d’ Affaires ad interim of Canada 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
July 31, 1969 


Sir: 

I refer to the exchange of notes of April 13, 1967, as amended by 
the exchanges of notes of October 6, 1967 and of April 26, 1968, ['] 
constituting an agreement between the Government of the United 
States and the Government of Canada governing the operation of 
pilotage on the Great Lakes to be provided in United States waters 
and Canadian waters of the Great Lakes and the St. Lawrence Seaway 
as far east as St. Regis. These arrangements were originally set forth 
in the memorandum signed by the Minister of Transport of Canada 
on June 27, 1966 and by the Secretary of Commerce of the United 
States on June 29, 1966, and as subsequently amended. ['] 

I propose that the existing arrangements be replaced by the attached 
memorandum which was signed on July 24, 1969 by the Secretary of 
Transportation of the United States and on July 28, 1969 by the 
Minister of Transport of Canada. 

If this proposal meets with the approval of the Government of 
Canada, I propose that this note and its attached memorandum and 
Your Government’s reply, which is authentic in English and French, 
shall constitute an agreement between our two Governments which 
shall enter into force on the date of your reply note. This agreement 
shall supersede that of April 13, 1967, as amended, and shall govern 
the operation of pilotage on the Great Lakes with effect as of Au- 
gust 1, 1969. 


1TIAS 6252, 6352, 6477; 18 UST 468, 2516; 19 UST 4778. 
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Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 
For the Secretary of State 


GerorcE S. SprincsTEEN 


Enclosure: 
Memorandum of Arrangements 


Mr. Peter M. Tower 
Chargé d’ Affaires ad interim, 
Embassy of Canada 





MEMORANDUM OF ARRANGEMENTS, GREAT LAKES 
PILOTAGE, BETWEEN THE SECRETARY OF TRANSPOR- 
TATION OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND 
THE MINISTER OF TRANSPORT OF CANADA 


On June 29, 1966, the Secretary of Commerce of the United States 
and the Minister of Transport of Canada entered into a Memorandum 
of Arrangements concerning Great Lakes Pilotage, superseding the 
Memorandum of May 1, 1961,('] on the same subject. The 1966 
Memorandum was subsequently amended on October 6, 1967, and on 
April 25, 1968. 

The preamble to the amendment of April 25, 1968, stated that the 
pilotage system would be placed under continuing review and study 
with the objective of improving its efficiency and effectiveness. On 
‘the basis of this continuing review, the Minister of Transport and the 
Secretary of Transportation have concluded that certain additional 
changes in the Memorandum are required. 

Section 5(a) of the Memorandum requires that each dispatching 
office perform billing, collecting and accounting functions. This re- 
quirement should be changed to allow the Secretary and the Minister 
to establish consolidated and more efficient billing, collecting and 
accounting services. 

The Minister and Secretary have also concluded that certain rate 
changes should be adopted at this time. The rates recommended herein 
are designed to assure adequate pilot compensation for the 1969 
shipping season, while keeping the costs to the shipowner as low as 
practicable. The Minister and Secretary contemplate that these rates 
will-be effective only for the remainder of the 1969 shipping season. 
The present rate structure does not take into consideration the size of 
a vessel or, in some cases the length of the voyage, and should be 


1 TIAS 4806; 12 UST 1033. 
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replaced with a new structure that more effectively measures pilot 
workload. The Minister and Secretary have agreed that the new rate 
structure is‘to be developed and made effective prior to the 1970 
shipping season. 

The Minister and the Secretary have agreed that a number of other 
minor changes to the Memorandum should also be adopted. The 
functions of the Secretary of Commerce with respect to Great Lakes 
Pilotage are now exercised by the Secretary of Transportation, and 
the limits of the designated waters have been changed since the 
Memorandum was last amended. Section 6 should be clarified to show 
that the mileage charges for pilotage services are computed on the 
basis of statute miles. 

In view of the foregoing, the Minister of Transport and the Secretary 
of Transportation recommend to their respective governments that the 
Memorandum of Arrangements of June 29, 1966, as amended, be 
superseded by a new Memorandum of Arrangements reading as 


follows: 
MEMORANDUM OF ARRANGEMENTS 
GREAT LAKES PILOTAGE 
DEFINITIONS 
1. For the purposes of this Memorandum the following definitions 
apply: 


(a) “Designated waters” means the waters of Districts 1, 2, and 3. 

(b) ‘District 1’? means all the waters of the St. Lawrence River 
from the International Boundary at St. Regis, Quebec, to a line run- 
ning from Carruthers Point Light at Kingston, Ontario, on a true 
bearing of approximately 127° through Wolfe Island, South Side Light 
and extended to the New York shore. 

(c) ‘District 2”? means the Welland Canal and the waters of Lake 
Erie westward of o line running on a true bearing of approximately 
026° from Sandusky Pierhead Light at Cedar Point, Ohio, to Southeast 
Shoal Light, the waters contained within the area of a circle of one 
mile radius eastward of Sandusky Pierhead Light, the Detroit River, 
Lake St. Clair, the St. Clair River and the northern approaches thereto 
south of Latitude 43°05’30’” N. For the purposes of this definition, 
“Welland Canal” includes all the waters of that Canal between the 
following: 


(1) at the southern approach, north of latitude 42°51’ N.; and 

(2) at the northern approach; for vessels upbound, south of an 
arc one mile to seaward of the lighthouse on the outer end of the 
western breakwater at Port Weller and, for vessels downbound, 
south of the north gate of Lock No. 1. 
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(d) “District 3’? means the St. Mary’s River, Sault Ste. Marie 
Locks and approaches thereto between Latitude 45°59’ N. at the 
southern approach and Longitude 84°33’ W. at the northern approach. 

(e) “Great Lakes” means Lakes Superior, Michigan, Huron, Erie 
and Ontario, their connecting and tributary waters, the St. Lawrence 
River as far east as Saint Regis, and adjacent port areas. 

(f} “Minister” means the Minister of Transport of Canada. 

(g) “Registered pilot’? means a person registered in the United 
States or in Canada as a Great Lakes pilot. 

(h) “Secretary”? means the Secretary of Transportation of the 
United States of America. 

(i) ‘““Undesignated waters” means all the waters of the Great 
Lakes other than designated waters. 


PinvotaGe SERVICE 


2. (a) Coordinated pilotage service shall be provided for the Great 
Lakes by United States and Canadian registered pilots under the 
administration and control of the Secretary and the Minister. 

(b) The Secretary and the Minister, respectively, will maintain 
registers of United States and Canadian registered pilots authorized - 
to render pilotage services on all or specified portions of the Great 
Lakes, and will establish and maintain systems for recruiting and 
training pilots. 

(c) No person may be registered as a pilot, and no registered 
pilot may continue as such, after he reaches the age of 65 years unless, 
in the opinion of the Secretary or the Minister, as the case may be, the 
public interest will be thereby served and that person is fit to perform 
the duties of a pilot. 


PARTICIPATION IN PILOTAGE SERVICE 


3. (a) The Secretary and the Minister will, from time to time, 
determine the number of pilots to be registered and the waters for 
which they are to be registered. 

(b) United States and Canadian registered pilots shall participate 
equally in the pilotage services required on the Great Lakes so that 
as far as practicable there shall be an equal number of Canadian and 
United States registered pilots. 


DISPATCHING 


4, The Secretary and the Minister will establish and maintain, or 
cause to be established and maintained, facilities for the dispatching 
of pilots and for related services, including pilot boats. 


ACCOUNTING 


5. (a) The ies and the Minister will establish and maintain, 
or cause to be established and maintained, facilities for the billing, 
collecting, and accounting of pilotage revenues. 


TIAS 67382 


2706 U.S. Treaties and Other International Agreements [20 UST 


(b) The costs of dispatching and related services shall be deter- 
mined by the Secretary and the Minister and shall be paid out of 
pilotage revenues and, except as provided in paragraph (c), the re- 
mainder divided into United States and Canadian shares in proportion 
to the revenues received for pilotage services rendered by United 
States and Canadian registered pilots, respectively. 

(c) The United States and Canadian shares of the pilotage reve- 
nues collected for services by pilots registered only for service in Lake 
Ontario and Kingston Harbor shall be determined on the basis of the 
number of days on which the United States and Canadian pilots, 
respectively, were available for pilotage service. 

(d) Billing shall be on the basis of the currency of the nationality 
of the pilot or on such other basis as the Secretary and the Minister 
may determine. 

(e) Settlement of accounts adjusting amounts due between ac- 
counting offices shall be effected on an interim basis as of the end of 
each month with an annual settlement as of 31st December of each 
year; and payments on account shall be made on the 15th of the 
following month with drafts payable in the currency of the nationality 
of the office making the payment. 

(f) The accounts of each office shall be subject to joint audit by 
designated representatives of the Secretary and the Minister. _ 


_ Desienatep Water CuarcEs 
6. Charges for pilotage in the designated waters shall be as follows: 


(a) District 1: 


(1) Between Snell Lock and Cape. Vincent or 
Kingston, whether or not undesignated waters are 


traversed . 2... 1 we ee ee $ 282. 00 
(2) Between Snell Lock and Cardinal, Prescott or oA a 
Opdensbune 5.0). dio. 5k eS 8 ew Se : 141. 00 


(3) Between Cardinal, Prescott or Ogdensburg and 

Cape Vincent or Kingston, whether or not un- 

designated waters are traversed ......... 205. 00 
(4) For pilotage commencing or terminating at any 

point above Snell Lock other than those named in 

items (1), (2) or (3), $2.80 per statute mile but with a 

minimum charge therefor of ........2... 64. 00 
(5) For a movage in any harbor ........ . 78.00 


(b) District 2: 

(1) Passage through the Welland Canal or any part 
thereof, $7.75, for each statute mile plus $23.00 for 
each lock transited but with a minimum charge of 
$78.00 and a maximum charge for a through trip of 
$310.00. When pilots are changed at Lock 7 on a 
through trip the charges are apportioned as follows: 
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(i) Between northerly limits and Lock 7 
(ii) Between Lock 7 and southerly limits 


(2) Between Southeast Shoal or any point on Lake 
Erie west thereof and any point on the St. Clair 
River or the approaches thereto as far as the northerly 
Jimit of the District. . 2. 2... ee eee 

When pilots are changed at Detroit/Windsor on a 
through trip the charges are apportioned as follows: 


(i) Between Southeast Shoal or any point on 
Lake Erie west thereof and Detroit/Windsor. . . 
(ii) Between Detroit/Windsor and the northerly 
Mite. SG te a A ec oe OS A Bs 


(3) Between Southeast Shoal and any point on 
Lake Erie west thereof or on the Detroit River 

(4) Between any point on Lake Erie west of South- 
east Shoal and any point on the Detroit River. . . 

(5) Between points on Lake Erie west of Southeast 
HOSE ad. oo 4nd) sn tov etree ea ag a Gn eager a8 eee 

(6) Between points on the Detroit River .. . 

(7) Between any point on the Detroit River and 
any point on the St. Clair River or its approaches as 
far as the northerly limit of the District. . .... 

(8) Between points on the St. Clair River including 
the approaches thereto as far as the northerly limit of 
the District 5% pay. 6 ae Se ew at Ro a es 
(c) District 3: 

(1) Between the southerly limit of the District and 
the northerly limit of the District or the Algoma 
Steel Corporation Wharf at Sault Ste. Marie, 
OGIO 50, Hy. Secace sin: yy Ata FE We es Ee 

(2) Between the southerly limit of the District and 
Sault Ste. Marie, Michigan, or any point in Sault Ste. 
Marie, Ontario, other than the Algoma Steel Corpora- 
tion Wharf .. 2... 11. ee 

(3) Between the northerly limit of the District and 
Sault Ste. Marie, Ontario, including the Algoma Steel 
Corporation Wharf, or Sault Ste. Marie, Michigan . 

(4) Fora movageinany harbor ........ 


UNDESIGNATED WaTER CHARGES 


$ 155. 00 


155. 


234, 


117. 


117. 


148, 
148. 
78. 
78. 
148. 


117. 


302. 


250. 


113. 
. 00 


00 


00 


00 
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00 


00 
00 
00 
00 
00 


00 


00 


00 


7. (a) Subject to paragraph (b), the charges to be paid by a ship 


that has a registered pilot on board in the undesignated waters of Lake 
Ontario shall be $70.00 and in other undesignated waters shall be 
$78.00 for each 24-hour period or part thereof that the pilot is on 
board, plus - 
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(1) $39.00 for each time the pilot performs the docking or 
undocking of the ship on entering or leaving a harbor or performs 
a movage of the ship within a harbor; and 

(2) the travel expenses reasonably incurred by a pilot in joining 

_ the ship and returning to his base. 


(b) When a registered pilot is carried on a ship in a direct transit 
of the undesignated waters of Lake Erie between Southeast Shoal and 
Port Colborne, the epee referred to in paragraph (a) are not payable 
unless — 


(1) the ship is required by law to have a registered pilot on 
board in those waters; or 

(2) services are performed by the pilot in those waters at the 
request of the Master. 


Derention En Rovre 


8. When the passage of a ship through a District is interrupted for 
the purpose of loading or discharging cargo or for any other reason 
and the services of the registered pilot are retained during such inter- 
ruption, for the convenience of the ship, the ship shall pay an addi- 
tional charge of $7.75 for each hour or part of an hour during which 
each interruption lasts, but with a maximum of. $117.00 for each 24- 
hour period of such interruption. However, there is no charge for any 
interruption caused by ice, weather, or traffic, except during the period 
beginning the first day of December and ending on the eighth day of 
the following April. 


DeE.ays 


9. When the departure or the movage of a ship for which a registered 
pilot has been ordered is delayed for the convenience of the ship for 
more than one hour after the pilot reports for duty at the designated 
boarding point or after the time for which he is ordered, whichever is 
the later, or when a pilot is detained on board a ship for the con- 
venience of the ship for more than one hour after the end of the 
assignment for which he was ordered, the ship shall pay an additional 
charge of $7.75 for each hour or part of an hour after the first hour of 
such delay; but the aggregate amount of such further charges shall not 
exceed $117.00 for any 24-hour period. 


CANCELLATIONS 


10. When a registered pilot reports for duty as ordered and the 
order is canceled, the ship.shall pay 


(a) a cancellation charge of $39.00; 

(b) if the cancellation is more than one hour after the pilot was 
ordered for, a further charge of $7.75 for each hour or part of an 
hour after the first hour, except that the aggregate cancellation 
fee payable in any 24-hour period shall not exceed $117.00; and 

(c) if the ship is in the undesignated waters, the travel expenses 
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reasonably incurred by the pilot in joining the ship and returning 
to his base. 


OTHER CHARGES 


11. (a) No charges different from those set forth in this Memo- 
randum shall be made for any of the pilotage services dealt with in 
this Memorandum. 

(b) Except with the approval of the Minister or the Secretary, as 
the case may be, no charge shall be made for the performance by a 
registered pilot of a service for which a charge is not set forth in 
this Memorandum. 
Ruies aND REGULATIONS 


12. The Secretary and the Minister will respectively establish such 
rules.and regulations as they deem advisable respecting the dispatch- 
ing of pilots, the accounting for revenues and other matters to give 
effect to the intent and purposes of this Memorandum. 


VIOLATIONS 


13. The Secretary and the Minister will inform one another when 
it is brought to their attention that a registered pilot or dispatching 
office of one country has violated any pilotage regulation in the 
waters of the other country. 


The Secretary of Transportation and the Minister of Transport 
further agree to recommend to their respective governments that this 
Memorandum become effective August 1, 1969. 


Joun A VoLrr 


Secretary of Transportation of the 
United States of America 


WasuinerTon, D.C., July 24, 1969 


Don JAMIESON 
Minister of Transport of Canada 
Orrawa, July 28, 1969 
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The Chargé d’Affaires ad interim of Canada to the 
Secretary of State 


CANADIAN EMBASSY AMBASSADE DU CANADA 
Wasuineton, D.C., 

No. 208 July 31 ’ 1969. 

Sir, 


I have the honour to refer to your Note of July 31, 1969 and the 
memorandum attached thereto, signed on July 24 by the Secretary of 
Transportation of the United States and on July 28 by the Minister 
of Transport of Canada, concerning the operation of pilotage on the 
Great Lakes to be provided in Canadian waters and United States 
waters of the Great Lakes and the St. Lawrence Seaway as far east 
as St. Regis and, on the instructions of my government, to agree to 
your proposal that the existing arrangements governing the above- 
mentioned operation of pilotage as set forth in the memorandum signed 
by the Minister of Transport of Canada on June 27, 1966 and by the 
Secretary of Commerce of the United States on June 29, 1966 and as 
subsequently amended, shall be replaced by the memorandum at- 
tached to your Note, with effect as of August 1. I also have the honour 
to agree to your proposal that your Note and this reply, which is 
authentic in both the English and French languages, shall constitute 
an agreement between our two governments on this subject which 
shall enter into force on the date of this Note. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


P M Towsr 
{SBAL] 
The Honourable 
Witi1am P. Rogers, 
The Secretary of State, 
Washington, D.C. 
French Text of the Canadian Note 
CANADIAN EMBASSY AMBASSADE DU CANADA 
Washington D.C., 
No 208 le 30 juillet 1969 


MonsiIEuR LE SECRETAIRE D’ETAT, 

J’ai ’honneur de me référer & la Note de Votre Excellence en date 
du 31 juillet 1969 ainsi qu’au mémoire qui y est annexé, mémoire 
signé le 24 juillet 1969 par le Secrétaire aux Transports des Etats-Unis 
et le 28 juillet 1969 par le Ministre des Transports du Canada, relatifs 
aux services de pilotage & assurer dans les eaux des Etats-Unis et les 
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eaux canadiennes des Grands Lacs et de la voie maritime du Saint- 
Laurent jusqu’A Saint-Régis, point oriental extréme, et, suivant les 
instructions de mon gouvernement, d’accepter votre proposition 
voulant que les dispositions existantes régissant les services de pilotage 
en question énoncées dans le mémoire signé par le Ministre des 
Transports du Canada le 27 juin 1966 et par le Secrétaire du Com- 
merce des Etats-Unis le 29 juin 1966 et par la suite modifiées soient 
remplacées par le mémoire annexé 4 votre Note, lequel entrera en 
vigueur le 1 aofit 1969. J’ai aussi l’honneur d’accepter, ainsi que le 
propose Votre Excellence, que Votre Note et la présente réponse, 
dont le texte fait foi en anglais et en frangais constituent un accord 
entre nos deux gouvernements sur ce sujet, lequel entrera en vigueur 
a la date de la présente Note. 

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire d’Etat, les assurances 
renouvelées de ma trés haute considération. 


PM Tower 
[SEAL] 
L’Honorable 
Wiuiam P. Rocers, 


Secrétaire d’ Etat, 
Washington D.C. 
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Cultural Relations: American and Romanian Libraries 


Understanding signed at Bucharest August 3, 1969; 
Entered into force August 3, 1969. 


UNDERSTANDING 


between the Government of the United States of 
America and the Government of the Socialist 
Republic of Romania 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Socialist Republic of Romania (hereinafter designated 
as the Parties), in accordance with the arrangement relating to a 
program of exchanges in cultural, educational, scientific and other 
fields between the United States of America and the Socialist Republic 
of Romania and in accordance with the desire of the two countries 
to contribute to a better mutual understanding between their peoples, 
agree to conclude the following understanding regarding the estab- 
lishment and operation in the United States and Romania of an 
American and a Romanian library, respectively. 


ARTICLE 1 


The Government of the United States of America will establish 
and operate a library in Romania and the Government of the Socialist 
Republic of Romania will establish and operate a library in the 
United States. The Library in Romania will be known as the American 
Library and the Library in the United States will be known as the 
Romanian Library. They will be entitled to use the designations on 
their letterhead, posters, signs and other materials. 


ARTICLE 2 


The American Library in Romania will function under the sponsor- 
ship of the United States Information Agency; the Romanian 
Library in the United States will function under the sponsorship of 
the State Committee for Culture and Art of the Socialist Republic 
of Romania. 

ARTICLE 3 


The sending government will appoint a director to carry out the 
administrative management of its library. 
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ARTICLE 4 


The director of each library will carry out the development of the 
library’s activities in accordance with the laws and regulations of 
the host country. 


ARTICLE 5 


The director of the library will not permit the sponsorship of 
activities or distribution of publications or materials critical of the 
host country or of the government of any other country which 
maintains diplomatic relations with the host country. 


ARTICLE 6 


For the resolution of problems concerning these two institutions, 
the director of the Romanian Library in the United States will be 
able to maintain relations with the appropriate U.S. government 
agencies, and the director of the American Library in Bucharest 
will be able to maintain relations with the Romanian State Com- 
mittee for Culture and Art. 


ARTICLE 7 


The director of the American Library will inform the Romanian 
State Committee for Culture and Art and the director of the Ro- 
manian Library will inform the appropriate U.S. Government 
agencies, in advance, of programs of activities which will be carried 
out by the libraries. 


ARTICLE 8 


In cooperation with other appropriate institutions of the two coun- 
tries, the Romanian State Committee for Culture and Art and the 
appropriate U.S. government agencies will facilitate the operation 
of the libraries in order to help them realize the cultural objectives 
for which they have been created. 


ARTICLE 9 


The Parties agree that the following activities be developed within 
the libraries: , 


a) reference use and lending of books, periodicals, films and 
recordings, musical scores and tapes in the stock of the library; 

b) sponsoring of lectures on cultural, scientific and technical 
themes; 

c) sponsoring of concerts, recitals, exhibits, movie showings, 
meetings with scientists and cultural personalities; 

d) sponsoring of courses of the English and Romanian languages, 
respectively ; 

e) the distribution to institutions or persons, of bulletins, 
periodicals, art books, folders and other printed materials. 
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ARTICLE 10 


_ The public shall have unrestricted access to the libraries and their 
circulating and reference books as well as to the cultural and scientific 
events organized by the libraries. 


ARTICLE 11 


If Nationals of the host country are employed in connection with 
the operation of the library, their employment shall be in compliance 
with the applicable laws of that country. 


ARTICLE 12 


The activities of the respective libraries will ordinarily take place 
on the premises of the libraries. 

The Birties will facilitate, through the competent authorities of the 
two countries, the renting (or making available on a reciprocal basis) 
of appropriate sites for the activities of the respective libraries. 


ARTICLE 13 
The present Understanding shall come into force upon signature. 


Either of the parties may terminate this Understanding by written 
notice to the other Party, such termination to become effective ninety 
days following the date of such notice. 

one in duplicate in the English and Romanian languages, both of 
which shall be of equal authenticity, at Bucharest this 3rd day of 
August 1969. 


Ricuarp H Davis V. Guieca 
FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA . SOCIALIST REPUBLIC OF 
ROMANIA 


INTELEGERE 


intre Guvernul Statelor Unite ale Americii si Guvernul 
Republicii Socialiste Romania 


Guvernul Statelor Unite ale Americii si Guvernul Republici 
Socialiste Rom4nia (denumite “Parti” in cuprinsul acestui document) 
in conformitate cu negocierile privind programul de schimburi cul- 
turale, de invat&mint, stiintifice si in alte domenii, dintre Statele 
Unite ale Americii si Republica Socialisté RomAénia gi fn conformitate 
cu dorinta celor doud tari de a contribui la o mai bund intelegere 
reciproca intre popoarele lor, au cdzut de acord s& tncheie urmdtoarea 
Intelegere cu privire la fnfiintarea si functionarea in Statele Unite 
ale Americii si fn Republica Socialist’ Romania a unei biblioteci 
americane gi respectiv a uneia roméne. 
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ARTICOLUL 1 


Guvernul Statelor Unite ale Americii va deschide o bibliotecd fn 
Roménia iar Guvernul Republicii Socialiste Romania va deschide o 
bibliotecé fn Statele Unite. In Statele Unite biblioteca va purta 
denumirea “Biblioteca romén%” iar in RomAénia “Biblioteca ameri- 
can&’’. Aceste denumiri pot fi inscrise pe firme, afise, in corespondenta 
lor si pe alte materiale. 


ARTICOLUL 2 


Biblioteca american’ in Roménia va functiona sub patronajul 
Agentiei de Informatii a Statelor Unite iar Biblioteca romana in 
Statele Unite va functiona sub patronajul Comitetului de Stat pentru 
Cultura si Art’ din Republica Socialisté Romania. 


ARTICOLUL 3 


Guvernul tarii trimititoare va numi un director care va asigura 
conducerea adminstrativa a bibliotecii. 


ARTICOLUL 4 


Directorul fiecdrei biblioteci va. asigura desfdsurarea activitdtii 
bibliotecii in conformitate cu legile si regulamentele tarii gazd&. 


ARTICOLUL 5 


Directorul bibliotecii nu va permite organizarea de activitati sau 
difuzarea, de publicatii sau materiale cu confinut critic la adresa 
térii gazd& sau la adresa guvernului oricdrei alte tari care intretine 
relatii diplomatice cu tara gazda. 


ARTICOLUL 6 


Pentru rezolvarea problemelor privind aceste doud institutii, di- 
rectorul Bibliotecii americane la Bucuresti va putea mentine leg&turi 
cu Comitetul de Stat pentru Cultura si Artdé din Romfnia iar direc- 
torul Bibliotecii romaine fn Statele Unite va putea mentine lega&turi 
cu institutii competente guvernamentale din Statele Unite. 


ARTICOLUL 7 


Directorul Bibliotecii americane va informa Comitetul de Stat 
pentru Cultura si Arté din Romania, iar directorul Bibliotecii romane 
va informa institutiile guvernamentale competente din Statele Unite, 
in prealabil, asupra programelor de actiuni pe care cele doud biblioteci 
urmeaza sd le realizeze. 

ARTICOLUL 8 


Institutiile guvernamentale competente din Statele Unite si Comi- 
tetul de Stat pentru Cultura si Art&é din Roménia in colaborare cu 
alte institutii competente din cele doud tari vor facilita functionarea 
bibliotecilor cu scopul de a le sprijini fn realizarea obiectivelor cul- 
turale pentru care au fost create. 
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ARTICOLUL 9 


Cele doud Parti au convenit ca in cadrul bibliotecilor s& se desfa- 
soare urmi&toarele activitati: 


a) consultarea si fmprumutarea de carti, periodice, filme si 
discuri, partituri si inregistrdri muzicale din fondul bibliotecii; 

b) organizarea de conferinte pe teme culturale, stiintifice si 
tehnice; 

c) organizarea de concerte, recitaluri, expozitii, proiectii de 
filme, tntilniri cu oamini de stiint& si cultura; , 

d) organizarea de cursuri de limba romAnd, respectiv engleza; 

e) difuzarea de buletine, periodice, carti de arta, pane si alte 
publicatii la unele institutii sau persoane. 


ARTICOLUL 10 


Accesul publicului tn biblioteci si la fondul de carti si publicatii 
(consultare sau tmprumutare), precum si la manifestdrile cultural- 
stiintifice organizate de biblioteci este liber. 


ARTICOLUL 11 


In cazul tn care cetdteni ai t&rii gazd& vor fi angajati pentru a 
lucra fn cadrul bibliotecii, angajarea acestora se va face cu respectarea 
legilor in vigoare din tara gazda. 


ARTICOLUL 12 


Activitatea. celor doud biblioteci se va desfasura in mod obisnuit 
tn localurile destinate acestora. 

Partile vor facilita, prin intermediul autoritdtilor competente ale 
celor doua tari, fnchirierea (sau punerea la dispozitie, In mod reciproc, 
spre folosint&é) a unor localuri corespunzdtoare pentru activitatile 
bibliotecilor respective. 


ARTICOLUL 13 


Prezenta Intelegere va intra in vigoare la data semn4rii ei. 

Oricare dintre P&rti poate denunta fn scris aceasté Intelegere 
printr-un aviz adresat celeilalte Parti, iar denuntarea intra in vigoare 
dup 90 de zile de la data avizarii. 

Incheiat&é la Bucuresti la 3 august 1969, in dou& exemplare, in 
limbile englez& si rom4na, ambele avind autenticitate egald. 


Ricuarp H. Davis. V. Guiea. 
PENTRU GUVERNUL PENTRU GUVERNUL 
STATELOR UNITE ALE REPUBLICII SOCIALISTE 
AMERICII ROMANIA 


[SEAL] 
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VIET-NAM 


Agricultural Commodities 


Agreement signed at Saigon July 28, 1969; 
Entered into force July 28, 1969. 


SUPPLEMENTARY AGREEMENT BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF VIETNAM 
FOR SALES OF AGRICULTURAL COMMODITIES 


The Government of the United States of America and the Government 
of the Republic of Vietnam as the eighth supplement to the Agreement 
for Sales of Agricultural Commodities between the two Governments 
signed on March 13, 1967 1] (hereinafter referred to as the March Agree- 
ment), have agreed to salés of commodities specified below. This 
supplementary agreement shall consist of the Preamble, Parts I and IIL, 
and the Local Currency Annex of the March Agreement, together with the 
following Part II. 


PART II - PARTICULAR PROVISIONS 
ITEM I. Commodity Table: 





Supply Approximate Maximum Export 
Commodity Period Maximum Quantity Market Value 
(United States : (Millions) 
Fiscal Year) 
Nonfat Dry Milk 1970 2,200 metric tons $ .56 
Sweetened Condensed Milk 1970 7,500 metric tons 4.30 
Cotton 1970 50,000 bales 5.64 
Tobacco 1970 1,230 metric tons 2.20 
Wheat Flour 1970 41,000 metric tons 3.60 
Corn and/or Grain Sorghum 1970 30,000 metric tons 1.90 
TOTAL $18.20 
“MAS 6271, 6319; 18 UST 1219, 1755. 
(2717) TIAS 6734 
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ITEM II. Payment Terms: 


Local Currency Terms: 


A. Proportions of local currency indicated for specified purposes 
are as follows unless this eighth supplementary agreement is subsequent- 
ly amended: 


1. ‘United States expenditures - 50 percent. 


2. Section 104(c) - 50 percent on a grant basis to the Govern- 
ment of the importing country to be used as mutually agreed by the two 
Governments. If agreement is not reached on the use of this local 
currency within three years from the date of this agreement, the Govern- 
ment of the exporting country may make available for any purpose 
authorized by Section 104 of the Act[1]iany of the local currency with 


respect to which such agreement is not reached. 


3. Convertibility: Section 104(b)(1) - $364,000. 


4. Exchange Rate: 


Under the current Vietnamese exchange system, the amount 
of piastres to be deposited against dollar disbursements by the Govern- 
ment of the United States of America shall be computed at the official 
rate of 80 piastres per United States dollar plus an economic consoli- 
dation surtax of 38 piastres per dollar, resulting in an effective 
rate of 118 piastres per dollar. 


ITEM III. Usual Marketing Table: None 
ITEM IV. Export Limitations: 


A. With respect to each commodity financed under this agreement, 
the export limitation period for the same or a like commodity shall 
be the period including United States Fiscal Year 1970 and extending 
through any subsequent United States Fiscal Year, if-any, during which 
such commodity financed under this agreement is being imported or 
utilized. 


'B. For the purposes of Part I, Article I11(A)(3) of the agreement, 
the commodities considered to be the same as, or like, the commodities 
financed under this agreement are: for wheat flour, food grains 
including products thereof; for cotton, raw cotton and/or cotton textiles; 
for corn and/or grain sorghum, feed grains; and for non-fat dry milk and 
sweetened condensed milk, dairy products. 


280 Stat. 1528; 7 U.S.C. § 1704. 
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ITEM V. Self-Help Measures: 


The Government of Vietnam is continuing and accelerating its 
efforts to increase pork production, as provided for in the October 26,[2] 
1967 agreement. In addition, the Government of Vietnam has embarked 
on expanded efforts to increase poultry output through improving the 
supply and quality of baby chicks, increasing feed availability, and 
stimulating improved animal health practices. 


ITEM VI. Other Provisions: 


In addition to any local currency authorized for sale under 
Section 104(j) of the Act, the Government of the exporting country may 
utilize local currency in the import country to pay for travel which 
is part of a trip in which the traveler travels from, to or through 
the importing country. It is understood that these funds are intended 
to cover only travel by persons, who are travelling on official business 
for the Government of the exporting country or in connection with 
activities financed by the Government of the exporting country. It is 
further understood that the travel for which local currency may be 
utilized shall not be limited to services provided by the transportation 
facilities for the importing country. 


IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly authorized 
for the purposes, have signed the present agreement. 
DONE at Saigon, in duplicate, this 28th day of July, 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 
PUBLIC OF VIETNAM UNITED STATES OF AMERICA 


TP west, ae De! oer 


Trdt/fhanh Thanh Ellsworth Bunker 


ter of Foreign Affaire American Ambassador 












1 Should read “October 24,”. TIAS 6424; 18 UST 3280. 
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Space Cooperation 
Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Tokyo July 31, 1969; 
Entered into force July 31, 1969. 


RVSOREKU ERRATUM TKERLOSNERON LO 6 
ORM CAKHEDKHMRRVOKRVURN YP EahNmKOe 
MORMO SOK KMAURPOTKAMROKMAKBEW EN 
COVE RMR Oo 

e RW SHSVERMATKSTLSOMKEREL HY’ RM 
KE REEMURMPDNBRELOHMERE AEH HD Ov 
hb Rw eg 00 


(2720) 
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SK HAD TNA ARAN OLBRR’ RHXOREURP ORE 
KE OPONVKBWE Oo C-LOHKRH’ SRE’ BE’ & 
RRM’ SHREK SRMBE YH Oe OUVHK RW 2° 

m NORM PRK REL SN RY RA ORE WNW. 
HARE RAAR SL AKA SORMMHP ORME HS HENS B 
wR 0? | 


Oo REBHPOVUASP’ HKAUM’ Re’ ERKVBLVURE 


ERP HM CH HDOHROBSAWHE HORNY SOO? 


A KREME KOCKHOMNH’ EHORK SPY OSRH & 


CHE VE KA MH Wie h Oo CRACKERS BHO RK HH 


BUM@NO’ NORMUHN SHH RPORBAYUH’ KEW 
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MEO SHO HRASR HzO KA AH SVL AME ML OR OH 
ERC ONRDOSMORRONVQORHRP HSH RHO 
CX SEROCKMARYHOWKURDRQUOKKHOER 


a 


KREXS BH 


<¢ NOB PMKU SY SOKEXSBEU’ Beembposa 


HERR ONQ ORM’ coe 4K Hans - RR HBL 


SUVS HSM LK YOUVE MM REI AN’ NONRYA. 


MPO ORM RUBARREREOPEVELASPONRe DH. 


RAKSK HH DHR WHO NN A DH Nh Oe te BO A KOR 
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QMO? ) OMRVEAHO HOLMER ONY? 
(€ KUM VOMBVERONMR ME KMM RUE ROPERS 
CHE OMEN ARE OMBOMEOMLRRNEHN GH HEE 
ee Cor. ce er 
KKH SAW OMA HO NOL PEL EO 
ee er _ | 
ROKER PRI+ 1 ao 
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xr Rk HAS kK Oo 
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S OKC HRV’ SONNHRKP O° 


S SRYRAKCVNNNLHOAOKAYAKBWRYNKE =o ee 


PEMEOXRQVO MRE W SONY MEK pen ye 


(b) 


NSO KE EXOEP ASL US OO Ke ve p< i HE HE ED 
Paews wae da’ Beem OBS SWKSUS OOK 
SNe Ba SRRAR SEM ECR IA’ ORK R EES 


ROE EH WR ORewavM AEH RRWNNZAH ae 


THE ORGM DERE LAESHY VOR RYH Ay s ee. 


il Wak QW VO 
z SX A> RGKMOBRYPEPERW SK HR NYO YB 


MER REOLAKR RX A Re (PKB AOR HQ w 
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73 of Japan to the 
Secretary of State [2 


The Minister of Foreign Affai 


Mw AV MAS RIP KRKMH’ FEMROLNLO HE 
ERURDOOHH YA XA RERBVOROSRYOS VERS 
COL KMORP RHE MRE RABY MK PORK we IW pe 
VOUMORKURHD CT KAALONEL SOVADP HOw 


Q) o> 


RRO RGKHME UM MH OoH SM ARBRE EA ABS 
VRVEMLOSOREREROKLORMORRONOL’ B 
BYE SHEN SER PNOMRORMALRL OR YSN wO 
PRX ROKM OGRE THEMEN UO KM! YK REE 
UOC THOR SARURE RO VYH KX RR ERMOMS 
MSEMPRLR OVER ONYHRE OO 


1 For the English language text, see p. 2726. 
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The Secretary of State to the Minister for Foreign Affairs of Japan 


Empassy OF THE 
Unrrep States or AMERICA, 
Tokyo, July 31, 1969 


No. 535 


EXCELLENCY: . 
T have the honor to acknowledge receipt of Your Excellency’s Note 
of today’s date reading as follows: 


EXcELLENCY, 

I have the honour to refer to recent conversations between 
the representatives of the Government of Japan and the Govern- 
ment of the United States of America concerning cooperation 
between the two countries in space activities for peaceful pur- 
poses. The understanding of my Government of the results of 
these conversations is as follows: 


(1) The United States Government undertakes, in accordance 
with United States laws and administrative procedures, to permit 
United States industry to provide to the Japanese Government or 
to Japanese industry under contract with the Japanese Govern- 
ment, unclassified technology and equipment listed in the attach- 
ment to this Note for the development of Japanese Q and N launch 
vehicles and communications and other satellites for peaceful 
applications. 

(2) The Japanese Government undertakes (a) to ensure that 
any technology or equipment transferred to Japan under para- 
graph (1) above will be used solely for peaceful purposes; (b) 
to take all available steps in accordance with Japanese laws, regu- 

- lations and administrative procedures to prevent transfer to third 
countries of such technology and equipment, and any launch 
vehicles and communications or other satellites, and components, 
parts, accessories and attachments thereof manufactured by use 
of such technology or equipment except by mutual agreement 
between the two Governments; and (c) to use communication 
satellites developed or launched with United States coopera- 
tion compatibly with the objectives and purposes of the 
INTELSAT [*] arrangements as they exist or evolve. 


I have the honour to propose that the present Note and your 
Note in reply confirming the foregoing understandings on behalf 


* International Telecommunications Satellite Consortium. 
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of the Government of the United States shall constitute an Agree- 
ment which shall enter into force on the date of your Note. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency 
the assurances of my highest consideration. — 


. [Kucur Atcut] 


ATTACHMENT TO U.S./JAPANESE AGREEMENT CON- 
CERNING THE PROVISION BY U.S. INDUSTRY OF CER- 
TAIN CATEGORIES OF UNCLASSIFIED TECHNOLOGY 
AND EQUIPMENT FOR THE DEVELOPMENT OF JAPA- 
NESE Q AND N LAUNCH VEHICLES AND COMMUNICA- 
TIONS AND OTHER SATELLITES FOR PEACEFUL 
APPLICATIONS 


Technology and Equipment 


A. The technology and equipment referred to in this Agree- 
ment include that software and hardware pertaining to com- 
munications and other satellites for peaceful applications, and 
to Q and N launch vehicles technology, and to associated ground 
support technology related directly to, and necessary for, placing 
satellites in geostationary orbit. ; 

Software is understood to comprise information concerning 
program management, systems engineering and design, testing 
and manufacture. Hardware is understood to comprise com- 
ponents, parts, accessories, attachments and associated equipment. 

B. This Agreement will cover unclassified technology and 
equipment up to the level of the Thor-Delta vehicle systems, 
exclusive of reentry and related technology. 

C. In exceptional cases, the United States may license the 
export of hardware rather than export of design, development or 
production information. 

D. United States supplying companies will be responsible for 
filing application for all United States export licenses required. 
To facilitate the provision of United States technology and equip- 
ment, it is understood that each export license application under 
this program will include a statement by the Japanese Government 
as to whether the technology or equipment requested is (1) directly 
for a specified Japanese Government agency or (ii) for a Japanese 
company which is acting pursuant to a Japanese Government 
contract. 

E. The Japanese Government, as referred to in paragraph 
(1) of the Agreement and in subparagraphs D (i) and (ii) of 
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the Attachment is understood to include the Space Development 
Corporation, a public corporation which will come into operation 
in October, 1969. 


* * * 


In reply, I have the honor to confirm on behalf of the United States 
Government that the foregoing also represents the understanding of 
my Government. It is the understanding of the United States Gov- 
ernment that this Agreement enters into force as of the date of this 
Note. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your semcel ancy the 
assurances of my highest consideration. 


Witi1am P. Rogers 


His Excellency 
Kucxt At1cut, 
Minister for Foreign Affairs, 
Tokyo 
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TRINIDAD AND TOBAGO 


Peace Corps 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Port of Spain July 11 and 21, 1969; 
Entered into force July 21, 1969. 


The American Chargé d’ Affaires ad interim to the Minister of 
External Affairs of Trinidad and Tobago 


Port or Spain, July 11, 1969 


Sir: 
I have the honor to refer to recent conversations between representa- 
tives of our two Goveruments with regard to the training in Trinidad 
and Tobago of United States Peace Corps Volunteers for service in 
other countries, and to propose that future Peace Corps training ac- 
tivities be governed by the following understandings: — 

(1) The training programs normally will be of two types: 


(a) Practical field work for trainees who have undergone ini- 
tial preparation for service in Africa at the Peace Corps 
Training Centers in St. Croix and St. Thomas, and (b) 
training of Volunteers for service in the other English- 
speaking Caribbean countries. Training will normally con- 
sist of a three to eight week course for fewer than 100 
trainees. Training programs may overlap so that for short 
periods as many as 200 to 250 volunteers might be present 
in Trinidad and Tobago. 


(2) Training will be accomplished through mutually agreeable 
arrangements made between the Peace Corps or its contractor 
and governmental or private institutions in Trinidad and 
Tobago, Training programs will be arranged so as not to 
interfere significantly with the normal functions of these 
institutions. For each project the Peace Corps or its con- 
tractor will provide supervisory staff who will be responsible 
for all aspects of the training program. 


(2729) TIAS 6736 
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(3) Prior to the initiation of a training project, the Embassy 
of the United States will provide the Ministry of External 
Affairs of Trinidad and Tobago with a brief description of 
the project, indicating its duration, the private contracting 
institution, if any, the local cooperating institution or in- 
dividuals, and the names of the trainees, the project super- 
visor, and any other United States or third country training 
personnel to be associated with the training activity in Trini- 
dad and Tobago. 


(4) The Government of Trinidad and Tobago will accord equi- 
table treatment to the Peace Corps trainees and training 
personnel, including private citizens of the United States 
or third countries employed by contracting institutions or 
under contract to the Peace Corps, and to their property; 
and will consult with representatives of the Government of 
the United States with respect to all matters concerning them. 


(5) All equipment and supplies introduced into Trinidad and 
Tobago by the Government of the United States, or by any 
contractor financed by it, for use hereunder, will be exempt, 
by the Government of Trinidad and Tobago, from all taxes, 
customs duties and other charges. Any equipment admitted 
into Trinidad and Tobago free of duty for a specific project 
or projects, will be re-shipped on the completion of the par- 
ticular project or projects, or, all duties and taxes will be- 
come payable in the event that such equipment is sold in 
Trinidad and Tobago to private entities. This exemption 
from taxes, customs duties and other charges will not include 
exemption from registration and license fees for motor 
vehicles. 


(6) Representatives of the two Governments may make from 
time to time arrangements with respect to Peace Corps 
trainees and the training programs in Trinidad and Tobago 
as appear necessary or desirable for the purpose of imple- 
menting this agreement. 


I have the further honor to propose that, if these understandings 
are acceptable to your Government, this note and your reply note 
concurring therein shall constitute an agreement between our two 
Governments which shall enter into force on the date of your note. 
This agreement shall remain in force for three years but may be 
terminated before the end of the period ninety days after the date of 
written notification from either Government to the other of intention 
to terminate it. 
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Accept, Mr. Minister, the renewed assurance of my highest 
consideration. 


_ Rosert B. Eiwoop 
Chargé @ Affaires ad interim 


The Honorable 
A. N. R. Rosrson 
Minister of E'xternal Affairs 
Port of Spain 


The Minister of External Affairs of Trinidad and Tobago to the 
American Chargé @Affaires ad intzrim 


21 Jury 1969 


Sir, 
I have the honour to refer to your letter dated 11 July 1969, which 
reads as follows: 


“I have the honor to refer to recent conversations between rep- 
resentatives of our two Governments with regard to the training 
in Trinidad and Tobago of United States Peace Corps Volunteers 
for service in other countries, and to propose that future Peace 
Corps training activities be governed by the following 
understandings : 


(1) The training programs normally will be of two types: 


(a) Practical field work for trainees who have undergone 
initial preparation for service in Africa at the Peace Corps 
Training Centers in St. Croix and St. Thomas, and (b) 
training of Volunteers for service in the other English- | 
speaking Caribbean countries. Training, will normally 
consist of a three to eight week course for fewer than 100 
trainees. Training programs may overlap so that for short 
periods a8 many as 200 to 250 volunteers might be present 
in Trinidad and Tobago. 


(2) Training will be accomplished through mutually agreeable 
arrangements made between the Peace Corps or its contractor 
and governmental or private institutions in Trinidad and 
Tobago. Training programs will be arranged so as not to 
interfere significantly with the normal functions of these 
institutions. For each project the Peace Corps or its con- 
tractor will provide supervisory staff who will be responsible 
for all aspects of the training program. 
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(3) Prior to the initiation of-a training project, the Embassy of 
the United States will provide the Ministry of External 
Affairs of Trinidad and Tobago with a brief description of 
the project, indicating its duration, the private contracting 
institution, if any; the local cooperating institution or in- 
dividuals, and the names of the trainees, the project super- 
visor, and any other United States or third country training 
personnel to be associated with the training activity in Trini- 
dad and Tobago. 


(4) The Government of Trinidad and Tobago. will accord equi- 
table treatment to the Peace Corps trainees and training 
personnel, including private citizens of the United States 
or third countries employed by contracting institutions or 
under contract to the Peace Corps, and to their property ; and 
will consult with representatives of the Government of the 
United States with respect to all matters concerning them. 


(5) All equipment and supplies introduced into Trinidad and 
Tobago by the Government of the United States, or by any 
contractor financed by it, for use hereunder, will be exempt, 
by the Government of Trinidad and Tobago, from all taxes, 
customs duties and other charges. Any equipment admitted 
into Trinidad and Tobago free of duty for a specific project 
or projects, will be re-shipped on the completion of the par- 
ticular project or projects, or, all duties and taxes will become 

_ payable in the event that such equipment is sold in Trinidad 
and Tobago to private entities. This exemption from taxes, 
customs duties and other charges will not include exemption 
from registration and license fees for motor vehicles. 


— 


(6) Representatives: of the two Governments may make from 

+, + time, to time arrangements with respect to Peace Corps 
trainees and the training programs in Trinidad and Tobago 
as appear necessary or ‘desirable for the purpose of imple- 
menting this agreement. 


‘I: have the further honor to propose that, if these understand- 
ings are acceptable to your Government, this note and your reply 
note concurring therein shall constitute an agreement between our 
two Governments which shall enter into force on the date of your 
note. This agreement shall remain in force for three years but 
may be terminated before the end of the period ninety days after 
the date of written notification from either Government to the 
other of intention to terminate it.” 


as 
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I have the honour to confirm that the above-mentioned proposals are 
acceptable to the Government of Trinidad and Tobago and that your ~ 
letter together with this reply, shall be regarded as constituting an 
agreement between our two Governments effective from the date of 
this reply. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


Arruur N. R. Rosrnson 


Arthur N. R. Robinson 
Minister of External Affairs 


His Excellency Mr. Rozert B. Eiwoon, 
Chargé W@Affaires ad interim, 
Embassy of the United States of America, 
Port of Spain. 
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VIET-NAM 


Agricultural Commodities 


Agreement modifying the agreement of June 27, 1969. 
Effected by exchange of notes 

Signed at Saigon August 8, 1969; 

Entered into force August 8, 1969. 


The American Ambassador to the Minister of Foreign Affairs 
of Viet-Nam 


No. 209 Satcon, August 8, 1969 


EXcELLENCY: ; 

I have the honor to refer to the Supplementary Agricultural Com- 
modities Agreement signed by representatives of our two Govern- 
ments on June 27, 1969 [+] and to propose that proportions of local 
currency that were not indicated for specified purposes pursuant to 
Part II, Item II (B) of the Agreement be indicated as in Part II, 
Item II (A) of the Agreement. 

If the foregoing is acceptable to Your Excellency’s Government, I 
have the honor to propose that this note and your reply concurring 
thereto shal] constitute an agreement between our two Governments, 
to become effective on the date of your note in reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of my highest 
consideration. 


ExitswortH BUNKER 
Ellsworth Bunker 
American Ambassador 


His Excellency 
Tran CHANH THANH 
Minister of Foreign Affairs 
Republic of Vietnam 
Saigon, Vietnam 


TITAS 6708; ante, p. 881. 
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The Minister of Foreign Affairs of Viet-Nam to the 
American Ambassador 


REPUBLIC OF VIETNAM 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


No. 4.101 EF/HT Satcon, August 8, 1969 


EXCELLENCY, 


I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
to-day’s note No. 209 which reads as follows: 


“I have the honor to refer to the Supplementary Agricultural 
Commodities Agreement signed by representatives of our two Govern- 
ments on June 27, 1969 and to propose that proportions of local cur- 
rency that were not indicated for specified purposes pursuant to Part 
II, Item JI(B) of the Agreement be indicated as in Part II, Item 
II(A) of the Agreement. 

If the foregoing is acceptable to Your Excellency’s Government, 
I have the honor to propose that this note and your reply concurring 
thereto shall constitute an agreement between our two Governments, 
to become effective on the date of your note in reply.” 

I have the honor to confirm to Your Excellency my concurrence in 
-the contents of Your note. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my high con- 
sideration. 


THANH 


[sea] Tran-Chanh-Thanh 
; Minister of Foreign Affairs 


His Excellency 
ExiswortH BuNnKER 
Ambassador of the 
United States of America 
to Viet-Nam 
Saigon 
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LUXEMBOURG 


Mutual Defense Assistance 


Agreement amending Annex B to the agreement of January 27, 
1950. 

Effected by exchange of notes 

Signed at Luxembourg July 11 and 24, 1969; 

Entered into force July 24, 1969. 


The American Ambassador to the Minister of Foreign Affairs 
of Luxembourg 


No. 86 Luxempoure, July 11, 1969 


EXcELLENCY : 

I have the honor to refer to this Embassy’s Note No. 7 of Feb- 
ruary 12, 1969, and to the Note dated February 25, 1969, [*] from the 
Ministry of Foreign Affairs regarding a revision of Annex B to the 
_ Mutual Defense Assistance Agreement between the United States of 
America and Luxembourg [?] to provide for funds for administrative 
expenses in connection with the Mutual Defense Assistance Program 
during the year ending June 30, 1969. It was agreed by this exchange 
of notes that Annex B would be amended to cover the period July 1, 
1968 to June 30, 1969, and that no other change in the text need be 
made. It is accordingly proposed that the text of Annex B be amended 
to read as follows: 


“In implementation of paragraph 1 of Article V of the 
Mutual Defense Assistance Agreement the Government of 
Luxembourg in conjunction with the Government of Bel- 
gium, will deposit Luxembourg and Belgian francs at such 
times as requested in an account designated by the United © 
States Embassy at Luxembourg and the United States Em- 
bassy at Brussels, not to exceed in total 40,000,000 Luxem- 
bourg and Belgian francs, for their use on behalf of the 
Government of the United States for administrative expendi- 


+ Not printed. 
* TIAS 2014, 6499; 1 UST 78; 19 UST 4929. 
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tures within Luxembourg and Belgium in connection with 
carrying out that Agreement for the period July 1, 1968~ 
June 30, 1969.” 


Upon receipt of a note from Your Excellency indicating that the 
foregoing text is acceptable to the Luxembourg Government, the 
Government of the United States of America will consider that this 
note and the reply thereto constitute an agreement between the two 
Governments on this subject which shall enter into force on the date 
of Your Excellency’s note. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of my _ highest 
consideration. 


Kinepon Goup 


His Excellency 
Gaston THORN 
Minister of Foreign Affairs 
Grand Duchy of Luxembourg 


The Minister of Foreign Affairs ad interim of Luxembourg to the 
American Ambassador 


MINISTERE 
DES AFFAIRES BTRANGERES 


No. 31.11.221. Louxrmpoure, le 24 juillet 1969 


Monstevur v’AMBASSADEUR, 

J’ai l’honneur d’accuser réception de la lettre—no 36—que votre Ex- 
cellence a bien voulu m’adresser le 11 juillet 1969 au sujet de la modi- 
fication de l’annexe B de l’Accord pour la Défense Mutuelle entre le 
Luxembourg et les Etats-Unis d’Amérique. 

Le Gouvernement luxembourgeois marque son accord sur le texte- 

suivant: 
. “En exécution du paragraphe 1 de l’article 5 de l’Accord d’Aide 
pour la Défense Mutuelle le Gouvernement luxembourgeois, con- 
jointement avec le Gouvernement bel ge, déposera les francs luxembour- 
geois et belges lorsqu’il en sera requis, & un compte désigné par 
l’Ambassade des Etats-Unis 4 Luxembourg et ]’Ambassade des Etats- 
Unis 4 Bruxelles, dont le total ne dépassera pas 40000000 francs 
luxembourgeois et belges, pour qu’elles en fassent usage au nom du 
Gouvernement des Etats-Unis, en vue du réglement des dépenses 
administratives au Luxembourg et en Belgique résultant de l’exécution 
de cet accord pour la période du ler juillet 1968 au 30 juin 1969.” 

Je marque également mon accord & ce que la lettre de Votre Ex- 
cellence en date du 11 juillet 1969 et la présente réponse soient con- 
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sidérées comme constituant un accord entre les deux gouvernements & 
ce sujet, accord qui entrera en vigueur 4 la date de ce jour. 

Je saisis cette occasion, Monsieur |’Ambassadeur, pour renouveler & 
Votre Excellence les assurances de ma trés haute considération. 


Le Ministre des Affaires E'trangéres ai. 


E ScHavus 


Son Excellence — 
Monsieur Kinepon Govuip 
Ambassadeur des Etats-Unis d’ Amérique 
a Luxembourg 


Translation 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


No. 31.11.22i Luxemsoore, July 24, 1969 


Mr. AMBASSADOR: 

I have the honor to acknowledge receipt of note No. 36, which Your 
Excellency was good enough to send me on July 11, 1969, concerning 
the revision of Annex B of the Mutual Defense Agreement between 
Luxembourg and the United States of America. 

The Government of Luxembourg signifies its agreement to the 
following text: 


[For the English language text see p. 2736. ] 


I also signify my agreement that Your Excellency’s note dated 
July 11, 1969, and this reply are to be considered as constituting an 
agreement between the two Governments on this subject, which agree- 
ment will enter into force on today’s date. 

I avail myself of this opportunity, Mr. Ambassador, to renew to 
Your Excellency the assurances of my very high consideration. 


Minister of Foreign Affair ad interim 


_ E Scuavs 


His Excellency 
Kinepon Govt, 
Ambassador of the United States of America, 
Luxembourg. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


Agricultural Commodities 


Agreement signed at Santo Domingo May 10, 1968; 
Entered into force May 10, 1968. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE 
DOMINICAN REPUBLIC FOR SALES OF AGRICULTURAL 
COMMODITIES 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Dominican Republic have agreed to the sales of agri- 
cultural commodities specified below. This agreement shall consist 
of the Preamble, Parts I and III and the Dollar Credit Annex of 
the Agreement signed April 1, 1968, ['] together with the following 
Part II: 


PART II - PARTICULAR PROVISIONS | 
Irzm I. Commodity Table: 





Approximate Maximum 
Supply Maximum Export 
Commodity Period Quantity Market Value 
(United States (In thousands) 
Fiscal Year) 
Wheat/wheat flour 1968 20,000 metric $. 1, 240 
tons 
Ocean transportation 99 
(estimated) 
ToTaL $ 1, 339 


Irem II. Payment Terms: 
Dollar Credit 


1. Initial Payment — 5 percent 

2. Number of Installment Payments — 19 

3. Amount of Each Installment Payment — approximately equal 
annual amounts. 


1TTAS 6696; ante, p. 817. 
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4. Due date of first installment payment — 2 years from date of 
last delivery in each calendar year. 

5. Initial interest rate — 2 percent 

6. Continuing interest rate — 2% percent 


IrxM III. Usual Marketing Requirements: None 
Item IV. Export Limitation: 


A. With respect to each commodity financed under this agree- 
ment the export limitation period shall begin with the effective 
date of the agreement and end on the final date on which 
said commodity financed under this agreement is being 
imported or utilized. 


B. For purposes of Part I, Article III A 3, of this agreement, 
the commodities considered to be the same as, or like, the 
commodities imported under this agreement are: wheat/wheat 
flour-food grains including wheat, wheat flour, rice and 
barley. 


Item V. Agricultural Improvement Program: The agreement signed 


April 1, 1968, contains a description of the agricultural 
improvement programs which are being initiated or planned 
by the Government of the Dominican Republic. The 
Government of the Dominican Republic continues to 
accord high priority to the execution of these programs. 


Item VI. Economic Development. Purposes for Which Proceeds 
Accruing to Importing Country are to be Used. 


Proceeds accruing to the importing country from the sale of 
commodities financed under this agreement shall be used for: 


1. The agricultural improvement programs referred to in Item V 
above; 

2. Such other economic development purposes as may be agreed 
upon by the two Governments. 


IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly au- 
thorized for the purpose, have signed the present agreement. 
Dons at Santo Domingo, in duplicate, this tenth day of May 1968. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA: DOMINICAN REPUBLIC: 


Joun HuGcu Crimmins J. BALAGUER 
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ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS 
DE AMERICA Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DOMI- 
NICANA PARA LA VENTA DE PRODUCTOS AGRICOLAS 


El Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno de la 
Reptblica Dominicana han acordado la venta de los productos 
agricolas especificados mf&s abajo. Este Acuerdo consistiré en el 
Preambulo, las Parte I y III y el Anexo Relativo al Crédito en Délares 
del Acuerdo firmado el 1ro de abril de 1968, conjuntamente con la 
Parte II siguiente: 


PARTE II - DISPOSICIONES ESPECIALES 
Ponto I. Tabla de Productos: 





Cantidad Valor Méximo 
Perfodo de Maxima en el Mercado 
Producto Entrega Aproximada de Exportacién 
(Afio civil de los (en miles) 
; EE.UU,) 
Trigo/harina de trigo 1968 20,000 tons. $ 1, 240 
métricas 
Flete marftimo (calculado) 99 
TotTau $ 1, 339 


Punto II. Condiciones de Pago: 
Crédito en Délares 


. Pago inicial — 5 por ciento 

. Namero de pagos a plazos — 19 

. Cantidad de cada pago a plazos ~ aproximadamente igual a 
las cantidades anuales 

4. Fecha de vencimiento del primer pago a plazos — 2 afios a 

partir de la fecha del dltimo envio en cada afio civil. 
5. Tasa inicial de interés — 2 por ciento 
6. Tasa continua de interés — 2% por ciento 


One 


Ponto III. Requisitos Corrientes del Mercado: Ninguno 
Punto IV. Limitacién de Exportaciones: 


A. El perfodo de limitacién de exportaciones comenzar4 con la 
fecha de entrada en vigor del acuerdo y terminar4 en la fecha 
final en la cual los productos financiados bajo este acuerdo 
estén siendo importados 0 utilizados. 

B. Para los fines del iniciso A 3 del Artfculo III, Parte I del 
acuerdo, los productos que se consideran iguales o parecidos 
a los productos importados conforme al presente acuerdo son: 
trigo/harina de trigo-granos de alimento incluyendo trigo, 
harina de trigo, arroz y cebada. 
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Punto V. Programa de Mejoramiento Agricola: El acuerdo firmado 
el lro de abril de 1968, contiene una descripcidén de los 
programas de mejoramiento agricola que se estén iniciando 
o planeando por parte del Gobierno de la Reptblica 
Dominicana. El Gobierno de la Reptblica Dominicana 
contintia otorgandole alta prioridad a la ejecucién de estos 
programas. 


Punto VI. Fines en Materia de Desarrollo Econémico a los que el 
Pais Importados ha de Dedicar los Créditos Acumulados. 


El pafs importador utilizaré los créditos acumulados de las ventas 
de mercancfas financiadas bajo este acuerdo para: 


1. Los programas de mejoramiento agricola a que se refiere el 
Punto V, arriba; 
2. Tales otros propésitos de desarrollo econémico como puedan 
acordarse entre los dos Gobiernos. 
EN FE DE LO CUAL, los respectivos representantes, debidamente 


autorizados al efecto, han firmado el presente Acuerdo. 
Hzcuo en Santo Domingo, en duplicado, el dia 10 de Mayo de 1968. 


POR EL GOBIERNO DE LOS POR EL GOBIERNO DE LA 
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: REPUBLICA DOMINICANA 
Joun Hues Crimmins J. BALAGUER 
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MALTA 


Maritime Matters: Deployment of U.S.S. Yosemite 
and .U.S.S. Grand Canyon to Malta 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Valletta June 6 and 18, 1969; 
Entered into force June 18, 1969. 


The American Ambassador to the Maltese Acting Secretary for the 
Ministry of Commonwealth and Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitep States or AMERICA 
P-49 Valletta, June 6, 1969. 


Sir: 
I have the honor to refer to the previous deployment in Malta 
of the United States Sixth Fleet repair ships USS Cadmus, USS 
Shenandoah, USS Cascade, USS Yellowstone and USS Everglades,["] 
and to inform you that my government now proposes to station the 
USS Yosemite in Malta during the period July 10 through August 15, 
1969, and the USS Grand Canyon from August 14 through October 17, 
1969. I have the honor further to propose that this deployment be 
regulated by the same arrangements as were applied to the stationing 
of the previous repair ships as follows: 


The following arrangements will regulate for the purpose of the 
said deployment, the entry of United States Naval vessels in Malta 
and the status of members of the United States Force and of other 
persons connected therewith: 


(a) United States Naval vessels may enter the Grand Harbor 
to serve as repair vessels or to make repairs during the period 
of approximately July 10 to October 17, 1969, and the 
Maltese authorities will make the necessary arrangements 
to that end; . 


(b) Members of the United States Force (hereinafter referred 
to as the ‘‘Force’’) and their dependents and the contractors 
of that Force will be allowed freedom of entry to, and egress 
from, Malta for the purposes of the said deployment and 


1 TIAS 5956, 5980, 6064, 6201, 6310, 6480, 6565; 17 UST 51, 338, 1064;18 UST 
84, 1665; 19 UST 4805, 6052. 
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freedom of movement in Malta. Members and their de- 
pendents and contractors of the Force will be exempt from 
passport and visa requirements and immigration and emi- 
gration inspection on entering or leaving Malta and from 
registration and control as aliens, but will not by reason of 
their entry into Malta under this paragraph be regarded 
as acquiring any rights:to permanent residence in Malta; 


(c) members and their dependents and contractors of the Force 
will be in possession of identity documents issued by the 
authorities of the United States (specimens of which will be 
supplied to the authorities of Malta on request) or a passport 
showing their status for the purposes of this paragraph, 
which will be produced when production is requested by a 
Maltese authority to make the request; 


(d) no member or dependent of a member, or contractor of the 
Force will take any employment or exercise a trade or profes- 
sion or carry on business in Malta, other than an employment, 
trade, profession or business for which such member or con- 
tractor is engaged or is detailed to perform for the purposes of 
the said deployment; 


(e) the authorities of Malta will accept as valid, and without a 
driving test or fee, driving licences or service driving permits 
issued by the authorities of the United States to members of 
the Force for the purpose of driving vehicles of the Force 
on duty; 


(f), the provisions of the Visiting Forces Act, 1966, will have 
effect with respect to the Force and to members thereof; 


(g) the authorities of the United States will pay just and reason- 
able compensation in settlement of civil claims (other than 
contractual claims) arising out of acts of omission of members 
of the Force done in the performance of official duty or out 
of any other act, omission or occurrence for which the Force 
is legally responsible. All such claims will be expeditiously 
processed and settled by the authorities of the United States 
as enabled by the applicable provisions of the United States 
law; 

(h 


~S 


subject to procedures to be agreed between the authorities of 
Malta and the authorities of the United States the Force may 
import into Malta, without licence or other restriction and 
free of duty, equipment, provisions, supplies and other goods 
required by the Force or required for consumption on board 
any vessel of the Force or for the personal use of the members 
of the Force; and items imported under this paragraph may 
freely be exported free of duty; 


(i) members and their dependents and contractors of the Force 
may, in accordance with existing regulations, import tem- 
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porarily free of duty their private motor vehicle; they may 
also drive vehicles without a Maltese licence in the circum- 
stances in which tourists and other visitors to Malta are 
permitted to do.so; 


(j) members and their dependents and contractors of the Force 
will respect the laws of Malta and the customs and traditions 
of the people of Malta and abstain from any activity incon- 
sistent with the spirit of these arrangements. The authorities 
of the United States will take the necessary measures to that 
end. 


If the foregoing is acceptable to the Government of Malta, I have 
the honor to propose that this letter and your letter in reply confirming 
acceptance will constitute a correct record of the understanding 
reached between our respective Governments regarding this matter. 

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration. 


Huexu H. Smyrue 


Mr. JosepH Mamo Dine. 
Acting Secretary for the Ministry of 
Oommonwealth and Foreign Affairs, 
The Old Chancellery, : 
Palace Square 
Valletta. 





The Maltese Acting Secretary for the Ministry of Commonwealth 
and Foreign Affairs to the American Ambassador 


MINISTRY OF COMMONWEALTH 
AND FOREIGN AFFAIRS 
The Old Chancellery, 

Palace Square, 

Valletta, MALTA. 


CFA 1406/69 18 June, 1969 


SIR, 
I have the honour to acknowledge the receipt of your letter P-49 
of the 6th June, 1969 which reads as follows: 


“T have the honor to refer to the previous deployment in Malta 
of the United States Sixth Fleet repair ships USS Cadmus, USS 
Shenandoah, USS Cascade, USS Yellowstone and USS Everglades, 
and to inform you that my government now proposes to station 
the USS Yosemite in Malta during the period July 10 through 
August 15, 1969, and the USS Grand Canyon from August 14 
through October 17, 1969. I have the honor further to propose 
that this deployment be regulated by the same arrangements as 
were applied to the stationing of the previous repair ships as follows: 


The following arrangements will regulate for the purpose of the 
said deployment, the entry of United States Naval vessels in 
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Malta and the status of members of the United States Force and 
of other persons connected therewith: 


a) United States Naval vessels may enter the Grand Harbor 
to serve as repair vessels or to make repairs during the period 
of approximately July 10 to October 17, 1969, and the Maltese 
authorities will make the necessary arrangements to that end; 


b) Members of the United States Force (hereinafter referred 
to as the ‘‘Force’’) and their dependents and the contractors 
of that Force will be allowed freedom of entry to, and egress 
from, Malta for the purposes of the said deployment and 
freedom of movement in Malta. Members and their depend- 
ents and contractors of the Force will be exempt from passport 
and visa requirements and immigration and emigration 
inspection on entering or leaving Malta and from registration 
and control as aliens, but will not by reason of their entry 
into Malta under this paragraph be regarded as acquiring 
any rights to permanent residence in Malta; 


c) Members and their dependents and contractors of the Force 
will be in possession of identity documents issued by the 
authorities of the United States (specimens of which will be 
supplied to the authorities of Malta on request) or a passport 
showing their status for the purposes of this paragraph, which 
will be produced when production is requested by a Maltese 
authority to make the request; : 


d) No member or dependent of a member, or contractor of the 
‘Force will take any employment or exercise a trade or profes- 
sion or carry on business in Malta, other than an employment, 
trade, profession or business for which such member or con- 
tractor is engaged or is detailed to perform for the purposes 
of the said deployment; 


e) The authorities of Malta will accept as valid, and without 
a driving test or fee, driving licences or service driving permits 
issued by the authorities of the United States to members of 
the Force for the purpose of driving vehicles of the Force on 
duty; 


f) The provisions of the Visiting Forces Act, 1966, will have 
effect with respect to the Force and to members thereof; 


g) The authorities of the United States will pay just and reason- 
able compensation in settlement of civil claims (other than 
contractual claims) arising out of acts of omission of members 
of the Force done in the performance of official duty or out 
of any other act, omission or occurrence for which the Force 
is legally responsible. All such claims will be expeditiously 
processed and settled by the authorities of the United States 
as enabled by the applicable provisions of the United States 
law; 
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h) Subject to procedures to be agreed between the authorities 


i) 


of Malta and the authorities of the United States the Force 
may import into Malta, without licence or other restriction 
and free of duty, equipment, provisions, supplies and other 
goods required by the Force or required for consumption on 
board any vessel of the Force or for the personal use of the 
members of the Force; and items imported under this para- 
graph may freely be exported free of duty; 


Members and their dependents and contractors of the Force 
may, in accordance with existing regulations, import tem- 
porarily free of duty their private motor vehicle; they may 
also drive vehicles without a Maltese licence in the circum- 
stances in which tourists and other visitors to Malta are 
permitted to do so; 


Members and their dependents and contractors of the Force 
will respect the laws of Malta and the customs and traditions 
of the people.of Malta and abstain from any activity incon- 
sistent with the spirit of these arrangements. The authorities 
of the United States will take the necessary measures to that 
end. 


If the foregoing is acceptable to the Government of Malta, I 
have the honor to propose that this letter and your letter in reply 
confirming acceptance will constitute a correct record of the under- 
standing reached between our respective Governments regarding 
this matter. 

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.” 


T have the honour to inform you that the foregoing is acceptable to 
the Government of Malta and that your letter as quoted above and 
this letter in reply will constitute a correct record of the understand- 
ing reached between our respective Governments regarding this 


matter. 


Accept, Sir, the assurances of my highest consideration. 


J. Mamo Dine. 


(J. Mamo Dingli) 
Acting Secretary 


His Excellency, 
Dr. Hueu H. Smyrus, 


Ambassador, 
Embassy of the 
United States of America, 
Sliema. 
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MULTILATERAL 


‘Atomic Energy: Application of Safeguards by the IAEA 
to the United States—Iran Cooperation Agreement 


Agreement signed at Vienna March 4, 1969; 
Entered into force August 20, 1969. 





AGREEMENT BETWEEN THE INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY, 
THE GOVERNMENT OF IRAN AND THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA FOR THE 
APPLICATION OF SAFEGUARDS 


WHEREAS the Government of the United States of America and the Government of 
Iran have been co-operating on the civil uses of atomic energy under their Agreement for 


Cooperation signed 5 March 1957, as amended, [2] which requires that equipment, devices 
and materials made available to Iran by the United States of America be used solely for 
peaceful purposes and establishes a system of safeguards to that end; 


WHEREAS the Agreement for Cooperation reflects the mutual recognition of the two 
Governments of the desirability of arranging for the Agency to administer safeguards a8 
soon as practicable; 


WHEREAS the Agency is, pursuant to its statute L?] and the action of its Board of 
Governors, now ina position to apply safeguards in accordance with the Agency's 
Safeguards Document and Inspectors Document; 

WHEREAS the two Governments have reaffirmed their desire that equipment, 
devices and materials supplied by the United States of America under the Agreement for 
Cooperation or produced by their use or otherwise subject to safeguards under that 
Agreement shall not be used for any military purpose and have requested the Agency to 
apply safeguards to such materials, equipment and facilities as are covered by this 
Agreement; and 


WHEREAS the Board of Governors of the Agency approved that request on 
25 February 1969; 


NOW, THEREFORE, the Agency and the two Governments agree as follows: 


PART I 
Definitions 
Section 1. For the purposes of this Agreement: 
(a) “Agency'" means the International Atomic Energy Agency; 


(b) "Board" means the Board of Governors of the Agency; 


*TIAS 4207, 6219, 6726 ; 10 UST 733 ; 18 UST 205; ante, p. 2677. 
*TIAS 3873 ; 8 UST 1093. 
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(c) “Agreement for Cooperation" means the agreement between the 
Government of Iran and the Government of the Unites States of 
America for co-operation on the civil uses of atomic energy 
signed on 5 March 1957, as amended, or a new superseding 
agreement for co-operation, as amended; 


(d) “Inspectors Document" means the Annex to Agency document 
GC(V)/INF/39, which was placed in effect by the Board on 
29 June 196); 


(e) "Inventory" means either of the lists of material, equipment and 
facilities described in Section 10; 


(f) "Nuclear material" means any source or special fissionable 
material as defined in Article XX of the Agency's Statute; 


(g) "Safeguards Document" means Agency document INFCIRC/66/Rev. 2, 
which contains provisions approved by the Board on 28 September 1965, 
17 June 1966 and 13 June 1968; 


(h) "Agreement for the Application of Safeguards" means the Agreement . 
between the International Atomic Energy Agency, the Government of 
Iran and the Government of the United States of America for the 
Application of Safeguards signed on 4 December 1964. 


PART II 
Undertakings by the Governments and the Agency 


Section 2. The Government of Iran undertakes that it will not use in such a 
way as to further any military purpose any material, equipment or facility while it is 
listed in the Inventory for the Government of Iran. 


Section 3. The Government of the United States of America undertakes that 
it will not use in such a way as to further any military purpose any special fissionable 
material, equipment or facility while it is listed in the Inventory for the Government of 
the United States of America. 


Section 4. The Agency undertakes to apply its safeguards system in accordance 
with the provisions of this Agreement to materials, equipment and facilities while they 
are listed in the Inventories to ensure so far as it is able that they will not be used in 
such a way as to further any military purpose. 


Section 5. The Government of Iran and the Government of the United States 
of America undertake to facilitate the application of safeguards and to co-operate with 
the Agency and each other to that end. : 


Section 6. The Government of the United States of America agrees that its 
rights under the Agreement for Cooperation to apply safeguards to equipment, devices 
and materials subject to that Agreement will be suspended with respect to material, 
equipment and facilities while they are listed in the Inventory for the Government of Iran. 
It is understood that no other rights and obligations of the Government of Iran and the 
Government of the United States of America between themselves under the Agreement 
for Cooperation will be affected by this Agreement. 


Section 7. If the Agency is relieved, pursuant to Section 23(a), of its 
undertaking in Section 4, or if for any other reason the Board determines that the Agency 
is unable to ensure that any material, equipment or facility listed in an Inventory is not 
being used for any military purpose, the material, equipment or facility involved shall 
thereby automatically be removed from such Inventory until the Board determines that 
the Agency is again able to apply safeguards thereto. When, under this Section, an item 





7 TIAS 6390 ; 18 UST 2977. 
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is removed from the Inventory for either Government, the Agency may, at the request of 
the other Government, provide it with information available to the Agency about such 
material, equipment or facility in order to enable that Government to exercise effectively 
its rights thereto. ; 


Section 8. The Government of Iran and the Government of the United States 
of America shall promptly notify the Agency of any amendment to the Agreement for 
Cooperation and any notice of termination given with respect to that Agreement. 


PART III 
Inventories and Notifications 
Section 9. 


(a) The inventories of the materials, equipment and facilities within the 
jurisdiction of the Government of Iran and the Government of the 
United States of America which were, at the time this Agreement 
enters into force, subject to Agency safeguards under the Agreement 
for the Application of Safeguards shall constitute the initial Inventories 
for the respective Governments under this Agreement and the Agency 
will continue to apply safeguards to such materials, equipment and 
facilities. 


(b) Thereafter the Government of Iran and the Government of the United 
States of America shall jointly notify the Agency of: 


(i) Any transfer from the United States of America to Iran under 
their Agreement for Cooperation of materials, equipment or 
facilities; 


(ii) Any transfer from Iran to the United States of America of any 
special fissionable material which has been included in the 
Inventory for the Government of Iran pursuant to Section 12. 


(c) Either the Government of Iran or the Government of the United States 
of America, whichever is concerned, shall also thereafter notify the 
Agency of any other equipment and facilities which are required to be 
listed in an Inventory in accordance with Section 10(b) or (e). 


(d) The Agency shall, within 30 days of its receipt of a notification under 
this Section, advise both Governments either: 


(i) ‘That the items covered by the notification are listed in the 
appropriate Inventory as of the date of the Agency's advice; or 


(ii) That the Agency is unable to apply safeguards to such items, in 
which case, however, it may indicate at what future time or 
under which conditions it would be able to apply safeguards 
thereto if the Governments so desire. 


Section 10. The Agency shall establish and maintain the Inventory with 
respect to each Government which shall be divided into three Categories. 


(a) Category I of the Inventory with respect to the Government of Iran 
shall list: 


(i) Equipment and facilities transferred to Iran; 

(ii) Material transferred to Iran or material substituted therefor 
in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards 
Document; 

(iii) Special fissionable materials produced in Iran, as specified 


in Section 12, or any material substituted therefor in accordance 
with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards Document; and 
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(b) 


(c) 


(d) 


(e) 


(t) 


(iv) Nuclear materials, other than those which are listed under 
(ii) or (iii) above, which are processed or used in any of 
the matcrials, equipment or facilities listed under (i), (ii) 
or (iii) above, or any material substituted therefor in 
accordance with paragraph 25 or 26(d) of the Safeguards 
Document. 


Category II of the Inventory with respect to the Government of 
Iran shall list: 


{i) Any facility while it incorporates any equipment listed in 
Category I of the Inventory for the Government of Iran; and 


(ii) Any facility while it is containing, using, fabricating or 
processing any material listed in Category I of the Inventory 
for the Government of Iran. 


Category III of the Inventory with respect to the Government of Iran 
shall list any nuclear material which would normally be listed in 
Category I of the Inventory for the Government of Iran but which is 
not so listed because: 


(i) It is exempt from safeguards in accordance with the provisions 
of paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document; or 


(ii) Safeguards thereon are suspended in accordance with the 
provisions of paragraph 24 or 25 of the Safeguards Document. 


Category I of the Inventory with respect to the Government of the 
United States of America shall list: 


(i) Special fissionable material of whose transfer from Iran the 
Agency has been notified pursuant to Section 9(b)(ii) or 
material substituted therefor in accordance with paragraph 25 
or 26(d) of the Safeguards Document; or 


(ii) Special fissionable material produced in the United States of 
America, as specified in Section 12, or any material substituted 
therefor in accordance with paragraph 25 or 26(d) of the 
Safeguards Document. 


Category II of the Inventory with respect to the Government of the 
United States of America shall list any equipment or facility while 
it is containing, using, fabricating or processing any material 
listed in Category I of the Inventory for the Government of the 
United States of America. 


Category Ill of the Inventory with respect to the Government of 

the United States of America shall list any material which. would 
normally be listed in Category I of the Inventory for the Government 
of the United States of America but which is not so listed because: 


(i) It ig exempt from safeguards in accordance with the provisions 
of paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document; or 


(ii) Safeguards thereon are suspended in accordance with the 
provisions of paragraph 24 or 25 of the Safeguards Document. 
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The Agency shall send copies of both Inventories to both Governments every twelve months 
and also at any other times specified by either Government in a request communicated to 
the Agency at least two weeks in advance. 


Section 11. The notification by the two Governments provided for in Sections 9(b)(i) 
and 14 shall normally be sent to the Agency not more than two weeks after the material, 
equipment or facility arrives in Iran or the United States of America, respectively, except 
that shipments of source material in quantities not exceeding one metric ton shall not be 
subject to the two-week notification requirement but shall be reported to the Agency at 
intervals not exceeding three months. All notifications under Section 9 shall include, to 
the extent relevant, the nuclear and chemical composition, the physical form, and the 
quantity of the material and/or the type and capacity of the equipment or facility involved, 
the date of shipment, the date of receipt, the identity of the consignor and consignee, 
and any other relevant information. The two Governments also undertake to give the 
Agency as much advance notice as possible of the transfer of large quantities of nuclear 
materials or major equipment or facilities. 


Section 12, Each Government shall notify the Agency, by means of its reports 
pursuant to the Safeguards Document, of any special fissionable material it has produced, 
during the period covered by the report, in or by the use of any of the materials, equipment 
or facilities described in Section 10(a), 10(b)(i) or 10(d). Upon receipt by the Agency of the 
notification, such produced material shall be listed in Category I of the Inventory, provided 
that any material so produced shall be deemed to be listed and therefore shall be subject 
to safeguards by the Agency from the time it is produced. The Agency may verify the 
calculations of the amounts of such materials; appropriate adjustment in the Inventory 
shall be made by agreement of the Parties; pending final agreement of the Parties, the 
Agency's calculations shall govern. 


Section 13. The Government of Iran shall notify the Agency, by means of its 
reports pursuant to the Safeguards Document, of any nuclear materials required to be 
listed in Category I of its Inventory pursuant to Section 10(a)(iv). Upon receipt by the 
Agency of the notification, such nuclear material shall be listed in Category I of the 
Inventory, provided that any material so processed or used shall be deemed to be listed 
and therefore shall be subject to safeguards by the Agency from the time it is processed 
or used. 


Section 14. The two Governments shall jointly notify the Agency of the transfer 
to the United States of America of any materials, equipment or facilities listed in the 
Inventory for the Government of Iran. Upon receipt thereof by the United States of America: 


(a) Materials described in Section 9(b)(ii) shall be transferred from 
the Inventory for the Government of Iran to Category I of the 
Inventory for the Government of the United States of America; 


(b) Other materials, and equipment or facilities shall be deleted 
* from the Inventory. 


Section 15. The two Governments shall jointly notify the Agency of any transfer 
of materials, equipment or facilities listed in Category I of the Inventory to a recipient 
which is not under the jurisdiction of either of the two Governments. Such materials, 
equipment or facilities may be transferred and shall thereupon be deleted from the Inventory, 
Provided that: . 


(a) Arrangements have been made by the Agency to safeguard such 
materials, equipment or facilities; or 


{b) The materials, equipment or facilities will be subject to 


safeguards other than those of the Agency but generally consistent 
with such safeguards and accepted by the Agency. 


TIAS 6741 


20 UST] . Multt—Atomic Energy—Mar. 4, 1969 2753 





Section 16. Whenever either Government intends to transfer material or 
equipment, listed in Category I of its Inventory, to a facility within its jurisdiction 
which the Agency has not previously accepted for listing in that Government's Inventory, 
any notification that will be required pursuant to Section 9(c) shall be made to the Agency 
before such transfer is effected. The Government may make the transfer to that facility 
only after the Agency has accepted that notification. 


Section 17. The notifications provided for in Sections 15 and 16 shall, unless 
otherwise agreed with the Agency, be sent to the Agency at least two weeks before the 
material, equipment or facility is to be transferred. The contents of these notifications 
shall conform, as far as appropriate, to the requirements of Section ll. 


Section 18. The Agency shall exempt from safeguards nuclear material under 
the conditions specified in paragraph 21, 22 or 23 of the Safeguards Document and shall 
suspend safeguards with respect to nuclear material under the conditions specified in 
paragraph 24 or 25 of the Document. 


Section 19. The Agency shall terminate safeguards under this Agreement with 
respect to those items deleted from an Inventory as provided in Sections 14(b) and 15. 
Nuclear material other than that covered by the preceding sentence shall be deleted from 
the Inventory and Agency safeguards thereon shall be terminated ag provided in paragraph 26 
of the Safeguards Document, 


Section 20. The two Governments and the Agency shall agree on the conditions 


for exemption, suspension or termination of safeguards on items not covered by 
Sections 18 and 19. 
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PART IV 
Safeguards Procedures | 


Section 21, In applying safeguards, the Agency shall observe the principles 
set forth in paragraphs 9 through 14 of the Safeguards Document, 


Section 22, The safeguards to be applied by the Agency to the items listed in 
the Inventories are those procedures specified in the Safeguards Document, The Agency 
shall make subsidiary arrangements with each Government concerning the implementation 
of safeguards procedures which shall include any necessary arrangements for the application 
of safeguards to non-nuclear materials and equipment, The Agency shall have the right to 
request the information referred to in paragraph 41 of the Safeguards Document and to 
make the inspections referred to in paragraphs 51 and 52 of the Safeguards Document, 


Section 23, If the Board determines that there has been any non-compliance 
with this Agreement, the Board shall call upon the Government concerned to remedy such 
non-compliance forthwith, and shall make such reports as it deems appropriate, If 
the Government fails to take fully corrective action within a reasonable time: 


(a) The Agency shall be relieved of its undertaking to apply safeguards under 
Section 4 for such time as the Board determines that the Agency cannot effectively 
apply the safeguards provided for in this Agreement; and 


(b) The Board may take any measures provided for in Article XI, C of the Statute, 


The Agency shall promptly notify both Governments. in the event of any determination by 
the Board pursuant to this Section, 


PART V 
Agency Inspectors 


Section 24, Agency inspectors performing functions pursuant to this Agreement 
shall be governed by paragraphs 1 through 7 and 9, 10, 12 and 14 of the Inspectors Document, 
However, paragraph 4 of the Inspectors Document shall not apply with regard to any 
facility or to nuclear material to which the Agency has access at all times, The actual 
procedures to implement paragraph 50 of the Safeguards Document in the United Sates of 
America and in Iran shall be agreed between the Agency and the Government concerned before 
the facility or material is listed in the Inventory, 


Section 25, The Government of Iran shall apply the relevant provisions of the 
Agreement on the Privileges and Immunities of the Agency 1] to Agency inspectors performing. 
functions under this Agreement and to any property of the Agency used by them, 

Section 26, The provisions of the International Organizations Immunities Act 


ofthe United States of America [7] shall apply to Agency inspectors performing functions in 
the United States of America under this Agreement and to any property of the Agency used 
ty them, 


PART VI 
Finance 
Section 27, Each Party shall bear any expense incurred in the implementation of 
8 responsibilities under this Agreement, The Agency shall reimburse each Government 


‘or any special expenses, including those referred to in paragraph 6 of the Inspectors 
Document, incurred by the Government or persons under its jurisdiction at the written 





* 874 UNTS 147. 
* 5O Stat. 669; 22 U.S.C. § 288 note. 
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request of the Agency, if the Government notified the Agency before the expense was 
incurred that reimbursement would be required. These provisions shall not prejudice the 
allocation of expenses attributablo to a failure by a Party to comply withthis Agreement. 


Section .28, 


{a) In carrying out its functions under this Agreement within the United States of 
America, the Agency and its personnel shall be covered to the same extent as 
United States of America nationals by any protection against third-party 


lability provided under the Price-Anderson act,[*] including insurance or other 
indemnity coverage that may be required by the Price-Anderson Act with respect 
to nuclear incidents within the United States of America. 


(b) The Government of Iran shall ensure that any protection against third-party 
liability including any insurance or other financial security, in respect of a 
nuclear incident occurring in a nuclear installation under its jurisdiction 
shall apply to the Agency and its inspectors when carrying out their functions under 
this Agreement as that protection applies to nationals of Iran, 


PART VII 
Settlement of Disputes 


Section 28, Any dispute arising out of the interpretation or application of this 
Agreement which is not settled by negotiation or as may otherwise be agreed by the Parties 
concerned shall on the request of any Party be submitted to an arbitral tribunal composed 
as follows: 


(a) If the dispute involves only two of the Parties to this Agreement, all three 
Parties agreeing that the third is not concerned, the two Parties involved shall 
each designate one arbitrator, and the two arbitrators so designated shall elect 
a third, who shall be the Chairman, If within thirty days of the request for 
arbitration either Party has not designated an arbitrator, either Party to the 
dispute may request the President of the International Court of Justice to appoint 
an arbitrator, The same procedure shall apply if, within thirty days of the 
designation or appointment of the second arbitrator, the third arbitrator has not 
been elected; or 


(b) If the dispute involves all three Parties to this Agreement, each Party shall 
designate one arbitrator, and the three arbitrators so designated shall by 
unanimous decision elect a fourth arbitrator, who shall be the Chairman and a 
fifth arbitrator. If within thirty days of the request for arbitration any Party has 
not designated an arbitrator, any Party may request the President of the 
International Court of Justice to appoint the necessary number of arbitrators, 
The same procedure shall apply if, within thirty days of the designation or 
appointment of the third of the first three arbitrators, the Chairman or the fifth 
arbitrator has not been elected, 


A majority of the members of the arbitral tribunal shall constitute a quorum, and all 
decisions shall be made by majority vote, The arbitral procedure shall be fixed by the 
tribunal, The decisions of the tribunal, including all rulings concerning its constitution, 
Procedure, jurisdiction and the division of the expenses of arbitration between the Parties, 
shall be binding on all Parties, The remuneration of the arbitrators shall be determined 
on the same basis as that of ad hoc judges of the International Court of Justice, 


Section 30, Decisions of the Board concerning the implementation of this Agreement, 
except such as relate only to Part VI, shall, if they so provide, be given effect immediately 
ty the Parties, pending the final settlement of any dispute, 





* 71 Stat. 576; 42 U.S.C. § 2210. 
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PART VOI 
Amendment, Modifications, Entry into Force and Duration 


Section 31, The Parties shall, at the request of any one of them, consult 
about amending this Agreement, If the Board modifies the Safeguards Document, or the 
scope of the safeguards system, this Agreement shall be amended if the Governments so. 
request to take account of any or all such modifications, If the Board modifies the 
Inspectors Document, this Agreement shall be amended if the Governments so request to 
take account of any or all such modifications, 


Section 32, This Agreement shall enter into force after signature by or for 
the Director General of the Agency and by the authorized representative of each Government, 
and on the date on which the Director General shall have received written notification from each 
Government that it has complied with the constitutional requirements for the entry into 


force of this Agreement, [4] and shall thereupon supersede the Agreement for the Application 
of Safeguards, : 


Section 33, This Agreement shall remain in force during the term of the 
Agreement for Cooperation, as extended or amended from time to time, unless terminated 
sooner by any Party upon six months notice to the other Parties or as may otherwise be 
agreed, It may be prolonged for further periods as agreed by the Parties and may be 
terminated sooner by any Party on six months notice to the other Parties or as may be other- 
wise agreed, However, this Agreement shall remain in force with regard to any nuclear 
material referred to in Section 10a)(iii) or 10(d) until the Agency has notified both 
Governments that it has terminated safeguards on such material in accordance with Section 19, 


DONE in Vienna, this a aay of Hd i968, in triplicate in the English language. 


For the INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY: [7] 


For the: GOVERNMENT OF IRAN: 


Bu EhGe fpter, 0 


For the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
YZ: vot Lh C*] 


[sear] 





* Aug. 20, 1969. 

? Sigvard Eklund. 

* Dr E. Aslan-Afshar. 
‘Henry DeWolf Smyth. 
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IRAN 
Military Mission to Iran 


Agreement extending the agreement of November 27, 1943, 
as extended. 


Effected by exchange of notes 

Dated at Tehran June 29 and July 23, 1969; 
Entered into force July 23, 1969; 

Effective March 21, 1969. 


The Ministry of Foreign Affairs of Iran to the American Embassy 
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Translation 


MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


FOURTH POLITICAL SECTION 
No. 9360/M/4 8TH oF Tir 1348 (JUNE 29, 1969) 


NOTE 


The Imperial Ministry of Foreign Affairs presents its compliments 
to the Embassy of the United States of American and has the honor 
to inform the Embassy of the desire of the Imperial Government of 
Iran for the renewal of the Agreement on the service of American 
advisors with the General Gendarmerie Administration [1] — which 
has also been approved by the Cabinet — for a period of one 
year effective on the first day of Farvardin of the current year 
(March 21, 1969). 

It is desired that the Imperial Ministry of Foreign Affairs be noti- 
fied of the concurrence of the United States Government in the 
renewal of the aforementioned Agreement. 

The Ministry avails itself of the opportunity to renew the assur- 
ances of its highest consideration. 


Epassy oF THE UNITED StaTxs or AMERICA, 
Tehran 


* Agreement of Nov. 27, 1948, EAS 361; TIAS 6594; 57 Stat. 1262 ; 19 UST 7511. 
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The American Embassy to the Ministry of Foreign Affairs 
; of Iran 


No. 615 


The Embassy of the United States of America presents its com- 
pliments to the Imperial Ministry of Foreign Affairs and has the 
honor to refer to the Ministry’s Note No. 9360/M/4 of June 29, 1969 
expressing the desire of the Imperial Iranian Government to renew 
the Agreement on the service of American advisors with the General 
Gendarmerie Administration for a period of one year beginning 
March 21, 1969. 

The Embassy hereby informs the Ministry that the United States 
Government concurs in the renewal of that agreement for the period 
of one year beginning March 21, 1969. 

The Embassy avails itself of the opportunity to renew to the 
Imperial Ministry of Foreign Affairs the assurances of its highest 
consideration. 





Empassy or THE Unirep States or AMERICA, 
Tehran, July 23, 1969. 
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SPAIN 


_ Extension of Loan of Vessels: U.S.S. Converse and 
U.S.S. Kraken 


Agreement effected by exchange of notes . 
Signed at Washington and Madrid July 14 and ee 4, 1969; 
Entered into force August 4, 1969. 


The Secretary of State to the Minister of Foreign Affairs of Spain 


DEPARTMENT oF STATE 
WASHINGTON 
July 14, 1969 


EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to the note from the Embassy of Spain, 
Washington, dated May 19, 1969,['] requesting the extension of the 
loans to the Government of Spain of the destroyer, USS Converse 
(DD 509), and the submarine, USS Kraken (SS 370). 

The loans of the destroyer and submarine referred to above were 
made pursuant to the Agreement between the Government of the 
United States of America and the Government of Spain, effected by 
an exchange of notes signed at Madrid, dated June 28, 1959, as 
amended by the exchange of notes signed at Madrid, dated January 
11, 1965.(?] The period of the loan of the destroyer, USS Converse 
(DD 509), was scheduled to expire on July 1, 1969 and the period of 
the loan of the submarine, USS Kraken (SS 370), is scheduled to 
expire on December 24, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that, in response 
to the request of the Government of Spain, the Government of the 
United States agrees to extend further the periods of the loans of the 
. destroyer and submarine for an additional five year period not ex- 
ceeding fifteen years from the original dates of their respective 
deliveries under the same terms and conditions of the agreements 
referred to above. Accordingly, the new expiration dates for the 
periods of the loans of the destroyer and submarine will be as follows: 


1 Not prin 
a TIAS 4363, 5758; 10 UST 1245; 16 UST 50. 
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Netie of Vessel Expiration Date 
USS Converse (DD 509) July 1,1974 
USS Kraken (SS 370) December 24, 1974 


If the foregoing is acceptable to the Government of Spain, I have 
the honor further to propose that Your Excellency’s reply to that 
effect shall, together with my note, constitute an agreement between 
our two Governments regarding this matter which shall enter into 
force on the date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 
consideration. 


For the Secretary of State: 
U. Avexis JoHNSON 


His Excellency 
-Fernanno Maria CasTIELLA y Maiz, 
Mimster of Foreign Affairs of 
Spain. 


The Minister of Foreign Affairs of Spain to the 
Secretary of State 


MINISTE R1O 
DE 


ASUNTOS EXTERIORES 
364 Manrip, 4 de agosto de 1.969 


Senor SecrETARIO DE Esrapo: 
Tengo la honra de acusar recibo de su Nota de 14 de julio que 
dice ast: 


“Tengo el honor de referirme a la Nota de la Embajada de 
Espafia en Washington de fecha 19 de mayo de 1961 solicitando la 
prérroga del préstamo al Gobierno espafiol del destructor USS 
Converse (DD 509) y del submarino, USS Kraken (SS 370). 

Los préstamos del destructor y del submarino arriba mencionados 

' se llevaron a cabo en cumplimiento del Acuerdo efectuado por 
Canje de Notas firmadas en Madrid con fecha 23 de junio de 1959 
entre el Gobierno de los Estados Unidos de América y el Gobierno 
espafiol, y modificado por Canje de Notas firmadas en Madrid 
con fecha 11 de enero de 1965. 

El periodo del préstamo del destructor USS Converse (DD 509) 
habria de expirar el 1° de julio de 1969 y. el periodo del préstamo 
del submarino USS Kraken (SS 370) as el 24 de diciembre 
de 1969. 
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Me cabe ahora el honor de informar a Su Excelencia que como 
contestacién a la solicitud del Gobierno espanol, el Gobierno de los 
Estados Unidos accede a prorrogar los periodos de los. préstamos del 
destructor y del submarino por otros cinco afios adicionales no ex- 
cediendo de un plazo de quince ajios desde las fechas de sus respec- 
tivas entregas originales, en los mismos términos y condiciones del 
Acuerdo arriba mencionado. En consecuencia, las nuevas fechas 
de vencimiento de los periodos de los préstamos del destructor y 
del submarino seran las que @ continuacién se mencionan: 


Nombre del buque Fecha de expiracién 
USS Converse (DD 509) 1° julio de 1974 
USS Kraken (SS 370) ' 24 diciembre de 1974 


Si cuanto precede es aceptable para el Gobierno espajiol tengo 
el honor de proponer, asimismo, que la respuesta de Vuestra Ex- 
celencia manifestando su conformidad, juntamente con mi Nota 
constituyan un acuerdo entre nuestros dos Gobiernos con respecto 

a este asunto, que entraré en vigor en la fecha de la respuesta de 
Virectis Excelencia.” 


Tengo a honra manifestar a Vuestra Excelencia la contonmidnd del 
Gobierno espafol con el texto que antecede.. 

Aprovecho esta oportunidad, Sefior Secretario de Estado, para 
reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades de mi mAs alta considera- 
cién. 

El Ministro de Asuntos Exteriores 
P.A. R Sepo Gomez 


A Su Excelencia Wiut1am P. Rocers 
Secretario de Estado de los 
Estados Unidos de América 
Washington, D.C. 
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Translation 


MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
364 Maonprip, August 4, 1969 


Mr. SECRETARY OF STATE: 


I have the honor to acknowledge receipt of your note of July 14, 
which reads as follows: 


[For the English language text, see p. 2760. ] 


I have the honor to inform: Your Excellency of the Spanish Gov- 
ernment’s acceptance of the above text. 


I avail myself of this opportunity, Excellency, to renew to you 
the assurances of my highest consideration. 


For the Minister of Foreign Affairs: 
R Sepo GomrEz 


His Excellency 
Wiuuiam P. Rogers, 
Secretary of State of the 
United States of America, 
Washington, D.C. 
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- SINGAPORE 


Extradition: Continued Application to Singapore of the 
United States—United Kingdom Treaty of December 22, 
1931 


Agreement effected by exchange of letters 
Signed at Singapore April 23 and June 10, 1969; 
Entered into force June 10, 1969. 


The Acting Deputy Secretary, Ministry of Foreign Affairs of Singa- 
pore, to the American Chargé @ Affaires ad interim 


CABLE ADDRESS 7 
POR CREE RENGLbou MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, 
TELEPHONE : 22142 SINGAPORE. 


MPA, 072: 521/18 23rd Arrm, 1969. 


Dear Mr. Bruns, 

The other day you raised the possible extradition of certain persons 
wanted in the United States for crimes committed there. In that 
connection, I have been told that under section 3(1) of our Extradition 
Act, 1968 (No, 14 of 1968) it is in effect provided that the United 
States is a foreign state to which Part II of the Act applies, subject 
to such conditions as may be contained. in the Treaty signed on the 
22nd of December, 1931, between the United States and the United 
Kingdom. [*] 

2. In view of the changed constitutional position of Singapore to 
that of a sovereign independent State, it is necessary to have confirma- 
tion from your Government that the said Treaty, signed between the 
United States and the United Kingdom, which was extended to Singa- 
pore by Article 15 thereof, still continues to be binding on our two 
countries, subject to such necessary formal amendments. You will 
appreciate that this confirmation is necessary as extradition must 
necessarily work on the basis of reciprocity. 

3. I would appreciate if you would kindly obtain clarification from 
your Government as to whether it is also their understanding that the 
Treaty concluded on 22nd December, 1931 between your Government 


* TS 849; 47 Stat. 2122. 
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and the United Kingdom and extended to Singapore continues to be 
binding on our two countries. 
Thank you, 
Yours sincerely, 


S. R. Narwan - 
(S. R. Nathan) 


Mr. Wru1am H. Bruns, 
Chargé d@’ Affaires ad interim, 
Embassy of the United States of America, 
30 Hill Street, 
Singapore 6. 





The American Chargé @’A ffaires ad interim to the Acting Deputy 
Secretary, Ministry of Foreign Affairs of Singapore 


SINGAPORE 
June 10, 1969 


Dear Mr. Naruan: 

I refer to your letter (MF\A. 072:521/13) dated April 23, 1969 in 
which you informed the Embassy that under section 3(1) of Singa- 
pore’s Extradition Act (No. 14 of 1968) it is in effect provided that 
the United States is a foreign state to which Part II of the Act applies, 
subject to the conditions set forth in the Treaty signed at London on 

’ December 22, 1931 between the United States and the United Kingdom. 

You requested confirmation from the Government of the United 
States, in view of the changed constitutional position of Singapore to 
a sovereign state, that the aforementioned Treaty was extended to 
Singapore by reason of Article 15 thereof, and that it continues to 
be binding on our countries, subject to any necessary formal 
amendments, 

I have been authorized by the Department of State to inform you 
that the Government of the United States considers the extradition 
treaty between the United States and the United Kingdom signed at 
London on December 22, 1931 to be in full force and effect, between the 
United States and the Republic of Singapore. 

Sincerely yours, 


Witt1am H. Bruns 
William H. Bruns 


Chargé @’ Affaires 
Mr. S. R. Nathan 
Acting Deputy Secretary 
Ministry of Foreign Affairs 
Singapore 6 
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WESTERN SAMOA 


Investment Guaranties 


Agreement signed at Wellington and Apia June 5 and July 22, 1969; 
Entered into force July 22, 1969. 


- INVESTMENT GUARANTY AGREEMENT BETWEEN THE GOV- 
ERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
GOVERNMENT OF WESTERN SAMOA 


The Government of the United States of America (the “Guarantee- 
ing Government”) and the Government of Western Samoa (the “Host 
Government”) ; 

Seeking to encourage private investments in projects which will 
contribute to the development of Western Samoa’s economic resources 
and productive capacities through investment guaranties issued by 
the Guaranteeing Government, 

Have agreed as follows: 


1. When nationals of the Guaranteeing Government propose to 
invest with the assistance of guaranties issued pursuant to this Agree- 
ment in a project or activity within the territorial jurisdiction of the 
Host Government, the two Governments shall, upon the request of 
either, consult respecting the nature of the project or activity and its 
contribution to economic and social development in Western Samoa. 

2. The procedures set forth in this Agreement shall apply only 
with respect to guaranteed investments in projects or activities ap- 
proved by the Host Government. 

3. If the Guaranteeing Government makes payment to any investor 
under a guaranty issued pursuant to the present Agreement, the Host 
Government shall, subject to the provisions of the following para- 
graph, recognize the transfer to the Guaranteeing Government of any 
currency, credits, assets, or investment on account of which payment 
under such guaranty is made as well as the succession of the Guarantee- 
ing Government to any right, title, claim, privilege, or cause of action 
existing, or which may arise, in connection therewith. 

4. To the extent that the laws of the Host Government partially or 
wholly invalidate the acquisition of any interests in any property 
within its national territory by the Guaranteeing Government, the 
Host Government shal] permit such investor and the Guaranteeing 
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Government to make appropriate arrangements pursuant to which 
such interests are transferred to an entity permitted to own such in- 
terests under the laws of the Host Government. The Guaranteeing 
Government shall assert no greater rights than those of the trans- 
ferring investor under the laws of the Host Government with respect 
to any interests transferred or succeeded to as contemplated in para- 
graph 3. The Guaranteeing Government does, however, reserve its 
rights to assert a claim in its sovereign capacity in the eventuality of 
a denial of justice or other question of state responsibility as defined 
in international law. 

5. Amounts in the lawful currency of the Host Government and 
credits thereof acquired by the Guaranteeing Government under such 
guaranties shall be accorded treatment neither less nor more favorable 
than that accorded to funds of nationals of the Guaranteeing Govern- 
ment deriving from investment activities like those in which the in- 
vestor has been engaged, and such amounts and credits shall be freely 
available to the Guaranteeing Government to meet its expenditures in 
the national territory of the Host Government. 

6. (a) Differences between the two Governments concerning the 
interpretation of the provisions of this Agreement shall be settled, 
insofar as possible, through negotiations between the two Govern- 
ments. If such a difference cannot be resolved within a period of three 
months following the request for such negotiations, it shall be sub- 
mitted, at the request of either Government, to an ad hoc arbitral 
tribunal for settlement in accordance with the applicable principles 
and rules of public international law. The arbitral tribunal shall be 
established as follows: Each Government shall appoint one arbitrator ; 
these two arbitrators shall designate a President by common agree- 
ment who shall be a citizen of a third State and be appointed by the 
two Governments. The arbitrators shall be appointed within two 
months and the President within three months of the date of receipt 
of either Government’s request for arbitration. If the foregoing time 
limits are not met, either Government may, in the absence of any other 
agreement, request the President of the International Court of Justice 
to make the necessary appointment or appointments, and both Govern- 
ments agree to accept such appointment or appointments. The arbitral 
tribunal shall decide by majority vote. Its decision shall be binding. 
Each of the Governments shall pay the expense of its member and its 
representation in the proceedings before the arbitral tribunal; the 
expenses of the President and the other costs shall be paid in equal 
parts by the two Governments. The arbitral tribunal may adopt other 
regulations concerning the costs. In all other matters, the arbitral 
tribunal shall regulate its own procedures. 

(b) Any claim, arising out of investments guaranteed in ac- 
cordance with this Agreement, against either of the two Governments, 
which, in the opinion of the other, presents a question of public inter- 
national law shall, at the request of the Government presenting the 
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claim, be submitted to negotiations. If at the end of three months fol- 
Jowing the request for negotiations the two Governments have not 
resolved the claim by mutual agreement, the claim, including the ques- 
tion of whether it presents a question of public international law, 
shall be submitted for settlement to an arbitral tribunal selected in 
accordance with paragraph (a) above. The arbitral tribunal shall base © 
its decision exclusively on the applicable principles and rules of public 
international law. Only the respective Governments may request the 
arbitral procedure and participate in it. 

7. This Agreement shall continue in force until six months from the 
date of receipt of a note by which one Government informs the other 
of an intent no longer to be party to the Agreement. In such event, 
the provisions of the Agreement with respect to guaranties issued 
while the Agreement was in force shall remain in force for the dura- 
tion of those guaranties, in no case longer than twenty years after the 
denunciation of the Agreement. 

8. This Agreement shall enter into force upon signature by the 
duly authorized representatives of the Government of the United 
States of America and the Government of Western Samoa. 


In wITNEss WHEREOF the representative of the Government of the 
United States of America and the representative of the Government 
of Western Samoa, duly authorized for the purpose, have hereunto 
subscribed their names at the places and on the dates hereinafter 
mentioned. 

Done at Wellington, New Zealand, in duplicate this 5th day of 
June 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 


JoHn F, Hennino 
_ John F. Henning 


Done at Apia, Western Samoa, in duplicate this 22nd day of 
July 1969. 


FOR THE GOVERNMENT OF 
WESTERN SAMOA 


Frame M F M. 
Fiame M F M. 
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TURKEY 


Extension of Loan of Vessels: U.S.S. Guitarro and 
U.S.S. Hammerhead 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Ankara August 1, 1969; 
Entered into force August 1, 1969. 


‘The American Ambassador to the Minister of Foreign Affairs 
of Turkey 


Note No. 1089 Anxara, August 1, 1969 


EXCELLENCY : 

I have the honor to refer to note No. 2517 of May 7, 1968 from the 
Ministry of Foreign Affairs requesting the further extension of the 
loan periods of five submarines. Particular reference is made to two 
of these submarines, the USS Guitarro (SS 363) and the USS 
Hammerhead (SS 364). 

The loans of these two submarines were made pursuant to the 
Agreement between the Government of the United States of America 
and the Government of Turkey, effected by an exchange of notes 
signed at Ankara on February 16 and July 1, 1954, as amended by 
the Agreement effected by the exchange of notes signed at Ankara - 
on August 28, 1959, and as further amended by the Agreement effected 
by the exchange of notes signed at Ankara on October 14, 1965 and 
February 28, 1966. [1] The loan of USS Guitarro (SS 3638) is sched- 
uled to expire on August 7, 1969. The loan of USS 7 ammerhead 
(SS 364) is scheduled to expire on October 28, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that, in response 
to the request of the Government of Turkey, the Government of the 
United States agrees: to extend further the periods of loan of these 
two submarines for an additional period of five years not exceeding 
twenty years from the original dates of their respective deliveries 


*TIAS 3042, 4309, 5989; 5 UST 1663; 10 UST 1628; 17 UST 467. 
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under the same terms and conditions of the agreements pertaining to 
them referred to above. Accordingly, the new expiration dates of these 
two submarines will be as follows: 


Name Expiration Date 


USS Guitarro (SS 363) August 7, 1974 
USS Hammerhead (SS 364) October 28, 1974 


If the foregoing is acceptable to the Government of Turkey, I have 
the further honor to propose that Your Excellency’s reply to that _ 
effect and my note shall together constitute an agreement for the 
extensions of the periods of loan of the two submarines, which shall 
enter into force on the date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my _ highest 
consideration. 





Wiiiam J. Hanpiey 


His Excellency 
Tusan Saprt CAaGLaYANGIL, 
Minister of Foreign Affairs, 
Ankara. 


The Minister of Foreign Affairs of Turkey to the 
American Ambassador 


TURKIYE CUMHURIYETI 
DISigLER! BAKANLIGI [*] 


No, 4406 Anxara, August 1, 1969 


EXxcELLENcy, 
I have the honor to acknowledge the receipt of your Note No. 
1089 of August 1, 1969, which reads as follows: 


“TEXCELLENCY, 
I have the honor to refer to Note No. 2517 of May 7, 1968 from the 
Ministry of Foreign Affairs requesting the further extension of the 
- loan periods of five submarines. Particular reference is made to 
two of these submarines, the USS Guitarro (SS 363) and the USS 
Hammerhead (SS 364). 

The loans of these two submarines were made pursuant to the 
Agreement between the Government of the United States of America 
and the Government of Turkey, effected by an exchange of notes 
signed at Ankara on February 16 and July 1, 1954, as amended by 


1 Turkish Republic 
Ministry of Foreign Affairs 
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the Agreement effected by the exchange of notes signed at Ankara 
on August 28, 1959, and as further amended by the Agreement effected 
by the exchange of notes signed at Ankara on October 14, 1965 and 
February 28, 1966. The loan of USS Guitarro (SS 363) is scheduled 
to expire on August 7, 1969. The loan of USS Hammerhead (SS 364) 
is scheduled to expire on October 23, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that, in response 
to the request of the Government of Turkey, the Government of the 
United States agrees to extend further the periods of loan of these 
two submarines for an additional period of five years not exceeding 
twenty years from the original dates of their respective deliveries 
under the same terms and conditions of the agreements pertaining 
to them referred to above. Accordingly, the new expiration dates of 
these two submarines will be as follows: 


Name Expiration Date 
USS Guitarro (SS 363) August 7, 1974 
USS Hammerhead (SS 364) October 23, 1974 


If the foregoing is acceptable to the Government of Turkey, I have 
the further honor to propose that Your Excellency’s reply to that 
effect and my Note shall together constitute an agreement for the 
extension of the periods of loan of the two submarines, which shall 
enter into force on the date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my _ highest 
consideration.” 


I have the honor to inform you that any Government i is in agree- 
ment with the foregoing. 
I avail myself of this opportunity to reiterate to Your Hxesllaiey 
the assurances of my highest consideration. 
| 


[*] 


His Excellency 
Mr. Wiiiam J. Hanpiey 
Ambassador of the : 
United States of America 
Ankara 


1Thsan Sabri Caglayangil. 
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THAILAND 


Extension of Loan of Vessel: U.S.S. Hemminger 


Agreement effected by exchange of notes 
Signed at Bangkok July 21, 1969; 
Entered into force July 21, 1969. 


The American Chargé d’ Affaires ad interim to the Minister of 
Foreign Affairs of Thailand 


No. 553 Banexox, July 21, 1969 
EXcELLENCY : 

T have the honor to refer to Your Wxcellsney’ s Note No. 0301/ 16967 
dated June 6, 1968[*] requesting the extension of the loan to the Gov- 
ernment of Thailand of the destroyer escort, USS Hemminger (DE 
746). : 

The loan of the destroyer escort referred to above was made pursuant 
to the agreement effected by an exchange of notes signed at Bangkok 
on May 19, 1959, as amended by the exchange of notes signed at 
Bangkok dated April 22, 1965.[?] The loan of the USS Hemminger 
(DE 746) is scheduled to expire on July 22, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that, in response 
to the request of the Government of Thailand, the Government of the 
United States agrees to extend further the period of the loan of this 
destroyer escort for an additional period of five years not exceeding 
fifteen years from the original date of its delivery under the same terms 
and conditions of the agreement referred to above. Accordingly, the 
next expiration date of the loan of the USS Hemminger (DE 746) will 
be July 22, 1974. 

If the foregoing is acceptable to the Government of Thailand, I have 
the further honor to propose that Your Excellency’s reply to that 
effect and my note shall together constitute agreement between our two 


1 Not printed. 
* TIAS 4235, 5788 ; 10 UST 1003 ; 16 UST 650. 
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governments regarding this matter, which shall enter into force on the 
date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my _ high 
consideration. 


Norman B. Hannaxu 


Norman B. Hannah 
Chargé @ Affaires ad interim 


His Excellency 
Tuanat KHOMAN 
Minister of Foreign Affairs 
Bangkok 


The Minister of Foreign Affairs of Thailand to the American 
Chargé @Affaires ad interim 


Ministry or Foreien Arratrs, 
Saranrom Patace, 
No. 0301/24468 21st July, 1969 


Sir, 
I have the honor to acknowledge the receipt of your Note No. 533 
dated July 21, 1969, reading as follows: 


“T have the honor to refer to Your Excellency’s Note No. 0301/ 
16967 dated June 6, 1968 requesting the extension of the loan to the 
Government of Thailand of the Destroyer Escort, USS Hemminger 
(DE 746). 

The loan of the Destroyer Escort referred to above was made 
pursuant to the agreement effected by an exchange of notes signed at 
Bangkok on May 19, 1959, as amended by the exchange of notes 
signed at Bangkok dated April 22, 1965. The loan of the USS Hem- 
minger (DE 746) is scheduled to expire on July 22, 1969. 

I now have the honor to inform Your Excellency that, in response 
to the request of the Government of Thailand, the Government of 
the United States agrees to extend further the period of the loan 
of this Destroyer Escort for an additional period of five years not 
exceeding fifteen years from the original date of its delivery under 
the same terms and conditions of the agreement referred to above. 
Accordingly, the next expiration date of the loan of the USS Hem- 
minger (DE 746) will be July 22, 1974. 

If the foregoing is acceptable to the Government of Thailand, 
I have the further honor to propose that Your Excellency’s reply 
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to that effect and my note shall together constitute agreement be- 
tween our two governments regarding this matter, which shall enter 
into force on the date of Your Excellency’s reply. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my high 
consideration.” 


In reply, I have the honour to inform you that this proposal is ac- 
ceptable to His Majesty’s Government and that this note and your note 
under reference shall constitute the agreement effective as from the 
date of my present note. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my high considerations. 


Tu. Kyuoman 
Minister of Foreign Affairs. 
Monsieur Norman B. Hannan, 
Chargé WAffaires ad interim 


of the United States of America, 
Bangkok. 
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